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VK 371.311:811.111
Anisikora JI.B.

MurosnaiBcbknii HaionabHuN yHiBepcuret iMeHi B.O. CyxoMInmHCHKOTO

BA30BI IPUHIUIINA B3IPITEBOI'O HABYAHH AHIJITIICBKOI MOBU
JJId HOCIIB THIIUX MOB: AMEPUKAHCBKUU TOCBIJ

Amnoraria. V craTTi aBTOp IIPOIIOHYE BUKJIA Ta AHAJI3 KIIOYOBMX IIPUHIIMINB B31PIIEBOr0 HABYAHHS AHTJIIN-
ChKOI MOBH, p03p06neH1/1x eKCIIepTaMu MimHapo,uHoi acorianii BUKJIAJaviB aHIVIMCHEK0I MOBH JJIS HOCIIB 1HIITHX
moB TESOL 3 istio aganranii Ix 10 HallloHaJIbHOTO KOHTEKCTY YKPAIHChKOI CHCTEeMH OCBITH. 3a TBEPKEHHM
KOJIEKTHBY PO3POOHMKIB, Il IPUHIMIN € CTPATErIYHUMY IIUISMU [JIS1 JOCATHEHHST JIOCKOHAJIOCT] y BHKJIAJAHHI
1 MAIOTh CJLY*KHTH OCHOBOIO /171 Oyb-sIKOI IIPOrPaMHU IIITOTOBKH 3 AHIVIIACHKOI MOBU HA KOMKHOMY PIBHI OCBITH.
CucreMHe Ta IOCTI0OBHE JTOTPUMAHHS 3a3HAYEHUX IPUHIAIIE 320e3MeYnTh ePeKTHBHY aJalTallio HaB4allb-
HOT'O IIPOLIeCy JJ0 0COOMCTICHUX XapPaKTEPUCTHK TA JOCBIAY YIHIB, 03BOJIUTH IPO/IEMOHCTPYBATH yIHSAM BHCOKI
OUYIKYBAHHS BUUTEJISI IOJ0 IXHBOI YCITIIITHOCTI, IO CHPUATHME IIIICUJICHHIO IXHBOI MOTHBAIII Ta ITIBUIIUTH
[IPOIYKTUBHICTh HABYAHHSI.

Kmnrouosi ciosa: Illicts mpunIums B3ipiieBoro Hapuauus, Misxxuaapogaa acormiaiis TESOL, anrmiickka MoBa
SK Ipyra MOBa CILJIKYBaHHS, MOBHA OCBITA, METOIMKA BUKJIATAHHS aHIJIIHACHKOI MOBH.

Aizikova Lidiia
Mykolaiv V.0O. Sukhomlynskyi National University

BASIC PRINCIPLES FOR EXEMPLARY TEACHING OF ENGLISH
TO NON-NATIVE SPEAKERS: AMERICAN EXPERIENCE

Summary. The article reveals analysis of the key principles for exemplary teaching of English learners devel-
oped by the experts of the TESOL International Association with the purpose of adapting them to the national
context of the Ukrainian education system. According to the team of developers, these principles are strategic
goals for achieving excellence in teaching and should serve as the foundation of any English language learning
program at every level of education. The relevance of the principles for the educational context in the United
States in the 21st century is justified by a number of academic and socio-cultural reasons. The purpose of
teaching English, according to the vision of the TESOL community, is to provide the students’ progress in the
education system and beyond; to help them master English at an advanced level; to prepare students for uni-
versity studies, successful career, achievement of individual goals; to support their own culture and language
while teaching English. Consistent adherence to these principles for exemplary teaching of English learners
will ensure effective adaptation of the learning process to personal characteristics and students’ experiences,
enhance their motivation and increase the productivity of learning. The principles promote a high level of flex-
ibility and adaptability of learning, which is achieved through the teacher's prompt response to the learning
situation, systematic feedback on students’ progress. An important aspect of the principles is the promotion of
continuous professional development of teachers, constant cooperation within professional associations, sys-
tematic exchange of best practices and mutual support in solving current problems. The effectiveness of the
TESOL International Association recommendations in the context of the English language learning system
in Ukraine is beyond doubt, because the problems addressed by the recommendations (improving learning
efficiency, integrating appropriate content, preparing students for cross-cultural communication, etc.) are ex-
tremely relevant to our national context.

Keywords: the 6 Principles for Exemplary Teaching of English Learners, TESOL International Association,
ESL, language pedagogy, instructional design.

HOCTaHOBRa npodsiemu. B ymoBax axTuBHOI
1HTerparii YKpaluu y CBITOBUI €eKOHOMIYHUI,
TMOIITUYHUH, 1H(QOPMAIIHHUNE Ta OCBITHIM IIPOCTIp
HAI3BUYANHO BHCOKOI'O 3HAYEHHS HAOyBae BOJIOMIH-
Hs TPOMAITHAMH HAIIIOI KpalHU aHTJIHACHKOK0 MOBOIO
K HAWOLIBIN IIOIyJIIPHOI MOBOIO MIKHAPOIHOTO
crmiikyBauHda. L1 oO0craBUHNM HAKIAOAIOTH BEJIUKY
BIAIIOBIIAJIBHICTE HA HAI[OHAJIBHY CHCTEMY IIIIro-
TOBKM 3 AHIVIHCHKOI MOBH 1 CIOHYKAIOTH CITIJILHOTY
BUHUTEJIB aHTJIIMCHKOI MOBH J[0 BUBUYEHHS YCITITITHOTO
JIOCBITY 3apyOlsKHUX KoJier. Be3cyMHIBHUMEU € [0-
CATHEHHS CHUCTEMH IIJITOTOBKY 3 AHIVIIMCHLKOI MOBH
Cnosryuenux IllraTie AMepUKN K MYyJIBTHKYJILTYP-
HOI JIep:KaBH, 1110 Mae TPUBAJLY IIPAKTUKY 1HTerparrii
MIPeICTABHUKIB 0araThox KyJIBTYpP Ta HOCIIB pi3HUX
MOB y aHTJIOMOBHY CITUTHHOTY Kpainu. Posrasy:kena

ZepyKaBHA CHCTeMa INJTOTOBKH 3 aHIVIACHKOI MOBH
YCILIIHO (hyHKIIIOHY€ 3aB/AKN 00 € THAHNM 3YCHILIIAM
pochecioHaIB, IK1 PeryJISPHO IPAIFOIOTH HAJl Teope-
TUYHUMHU Ta MPAKTUYHUMH TUTAHHIMEA MOBHOI OCBI-
TH Ta METOIUKY BUKJIATAHHSI aHTJIIACHKOI MOBH 1 aK-
TUBHO HOIIMPIOIOTH Pe3yIbTaTH CBOIX HAIIPAITIOBAHD.
IIpuBifHy postb y 1 TiATBHOCTI Biirpae 3aCHOBaHA
y CIIA MmcHapo,uHa acomaum BUKJIQJAYIB AHIUIINI-
cbKol MoBH 111 HocliB 1Hmmx MoB TESOL (Teachers
of English to Speakers of Other Languages), icropis
SIKOI HapaxoBye Ouibime 50 POKIB, a CKJIAL — IIOHAJT
45 THc. WiIeHIB o BCboMy cBiTOB1. Besiinnamii baras
HAMpAaIoBaHb, AKyMYyJbOBAHUM yJYaCHUKAMHU IIi€l
poecifiHol CIIJIPHOTH Ma€ BEJIMKY ITHHICTD JJIA
VIOCKOHAJIEHHS METOINK HABYAHHS 1HO3€MHOI MOBHU
B HAI[IOHAJIBHIHA CHCTEMI OCBITH Y KpalHH.

© Aiisikosa JI.B., 2019
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AnaJia ocTaHHIX HOCIHigKeHD i myOaikaii.
TeopeTnuHl Ta TPAKTUYHI ACIIEKTH MOBHOI OCBI-
TH T4 METONUKN BUKJIAMAHHS AHIJIIHACHKOI MOBU
BUBYAJINCS IMTHUPOKUM KOJIOM 3apyOlsKHUX JOCIILI-
HUKIB, Ha YU JOPOOOK CIUPAETHCS CydacHA BU-
KJIaJalbKa CIIJIbHOTa. B KoHTeKCTl TeMu 1riel my0Jri-
kamii BapTo BiAsHAUYNTH HammpaioBaHus J. Abedi,
S. An, K. Ballantyne, J. Batalova, P. Bode, H. Burr,
N. Cloud, M. Dove, S. Echevarria, K. Ferriere,
S. Fitzsimmons, F. Genesee, C. Goldenberg,
E. Haas, E. Hamayan, S. Hayakawa, A. Honigsfeld,
B. Keysar, J. Kim, J. Levy, R. Linquanti, V. Marian,
D. Murphy, S. Nieto, G. Orfield, R. Rumberger,
A. Sanderman, W. Saunders, G. Sunderman,
T. Smyth, D. Schon, A. Shook, D. Short, M. Vogt,
J. Zong Ta im.

Bupginenuns HeBupimeHUX YaCTUH 3arajib-
HOI npoGsemu. OgHAK, B yMOBAX MTOTYKHOTO ITOTO-
Ky 1HQopMAaIlli y CbOrogeHHOMY CyCIILJIbCTBI T4 BH-
COKOr0 po0OYOro HABAHTAMKEHHS YUNUTEIb-TIPAKTUK
moTpedye KOHKPETHOTO KEepIiBHUIITBA 3 YJOCKOHA-
JIeHHS METONWKHY BUKJAJAHHS AHIVIIHACLKOI MOBH.
BaBmanHa 3 Po3B’sA3aHHA I1iel TpobJieMH IT0CTaBUIA
Miszuaapomua acomiamisas TESOL, axa BBamae, 1o
AKTUBHUU iHTepec JI0 BUBYEHHSI aHTJIIACHKOI MOBU
B yCBOMY CBITL CTBOPIO€ IIOTPe0y B 3araJbHOMY PO-
3yMIHHI Teopli BUBYEHHS JIPYroi MOBH CIIIKYBaH-
Hs, edeKTHUBHOI opranisamil IpoLiecy HaBYAHHA
Ta OIIHIOBAHHS, ITI0 € KJIIOUEeM JJIS IIPUMHSITTS BUH-
TeJsileM OOIPYHTOBAHUX PIIlIeHb 3 YPAXyBAaHHSIM YCIX
CyTTEBUX (PAKTOPIB y CBOIM MPAKTUYHIN JISLJIBHOCTI.
AKTyaJIBHlCTB Heo6x1z[H00T1 IO PEHHSI p;opo61cy
YIEHIB OpraHisamii cepes yKpaiHCbKoI mejarorid-
HOI CITIJTBHOTH ITI/ICHJTIOETHCS HOBITHICTIO pe3yJIbTa-
TIB 3a3HAYEHUX HAIPAIIOBAHD, aJ3Ke BOHH IIOMHO
Oy ompuIOAHEH] i Yac octaHHbol MimHapoT-
ol rousen1ili TESOL, axa Binbyiaaca 12-15 Gepea-
Hsa 2019 pory B m. Armanra (CIHIA). MiskmapoaHa
acomariga TESOL BusHaumiIa ocHOBHUEN HAOIP yHI-
BepCAJbHUX KJIIOUOBMX HMPUHIIMIIB JJI 3PA3KOBOTO
BUKJIQAHHS aHTJIHCcbK0lI MoBU — «IllicTh mpuHIH-
mB B3ipreBoro HapdauHs» («The 6 Principles for
Exemplary Teaching of English Learners»), mio
CIIUPAIOTHCA HA JECATUJIITTSA JOCTIKEHDb Y rajryal
MOBHOI OCBITH Ta TeOpil BUBYEHHS MOBH. 3a TBep-
JUKEHHSIM KOJIEKTUBY PO3POOHWKIB, Il MPUHITAIN
€ CTPATeriYHUMH IIIJISIMU JJIS JTOCATHEHHS JOCKOHA-
JIOCT1 Y BUKJIAJAHHI 1 MAOTh CAYKUATH PyHIaAMEH-
TOM JIJIs1 OyIb-AKOI IPOrpaMu INATOTOBKYN 3 AHIJIIN-
CHKOI MOBHY HA KOKHOMY PIBHI OCBITH.

Omxe, MeTOIO Ii€l CTATTI € BUKJIA[ Ta aHAJI3
KJIIOUOBMX IIPUHIIUINB B3IPIIEBOr0 HABYAHHS AaH-
TTHACHKOI MOBHM, po3pobseHuMX ekcrmepramu Mixk-
HApOIHOI AcoLiallil BUKJIAJAYiB AHTJIIMNCHKOI MOBU
g HocliB 1Hmmrx MoB TESOL 3 misuro amanrarii 1x
JI0 HAITIOHAJIBHOTO KOHTEKCTY YKPAIHCHKOI CHCTEMU
OCBITH.

Burmnan ocuoBHoro marepiamny. Matwouu cyr-
TEBUI JOPOOOK B rajiy3dl MOBHOI OCBITH Ta Teopil
1 TIpaKTUKW BUBYEHHS AaHTJIHCbKOI MOoBH, Mix-
HapomHa acomiamia TESOL sBaskae, mo Bcl MOBHU
Ta KyJIbTYPU MAIOTh PIBHY I[IHHICTD 1 CIPUSIIOTH 0a-
raTOMOBHOCTI Ta MYJIbTHKYJIbTYypaJsriamy. IloBara g0
BCIX MOB 1 KyJIBTYP € OCHOBHOIO ITIHHICTIO. ¥ CB1JIOM-
JIEHHSI TOTO, III0 BEJIMKA KLIBKICTD JIOIEH Y BCHOMY
CBITI XOYYyTH BUBYATH AHTJIIHACHKY MOBY 3 pisHUX
0COOUCTHX, aKAJEMIYHUX Ta EeKOHOMIYHHX IIPH-
umH, cnoHykaso TESOL sk mpoBigHy opraxisariiio
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HpPO(PeClOHAIB Y rajiy3l BUKJIAOAHHS AHTJIIHACHKOI
MOBH PO3IIOBCIOAUTH BIOIOBIIHI peKOMEHIAIlll, Po3-
po0OJIeH] Ha OCHOB1 Pe3yJIbTaTIB JOCIIIKeHDb Ta Hal-
Kpaol npaktuku [15, c. 2].

AxTyasbHICTD IIIECTH YHIBEPCAJIBHUX ITPUHITU-
B B31PIIEBOr0 BUKJIAMAHHSA aHIVIIACHKOI MOBU JJIS
ocBiTHBOrO KoHTeKCcTy B Criosryuenux Illrarax Ame-
PUKU B XXI cTomiTTi 00IPYyHTOBYETHCS HU3KOIO aKa-
JIeMIYHUX Ta COLLOKYIBTYPHUX IPUIHH.

Yuml Ta CTymeHTH, AKl BUBYAKTH AHTJIHCHKY
MOBY € HAUOLIBIN MIBUIKO 3POCTAIOUOI0 KATeropi-
eto B cucreml ocsitu CIIIA, 1 iXHA KUIBLKICTE 3pOoCTae
mopiuno. Tak, BoHa criagasna oans3bko 10% yuHIB
y 3araJbHOOCBITHIX ITkoIax y 2014-15 maBuaIbHO-
My POITl, 1 OYIKy€eTbCs, IO 1€ TMOKA3HUK TOCATHE
20% mo 2020 poxy [8]. HocmakeHHs cBIIaTh, 110
KIJTBKICTh CTYJIEHTIB, SIKI BIJUYYBAIOTH MIPOOJIEMU
11010 aKaJJeMIYHOl MOBM, 3HAYHO BUIIA, HIK KlJIb-
KICThb YYHIB, AKl 3BEpPHYJHCSI J0 IIPOrpamM MOBHOI
HiATPUMEKHN, CIIPIMOBAHUX HA MiATOTOBKY JI0 CIIPHH-
HATTS aKaJieMivHoro KoHTeHTy. KpiM Toro, BusBIIe-
HO, III0 3a3HaYeH] IPorpamMu He JTI03BOJISIOTh HAOyTH
BCIX aKaJIeMIYHNX HABUYOK 3 AHIVIIACHKOI MOBH, K1
JI03BOJIMJIH O YCITIIITHO OpaTH y4acThb Y IIPOodLIbHOMY
HaBYAHHI.

3HauHa KIIBKICTH BYMTENIB IIOYATKOBOL Ta ce-
PeIHBOI IITKOJIM He MATh HAJIeKHOI MiATOTOBKH,
HeoOX1aHOI I e(eKTHBHOr0 HABYAHHSA AHIJIIN-
CcbKOl MOBHU. BumTesi aHTJIIHCHKOI IK JPYTroi MOBHU
crminkysauus (English as a second language — ESL)
NPOAILIA POPMAaJIBHY IIATOTOBKY /IS BUKJIAAH-
HA aHIVIMCHKOI MOBHM, OJHAK, TaKl BasKJIWBI ac-
EeKTH, SK 1HTerpalliss KOHTEHTY B OCHOBHI Kypcu
3 BHBUYEHHSI JIPyroi MOBH CITIJIKYBAHHS, a TAKOMK
KPOC-KyJIbTypPHA KOMYHIKAI[SA He € HOPMATUBHUM
KOMIIOHEHTaMH IXHBOI maroToBKH [7]. Hartonanbmi
CTAHIAPTHU JIJIS TeJarOTIUHNX HABYAJBHUX 3aKjIa-
JIiB BU3HAIOTh, 110 BYNTEJI1 TTOBUHHI pO3YMiTI/I K
IPAI0BATA 3 PISHOPLHUMY IPyIaMU y4HIB, Oepy-
UM 0 yBard KyJbTYPHI Ta MOBHI BiAMIHHOCTI YYHIB
mpu po3podIirl HaBuaabHUX mporpam. llpore, cran-
JapTy He MAOTh JOCTATHHOI KOHKPETHUKH OO0 CIIO-
co01B MoCATHEHH] 3a3HaveHux e, Tomx, BumTesn
HOTPeOyIOTh MIITPUMKHN JJIS TeTAJTHHOTO OBOJIOTIH-
HA METOJAUKAMM 3 BUKJIAQJAHHS aKaJeMIuHOl MOBU
Ta OpPMYBAHHSI HABUYOK I'PAMOTHOCTI, HEOOX1THIX
VUHSIM 171 TIeBHUX TIPEIMETHUX 00J1acTel.

OcsiTH1 pe(bopMI/I B CnonyquI/Ix [MITarax mpo-
TATOM OCTAHHIX BOX A€CATUIIITD MiJBUIIAIIN BUMO-
THU 10 aKaJeMIYHOCTI PIBHSA HABYaHHA 1 I1/ICHJIHIIA
3aX0f¥ 3 MIA3BITHOCTI, IO HETaTHBHO BILJIMHYJIO
HA OINHKY YCITIIIIHOCTI YYHIB, [JIS SKWX AHTJIIHA-
cbKa MOBa He € pimHo®o. Tarl ydHl BiIU4yBaoOTH
HOABIfiHEe HABAHTAMKEHHS IIlJ] 4ac HABYAHHS, BU-
BUYAIOYX AKAIeMIYHy aHTJIIHCBKY MOBY OJHOYACHO
3 OBOJIOJIHHAM 3MICTOM HABUYAJIBHUX JUCIIMILIIH —
TOYHUX, MPUPOJHUYUX, CYCITLIBHUX HAYEK, TOIIO.
HeoOxigHicTh MOCTIMHO IIPOXOMUTH CTAHIAPTHI
TeCTH 3 PI3HWX HABYAJIBHUX IUCIIUILIIH, PO3PO-
OJieHl JJIa HOCIIB aHTJIIMCBKOI MOBHM, BUMAarae BiI
TAKUX YYHIB BUTPATHU YaCy Ta 3yCUJb, AKI TOTPiO-
Hl IM /I OBOJIOMIHHA aKaIeMIYHOK aHTJIIINCHKOIO
MOBOI0. B pesysbrari, Take TeCTyBAHHS He € BaJiJ-
HuM abo mHamiaum [1]. Ax macmigok, craTucTUKa
OCTAHHIX I'ITHAIIISATH POKIB BUABJISIE CTAOLILHUHA
PO3PUB MIisK HABYAJIBHUMHU JOCATHEHHSIMU YUYHIB-
HOCIIB aHTJIICbKOI MOBH Ta YYHIB, JJId SKUX aH-
rIifickKa MoBa He € pimHomwo [9].
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HeycBimoMmieHHsT CyCIJIBCTBOM — HEOOXI1ITHOCTI
MCHUIeHHS IIPOrpaM HABYAHHS aHIVIIHACHKOI MOBU
MOJKe MATH CePHO3HI CYCITLIbHI HACTIAKA. Y TeAKnX
BUIIAJKAX, KOJIU IIIKOJINA TA OKPYTH JE€MOHCTPYBAIN
HEJIOCTATHBO BHCOKI IIOKA3HUKHY YCIIIIITHOCTI IT1T Yac
3araJIbHOAEP KaBHOI0 TECTYBAHHS, BIAIIOB1OAJIb-
HICTH IIOKJIAIAaJIach OCOOMCTO Ha YYHIB, IXHI MOBHI
oOMeskeHHs He Opasmcsa g0 yBaru. llporpecmBHa
OCBITSIHCBHKA CIILJILHOTA BBaKae, SAKIIO HOJIITUKA
Ta IMUPOKA IPOMAJICBKICTD He PO3yMIIOTH Crierudi-
KU [IpolieCy HABYAHHS HEPLIHOI MOBOIO 1 TOTO, 0
IeJaroriYHui KOJIEKTUB ToTpebye BiAIOBIIHOI IIPo-
deciifHOl MIATOTOBKK Ta JOCBLAY IJIsI poOOTH 3 3a-
3HAYEHOI KATeropie yUHIB, BOHU ITOMUJIKOBO 3BH-
HyBauYyIOTh cCAaMHUX yYHIB Ta ix ciMm'i. B Hamripimx
BUIIAJKAX HU3bKI Pe3yJbTATH 3araJIbHOAEPIKaB-
HOI'O0 TeCTYBAHHSA MIPHU3BONATHL OO0 3AKPUTTS IIKLJI,
TepeMIIeHHs eJaroTiuHOr0 MEePCOHANIY Ta 3aKpi-
IUIEHHS YIepeI KeHOr0 CTAaBJIEHHS [0 YYHIB, JJId
SKUX aHTJIHAChKA MOBA He € pimuoio [12].

Ta obcraBuHa, 10 AaHTHUIMMITPAHTCHK] yIIEpe-
skendss B Cronyuenmx Illtarax axTuBisyBasmcst
IIPOTATOM OCTAHHIX POKIB, Mae HeraTHUBHI HaCJlm-
KU K /17 y9HIB IPOrpaM 3 BUBYEHHS aHTJIHCHKO]
MOBH TaK 1 IJIg caMux Imporpam. Hessaskarouwm Ha
Te, 110 moHa 70 BIICOTKIB YYHIB, JJIA SKUX AHIJIINA-
CchbKa MOBAa He € pigHoo, Hapoawmiucsd B CIioyuyeHnx
IllraTax, myb/iyHa PUTOPHKA YACTO OTOTOKHIOE TX
3 IMMITpaHTaMM, a 1HOIl M 3 HeJIeraJbHUMM 1MMi-
rpauramu [17]. 3 Toukn 30py HOCIIB Takol i7eo0I0rii
diHaHCyBaHHS IIpOrpaM 3 BHUBYEHHS AHIJIHCBKOL
MOBU € BUTPATOIO KOIITIB, 10, Y CBOIO Yepry, BILIH-
Bae Ha (PIHAHCYBaHHS OCBITH Ta IIJBUINEHHS KBa-
JipIKaIll BUKJIASAYIB Y [IIJIOMY.

Ocsitsaau Croosrydenux IlltaTtiB BUuMaramors 1eH-
TPAJI30BAHOl INATPHUMKM IIMOJ0 IIOIIMPEHHS Kpa-
MUX TPAKTUK 3 HABYAHHS AHTJIIHCHKOI MOBHU B CY-
YaCHUX OCBITHIX Ta COIIAJIbHO-IIOJITUYHUX YMOBAX.
TESOL e mpoBigHOIO IIpOoeciiHO0 OpraHisalriern
3 BUKJAQTaHHA aHrIificbkol MoBu B CriosmyueHux
IIIrarax, Micigd AKOI IOJATAE B IIIBHUINEHH] SKOCTL
BUKJIAJAHHSI QHIUIIICHKOL MOBH IIIJIIXOM Hi,HTpI/IMRI/I
IpOgeciHHOrO0 PO3BUTKY, IPAKTHIHUX [JOCIIIKEHB,
cTaHTapTH3anii Ta cycninbHoro cnpusHHa. Maoun
BHCOKY, II€PEBIPEHY POKAMHU PEIYTALIO B €IOXy CY-
BOPUX CTaHJAPTIB 1 BATOMOCTI TeCTyBaHHI, mpode-
clifHa opraﬁlsaum TESOL Bosomie yc1M HOTPiOHUM
IIOTEHIaIoM /I HiATPUMKH IIeJJaroriB y BU3HA-
YEHHI «IOMY», «III0» 1 «IK» BUCOKOAKICHOTO HABYAH-
Ha. Meron HaBUAHHSA AHIVIIACHKOI MOBM Mae OyTHU
He IIJITOTOBKA [0 YCITIITHOrO IIPOXOIKEHHS TeCTIB
3TiJHO 3 BU3HAYEHUMH CTAHAAPTAMH, 4 TOTOBHICTD
VYHIB JI0 OJIepsKaHHsA 0aKaHOl OCBITH Ta YCIIIITHOI
Kapepu y o0paHuxX HUMU raayssax [15, c. 4].

llepexoHaHHs y TOMy, 10 3HAHH: OlIbIIe, HIK
ofiHiel MOBH 1 KyJIbTypH, Hece KOPHCTb yCIM YUHAM
1 € 6a30BOIO IIIHHICTIO, OyJI0 3ameKaIapoBane Mixkua-
poxHomo oprauisariero TESOL B mepmmux crammap-
Tax 3 AaHMVIHCHKOI MOBY AK JPYT0l MOBH CIILIIKYBAHHS
y 1997 poril 1 TIOC/TIIOBHO BKJIOYEHE B yCl1 HACTYITHL
craHmapTu Ta 6a30Bi JokymenTu. [le mepexoHaHHS
3aJIMIIAETHCS IIPOBIIHOI0 3aCaI00 CyIaCHOI ITO3MUILI]
opraHlaauu TESOL. BsaeMoms{ B rnoGanlsoBaHOMy
cycmnm’rm OyzmyeTbcs HA JIHTBICTUYHIA Ta KyJIb-
TypHI# pisHoMaHITHOCTI. TexHos0ri 1 TOpriBIg Ha-
OIM3MIM HApPOaM 1 3pOOMIIN KPOC-KYJIBTYPHE CITLI-
KYBaHHS HEeBIT €MHOIO XapaKTePUCTUKOI B3aeMOI1.
Edexrusua oceiTa B 21-My CTOJIITTI ITOBUHHA HAIA-
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BATU MOSKJIUBICTD yCIM YYHSM BUBYATH 1HIIM KYyJIb-
TYypH Ta MOBU CBiTy POSyMiHHH PI3HUX TOYOK 30DY,
“KUTTEBOTO JOCBIAY 1 CBiTOr/IAAY 30aradye 1 popmye
MIKKYJIBTYPHY KOMIIETEHTHICTD [5].

Metoto HaBYaHHS AaHIVIHACHKOI MOBH, 3TIiTHO
3 bauennam crourbHOoTH TESOL, € 3a0esmedenmsa
VCITIIITHOCT1 quiB B cHCTeMl OCBITH Ta 3a II MeiK-
aMH, OBOJIOIIHHS aHTJIHCHKOI MOBOK Ha IIPOCY-
HyTOMY piBHI, I‘OTOBHOCTl 10 HaBUAHHS B yHIBep-
CUTeTax, yCHINIHOI Kap'€py, HOCATHEHHs 0COOMCTUX
KUTTEBHUX L(LIed, MTPUMYBAHHS BJIACHOI KYJIb-
TYPH T4 MOBH IIiJl YaC BUBUEHHS aHIUIIMChKOL. [
IOCATHEHHs 3a3dHaueHuX e daxisimi TESOL
chopMyITIOBAIN XapPaKTePUCTUKH, 10 MAOTh OyTH
IpUTAMAaHH] e(eKTUBHIN mporpaMl HaBYAHHS aH-
TJTIACHKOI MOBH.

Haguasnpai nporpamMu 1uIst y9HIB, 10 BUBYAIOTH
AHTINHCHKY MOBY, MAlOTh OYTH YITKMMU, PEJIEBAHT-
HUMH, PO3POOJIEHUMHU Ta BIIPOBATKEHUMHU 3 PO3Y-
MIHHAM TOTO, III0 HABUYAHHS 3I1HCHIOETHCS IPYTOI0
MORBOIO CIIJIKyBaHHs yuHIB. [Iporsirom 6aratbox po-
KiB — OLIbIIOl yacTHHU 20-r0 CTOITTS — yYHI, OJIS
SKAX QHIVIACbKA MOBA He € PLIHOI0, HAIIPABJIAIIACS
Ha HaBYAHHA y CHeIllaIi30BaHl KIacy 31 SHHKeHH-
MU CTaHAAPTaMU 3MICTy HaBYaHHS. Takwil mijxiz
€ JOKOPIHHO HENPABHJIBHUM B CyYacHHX yMOBaX.
CranpapTy T2 HAaBYaQJIBHI IPOrPaMU IOBUHHI BLTIO-
BITaTH OCBITHIM IIJIAM YYHIB, IOBHHHI IIPHBOJUTH
ix 10 GaskaHuUX Pe3yIbTaTiB PO3BUTKY HABYAJIBHUX
Ta Kap'epHUX Tpaekropiit. Jlocaruenns 3asuaveHol
MeTH MOJYKJIMBe He JIUIe 3a PaxXyHOK 3aCTOCYBaH-
HsA PI3HUX ACHeKTIB audepeHIriaii, a M 3a yMOBHU
3a0e3IeueHHsT IILIECIIPAMOBAHOIO IpodeciiHoro
PO3BUTKY II€/IaroriB, HAIPABJICHOTO HA HATAHHS
BCeOIYHOI MIATPUMKN YUYHIB Ha IXHBOMY ILIAXY 10
OBOJIOJIIHHS JPyroo MoBoio [4; 16].

VuHi, 1110 BUBYAIOTH aHTJIHCHKY MOBY K IPYTY
MOBY CITIJTKYBAHHS, BKJIIOUA0YN YUHIB 3 0COOJIMBH-
MH noTpebaMu, MOBUHHI MATH JOCTYI [J0 BCIX IIPO-
rpam 1 nociyr. ¥ Crnonydenux Ilrarax Amepukn
OCBITHI OKPYT'H HOPUIUIHO 3000B'sI3aHl 3a0e3mevn-
T™H piBHHM IOCTYIIOM O SIKICHOI OCBITH BCl KaTero-
pii yuHiB [16]. HpOI‘paMI/I 3 BUBYEHHS aHIJIIHACHKOI
MOBH IIOBHHHI BIJIIOBLIATH TPHOM O(DiIifiHO 3aKpi-
IUIEHAM KpHTeplaM: 1) 6asyBarucs Ha IPyHTOBHUX
OCBITHIX IPHUHIAIAX Ta TeopeTI/mHlH 6aai; 2) peauti-
30BYBATHUCS 13 3AJIyUYEHHSIM BIITIOBITHUX JIIOJICHKUX,
MAaTepiaJbHO-TeXHIUHUX Ta METOJUYHHUX PECYpPCiB;
3) BUKOHYBATHCS IIPOTSTOM IIepiojly dYacy, Heoo-
XIJTHOTO IJiA 3a0e3IleueHHsI HAapPUTETHOrO0 CTABJICH-
Hs JI0 YYHIB, III0 € HOCISAMH 1HIIIOI MOBH, BIJIIOBiJ-
HO JI0 YYHIB, JJIA AKUX aHTJIHACHKA MOBA € PILIHOIO
MOBOIO CIIUIKYBAaHHS. Blibie Toro, MoBHHUM 0ap’ep
He TOBWHEH OYyTH IePeItoHO JIJIS yYaCTl y CIIeITi-
aJi30BaHUX MporpaMax JJIsi YUYHIB 3 HAaBYATIbHUMU
O0OMEsKeHHAMM YU IIporpaMax Jisg 00JapOoBAHUX
Ta TaJIaHOBUTHUX YUHIB [2].

BinmosigasbHicTh 3a HaBYAHHA AHIVIINACHKOI
MoBU Oepe Ha cebe Bech MeIaroTIYHHN IIepCOHAJI.
Vi BumTeTi OCBITHBOTO 3aKJIA Y IIOBUHHI HaTaBATH
TIITPUMKY BUKJIaJavyaM aHTJIIACHKOI MOBH y PO3-
BUTKY HABUYOK aKaJeMITHOTO MOBJIEHHS Ta MTUCHMA
3a BciMa 00JIaCTAMY HABYAJIBHOTO KOHTEHTY BIiJIIIO-
BIJHO 10 BHCOKHX CTAHJAPTIB aKaJIeMIYHOI MOBH.
VuHi, 1110 BUBYAIOTh AHIJIIACHKY MOBY, IOBHHHI PO3-
BUBATH HABUYKN I'PAMOTHOCTI JJIS KOSKHOI 00JIacTi
KOHTEHTY, OCKIJIbKY BOHU OJJHOYACHO BUBYAIOTD, 32-
CBOIOIOTH 1 34CTOCOBYIOTH TIOHATTS KOHTEHT- obmacri
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Jepes3 CBOI APYry MoBy cmiikyBaHusa [11]. Orxe,
YUIHSIM HEO0OXITHO MAKCUMAJILHO 301JIBIITATH YaC BH-
BUYEHHS aKaIeMIYHOI aHTJIIMCHKOI MOBU 1 KOHTEHTY
IIPOTATOM YCHhOT'O HABYAJILHOTO THs, a 1€ MOKJINBE
JIMIIEe 32 YMOBH, III0 BCl BUKJIAAAYl 3I1ACHIOIOTD ITl-
JIETIOKJIA/IAHHS Ta IIAHYBAHHS 3aHATH, OPIEHTYIO-
9nCh Ha 00U/[Ba HANIPSIMKH PO3BUTKY YYHIB [6]

Becp menaroriunuii mepcoHas nosaskae, mifATpH-
Mye€ Ta TIOMyJISIPU3y€e MOBHI Ta KyJIBTYPHI 3HAHHS
Ta JIOCBIJT YYHIB; IIaHye 6ATaTOMOBHICTH Ta pi3HOMAa-
HITHICTD; HIATPUMYE IIOJITUKY CHPUSHHS PO3BUTKY
iH,[[I/IBiJ_'[yaJII)HI/IX MOBHHX IIPAB Ta MYJBTUKYJIb-
TypHOI OCBITH; J0IOMAarae IATOTYyBaTH CTYZEHTIB
AK BUINOBIJATBHUX TPOMAZAH CBity. Bupuaiounm
AHIJIHCHKY MOBY, YYHI IIOBHHHI MATH MOXJIHBICTD
HiZITPUMYBATH 1 PO3BUBATH CBOIO pmHy MOBY 1 OyTH
YaCTHUHOIO CITIJIBHOTH, SIKA ITOBAKaE 1X KyIbTypy [3].
Cuip Big3HavaTH 1 320X04yBATH IPAKTUKY BUBYEH-
Hs JBOX 1, HABITh, TPHOX MOB Y OyIb-IKHUX OCBITHIX
sarmanmax ax B CIIA, Tax 1 3a ix mesxamu [10].

IIpodecionamn TESOL wmarors OyTm Bu3HAaHI
AK axiBIfl, II0 BOJIOMIIOTh 3HAHHAMM, HABUYKA-
MU Ta SKOCTAMU HEOOXITHWMHU JIJIs 3a0e3ITeueHHs
BHCOKOSAKICHOTO BUKJIAJAHHSA AHIVIIMCHBKOI MOBH.
[IpencraBHuKM BUMTEIbCHKOI TTpodecii ITPOTATOM
baraTboX POKIB OOPOJSIHCS 3 TIOMUJIKOBUM YSIBJI€H-
HSM TIPO Te, 10 Oy[ab-siKa JIIOAWHA, SIKA PO3MOB-
JIsle aHTJINACHKOI MOBOIO, 3JaTHA 11 BUKJIAJATH.
OmepskaHHsT TPOQECIHOI  ITATOTOBKM BYUTEJIS
AHIJIIACHKOI MOBH HE € €KBIBAJIEHTOM HABUYOK BO-
JIOMIHHSA aHIMVIIHCHKOI K pimHoo MoBowo. IIpode-
cioraau TESOL IIPOXOIATH IPYHTOBHY METOMUIHY
HiATOTOBKY, SIKA J03BOJISE IM (PaxOBO K IVIAHYBAaTH
1 nﬂd)epeﬂulloBaTn HABYAHHS, TAK 1 3a6e3nequaT1/1
KYJIBTYPOJIOTIUHY MIJTOTOBKY YYHIB, 3TIACHIOBATH
OITIHIOBAHHS Pe3yJIbTATIB HABYAHHS TA IXHIO 1HTEP-
mperaifiio. BoHu mOCTIHHO CIIIKYIOTh 38 HAYKOBU-
MU JOCJIIKEHHSIMHU Ta IIOJITHKOK B I'aJIy3l MOBHOI
OCBITH, BJOCKOHAJIIOIOTH CBOI ITpodpeciiiHl 3HAHHI
Ta HaBUYKH [7; 13; 14].

OcBiTHA IOJITHKA, HABYAJBLHI  IIPOrpaMu
Ta IPAKTHKA IIOBUHHI IPyHTYBATHCS HA CHOIOJ|eH-
HUX JIOCJIJKEHHAX Ta TOYHIN iHpopmarii. Brpait
Ba’KJIMBO, 100 IOJITUKH Ta a/JMIHICTPATOPH B Ta-
JIy3l OCBITH KepPYBAJIUCS aKTYAJbHUMHU JTOCIIITAKEH-
HSAMU JIJI8 TPUAHSATTS PIITeHb 3 YI0CKOHAJIEHHS Yn
TIeperyIsiTy IporpaM 3 BUBYEHHS aHTIIIHACHKOI MOBH.
Cmigx Oopormest 3 mMidpaMu IIpO Te, IO 3AHYPEHHS
VUHS y MOBHE CEPEJIOBHUIIIE € JOCTATHIM CITI0cOO0M 3a-
CBOEHHS aKaIeMIvuHOl aHricekol moBu. Toit dakr,
10 JTIOAWHA MOKe CITIJIKYBATHUCS AHTJIIMCHKOI MO-
BOIO HE CBITUMTH ITPO BOJIOIIHHS BCIMa aCIeKTaMU
MOBH Ha JIOCTATHLOMY akajemiuraomy piBHi. Jlocmis-
SKEHHS, IIPOBOIYKYBAHI IIPOTATOM OCTAHHIX TPUILI-
TH POKIB, IPOCYHYJIN PO3yMIHHSA MeXaHI13MIB 3aCBO-
€HHS MOBM HA SIKICHO HOBUM PIBEHB, JAJH JTOKA3HU
TOTO, 1[0 BUBYEHHSI MOBHU ITO0Tpe0Oye 3HAYHUX 1HBEC-
THLIA gacy Ta pecypciB. 3aollasKeHHs Ha HUX He
JIaCTb OCBITHIX 400 €eKOHOMIUYHHUX PE3yJIbTATIB, STKUX
mparte CycCIlJIbCTBO Ta MOT0 rpoMaIaHu [6].

3rimHo 6aveHHs PO6OYOI TPYIH PO3POOHUKIB
«[IlecTr TPUHITUITIB B31pIIEBOTO HABYAHHS AHTJIIH-
CBbKOI MOBW», 3aIIPOIIOHOBAHA HUMH KOHIIEIII[IS He
€ PEBOJIIITIHOI YK HOBATOPCHLKOM. THUM He MeHIITe,
BOHA € KOHIIEHTPOBAHMM BUKJIAJOM IIPOBIIHUX TIO-
3UIIH, 110 BUILJIMBAKTEL 3 0AraTOITHIX JOCILIKEeHD
y raJiy3l MOBHOI II€Iaroriky Ta Teopll BUBYEHHS
moBHu. CdopmyIboBaHI y BHUIVISIL IIPOCTAX TBEP-
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JIsKeHb, BOHU MAIOTh 3HAYHY Bary i, 32 YMOBH CYyMJIIH-
HOT0 Ta IIOCJIIIOBHOIO JOTPUMAHHS, 3IATHI IIePeTBO-
PUTH TIpollec HABYAHHS 3 OOPOTHOM 34 JOCATHEHHS
MeTH Ha IOCJIIOBHUM IIJIAX 0 yeimxy [15, ¢. 7].

Omsxe, B3iplleBe HABUYAHHS AHIJIIMCHKOI MOBH,
3rimHO 3 KoHIemmielo MiskHapogHOl opraxisairii
TESOL, rpyHTyeTbCS HA TAKHUX IIECTH IPUHITAIIAX:

1. 3uaiiTe cBOiX yuHiB. BunTesi BUBUAOTH OCHO-
BHI B1JOMOCTI PO ciM'l, MOBH, KYJIBTYPY Ta OCBITHIO
6a3y cBOIX yUHIB, 11100 MaTH MOKJIUBICTH €)eKTHBHO
3aJydaTu IX J0 MPOIeCcy HABYAHHS, a TAKOK PO3-
POOISTH M IPOBOAUTH 3AHATTS OLILII eDeKTHUBHO.

2. CTBOpIOiiTe YMOBH JJIsI BUBUEHHS MOBH. Bum-
Tesl POPMYIOTh KyJIBTYPY HABYAJIBHOTO CepeIoBH-
IIa, KA FAPAHTYe, IO YIH] ROMd)opTHO TIOYyBAOTh-
ca B kiacl. llenarorn npuiiMaioTh pinteHHS IO/0
(pismuHOrO CepemoBUINA, PECYpPCiB Ta COIllaJIbHOI
IHTerpaii CTyIeHTiB JJI CIIPUSTH BUBUSHHIO MOBH.

3. Poapobisitte sikicHl ypoku. Bumresl miaHy-
OTh 3HAYYII YPOKH, AKI CIPUSIIOTH BUBYEHHIO MOBU
Ta JOTOMATAIOTH YYHSAM PO3Po0JIATH edeKTUBHL
cTparerii BJIACHOTO HABYAHHS Ta HAOyBaTH HABU-
YOK KPUTUIHOTO MUCTEHHS. ¥ POKH TIOCTITOBHO BU-
IJIMBAIOTH 3 I[iJIel HaBUaHHS.

4. T'ayuko ajanTyiiTe MOCTABKY YpPOKY. Bumresti
TOCTIMHO aHAJI3YITh ePEeKTHUBHICTH CBOEi pobOTH
Ha OCHOBI CIIOCTepesKeHHs Ta pedekcii, mob BusHa-
YNTH, HACKLIBKH YYHI JIOCATAIOTH ITlJIefl HaBIaHH:.
chmo VYHI BIJYYBAIOThL HEMOIOJIAHHI TPYIHOII
2060, HABITAKH, He CTUKAIOTHCS 3 BUKJIUKAMU, BUUTE-
JI1 PO3TJISIAI0Th MOYKJIMBl MPUUUHUA T KOPUTYIOTH
CBOIO POOOTY.

5. 3miiicHIONTE MOHITOPUHT Ta OIIIHKY PO3BUTKY
MOBHHX KOMIIETEHIIIH CTYyQeHTIB. ¥ IIPOIlecl BUBYEH-
Hs MOBH YYHI HABYAKOTHCI PISHUMH TEMIIAMU, TOMY
BUKJIAAa4l PEryJIIpHO KOHTPOJITH 1 OITIHIOTDH
PO3BUTOK MOBHUX HABHUYOK [JISI TOrO, 1100 3a0earie-
YUTH ed)eIcTI/IBHe IPOCYBAHHS. Bunremi PeryJIsIpHO
30MpaloTh NaHl 1l BUMIPIOBAHHS IIPOTPECy YIHIB.

6. BaaemopiiiTe Ta criBIpaIionTe B paMKax IIpo-
(ecitinnx o0’emHaHb. Bumresni 00’€IHYIOTH 3yCHJI-
JIs 3 1HmmMHu mpodecioHasamu, abu 3abe3mednTr
Kpally IATPUMKY JJIs CBOIX YYHIB IIPU CTBOPEHHI
HABYAJIBbHUX IIPOTPAM, OpraHisallii mporecy BUKJIa-
JIaHHS Ta 3aXWCTI IXHIX 1HTepeciB. Buwmresi pery-
JISIPHO 3IIHCHIOITH POOOTY 3 BJIACHOTO ITPOECIAHO-
ro po3BUTKY [15, c. 8].

Bucuosku i mponoaumnii. Crucremue Ta 1mocii-
JIOBHE IOTPUMAHHS 3a3HAYEHWX IIPHUHIIMIIB B3l-
PIIEBOTO HABYAHHS AHIJIINCHKOI MOBH 3a0€3IIeYnTh
eeKTHUBHY aJamnTalliio HaBYAJIBLHOTO IIPOIIECY 0
0COOMCTICHUX XapaKTePUCTUK Ta JOCBIIY YUHIB, JI0-
3BOJIUTDL IIPOJIEMOHCTPYBATH YYHSIM BHCOKI OUIKY-
BAHHS BUNTEJIA LIOAO IXHBOI YCIIIIITHOCTI, IO CIIPH-
ATUME Hi,HCI/IJIeHHIO IXHBOI MOTHBALIII Ta Hi,E[BI/I]_T_II/ITB
IPO/IyKTUBHICTh HABYAHHA. 3aCTOCYBAHHS PI3HO-
MAaHITHUX HIX0/1IB, IIPOIIaToBaHe IPUHITUITAMHY B3i-
PIIEBOTO HABYAHHS, Iepeadavae 3aCBOEHHS HOBOTO
MaTepiajay 3a JOIIOMOTOI0 PISHOMAHITHUX METOIUK
Ta TPUMOMIB, TIATPUMKY Y BHUPOOJIEHHI 0COOMCTHX
cTparerii HABYAHHS Ta PO3BUTKY HABUYOK KPHU-
TUYHOTO MHUCJIeHHs. [[puHIMIN TpormaryoTs BHUCO-
KU plBeHb THYYKOCTI Ta aJAaIllTUBHOCT] HABYAHHI,
SAKUU JOCATAETHCS 34 JIOMOMOTOK OIEPATUBHOTO
pearyBaHHsS BYMTEJIST HA yUYOOBY CHUTYAIlll0, CHCTe-
MATHUYHOTO 3BOPOTHROTO 3B'I3KY, HATAHHS BIITYKIB
Ha pobory yuHiB. Basiusum enementom Ilpumiim-
OiB € IpomaraHga 0e3lepepBHOr0 IIPodeciiHoro
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PO3BUTKY BUHTEJIIB, IIOCTIAHOI CIIIBIpPAIll B paMKaX
mpodeciiHux 00’€HAHB, CHCTEMATHYHOTO OOMIHY
HAUKPAIMU IPAKTUKAMY Ta B3AEMHOI MITPUMKN
¥y BHUpIIIEH] IOTOYHHUX IPOGIIeM.

KopHCHme pexomerzamii MiskraponHoi aco-
mauu TESOL B KoHTeKcTl cucTeMy HaBYAHHS aH-
MIHACHKOI MOBH B YKpaiHl € 0e3CyMHIBHOW, ajiKe
mpobJieMu, Ha MOMOJAHHS AKHUX CIPSIMOBAHI pe-
KoMeHIamli (WABHUINEHH eeKTHBHOCTI HaBYaH-
Hd, 1HTerpaiis BIOIOBIIHOIO KOHTEHTY, IIIJITOTOB-
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Ka YYHIB 0 KPOC-KYJIBTYPHOI KOMYHIKAIII TOIIO).
€ HAJ3BUYAWHO aKTyaJbHUMU JIJIS HAITIOHAJIBHOTO
KOHTEKCTY. TOK, IIpeIMeToM MOAJIbIIMNX TIOIIYKIB
Mae OyTu poboTa HaJl MPAaKTUIHUMU PEeKOMEeHIATII1A-
MU 3 BIPOBAYKEHHS IIECTH IIPUHITAIIIB B31PIIEBOTO
HABYAHHSA AHTINNMCHKOI MOBU B METOQUKY HABYAHHS
AHTJIIMCHKOI MOBM HA BCIX PIBHAX OCBITH B YEKpal-
Hi. [me ofHIM mepCcIieKTHBHAM HANIPAMOM pOGOTH
€ ajanTalisa 3a3HAUYeHWX IPUHIUINB 10 METOIUK
BUKJIATAHHS 1HIITUX 1HO3€MHUX MOB.
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IHTETPOBAHE HABYAHHS IHO3EMHIN MOBI I METOIMIII ii BUKJIATAHHS
B ITPOLNECI HIAI'OTOBKX MAUBYTHIX YYUTEJIB IHOBEMHUX MOB

Amnoraria. B crarTi posriisimaroThesa mepeBaru BUKOPUCTAHHS 1HTETPOBAHOIO KypPCy 1HO3eMHOI MOBH 1 METOIUKHN
ii BUKJIaNaHHS ImiJ yac miAroTOBKM MaMOyTHIX YUMTEJIB 1HO3eMHUX MOB. AHaJIi3yeThcsa mpodeciiiHo- -MeToAud-
Ha KOMIIETEHIIIsT BUUTeN. ABTOPH POSKPUBAIOTE CYTh IIPOLieCy 1HTerparyi, ii IpHHINNIY, HAPAMKH, KPUTepi
CTYIIEHIB, YMOBH IPOBEIEHHs IHTEIPOBAHUX 3aHATh. BusHaueHo daxropn BIAOOPH 3MICTy HABYAHHS B 1HTe-
IPOBAHOMY KypCl IHO3eMHOI MOBH 1 METONUKH Ii BUKJIAJAHHS. AgTopu IiZIKPECIOI0Th, 10 IHTErpOBaHU KypC
1HO3eMHOI MOBH 1 METOJMKH iI BUKJIAJIAHHS B CePEIHIX HABYAIBHUX 3aKJIa/laX Ma€ MICTHTH PO3POOKH TeM, AKl
IIpeCTaBJIeH] B IpOorpaMax IIKOJIN, TAK AK CTYA€HTH 111 Yac HaBYAHHS B YHIBEPCUTETI IIOBUHHI HABYUTHUCS TIPe-
3EeHTYBATH BUINE3a3HAYCHUN MaTepia.

Kmnrouosi ciioBa: iHTerpoBauuii Kypc, mpoeciiiHo-MeTOINIHA KOMITETEHITIA, MEeTOANKA BUKJIATaHHI 1HO3eMHUX
MOB, paKTOPH BIIOOPY, 3MICT HABYAHHS.

Barkasi Victoriya, Filippyeva Tatyana
Mikolaiv V.O. Sukhomlinskiy National University

INTEGRATED COURSES OF A FOREIGN LANGUAGE AND METHODS
OF IT A TEACHING IN THE PROCESS OF UNIVERSITY FUTURE FOREIGN
LANGUAGE TEACHERS TRAINING

Summary. The advantages of using the integrated courses of a foreign language and the methods of its teach-
ing in the process of University foreign languages teachers’ training are analyzed in the article. The role of
professional-methodical preparation of the future teacher is viewed. The authors reveal the essence of the pro-
cess of integration, its principles, directions, criteria for the degree of integration, the conditions for conducting
integrated classes. The principle of integration involves the relationship between the elements of the teaching
process, as well as the relationship between systems. Integrative approach to learning means the principle of
integration in any component of the pedagogical process, ensuring the integrity and systematic nature of the
pedagogical process. The factors of the content selection in integrated courses of the English language and
Methods of its teaching are determined. It is indicated that the information received and used by students
should ensure their professional competence: linguistic and methodological ones. The content of the integrated
courses is determined by the principle of practical orientation, the criterion of which is the existing school cur-
riculum. An integrated course of the English language and Methodology of teaching in secondary school should
include the topics that are presented in the school curriculum and therefore students need not only theoretical,
but also methodological knowledge and the ability to present this material. The development of integrated
training models requires the use of a systematic approach. Principles to be involved in creating an integrated
didactic system are: integrity, systemicity, and structuralism, correspondence of the didactic system with the
social, cultural, natural, scientific and technical spheres of public life. The implementation of these principles
helps to optimize the learning process and to form future foreign language teachers® competence.

Keywords: integrated training, integrated classes, professional competence, practical orientation, school
curriculum.

HOCTaHOBRa npodsiemu. 3MIHH, K1 CTPIMKO
BIIOYBAIOTBCSI B HAIIOMY CYCITLJIBCTBI, CTaB-
JIATH B a0COTIOTHO HOBI YMOBH pOOOTH He TLIBKU
IITKLTBHOTO BUUTEJIS, 4 M BUKJIA1a9a BUIIOTO HABYAITh-
Horo 3aknamy. [legaroriuna Koucruryiis €sporu me-
penbavae BU3HAYEHHS €MHOI ITTHHICHOI Ta METO0JI0-
riyHol 11aTdOPMHU MIATOTOBKYA HOBOTO YUYUTEJIS JJIS
o0’emuanoi €eporm XXI cr. [4]. Choromni posb 1Ipo-
d)eciﬁﬂo METOQUYHOI ITArOTOBKY MA0yTHHOTO BUNTE-
7151 1HO3eMHOI MOBH 3poctae. B ymoax Moz[epmaauu
IIIKOJIM BUHUKAIOTH HOBI 1/1e] Ta Ipo0JIeMy, KOHIIeTIi
OCBITH, (POPMU HABUAHHS 1HO3EMHUX MOB, SKI ITOTpe-
OyI0TH HRiCHOI‘O MEeTOIUIHOT'O 3a6e3nequHa.
ChOrogHIIIHIN BUIYCKHUK He 3aByKJIU TOTOBHM
peasidyBaTH Cy4YacHI BHUMOTM Ta IIOAXOAU [0 BU-
KJIagaHHsa 1Ho3eMHOI moBu. IlepeBaskHa OLIBIIICTH
MOJIOIUX BYNTEJIIB BIOYYBAIOTH T1 UM 1HIII TPY/HO-
Il B IIpoliecl 3A1ACHEHH IeIaroriyHol AlAIbHOCTI,
1 IPHYMHA I[HOTO, TIepI 3a BCe, B TOMY, IO CHOrOJIHI
IITKOJIA BUMATAa€ BiJl HUX BHMCOKOTO PIBHS IPOQeciii-
HO-METOIMYHOI KOMIIETEHTHOCT], 3JIaTHOCTI ILJIAHY-
BATH 1 peasIi30ByBaTH HABYAJIHHI 11 B HOBUX YMOBaX.

OueBuaHO, 110 3a0e3meUYnTH HeOOXITHUN piBeHb
METOJUYHOI IMIATOTOBKY TLIBKH Yepe3 KypC MeTOIH-
KM HAaBYAHHS 1HO3EMHHX MOB HE IIPEICTABJISCTh-
¢ MoxkJmBrUM. HeoOximua iHTerpaiis QUCIIAILIIH
IICHUXOJIOr0-IIeJaroriyHol, MEeTOSUYHOL 1 IIPeaIMeTHOL
IIATOTOBKMU.

OL[HI/IM 3 edexTuBHUX Hi,D;XO,D;iB 00 HaBYaHHSI
CTYHEHTIB IIPEIMETHOr0 3HAHHS I1HO3EMHOKI MO-
Bo B €BpoIll € TAaK 3BAHUI IHTErpOBAHHUU IIpen-
meTHO-MoBHUM minaxin CLI (Content and Language
Integration). Binm sacmoBanmii Ha imel 1HTerpau11
IIPeIMETHOTO 1 MOBHOI'O HABYAHHA B npouem mpo-
(eciiimoi mArOTOBKH Y BHIAA IIKOJII 1 PEeKOMEeH-
IoBaHUI €BPOIEMCHKOI0 KOMICIEI0, TaK, SIK Hajgae
CTyIeHTaM MOKJINBICTH BUBYATH L[I/ICI_[I/IHJIiHy 1 1HO-
3eMHy MOBY OZHOYACHO.

Anani3 ocraHHix ,uocnimiceﬂb i ny6ni1caui1'/'1
P03p06}ca Teopil lHTeI‘paLl',ll IIPEIMETHOTO 1 MOBHOTI'O
IMIXO0y B €BPOIEMCHKIN HAYIIl [10Yasiach IIOPIBHS-
HO HemaBHO (1990-2000 pp.). Ii ocHOBOIIOIOMKHIKOM
BBaskaerbesa J[. Mapm. IlpaxTtwmra BIpoBajIskeH-
Hs JTAHOTO IIIXO0Iy Ha0yJIa ITUPOKOTO IIOITUPEHHS

© Bapraci B.B., ®ininm'esa T.1., 2019
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B 3BO ®imnaumi, Higepnaumis, Iecmanii Ta Besmu-
RO6pI/ITaHﬁ [Tpobsiemoro 3atimaiucs Takl HAYKOB-
ui sax @. Becr, A. Baywm, L. prHep, I'. Bimrpor,
P. T'arue, JI. Pesepcops Ta immri.

Icuye Gararmii NpakTHYHAUA TOCBL BUKJIA/IAHHS
IpeMeTIB 1HO3eMHUMH MOBAMH 1 Y BITYHU3HSIHUX
MTKOJIAX TA BHUIMUX HABYAJIBHUX 3aKjJamax. Teo-
PETHYHHUM DPOSIJIANOM Ifiei mpobsemm 3afimanucs
Takl Bimomi mexaroru, sk B. Iasumos, 1. Jlepuep,
B. Ouumyx, B. Ilamamapuyk, B. CyxomanHchKMH
ta iHmn. JlmmakTudHl 0COOJIMBOCTI 1IHTErPOBAHUX
VPOKIB y CBOIX Ipargx pos3kpuBaoTh M. Armim,
E. Benkima, M. Bamryimenro, O. Jlanunenko, B. Lib-
venro, JI. Macos, T. [lymrapbosa, O. CaBueHKo,
0. T*IemHa €. H_IOBreHIOR OcobIMBOCTI BHKOPUC-
TAHHSI MIMKIIPEIMETHUX 3B'SI3KIB PO3KPUBAIOTHCS
B mocaimxennax H. Bibik, JI. 3anxosa, 1. 3Bepesa,
B. Koporrkosa, M. Crarkiua. ¥ mparsax O. Asexce-
enko, 0. Babauceroro, C. I'oruapenka, 1. Kosmos-
cbkoi, B. Makcumosa, B. Tumenra, C. Axumenka
Ta 1H. HIeTbes Hpo Te, IO IHTErpalia Iepexdadae
HOBUI OPMAT JISLITLHOCTI BUKJIATAYIR 1 CTYIEHTIB.
[Te cyrTero BIiMBAa€E HA e(PEKTUBHICTH CIIPUAHATTS
MafOyTHIMIA BYMTEJISIMH HABYAJIBLHOTO MaTepiauy,
po3BHUBae ix 3/110HOCTI /10 aHAJTI3Y 1 CUHTE3y CIIPUii-
HATOI 1H(popMAaIIii.

Buninenuns HeBupimeHux paHime JYacTuH
3arajgpHOl npoosemu. OgHax IIWUTAHHS IIOEM-
HAaHHA MOPAKTUYHOIO0 HABYAHHS 1HO3EMHINA MOBI1
1 MeTomuInl Ii BHKJIAJAHHS B IIPOIlECl MIOTOTOBKHU
MafOyTHIX YYHTEJIB 1HO3EeMHHX MOB PO3TJISHYyTE
HEeI0CTATHBO.

MeTor0 cTaTTi € TONIYK IUJISAXIB BIOCKOHAJIECH-
HS METOIWYHOI IIIJITOTOBKM MAaMOYTHIX YUYHTEJIIB
1HO3eMHUX MOB Uepe3 1HTerpoBaHe HaBUYAHHS 1HO-
3eMHIN MOB1 1 METOIUIIN 11 BUKJIATAHHSI.

Bukiang ocHoOBHOro marepiaiy mociaimskeH-
HsA. Benukwil TaymMavHUA CIOBHUK Cy4acHOI yKpa-
{HCBKOI MOBHM BH3HAYAE TOHATTS «IHTETPATisS» SK
«o0’eTHAHHA B Iijie Oyab-IKHUX OKPEMMX YACTHUH;
o0'eqHAHHA Ta KOOPOUHAINS i PISHUX YACTHUH
ITUTICHOI CHCTeMM; IIPOIeC YIOPSIAKYBAHHS, Y3ro-
JPKEHHsT Ta 00 €JHAHHS CTPYKTYP 1 (PYHKILH y I1lJ10-
My oprauiami» [2, ¢. 500].

Cy4acHi ykpaiHCBKI HAYKOBIL POSIJIAAIOTH IIO-
HSATTS <IHTETPaTUBHE HABYAHHS K TEPMIH JIJIST <BH-
3HAYEHHS CTPYKTYp, CTpaTeriii ¥ MIsJIbHOCTI, CIIpsI-
MOBAHMX HAa TIOETHAHHS BUIIOI 1 CepegHbOl IITKOJIMT,
3araJbHUX Ta MPOMLIIIYNX TPEIMETIB, aKaIeMid-
HUX JUCILIMILIIH M IPAKTHIHOr0 JocBiay» [6, c. 7].

CyTHicTh IIpoIiecy 1HTerparrii CKIaganTh SKICHI
IIEePEeTBOPEHHS BCEPEIMHI KOYKHOTO eJIEMEHTa, II0
yTBOpIoe enuHy cucremy. llpuuiun iHTerparii me-
penbadae B3aeMO3B SI30K MUK eJIeMEHTAMU IIPOIIECY
HABYAHHSA, 4 TAKOK 3B'SI30K MK cucreMamu. [HIm-
MU CJIOBAMM, 1HTEIPATHBHUMI HiL[XiL[ 10 HaBYAHHS
O3Havae 3/LACHEHH NPUHIMILY iHTerpamii B Gy/ip-
SKOMY KOMIIOHEHTI IIeJIaroriIHOro Iporecy, 3abes-
MeYyoYn IIJTICHICTh 1 CHCTEMHICTh TeJaroTidHOTO
mporiecy.

B ocrammiit yac 3aCTOCYyBaHHS 1HTerpariii B ocBiTH
vepe3 IOeJHAHHS PISHUX HABYQJIBHUX JAUCLUILIIH
Mae Miclle SIK y 3axiJTHUX KpaiHaX, Tak 1 B Vrcpal-
Hi. OcBiTa PO3rISIaeTHCA K IPOIleC, CIPAMOBAHUN
HA PO3BUTOK ITLIICHOI OCOOMCTOCTI, 3 ypaxyBaHHAM
0COOMCTICHMX Ta COLIAJIbHUX HOTped THX, XTO Ha-
BuaeThbess. OKpeCIUINCh TAK] IOHATTS, SIK «IHTerpa-
TUBHI HABYAJILHI IIPOrPaMm», «IHTerpoBaHl hopmu
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HABYAHHS», (IPOEKTHEe HABYAHHSY. 3aBIAKH 310-
Oyrram Takux yueHux, sk @. Becr, A. Biiywm, J. Bpy-
Hep, I B1HTpon P. I'arwue, I[ Peaep(bopﬂ Ta 1HIITHUX
y TIefarorini 3'ABUJINCH TaKi HAIPAMH iHTerpari:
3MICTOBMH, OpraHI3aIliHO-TeXHOJIOTIYHNMH, 1HCTH-
TYLIMHAMA, 0COOMCTICHO-IIAIbHICHIHI, COIlaIbHO-IIe-
JlarorivyHe CIPSMYBaHHS Ta TJI00AJBHUN HATIPSIM.

V mpargx cyvacHUX yKPalHChKUX L[OCJIiL[HI/IKiB
1. Konomﬂ K. Myux, K. lllepuyx Ta iH.) aHaml-
3YIOTBCS IHTETPOBAHI IIPOrpaMy, K1 PO3pOOIIAIUC
BIIPOJIOBSK [TBOX OCTAHHIX JECATUJIITH Yy 0araTbox
KpalHax CBITY 1 K1 Jal0Th MOSKJIMBICTH BUKOPHC-
TaTH 3HAYHI pe3epBU OKPEMHUX METOJIWK Y iX ITOe-
HauHil. Po3pobieni 3apyOiskHi IPOrpaMu Ta KypCH
MOKHA KJIACU(PIKYBATH 34 KPUTEPIEM CTYIEHS 1H-
Terpaiii, To0To rIMOMHY B3a€MOIPOHUKHEHHS Pi3-
HUX obJiacTeil HAYKH, KYyJIbTYPH, TEXHIKN; KLJITBKOCTI
TPASUIIIMHO BIJOKPEMJICHNX TUCIIUILIIH, 10 BHUKO-
PUCTOBYBAJIMCH TIPY CKJIAJIAHHI TIporpamMu. ¥ CBOIX
poboTax BOHU, MEPIN 3a BCe, 3BEPTAITLCA 0 HAa-
mpamoBadgs A. Briyma, axmii Bu3HA4Yae Takl TAINA
mporpaM 3a CTyIeHeM IHTerpailii, sSK KOOp/IrHa-
LiH], KoMOIHAIIAH] # amagpraMul mporpamu [7].
BeaymoBHO, posmosis iHTerpoBaHUX KypCiB HA TPH
9iTKI TPYTIH IOCATH YMOBHHUH 1 He BPAXOBY€ BILIUBY
6araTboX YMHHUKIB, aj€ B I[IJIOMY IPOTPAMHU TSIKi-
OTh JO0 MAKCHUMAJBHOTO CTYIIeHs 1HTerpalii came
y IIepepaxoBaAHOMY TIOPSIKY.

Jliisa edpeRTUBHOTO MPOBEIEHHS 1HTETPOBAHUX
3aHSITh HEOOX1JHI HACTYITHI YMOBH:

* MpaBUJIbHE BU3HAYEHHS 00 €KTYy BUBYEHHS,
peTesbHU BiIOIp 3MICTY YPOKY;

* BHCOKHMH IIPO(QeCclOHAJII3M BHUKJIAAAYIB, IO
3a06e3MmevynTh TBOPUY CITIBIPAIT0 IIPY ITiATOTOBITI
3aQHATTS;

* BKJTIOYEHHS] CAMOOCBITH CTY/IEHTIB Y HaBYAJIb-
HUH IIPOIIEC;

* BUKOPHCTAHHS METO/IB IIPO0JIEMHOI0 HAaBYaH-
HsI, aKTHUBI3aIlls PO3yMOBOI MIAJILHOCTI Ha BCIX eTa-
ax 3aHaTT;

* TIpoJyMAaHe o€ JHAHHS 1HIUBIIYaIbHUX 1 TPY-
moBuX opM pobOTIH;

* 000B’sI3KOBe BpaxyBaHHS BIKOBHX IICHXOJIOT1Y-
HUX 0COOJTMBOCTEH CTYAeHTIB [3].

JlocIigHUKN BBAKAIOTh, IO CaMe 1HO3eMHAa MOBA
mocizae ocobJIMBe MiCIle B IHTErPAIlliHUX IPOoIecax
B rajiy3l OCBITH B YKpaiHl, OCKLJIBKN caMe 1HO3eMHAa
(v HAITIOMY BUTIAIKY — aHTJIIHICbKA) MOBA UM He Hal-
OlTBbIlle BIAKPWUTA JJIs BUKOPUCTAHHS 1HQOpMAILi
3 IHIIKUX TaJIy3el 3HAHb [1].

Inrerparis saBaHb 3 IHO3eMHOI MOBH CIIIPAETH-
csI Ha TaKi MEeTOqUYHI TIPHHITHATIN:

* IOCTIMHUHN B3a€MO3B 30K MIK TEOPETHUHUMU
3HAHHSIMU Ta X 3aCTOCYBAHHS; MOBHI 3HAHHS B CHC-
TeMl OITAaHYBAHHS MOBH € He CAMOITJLIIO, & BAKJIH-
BUM 3ac000M (popMyBaHHS, BUPAKEHHS 1 BJJOCKOHA-
JIEHHS JYMKW;

* aKTUBHUM XapakTep HABYAHHS: OITAHYBAHHS
MOBH Ma€ CTaTH aKTUBHUM IIPOITECOM, STKUIT 3abe3-
eYNUTh OpTraHivHe MTOeTHAHHSA BCIX YOTHPHOX BHJIIB
MOBJIEHHEBOI JTISJIFHOCTI — ayJIF0BAHHS, TOBOPIHHS,
YHUTAHHSA 1 [IACHMA;

* chopMOBaHI MOBHI 3HAHH:, MOBJICHHEB] HABH-
YKHK 1 BMIHHS — € K YMOBOIO, TAK 1 KOMIIOHEHTOM
PO3BUBAIOYOT0 HABYAHHSI.

Ha wmamy nymry, mpum pos3pobIii Mojesieit iHTe-
TPOBAHOTO HABYAHHS HEOOXITHO BUKOPHCTOBYBATHU
cuctemunit maxia. [lpuaiunm, gkl MaoTs OyTy 3a-
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JISHUMA TIPU CTBOPEHHI 1HTETPOBAHOI JUTAKTUIHOL
CHCTEMH, € TAKi: IILIICHOCTI, CHCTEMHOCTI, CTPYKTYP-
HOCTI1, 6AraTOPIBHEBOCTI, BIIIIOBIIHOCTI JUAAKTUIHOI
CHCTEMH COITIAJIbHUM, KYJIBTYPHUM, IIPUPOIHIINM,
HAYKOBO-TEXHIYHUM cepaM CyCIILIBHOTO IKUTTS.
Peamizarisa nux mpuHIAIIIB QO3BOJISE OIITUMI3YBATH
HABYAJIBHUN IPOIIEC, 1 pe3yJIbTaToM (DYHKIIOHYBAH-
HS IHTErPOBAHOI TUIAKTUYHOI CUCTEMH €:

a) HA PIBHI HABYAJILHOI TEMU — BCTAHOBJIEHHS
CHCTEMHOCTI B OKpeMHX (pparMeHTax 3acCBOEHOTO
CTYJIeHTaMH MaTepiay;

0) Ha pIBHI HABYAJBHHOTO MOJYJIS — BUSBJIEHHS
CITIBBIIHOIIEHh HAMNOLIBII 3HAUYYIIUX €JIeMEHTIB
HABYAJBHOTO MaTepiayly, 3arajibHOl CHUCTEeMHOCTI,
KOMILJIEKCHOCTI Ta 1HTerPaTUBHOCTI KYJIBTYPOJIOTIY-
HHX 1 CIIEITIaJIbHUX 3HAHD, CIIOCO0IB JISAILHOCTI;

B) HA PIBHI HABYAJILHOTO MIpeaMeTa — 1HTerpy-
BAHHSI  KYJBTYPOJIOTIYHHUX, 3araJibHOHAYKOBHX
1 CIIeINaJIbHUX 3HAHD 1 YMIHB;

I) Ha PIBHI HABYAJBHUX IIUKJIB — JOCATHEHHS
€IHOCT1 3arajIbHOI 1 CHeIlaJIbHOI MHIATOTOBKM CTY-
IIeHTIB, IX CHCTEeMHOI IflricHocTi [5].

BoueBugps Tomy, came y IpaKTUKY YKPaTHCBKHUX
BUKJIAaYIB 1HO3€MHOI MOBU yBIUIILIIO TTIOHATTS «1H-
TErPOBAHUM KypC», IO mepemdadae 3JIUTTsS 0a30BOI
IUCITUTLIIIHY, v HamoMy Bunagry — «[Ipaxruamoro
KypCy aHTJIMCHKOI MOBI» 3 1HIIMMHA — CIICI[IAIbHU-
MU — HABUYAJLHUMU JUCITATLIIHAMHY, 30KpeMa, MeTO-
IUKOIO BUKJIAJTAHHS aHIVIIMCHKOI MOBH.

B ymoBax imTerpairii KypciB IPAKTHKH AHIJIIHA-
CHKOI MOBHY 1 METOIUKHY il BUKJIAJAHHSA BLIOIP 3MICTY
HABYAHHS — Ha HAIILY AYMKY — BU3HAYAETHCSA JBOMA
YMHHUKAMU: 3 OJTHOT0 OOKY, 1H(OpMAIlid, AKy OTPHU-
MYIOTB 1 KO0 OIEePYIOTH CTYIE€HTH, TOBHHHA 3a06e3-
TedyBaTH HacaMIIepes ix paxoBy KOMITETEHITI0 — K
MOBHY, TaK 1 METOIUYHY; 3 1HITIOTO OOKY, 3MICT 1HTe-
TPOBAHOIO KypCy BUSHAYAETHCSA, HACAMIIEPE]T, [IPHH-
LAIIOM  IIPAKTHKOOPIEHTOBAHOCTI, KPHUTEPieM sKOI
€ J{I04l IIKLIBHI IIporpaMu; To0To 10 IHTerpOBAHOIO
KypCy IPAKTUKN AHTJIIMCHKOI MOBHY 1 METOIUKH ii BH-
KJIAJAHHS B CEPEIHBOOCBITHIX HABYAJIBHHUX 3aKJIa-
Jax IOBUHHI BEJIIOUATHCA IIEPedyciM T1 TeMH, SKi
IpeJCTaBJIeH] ¥ y IIKUIBHIN IIporpaMi, a TOMY BH-
MAarawTh He JIMIIEe TeOPEeTUYHOIo, a ¥ METOJUYIHOTO
3HAHHS Ta BMIHHS II0JIa4l IIHOT0 MaTeplaIy.

Moo crymeHTiB, TO OLIBIN ITHUPOKY iHGOpPMA-
1110 TII0JT0 0COOJTUBOCTEHM PO3BUTKY, CYIACHOTO CTAHY
# 0cO0TMBOCTEM AHTITIHCHKOT MOBH BOHU OTPUMYIOTH
IIPU BHUBYEHH] (QPYHIAMEHTAJIbHUX TEOPEeTHUHUX
KYypCiB.

[Tpu 11boMy HaroJ0CHMO Ha HEOOXITHOCTI JTOTPH-
MaHHA IPHWHIWILY, SKWH MM BUSHAUMIN I cebe
SIK TIPUHITATT Kopesdrrii. Moro cyTs mossirae B ToMy,
10 3MiCT IMITAIliHOTO MOJIeJIOBAHHS 41 1HITMX
BUJ/IIB KBa3lIpOgeciiHol MisIbHOCTI HOBUHHI OyTH
peJleBaHTHUMHM 3MICTy HABYAJIBHOTO MaTepiasly,
III0 OITAHOBYETHCS Y MEKAX AyJIUTOPHOTO 3AHSITTS
(mpaxTuyHe, 1ab0paTOPHE) UM HABYAJIHLHOL TEMH.

Hampuriman, 3aHATTS 10 BUBYEHHIO TIEBHOI JIEK-
CHYHOI UM TPAMATAYHOI TEMHU B IHTETPOBAHOMY Kypci

Cnoucoxk gireparypu:
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MIPAKTUKN MOBU 1 METOIMKHY 11 BUKJIATAHHS JOPEYHO
3aBepIyBaTH BUCBITJIEHHSIM OCOOJIMBOCTEH BUBYEH-
Hs IM€el 5K TeMU B CepeIHIM IITKOJI Ha OCHOBI ITomepe-
JHBOTO aHAaJI3y (B AKOCTI CAMOCTIMHOTO 3aBIAHHST)
IIOYNX IMIKLIBHHUX IIPOrpaM, 00OrOBOPEHHSIM Po3podJIe-
HUX (Y paMKax IMATOTOBKHU JI0 TPAKTHYHOTO 3AHSITTSI)
1 IPe3eHTOBAHUX B AyIUTOpll BApiaHTIB BUBYEHHS
1 MOJIeJTIOBAHHAM YPOKY (UH Hioro (pparMeHTy).

Ha 3aHATTSAX 3 MPaKTUYHOTO KypCy aHTJIIHCHKOI
MOBU HEOOXIZHO PEryJaspHO IIPOBOIUTHA I1JIOBL
iI‘pI/I KL CIPUAITH (POPMYBAHHIO BMIHHS TIONyMEKH
3IACHIOBATH Pi3HI BUJW II€/IATOTIYHOI JsJIBHOCTI
# CHIJIKYBaHHS, BIATBOPIOIOTH PISHOMAHITHI CTOPO-
HU 1pari BumTess. J[170B1 irpu MOsKHA BUKOPHUCTO-
BYBATH SK OIUH 13 CIIOCOOIB ITOI0JIAHHSA KPUTUIHIX
CHUTYyaIllfl IIIAXoM X pedJIIeKCHBHOIO IIepeocMIC-
JIEHHSI.

IIpu iHTerpoBaHOMy HABUYAHHI MOKHA BUKO-
PHUCTOBYBATH POJIbOBI ITpH, AKl MAOTH 34 METy BH-
3HAUYeHHs SKOCTel, HeoOX1OHMX memarorosl (#Ioro
npodpeciiiHa KOMIIETEHTHICTh); OaueHHS IIIKOJIHN
MafOyTHBOrO; ILIAXY IMNABUINEHHS IN3HABAJIbLHOL
AKTHUBHOCT1 IITKOJIAPIB; (pOpMyBaHHSA B MaNOyTHHO-
ro memarora BMIHHS OIIIHIOBATH CBOIO JISJIBHICTH
Ta iHmre. Tak, 31 cTyIeHTaMu MOYKHA IIPOBECTH PO-
JIBOBY TPY <<P03MOBI/I B YUUTEJBCHKINN. Hepen yaac-
HUKaMU I'PH I0CTAE 3aBJAHHSI B POJI «BUHTEJIIB»
O0OTOBOPUTH METOAWYHY KOMIIETEHTHICTH MOJIOOI
BUMTEJIBKM AHIJVIIHACHKOI MOBH M IaTH il IIOpaim.
Crynenram [V Kypcy mmic/ist Tpoxo ke HHsT HUMU BU-
POOHHMYOI TPAKTUKHN MOKHA 3ATIPOITOHYBATH POJIHO-
By rpy «Ilempana». Ctymentu cami B 3M031 3ampo-
TIOHYBATH TUTAHHS, STKl BUHOCSATBCS HA IIeIPajiy»,
a TOTIM KOHCTPYKTHUBHO BUCTYIIUTH 110 KOKHOMY 13
IIYHKTIB «IIOPSOKY JTEHHOTOY.

ITix gac ygacTi B posIbOBUX iTpax MarOyTHI BUH-
Tesi HAOyBawTh iH(bopMauiﬁHI/Ix HepLEeNTHBHIX
yMIHB, (bOpMyeTbCs IXHS KOMYyHIKATHBHICTB, I
9ac 00roBOPEHHs COLJAIbHUX 1 KyJIBTYpPOJIOriTHIX
MUTAHb BIOCKOHAJIOITHCS COIAJIBLHUM 1 KyJIbTY-
postoTiuHM# KoMmMmoHeHTH. IrpoBi curyarrii, 3ampo-
TOHOBAHI CTyJeHTaM, MAalThb OyTH MAKCHMAJIBHO
HAOJIMIKEH] 10 peaJIbHOro IIMKLIBHOTO KUTTS. Lle
CIIpHsIE PO3BUTKOBI MOTHBAIII JOCATHEHHS KOMIIE-
TEHTHOCT1 B podecifiHi#l JIAIbHOCTI, TpodeciiiHol
€caMOCBIJIOMOCTI, IIeJaroriyHoro MUCJIeHHs, eMIIATII,
AKTHBI3AIll TBOPYHX MOKJIMBOCTEH CTYIEHTIB, IO
MMO3UTHBHO BILIMBAE HA BIOCKOHAJIEHHS iX mpode-
CIAHOI-MeTOJUYHOI KOMIIETE€HTHOCTI.

Bucuosku. OTske, BUKOPUCTAHHSI TEeXHOJIOTIH
IHTErpoOBAHOI0 HABYAHHA € e(PEeKTHBHUM 3ac000M,
III0 MOJKE 3aCTOCOBYETHCA JIJIsSI BUKJIATAHHS 1HO3eM-
HOI MOBHY Ta METONUKH 11 BUKJIagaHHsA. TyT Mae mic-
e IpoIleC CTUPAHHS BIAMIHHOCTEH, BUPIBHIOBAHHS
PIBHIB PO3BHUTKY, II[0 € XapaKTEPHOI0 PHCOI 1HTe-
rparifHux HpoueciB VYV posrisgHyTHX 1HTETpariii-
HHX IIpolecax 3AIHCHIOETBC BCeOIMHHI PO3BUTOK
KOYKHOTO 3 lHTeI‘pOBaHI/IX KOMIIOHEHTIB, 110 IPHU3BO-
IUTH JI0 TIOTTNOJIEHHS 3B’ I3K1B, TapMOHI3aITii BiTHO-
CHH MIK HHMHU.
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KOMYHIKATUBHA MOBIJIBHICTDH AK BAKJINBA CKJIAIIOBA
IMPO®ECIMHOT KOMIIETEHI[II MAMBYTHLOT'O IIEJATOT'A

Awnoranis. Y crarTti aBTOp aHasi3ye CyTHICTh KOMYHIKATUBHOI MOOLIFHOCTI ¥ 1TpodeciifHOl KOMIIETEHIIIl B yMO-
Bax Cy4acHol Mo,uepHiaauﬁ OCBITH, OOI'PYHTOBY€E AKTYaJIbHICTD i1 hopMyBaHHS ¥ Maﬁ6yTHiX nemaroriB. Poaxpu-
BAEThCS 3HAUEHHS KOMYHIKATHBHOI MOOLIBLHOCTI K ITPOPecifHO BasKIMBOI AKOCTI MaiOyTHHOTO IIemarora, po-
OUTHCSA 0COOIMBUI aKIIEHT HA TPOQECITHO BAMKJIUBUAX 0COOMCTICHUX STKOCTSAX YUUTEJIS. POGI‘JIHHYTO BAYKJIUBICTH
PO3BUTKY KOMYHIKATUBHOI MOOLIBHOCTI MaMOyTHIX CIIEIIAJIICTIE B HABYAJIBbHOMY IIPOIIEC], OCKLJIBKY I1e Jae MOK-
JIUBICTH (DOPMYBAHHS TAKUX BAKJIUBHUX AKOCTEH, AK BUCOKHM PIBEHDb aJalTUBHOCTI 0 3HAMOMHX 1 HOBUX CUTY-
arrii, J03BoJIsTE CPOPMYBATH MeXaHI3M IIBHIKOT0 pearyBaHHS HA MOMIl B Pi3HUX cdepax JISAJIbHOCTI, a TAKOK
HaJae IIaHC OTPUMATHU JOCBL CIIJIKYBAHHS B YMOBAaX HAOJIMMKEHUX 10 PeaIbHUX.

Knrouori ciosa: mpodeciiina MoOLIBHICT, KOMYHIKATUBHA MOOLITBHICTE, TIPO(heciiHA KOMITETEHIIIsT, Maf0y THIN
mesaror, KOMyHIKATUBHA JISJIBHICTD IIeJarora.

Demianenko Olha
Mykolaiv V.0O. Sukhomlynskyi National University

COMMUNICATIVE MOBILITY AS AN IMPORTANT COMPONENT
OF THE PROFESSIONAL COMPETENCE OF A FUTURE EDUCATOR

Summary. In the article the author analyzes the essence of communicative mobility and professional compe-
tence of future educators, substantiates the relevance of its formation in the conditions of modern moderniza-
tion of education. The importance of communicative mobility as a professionally important quality of a future
educator is revealed. The author highlights the importance of the development of communicative mobility of
future specialists in the educational process, as it enables the formation of such important qualities as a high
level of adaptability to familiar and new situations, allows to form a mechanism for rapid response to events in
different spheres of activity, and also gives a chance to get the experience of communication in conditions close
to real. Communicative mobility reflects the integral manifestation of professionalism, which combines the ele-
ments of professional and general culture, the experience of pedagogical activity and pedagogical creativity that
specifies in a particular system of communicative knowledge, skills and readiness for a professional interaction
with all members of the pedagogical process. Owning the mechanisms of the competence development is an
indicator of professional skills, which ensures the integrity and unity of the sphere of professional activity, the
ability to master the related types of professional activity quickly and qualitatively and readiness for effective
adaptation in the modern labour market, as all the cognitive and regulatory systems of a professional are mani-
fested here. The main responsibility for solving this task falls on education. A personally oriented professional
approach to training, providing the optimal effectiveness of the formation of personal qualities constituting the
structure of professional mobility, serves as the main condition for the solution of the identified problem.

Keywords: professional mobility, communicative mobility, professional competence, future educator,
communicative activity of an educator.

HOCTaHOBRa npooaevu. CyyacHa curyaris
JHUKTY€E CBOI BUMOI'M 10 ITIITOTOBKY MaX0y THRO-
o IIearora, 3MIHIOIOYH KOHIIEIITYAJIbHI T4 METOI0JI0-
TIYHI IIXO0MM J0 CTAHOBJICHHS MOro K IIpodecioHaia
1 KOHKYPEHTOCIIPOMOKHOIO daxiprig. Maﬁ6yTH50My
IeJIaTory CJIf a/IeKBATHO PearyBaTd HA 3MIHH, IO
BI,H6YBaIOTI:CH Ta OpleHTyBaTI/ICH B CKJIQIHUX Hpocbe-
CIAHUX 1 COIQJIBHUX CHTYallisX, CAMOCTIMHO H Biz-
MOBITAIBHO IPUMMATH PIIIEHHS, po0JIaun BHUOIp Ha
KOPMCTDH IIO3UTUBHOIO PO3BUTKY YUHIB, OyTH MOTOBHM
JI0 y4acri B iHHOBaLLifIHI/Ix IIpOLecax. I axmo cucrema
daxoBUX 3HAHB, yMIHb, IIHHOCTEH 1 TBOp‘II/II/I TOTEHIT-
aJI 0COOMCTOCTI IIeJATora € OCHOBOIO Or0 KOMIIETEHT-
HOCTI # TIpodpeciiHOl IHMBIYaIbHOCTL, TO Ipodeciii-
Ha MOOLJILHICTE — I1Ie rapaHTla «IIPOKUBAHHSD cebe SIK
cy0'exTa PO3BUTKY B COILyMI.

[Tpodrecitina MOOITBHICTD BUITYCKHUKA, IO PO3-
TJIAIAETHCS SIK 3ATHICTD IIBUIKO Ta AKICHO OCBOIO-
BATU CYMIKHI BUIH IIPOeCciiHOl ,HIHJIBHOCTI Ta ro-
TOBHICTH 10 epeKTHBHOI afamnTtamii Ha CyIacHoMy
PUHKY mpaiil, 3a0esIiedye MOKJIMBICTD OINTHMAJIL-
HOl Tepe0dymoBM B HOBUX yMOBaxX 1 KOHKYPEHTO-
CITPOMOKHICTE MaiOyTHBOTO (axisig. CrpyrTypa
mpodreciiiHoi MOOIJIBHOCTI BUIIYCKHUKA BKJIIOUAE

MOTHBAIINHUHN, ped)IeKCUBHUN, KOTHITUBHUMN 1 [T1-
sLTbHICHUH KomrioHeHTH. IIpodeciiina MoO1IbHICTD
BUIIYCKHHUKA XapaKTepPU3YEThCA TPhOMA PIBHAMU -
BHCOKHM (HOTBHH’,ifIHO MOOLJIbHI), CepeIHiM (yMOBHO
MOOWTBHI) 1 HU3BKUM (ITOTEHITIHHO HeMO61JIBH1) K1
BU3HAYAKOTHCS 34 JOIIOMOTOK0 Py KPHUTEpPIiB, Bif-
MHOBITHMX KOMIIOHEHTAM IIPO(QeciifHOol MOOLILHOCTI
BUIIYCKHUKA, 1 IIOKA3HUKIB, 1[0 XapaKTePU3YIThCI
TOYHICTIO, IMBUAKICTIO, AaKTUBHICTIO ¥ KPEATUBHICTIO
OPUAHATUX PIIIEHb 1 BUKOHYBAHUX 1.

Amnauis ocranHix gociigykeHb 1 myOmikarin.
BHauYHU BHECOK B PO3POOKY TEOPETHUYHHUX OCHOB
dopmyBanHs npO(becu/IHm MOO1JIBHOCTI (baxnsuua
3 CepeHbBOI0 CIIEIiaJIbHOI Ta BUIIOK OCBITOI BHE-
cymm negaroru-Haykosirl: JI. Amiposa, B. Acraxosa,
A. Bamenro, C. Bepounnka, JI. T'opronosa, H. Jmu-
Tpiesa, B. Jlionina, €. Isarnuenko, B. Irormes, 0. Ka-
nuaoBcbkuii, C. Kammna, H. Kosxemsarina, JI. Mep-
kysioBa, H. Huukaso, O. Hemenbko, O. Hixirina,
P. Ilpima, C. CaBumpkuii, JI. Cymennesa, H. Xaxi-
moBa, I'. ABopcrka Ta 1Hmm.

Bunginenns me BupimeHux paHimie 4acTuH
3arajibHOl mpoOsemu. BuBUeHHS TEOPETUYHOrO
Marepiajy MOKA3ajo, M0 3a OCTAHHI POKH 3pocJia
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KLIBKICTh ITyOJIIKAIIlH, IMPHCBIYEHNX aHAaJ3y IIpo-
deciitrol mobLbHOCTI. [IpoTe mUTAHHIO IOCITIIKEH-
Hs IIPO0JIEMH PO3BUTKY KOMYHIKATHBHOI MOOLJIBHOC-
Tl IPUCBAYEHO He TaK 0araTto HayKOBUX JIOC/IIIKEHb.

Mera crarrti. ['osoBHOIO MeTOI0 1€l pobOTH
€ PO3KPUTH 3HAYEHHST KOMYHIKATHBHOI MOO1JIBHOC-
Tl AK IIPOECIHO BasKJIMBOI SKOCTI MAaiOyTHHOTO
mmejarora, MPoAHAaJI3yBATH IILJIAXU PO3BUTKY KOMY-
HIKATUBHOI MOOLIBHOCTI MAMOyTHIX CITEeIaicTiB
B OCBITHBOMY IIPOILIECI.

Bukmnan ocaosBHOro marepiaiy. Pizuomamnir-
HICTB Bn6opy, KOPCTKA KOHKYPEHIIis1, MaKCHMaIbHA
MoOLTi3arisa i Blzmaqa HeOoOXIIHI JIJIsT 3aT0BOJIEH-
HsI BEMOT, IO IIPEJI'ABJISIOTEC [0 IpodecioHata,
0Cb OCHOBHI 3aBJJAHHS, 3 KUMHU COTO/IHI JOBOJIATD-
¢S MaTH CIPaBY MOJIOLOMY daxisuesi, a oTxe, 1 3a-
KJIaJy BHIIOI OCBITH. ¥ OaHINA CHUTyaIril OC06JII/IBOF0
3HaYeHHsI HaOyBae Opl€HTAITlsI eJaroriaHol 0CBITH
HA IMATOTOBKY IIPO(PeciiHO MOOIIhbHUX (PaxiBIB,
3IaTHUX 3OIMCHIOBATHA PO3BUTOK OCOOMCTOCTi, TOTO-
BUX 6paTI/I YYacTh B IIePETBOPEHHI CYCIILIbCTBA, PO3-
MIUPEeHH] ¥ TOTJIHOJIEHH] 0CBITHBOTO IIPOCTOPY.

[Ipodecitina MOOLIBHICTE IIegarora pPO3TJIAA-
€ThCS K OCOOMCTICHA XapaKTePUCTUKA, IO CBif-
YUTh TIPO TOTOBHICTH II€Jarora /10 IepeTBOPEeHb
B IIMPOKOMY OCBITHBOMY IPOCTOPl Cy9aCHOIO CyC-
minberBa. [le BHyTPIIIHIA MOTUBAIIHHO-IHTEJIEKTY -
AJIbHUI OTEHIIa 0COOUCTOCTI, 0 AKTYAJII3y€eThCs
HEIO JIJIs BUPIIITeHHS TPOQeCciiHUX 1 JKUTTEBUX ITPO-
Os1eM, 1HTerpasbHe JUHAMIYHE OCOOMCTICHE HOBO-
YTBOPEHHS, 3JaTHE 0 caMOpo3BUTKY. IIpodeciitna
MOOLITBHICTD JTO3BOJISIE IIEIAarory OpTaHi30BYyBATH
1 peryJrloBaTH CBI# JKUTTEBUU NIIAX AK IIOCH ITLJIiC-
He, MIONOPSATKOBAHE BJIACHUM I[JISAM, IIHHOCTIM
y MIHJIMBIA COIlaJIbHIN 1 IIpodpeciiiHii cuTyarri;
cripusie e(PeKTUBHOMY BUPINIEHHIO TPOQECIiTHIX
1 skUTTEBUX Tpo0siemM. Tak, OCHOBHUMU KPUTEPIIMU
mpodpeciiiHol MOOLILHOCTI mejiarora €: BimcpnTiCTb
HOBOMY, 37aTHICTH poOUTH BLIBHUN BUOIP B IIpoLLec
OpUAHATTA 1 peasisanil BUIOBIATBHUX pIIIEHB,
HASIBHICTH MOTHBAIII JIOCATHEHHS, TOTOBHICTH 0
mpodpeciiibol peduiekcii Ta caMOBIOCKOHAJIEHHS.

Bumiisiors BHyTpIIIHO (IT0B'sI3aHY 3 0COOMCTICHO-
mpoceciiHUM PO3BUTKOM, TOTOBHICTIO JI0 OCBOEHEHS
HOBUX CITOCO01B, TEXHOJIOTIH, dpopM npodpecu/IHm -
SLTBHOCTI) 1 30BHITIHIO (IIOB'sI3aHy 31 3MIHOIO TIOCATH,
POy 3aHsSTh, MICIsI Po0OTH, IIpodecii) ITpodeciiiHy
MOOLIBHICTD., Y HAYKOBIll JOTepaTypl BUILIEHI 0CO-
OmcTicHI Ta IPodeciiitl 03HAKN TTOHATTS «IIpodeciii-
Ha MOOLIBHICTL BumTess». llepmn mpemcTaBiisioTh
«BHYTPIIIHIO MOOLIBHICTH BumTess». BoHU (hopmy-
IOTBCS SIK B IIPoIlecl IIpodeciitHol HlL[I‘OTOBKI/I dpaxua-
11, TAK 1 IPOTATOM HOro MpodeciiiHol TiSIBHOCTI.
IHIT 03HAKM TIPECTABJISIIOTH «30BHIIIHIO MOOLITH-
HICTh BUMTEJI, 10 BiT0OpaKkaioTh KOHKPeTHi (op-
MH, METO/TH 1 crioco6u #oro mpodheciiHOI JiAIBHOCTL
B 3MiHHHX yMoBax mpamni. Ilomarrs «npodeciiina
MOOLIBHICTD BYMTEJIs» € IHTerpasbHOK AUHAMIY-
HOIO SIKICTIO 0COOHCTOCTI, 110 3a0e3Iedye yCINIIHICTD
i agarrrariii 0 MOCTIMHO 3MIHIOBAHUX YMOB IIpodie-
CIHOT HABYAJILHO-BUXOBHOI JiSJIBHOCTI TA BUCTYIIAE
YMOBOIO YCILIITHOTO IPOeCciiIHOro CaMOPOSBUTKY.

[linm wac HaBYaHHS MOKJIUBHUH ITIJIECTIPSIMOBA-
HUM PO3BUTOK ITPOeciiiHol MOOIILHOCTI MaOyTHIX
IIeIaroTiB, a caMe: PO3KPUTTS CTyIeHTaM peHOMeHa
«COITIaJTLHO- Hpod)eciﬁHa MOOLIBHICTD Iefarora» sK
“KUTTEBOI IIHHOCTI Ta OpraHi3alisa B mporec ix Ha-
BYAHHS YMOB JIJIs HAOYTTS JTOCBIIY MOOIJIBHOI IIPO-
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deciitaoi HOBe,t[iHRI/I IO CTBOPIOE OCHOBY IJISL IIPO-
deciitHol camopeasrizanii megarora B pisHuX cdepax
OCBITHBOTO ITPOCTOPY CY4aCHOro CYCHLIIBCTBA.

Bigauaunmo, 1110 B HayKoBiit JriTepaTypi mpodecii-
Ha MOOLTBHICTB, SIK IIPABIJIO, TPAKTYETHCSA B JBOX ac-
IeKTax: 1) MOMKIIMBICTD 1 3/[ATHICT YCITIIHO [EPEeKIIIO-
YaTHcs Ha 1HIITY JISUTHHICT a00 3MIHIOBATH BHJT IIPAITl;
2) 30ATHICTE 1 TOTOBHICTH OCOOMCTOCTI JIOCUThH IIIBHITKO
¥ YCITIIITHO OBOJIOMIBATH HOBOIO TEXHIKOI M TEXHOJIO-
riefo, HAOYBATH BIJICYTHI 3HAHHS 1 BMIHHS, 1100 3a0e3-
meunTr e)eKTUBHICTD ITPOhOPIEHTAIIIHOL TIATHHOCTI.

Taxk, JI.JI. Cymreniiera BBaskae mpodeciiity Mo-
OLTHHICTD KBAJTIPIKOBAHOTO POOITHHUKA 1HTErpa-
THUBHOIO SIKICTIO, IO TOETHYE B co0l: copMOBaHY
BHYTPIIIHIO HOTpe6y y 1podeciiiHiii MOOLIBHOCTL
0cOGHCTOCT], MO € HeoOXTHOIO /IS yCIIIIHOCTI 0CO-
OuMCTOCTI B CyYacHOMY CYCITIJIBCTBI, SIKA IIPOSIBJIS-
€TBCS B JISIIBHOCTI 1 3a6e3redye caMOBU3HAYEHHS,
camopeaJsTiaailiio B JKHUTTI Ta Ipodecii; 3m10HOCTI
Ta 3HAHHS K OCHOBY TIpodpeciiiHol MoO1IHFHOCTI; ca-
MOYCBIJOMJIEHHS 0COOMCTICTIO BJIaCHOI mpodeciiiaol
MOOLIIBHOCTI, cpoOpMOBaHE Ha OCHOBI pedurekcii ro-
TOBHOCTI J10 ITpOpeciifiHol MOOLJIBHOCTI; IIparHeHHI
0co0MCTOCT1 3MIHUTH He TUIBKH cede, a ¥ mmpodeciii-
He II0JIe Ta KUTTEBEe cepemoBuIme» [6, c. 135].

ITim mpodeciitroro mobipHIcTIO TIegarora LI Ty-
seako Ta O.A. IlomBiriHa po3yMIIOTH «IHTETPAJILHY
BJIACTHBICTD OCOOMCTOCTI, 3aBASKU sKIH HalyBaeTh-
CS1 3ITHICTB 10 IIBA/KOTO PEaryBaHHS HA CUTYAIIlo
YTPYAHEHHsI i aKTyasisarti BCIX NOTEHIIHHIX MOsK-
JIMBOCTeH IIpy BUOOP1 BAPIaHTIB 1 CIIOCO0IB BUPIIIEHH T
HpoheciitHo-TIeIATOTIYHIX 3aBaHb, a TAKOMK IIPOT-
HO3YBaHHS IIPOopeciiiHol camopeasmisaii». Y uymci
AKOCTEN memarora, IO yYTBOPIOIOTH CTPYKTYPY MOTro
IHHOBAI[IHOI MOOLIBHOCTI, y9€Hl HA3WBAIOTh THYY-
KiCTb, pedhJIeKCHBHICTD, AKTHBHY HO3HIIL0 0COOMCTOCT]
B cdoepi comaﬂbHI/Ix BII[HOCI/IH 1 KyaeTypH [2, ¢. 166].

IIpodecitina misapHICTH Megarora IIOB'sI3aHA
3 HEOOXIJHICTIO ITOCTIMHOTO CIIJIKYBAHHS 3 IIH-
POKHM KOJIOM JIIOJeH: YYHAMH PISHUMH 34 1HIH-
BIJIyaJIbHO-TICUXOJIOTIUHUMH ~ XapaKTePUCTUKAMIU;
baThKamMM, SKI MAIOTh PISHUN OCBITHIHM 1 BIKOBHU
craTyc; KoJieraMy ¥ aJMIHICTPAIllel0 HaBYAJIBHOIO
3arJIaay; CoIliaIbHUMU IIapTHepaMH, Toio. Jlaumi
daxT BKasye HA KOMYHIKATUBHY BIJIIIOBIIAJIBHICTD
eIaroris, a TAKOYK IIIIBUIIEH] BUMOTH 0 PIBHS IX
ROMyHiRaTHBHoi MobLIBEHOCTI. MU po3rissgaemo Ko-
MyHIKaTHBHY MOOLIbHICT mpodecii mesrarora, Tomy
KOMYHIKAIis 1 MOGLIBHICTD IOBUHHI PO3TJIA/IATUC
B mpodeciiinomy acnekri. [Ipu Beranosiennl B3a-
€MOPO3YMIHHS IIeJjarory HeoOXIJHO BpPaxOByBaTH
ocobucTicHl ocobimBocTi cyb'ekTa B3aeMomii, a 3a
YMOBH, III0 TAKUX CY0'€eKTIB Oarato i Bcl BOHU Pi3HI,
TO BUHUKAE HEOOXITHICTD IIIBUIKOTO M1I00PY KOMY-
HIKATUBHUX 3aC001B, METOMIB 1 hopM, IO MOKHA
BBQ/KATH KOMYHIKATUBHOIO MOO1JIBHICTIO.

Ha mamy gymKy, IOHSTTS «MOOLIBHICTEY IILJIKOM
JTOPEYHO 3aCTOCOBYBATH B KOHTEKCTI «KOMYHIKATHB-
Ha MOOLJIBLHICTEY, III0 03HAYAE 3IATHICTE 1 TOTOBHICTD
0COOHMCTOCT1 3TIMCHIOBATH e(EeKTUBHI KOMYHIKAIli
3 JIIOIbMU PIi3HOTO BIKY, COITIAJIFHOTO CTATYCY Ta 1HTe-
JIEKTY&JIBHOTO PO3BUTKY, THYYKO 32CTOCOBYIOYHN Pi3-
HOMaHITHI KOMYHIKATUBHI TeXHIKH 1 IPUHOMH, BL/10-
Mi 3 MHHYJIOTO JIOCBIY, 1 IITBUIKO OCBOIOIOYH HOBI.

3a ciosamu 10.B. Haitmasogoi, «koMyHIKaTUBHA
MOOLIBHICTD BUSBJISIETHCA ¥ TOTOBHOCTI 0COOHMCTOCTI
3pificHIOBaTH e(PeKTHBHY KOMYHIKAILIO 3 JIOABMU
PI3HOTO BIKY, COITIAJIBHOTO CTATYCY TA I1HTEJIEKTY-
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QJIBHOTO PO3BHUTKY, THYYKO BUKOPHCTOBYIOYIH PI3HO-
MAHITHI TeXHIKM Ta IPUHOMH, BIZIOMI 3 MHHYJIOIO
JIOCBLTY, Ta IIBUIKO OIIAHOBYIOYH HOBI [4, c. 41].

Tax, A.H. Anraes po3ymie KOMyHIKATHBHY MO-
OUTHHICTD K «IHTEIPATUBHY XapPaKTEPUCTHUKY OCO-
Oucrocri, SKa BlooOpaskae 3ATHICTH aallTyBaTHUC
0 3OlfiCHEeHHS e(be}cTI/IBHo'i RomyHiRauﬁ B PI3HUX
yMoBax rpocdecifiHoi [AIBHOCTI i IPHBOANTH KOMY-
HIKATHBHI 3HAHHs, BMIHHA 1 JIOCBL] B CTaH Ha#BH-
1101 TOTOBHOCTI JI0 B3AEMO/TI1 3 PISHUMHU yIaCHUKAMU
ocBiTHIX BigHocue» [1]. Ha agymry O.B. CMipHOBo'l'
«ROMyHlRaTI/IBHa MOGLIBHICTD — I 3IaTHICTh haxi-
117 37HCHIOBATH AKICHE CIIJIKYBaHHSA y PISHOMAHIT-
HUX, y TOMY 9YHCJI Hellepen0adyBaHUX CHTYAalllsiX,
II[0 BUMATal0Th IIPOSIBY Yy TIUBOCTI i TepIII/IMOCTl o
haxTopy KOMYHIKATHBHOI HEBU3HAUEHOCTI I ITepes-
0a4aloTh IPOSIB AKTHUBHOCTI, OIIEPATUBHOCTI Ta ped-
JIEKTHBHOCT1 ocobucrocTi» [5, ¢. 15].

Jlo KOMIIOHEHTIB KOMYHIKATHBHOI MOOLIBHOCTI
0.B. CwmipHOBa BIIHOCHTH: «THYYKICTH KOMYHIKA-
THUBHOTO pearyBaHHs, TOJIEPAHTHICTH 0 HeBH3HA-
YEeHOCT1, 30ATHICTh BCTAHOBJIIOBATH THUIIM HEBU3HA-
YEHOCT1 B CHUTYAIlll KOMYHIKAI[ll, AKTUBHY IO3UIIIIO,
37IaTHICTH /10 OLEPATHUBHOIO IOIIYKYy BHXOAY 3i
CKPYTHOTO CTAHOBHINA 1 3/[aTHICTb BH3HAYAaTH He-
raTuBHl ab0 TMO3UTHBHI e(eKTH MIKKYJIHTYPHOTO
criJKyBauas» [5, c. 9].

Posuror romyHiKaTHBHOI MOOLIBHOCTI y Maii-
OyTHIX II€IaroriB € BAMKJINBIM 1 He06xi,r[HI/1M OCKLJIb-
KU [IeIaror y CBOLl MisJIBHOCTI peasliaye pisHi pyHK-
Lii: pO3BUBAIYY, KOMYHIKATHUBHY, [IarHOCTHYHY
1 KOpEKIHHy, OpraHi3aTOPChKY, KOOPJHHYI0UY,
Tomro. Taka 6aI‘aT0d)yHKL[10HaJIBHiCTB I[IHJII:HOCTI
rmejarora Iepeadoayae OBOJIOMIHHS PI3HOMAHITHH-
MU TIPOQECIHHUMH BMIHHSAMU: KOHCTPYKTUBHUMU,
KOMYHIKATUBHUMH, OPraH13aTOPCHbKUMU, CIIeIasIb-
HUMHJ Ta 1HIITAMH. BiL[HOBiZLHO 10 BU3HAYEHOI IIp00-
JIeMU CJIL TIJKPEeCIUTH IPIOPUTETHICTD yMIHb B 00-
7IaCTl KOMyHIKAILii, a came: IIOCTAHOBKA 1 plI_T_IEHHH
KOMYHIKaTHBHUX 3aB/[aHb, BOJIOJHHS IpHHOMaMH
IIPOIYKTUBHOTO CIILIKYBAHHS, TOIIIO.

Poskpusaroun Baskiamsl g memarora 3a10HOCTI
110 mpodpeciiiHol MiAJILHOCTI, BUEH] Ha IIepIie MicIie
BUBOJATDH Ti, IK1 CIIPUSAIOTEH YCIIXy B KOMYHIKAaITii.
B.A. Kpyreubkuii Bumiisge Taxi 3mi0HOCTI: «BCTa-
HOBJIIOBATH KOHTAKTH 3 yYHEM, CIILIKYBATHCS 3 HUM
(KOMyHIKATHBHI); CIPUAMATH 1 PO3YMITH IICAXOJIO-
TiYHl CTaHU AUTHHU (HepLLeHTI/IBHl) dopmyBaTu
TIEBHUM THII 1 BUT MIAJIBHOCTI (aka eMivHl); mepeaa-
BaTH JUTHHI HeOOXIAHY 1HMOPMAILIO (IUIaKTUIHL);
mpodpeciiHo OIiHIOBATHA cebe 1 JUTHHY (oulHquo-
pediekcuBHl); ImepeqdavYUTA HACIIIKKM CBOIX I,
IPOEKTYBATH 1 IPOTHO3YBATH PO3BUTOK 0COOMCTOCT1
moutuHA (Ilemaroriyia ysasa) [3].

PospuBatoun ysBIeHHSI PO 3MICT 1 CTPYKTYpY
KOMYHIKAQTUBHOI CKJIaI0Boi HpodeciitHoi misIbHOCT
TeJIarora, CJIJI MTKPECIINTH, 110 OyIb-IKUA aCIIeKT

Cnoucok gireparypu:
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KOMYHIKAQTHUBHOI JIAJIHBHOCT] PEATi3y€eThCS 3a JOITOMO-
I'OI0 IIIKOM II€BHUX I 1 OIIEepAIliif, a TAKOK Mae CBOL
TexHOoJIor11. B 0CHOBI e(heKTUBHOI0 BUKOHAHHS TAKHX
orepari, i 1 TeXHOJOTH 3HAXOIAThCSI KOMYHIKA-
THUBHI BMIHHSA IIeJarora, 3J1MCHeHHa SKUX BHU3HAYA-
€ThCS HASBHICTIO BIIIIOBIIHNUX KOMYHIKATHUBHUX 3I1-
OHOCTel, TeXHIYHUX 3aCc001B 1 30BHIIITHIX YMOB.

Taxr, MoKHA CTBEPIKYBATH, 10 KOMYHIKATHBHA
CKJIQIOBA BWKOHYE 1HTETPATHUBHY POJIb Yy IIpode-
CIMHIN IAJBHOCTI Iemarora, a KOMyHIKATHBHA [Ii-
SIIBHICTD SIBJISE COO0I0 MIAJIBHICTD, IPEIMETOM STKOL
€ TTapTHEp 110 COLIKYBAHHIO. ¥ CIMIITHICTD ITi€l T1AJTb-
HOCTI OTIOCepeIKOBAaHA CTYIIEHEeM PO3BUHEHOCTI KO-
MYHlRaTI/IBHOl MOOLIBHOCTI, AKA 3a0e3meuye IIBHI-
KICTh 1 TOYHICTH BCTAHOBJIEHHS B3a€MOPO3yMIHHS
MisK cy0'eKTaMu KOMYHIKAITii.

JlomipHUM  €1I0COOOM  PO3BUTKY ITPOQECIAHOT
MOOLJTBHOCTI BUIIYCKHUKA € IIPOQLIi3alfis mpo-
deciitHol MAroTOBKU (axiBLs y 3aKIamax BUIIOL
OCBITH, IO POSTJIAJAETHCS SK IPOIEC CIeIiasrizo-
BaHOI MiATOTOBKH IIPU OJHOYACHOMY 3a0e3neveHH]
YHIBEPCAJIBHOCT] IATOTOBKH, B SKOMY 38 PaXyHOK
3MIHM y 3MICTI Ta OpramHi3allii OCBITHBOTO IIPOIIECY
CTBOPIOIOTHCSI YMOBH [IJIS HPOQECIAHOI0 PO3BUTKY
crymeHTiB. Ilpodimisaiiss mpodpecifizol miAroTos-
KU MaI/I6yTHlX daxisiis 3a6e3neqye PO3IITUPEHHST
BY3bKOCIIEI[IJ[I30BAHAX KOMIIETEHIH y CTy[eH-
TiB y IIpolleci HABYAHHSA y 3aKJIa/laX BUIIOI OCBITH,
110 CTBOPIOE IMTUPOKI MOSKJIMBOCTI JJIST ed)eKTI/IBHOI
aganraill BUIIyCKHUKA B MaWOyTHIN IIpodpeciiiHii
ISJIBLHOCTL.

Bucuosku i mpono3umnii. OTike, BUIIYCKHUK
Cy4YacCHOr0 3aKJIaay BHIIOI OCBITH IIOBMHEH OyTH
MOOLJIBHOI0  OCOOMCTICTIO, 3IATHOK CAMOCTIMHO
OCMHUCJIIOBATH CYYACHI TPOIIECH, TBOPUO BUKOPUCTO-
BYBAaTH OTPUMAHI IT1/] Yac HABYAHHS 3HAHHS 1 HABH-
YKW B CBOIM MPaAKTUYHIN TpoecifiHiil JIsTIbHOCTI,
BRJIIOYATHCS AKTUBHO B PO3B'SI3aHHS IIpobJieM, 3Ha-
XOMUTHU CIPABMKHI IJISXU BUXOAY 3 HEBHUX CUTY-
ami. Ilig yac HaBYaHHS CJIJ CTBOPIOBATHU YMOBH,
npu AKKX TpodeciiiHa MOOIIBHICTH CTYIEHTIB, a
BIJIOBIIHO 1 MaOyTHIX (PaxiBIIB 6y,ue OIITUMAJIb-
HO PO3BUBATHCS. ¥ MaMOYTHIX IT€IaroriB HeOOX1THO
PO3BUBATH OCHOBH ITPOQECIHHOI MOOLITBHOCTI IILJISA-
XOM JIOTIOBHEHHSI 3MICTy HABYAJIBHUX JTUCIIAILIIH
mpodeciiiHol MIATOTOBKM, 4 TAKOK BKJIIOYEHHS IIPO-
OYKTUBHUX Ta 1HTErPAIlliHUX METOMIB 1 IIPUHAOMIB
HaBuaHHA. TakuM umHOM, 3apas mepej CHUCTEeMOIO
BHIIIO1 npocbecifxiHo'i OCBITH CTOITH BasKJIUBE 3aBJaH-
Hsl — HABYAJIbHO-II3HABAJIBHY AIS/IBbHICTD CTY/IEHTIB
AK MaiOyTHIX KBasi(hiKOBAHUX IPAIIBHUKIB 3M1H-
CHIOBATH IIEPEBAYKHO Ha OCHOBI IIPAKTHKO-OpPi€H-
TOBAHOTO ITAX0Y, CIIPSAMOBAHOTO Ha (POPMYBaAHHS
Yy HHUX TOTOBHOCTI 10 €()eKTHMBHOIO BHUKOPUCTAHHS
3aCBOEHUX 3HAHD, YMIHB 1 CITOCOOIB JIAJIBHOCTI B pe-
AJIBHOMY KUTTI JJIsI BUPIIIEHHS IPAKTUYHUX IIPO-
deciiHMX 3aBIaHb 1 JKUTTEBO BAYKJINBUX CUTYAIIIH.
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MuxkostaiBecbkuii HarionaibHu yHiBepcurer imeri B.O. CyxomiuHcbKOr0

KOHKYPEHTOCIIPOMOMKHICTbH, AKAJTEMIYHA TA IIPO®ECIHHA MOBIJIBHICTD
CTYAEHTIB EKOHOMIYHMX CIIEI[IAJIBHOCTEA
Y KOHTEKCTI BUBYEHHA IHO3EMHUX MOB

Amnoranisa. ¥V crarri aHaM3yOThCS aclekTr GopMyBaHHS IPodeciiiHol MaiOyTHOCTI MaMOyTHIX eKOHOMICTIB 3a-
cobamu iHO3eMHOI MOBM. ABTOp 3a3HAdae, IO ITOTEHINAJI 1HO3eMHOI MOBM HE BUKOPHCTOBYETHCS y ITOBHIM MIpi,
OCKLIIBKM HABYAHHS I JUCIIMILIIHI BEIETHCS OKPEeMO 3 (pOpMyBAHHAM IIpOdeciiiHOl KOMIIETEHII Mai0yTHBOIO
eKOHOMICTa. AHAJII3YeThCS JOCBII BUKJIAJAHHSI KypCy 1HO3eMHOI MOBH Ha HEMOBHUX (paKyIbTeTax Ha OCHOBI IIpe/I-
MeTHO-MOBHoro iHTerpopanoro HasuanH:a CLIL (Content and Language Integrated Learning). Posrisnarorsces me-
peBary IHHOBALIHOr0 HABYAHHS, 110 CIPsMOBAHe Ha BIIOCKOHAJIEHHS IPOgeCiiHO-0CBITHIX 0TPed CTYIeHTIB, po3-
BUTOK IIPOdreciifHoi MOOLIIBHOCTI T4 TBOPYOT'0 MUCJIEHHS. 3p00JIEHO BUCHOBOK IIPO Te, 10 BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH
y IpodeCiiTHOMY CEPEIOBHIITL OHOYACHO € JOTATKOBAM 32CO00M JJIsI TOCATHEHHS BUCOKUX OCBITHIX Pe3yJIbTaTIB.

Kmrouosi cimosa: mpodeciitia MOOLIBLHICTD, KOMIIETEHTICHUN IT1IX1/T, IIPeAMeTHO-MOBHE IHTerpOBAHEe HABYAHHS,
IpeIMeTHO-MOBHA 1HTerpalris, HelepepBHAa MOBHA OCBITA.

Maiboroda Rymma
Mykolayiv V.O. Sukhomlynskyi National University

COMPETITIVENESS, ACADEMIC AND PROFESSIONAL MOBILITY DEVELOPMENT
FOR STUDENTS SPECIALIZING IN ECONOMICS IN THE CONTEXT
OF THE FOREIGN LANGUAGES STUDY

Summary. The article deals with the problem of competitiveness, academic and professional mobility develop-
ment for students specializing in Economics in the context of the foreign languages study. Knowledge of a foreign
language increases the competitiveness of the candidate in the labor market, promotes international mobility.
Indicators of successful study of the language of business are good results in mastering the rules of communica-
tive behavior in situations of intercultural communication, acquiring knowledge in the directions of development
of the world of science in the relevant fields, rules of negotiation and business terminology. It is noted that the
potential of a foreign language is not used in full since training in this disciplined is delivered separately with the
development of professional competence of the future specialist. The paper analyzes the existing experience of
teaching English at non-linguistic faculties using CLIL (Content and Language Integrated Learning) approach.
One of the advantages of this technique is to increase the motivation to learn a foreign language by those who
study. Learning the language becomes more purposeful, since the language is used to solve specific communica-
tive tasks. It suggests the ways of professional mobility development by means of foreign languages. It discusses
the advantages of innovative teaching, which is aimed at meeting the professional and educational needs of stu-
dents, the development of professional mobility and creative thinking. It is concluded that studying a foreign lan-
guage and non-language subject at the same time is an additional means to achieve high educational outcomes.

Keywords: professional development, competence approach, content and language integrated leaning,
approach, content and learning integration, continuous language education.

HOCTaHOBKa npodisiemu. quaCHHfI CBIT xa-
PaKTepU3yeThC MBUAKAMYA 3MiHaMu. Taxi
BasksIUBlL (pakTOpH, AK rI00aJIi3alis, PO3BUTOK 1H-
dopMaIifHux TA KOMYHIKAQTHUBHUX TEXHOJIOTIH,
KepyBaHHSA 3HAHHAMM Ta HEOOX1IHICTD Hi,I[TpI/IMRI/I
Ta PETYJIOBaHHS JUBEPCU(MIKAIL], CTBOPIOITE 30-
BCIM 1HIIIE CepeOBUIIE JIJIsSI OCBITH.

VY 3aximHOEBpOIEHCHKUX KpaiHax y mpodeciitHii
ocgiTi Ta miarorosil (VET — Vocational Educational
Training) TpUAHATHN BUpa3 «HABYAHHSA HA OCHOBI
KOMIIETEHIN». 3riIHo peKoMeHmaiamM CBpoxkomicii
KOKEH €BPOIIEEIb TOBUHEH OBOJIOITH 8 KJIFOUYOBUMU
KoMIreTeHIiAMH. Jlo HUX BIAHOCATEHC: 1) KOMIIETEH-
mi B obJracTi pigHOI MOBHM; 2) KOMIIETEHIN y cdepi
1HO3eMHHX MOB; 3) MaTeMaTH4Ha Ta (PyHIaMeH-
TaJbHA, MPUPOJHUYO-HAYKOBA TA TEXHIUHA KOM-
MeTeHINs; 4) KOMII'I0TepHa KOMIIETeHId; 5) yuboBa
KOMIIETEHITsT; 6) MISKOCOOMCTICHA, MIKKYJIBTypPHA
Ta coITiaJibHa KOMITETEHIII], a TAKOK IPOMaIHCbKA
KOMIIETEHIIIsT; 7) KOMIIETEHINS IIIIPUEMHHUIITBA;
8) kynabpTypHa KoMIleTeHINd. LI xoMmIleTeHINI Irij-
TPUMYIOTHCS IIEBHUMU 3T10HOCTSIMHU, 10 AKUX HaJie-
SKATh KPUTHYHE MUCJICHHS, KPeaTUBHICTD, AKTUBHA

SKUTTEBA MO3HINA. Pasom 1l 3mi0HOCTI CHPHUSAIOTH
PO3BHUTKY 0COOMCTOCTI, aKTHUBHIN B3aeMomil Ta II0-
KPAaIleHHIO IPAalleBJIallTyBAHHSI.

Mo6isIbHICTh € KOHKYPEHTHOK IIepeBaroi 0Co-
OmcToCcTl B yMOBAX KOHKYPEHTHOIO IJI00AJIBHOIO
PUHKY npami. Y MIKHAPOSHIM CILIBHOTI MOOLIb-
HICTb BBa/KAETHCS BAKJIMBOIO PECYPCHOI XapakTe-
PHUCTHKOIO B OCBITI Ta Ha PHHKY mIpaii. Y kpaiHax
€Bponu BiKe IEKLIbKA IeCATUIITH AKTUBHO IIIOTH
OporpaMy akKageMIuHOl MOOLIBHOCTI, IO 3IIMCHIO-
OThCA TpU  MATPUMIN  degepabHUX CTPYKTYP
Ta He3aJIeKHUX HAYKOBUX (POH/IIB.

Amnamia ocraHHIX A:kepes Ta nyOJsriKamii.
Oxpeml acriekTy IpobsIeMu IOCT/IPKEHO Y TAKHUX Ha-
IpsMKAX: IITOTOBKA MEeHe/UKepIB JI0 IHIIOMOBHOIO
crutkyBanus (B. Bopmoserera, 10. I'amon, H. Jlo-
ryTiHa Ta 1HI1); POPMYyBAHHS T'OTOBHOCTI (baxiBuiB
HEMOBHUX CITEITIaJIbHOCTEH /10 1HIIIOMOBHOIO CITLIKY-
Bauas (M. Babumens, M. Namumeka, JI. Tamorenxo
Ta 1HII); BAKOPUCTAHHS 1H(POPMAIIHIX TeXHOJIOTIA
y IIpoliecl MAroTOBKY haxiBIiB 10 IIpodeClAHOrO CITiI-
ryBauuda (B. Baper, JI. Mopcobka, C. fdmor Ta immm);
IUISXY INOBHUINEHHS PIBHS IIITOTOBKKM (PAaxiBIIB

© Maiibopoma P.B., 2019
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o mpoduecititoro (mtoBoro) cmakyBauasa (I. Bep-
MaH, . K03y60chca O. Kyumimr ta imrmm); outasHs
POSBUTKY KOMYHIKATMBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTy/leH-
TiB (JI. Bapanosceka, C. Kosax, . Xaiim3s Ta 1Hmm);
dopMyBaHHS ITPOPECIAHOI 1HIITOMOBHOI KOMIIETEHIII
marioyTHIX daxieiis (P. I'pumkora, H. Murwnrenko,
M. Ilpamsnsaanit Ta lHI_T_Il) dopMyBaHHS KOMYHI-
KaTHBHHX YMiHb y Ipolleci Ii/IFOTOBKHM /10 TIpodeciii-
HOTO CITUTKYBAHHS (PaXiBINIB HEMOBHUX CIIEITIaIbLHOC-
teit (T. Bpux, O. Kimmmenro, B. Komomiers Ta immm);
dopMyBaHHS KyJILTYPH IIPOQECIAHOI0 CITJIKYBAHHS
daxiBIIB eKOHOMIYHMX crermayibHocreln (A. Buuok,
B. JliBentioBa Ta iHIIMl); BUKOPUCTAHHS JIIJIOBUX 1r0Op
y HIATOTOBIIl CTYAEHTIB JI0 1HIIIOMOBHOIO CITLIIKYBAHHS
(JI. Bosikoma, M. BOpOBKa 0. JIpysb Ta ixmm).

Mera craTTi — mpoaHaIisyBaTH KOHKYPEHTO-
CIPOMOYKHICTB, E€KOHOMIYHY Ta IIpoecifiHy Mo-
OLIBHICTB CTY/|eHTIB €KOHOMIYHUX CIIellaIbHOCTeH
y KOHTEKCT1 BUBYEHHS 1HO3eMHHX MOB.

Buxnan ocHoBHOro marepiany. SHaHHS 1HO-
3eMHOI MOBHU 30L/IBIIIye KOHKYPEHTOCIPOMOKHICTD
KaHIUIATA HAa PUHKY IIPAIll, CIPHIE MIKHAPOIHIN
moOwIbHOCTI. KoMIleTeHTHUE, KOHKYPEHTOCIIPO-
MOYKHUM BUIYCKHUK BY3y IIOBHUHEH BOJIOIITH XOPO-
MIUMHU 3HAHHAMH B 00J1aCTl 1HO3eMHUX MOB Ta BMi-
TH BUKOPHCTOBYBATH 1H(OPMAIIIAHI TeXHOJIOrI. K
crupasemiuBo crBepmskye C.JI. Hososogcenka, «irpo-
deciiiHa CIPOMOKHICTH BUITYCKHHKA 3/1e01JIh-
IIOr0 BU3HAYAETHCS CTYIEHeM HOro HeyTpy/[HEHOI
Ta AIATBHICHOI y9acTi B IHIIOMOBHOMY IHTEpPAKTHB-
HOMY CHUIKYBAHHI, BiJI TIOBHOTH HOTO BKJIIOUEHHS
y MUKKYJIBTYPHY KOMYHIKAITO. [HITUMU CJI0BAMH,
BHILyCKHUK HEMOBHOTO By3y IIOBHHEH OyTH 31aTeH
10 BUKOPUCTAHHS 1HO3eMHOI MOBH 1 PISHHX ITOCTIH-
HO BaplaTUBHUX COITIATIBHO Ta TPOdeciiiHo geTepmi-
HOBAHUX CUTyaIiax» [2].

Baskko samepeuyBaTu, [0 BUBYEHHS 1HO3EM-
HOI MOBM IIOBUHHO IIPU3BECTH [0 (POPMYBAHHS
MyJIBTHKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIN, Ino 3abesmedye
dpopMyBaHHﬂ IIeBHOTO PIBHSA MOBHOI, COILQJIBHO-
KYJBTYPHOI KOMIIETEHINIH Ta MDKKy.TII)TypHi 3Ha-
HHS Ta HABUYKH, 110 J03BOJISIOTH e(DeKTUBHO BECTH
IJIOBe CIIJIKYBAHHS y HpodeciiiHO-0pleHTOBAHIM
cepl msanbHOCTI [6].

B ocramml mecaTwaiTTa 1HO3EMHHM MOBaM IIPO-
JIOBKYIOTH IPUILIISTH ITUJIBHY YBATY He TIJIbKH CTY-
JIeHTH, SIKl XOUyTh BUBYUTH iX, & TAKOK BUMUTEJII,
AKl HAMAramoThCs 3HAWUTH HOBI METOIM HABUYAHHSI
Yy OCBITHBOMY cepezj;om/lmi 10 IIBUJIKO 3MIHIOETD-
cs1. HapuaHHs NITOBIN MOBL POSIVISIAETECS Y KOH-
TeKCT1 BUBYEHHS 1HO3EMHHUX MOB 3a IpodeciiiHuM
CHPAMYBAHHAM, OCHOBHOIO 0COOJIMBICTIO STKOTO € pe-
TEJbHUHN aHaJIl3 IIOTOYHUX II0TPed, B1I0lp 1 po3poo-
Ka HaBYAJbHHX Marepiamis. KpiMm Toro, HaBuaHH:
30cepeKye yBary Ha IeBHUX BHIAX KOMYHIKaITii
B TIpocheciiiHoMmy KOHTEKCTI [5].

Cuix 3a3HaunTH, 10 HABYAHHSA [IJIOBIM QHIVIIN-
CBHKIN MOBI Mae c¢Boi ocobsmBocTi. [leprmoo xapakrep-
HOIO O3HAKOIO € CIIEIM(PIUHI 0COOIMBOCTI I KOKHOI
chepH CyCIUIBHOTO SKUTTSA. [HO3eMHA MOBa 3a IIPO-
declfiHNM CIIPSIMYBAHHAM T4 I1JI0BA 1HO3€MHA MOBA,
HeoOXIHI /151 (PIHAHCOBOTO MEHe/Kepa, CUJIBHO BlII-
PISHSIOTECS BiJI THX, SIK1 IOTPIOHI 11715 paxiBIisg 3 Map-
KeTUHTY a00 sikaps. Kpim Toro, nesxi i/tioMu MOMKyTh
MaTU pi3Hl 3HAYEHHS B pi3HUX cepax. Tomy miisa
MaMOyTHIX (PaxiBINB BUKIATAHHS AHTVIIHCHKOI MOBHU
Mae OyTH 1HIIUM I8 PisHuX mpodeciit. Hemosximso
CTBOPUTH JIAIIIE OJIWH KyPC JJI0BOI AHTJIIMCHKOI MOBH,

* KBiTeHBb, 2019 p.

HPUIATHIH 7151 Oy/ib-51KOl TasTy3l IpodeciiHOI Tisb-
HOCTI, III0 BJIAIIITOBYE (PaxiBIIB yCIX npodpecm

Trromo XapaKTePUCTUKOI aHTJIINCHKOI MOBHU 3a
mpodeciiHUM CIIPAMYBAHHSAM € TePMIiHKA Ta Qpaso-
Bl JTI€CTIOBA, IO TPYHTYIOTHCA HA MPodeciiHUX 3HAa-
HHAX, HeoOX1gHUX s iX iuTeprperariri. Ilimxom
3pO3yMLJIO, III0 3aCBOEHHS Ol3Hec- TepMiHiB 1 iaiom
Mae BilyBaTUCS B KypCl IPOgeciitHol MiATOTOBKH.

OnHak 3HaHHSA ALTOBOI TEPMIHOJIOTII € HelocTar-
HIMHU 711 epeKTUBHOI yJacTl y 3BUYAMHUX CHUTYa-
migax culikyBaHHsg. OueBUIHO, AysKe BAKJIUBO II0-
eIHYBATH MPUA0AHY JIEKCUKY 3 Ii BUKOPUCTAHHIM
y 3BUUaiHIN mpodeciiiiiit JisaabpHOCTl. Ak moxasye
IPAKTHKA, 4 y JAHOMY BHIIQIKY HEOOXI1THHUH IIeB-
HUI piBeHb KOMYHIKATHBHOI KommereHTHOCT1. Jli-
JIOBY AHTJIIMCBKY MOBY, 3BHYANHO, Tpeba II0eIHY-
BaTU 3 BUBYEHHSIM PO3MOBHOI MOBM Ta aHTJIIHACHKOL
rpaMaTUKHU 3 BUBUEHHSIM Ol3HeC-JIEKCUKH Ta ITPaBU-
JIAMH JIIJIOBOTO CILTKYBAHHS.

IlokasHUKAMU YCIINTHOTO BUBYEHHS MOBHU 013-
HeCy € XOPOIIl pe3ysbTaTH B OBOJIOJIHHI IPAaBH-
JaMM KOMYHIKATHBHOI IIOBeJIHKH B CHTyalllix
MIKKYJIBTYPHOTO CIIJIKYBaHHS, HAOyTTS 3HAHD
y HaIpsSMKaX PO3BUTKY CBITY HAYKH y BIIIOBII-
HUX Tajy3saX, MPaBUJIAMU BeJeHHs IIepPeroBopiB
Ta ,uiJIOBo'l' Tepminosorii. Cepes OCHOBHHX HABHYOK,
K1 HeO6X1,I[H1 ManOyTHIM (paxiBIAM 3 €KOHOMIKH,
xoTocs 6 BifISHAYMTU HACTYIIHI HABHYKU: IIPOBe-
JIEHHSI HAYKOBOTO Ta JIJIOBOTO YCHOTO CITLTKYBAHHS
B MOHOJIOTIUHIN Ta AlaJIOriYHIi (popMax; o0IpyHTY-
BaHH{ 1J1e# y ITUCbMOBIH popmi y dpopMarti ece; Irpo-
BeJIeHHA HayKOBOI Ta IIPOEKTHOI NifIbHOCTI 3 BUKO-
PHUCTAHHAM 1HPOPMAIIHHAX PeCyPCiB; CIIKYBAHH
3 IHO3eMHHUMY [IAPTHEPAMH Y IO AJIBIILH IIpodeciii-
HI# TISTIBHOCTI; PI3HI BUIU YATAHHS 31 CJIOBHHUKOM
1 6e3 HBOTO /151 HAYKOBUX JIOCJIIAKEHb, TOOTO CHCTe-
MaTH3alisl, aHaJI3 Ta IHTepIpeTaris IpodeciitHo
iropmarrii; JOCKOHAIIe PO3yMIHHST Hpod)ecu/IHo opi-
€HTOBAHUX TEKCTIB; TBOPYE CAMOCTIHHE MUCIEHHSI,
mpodeciiHa KyJIbTypa Ta HAyKoBA II0JIEMIKA.

EdextrBanit MeTox HaBYaHHS IJIOBINA AHIJIIN-
CBbKIM MOB1 IIOBMHEH CIIHUPATHCI HA BUKOPUCTAHHS
TPBOX TPYII €JIEKTPOHHUX PECYPCIB, STK1 BUCTYIAIOThH
SIK CII0C10 HaBYaHHS IIPOgeCciiHO-0pl€eHTOBAHIN MOB1
CTy,t[eHTiB eKOHOMIUHUX cIleIriajgbHocTeli. Bumesra-
JIaHl IPYIIH BKJIIOYAIT HACTYIIHE: &) PECYPCH, TIpH-
3HAYeH] JJIs BUKJIAMAa4iB (IHCTPYMEHTAJIbHI eJIeK-
TPOHHI pecypcu Ta Meronuka [HTepHeT-pecypcn);
0) pecypcu, po3pobIeH1l A1t CTYyIeHTIB (HaBYaJIbHI
mporpaMu Ta HABYAJIBHI pecypcu 3 I[HTepHeTy); B)
pecypcu 3arajibHOTO TpPHU3HAYEHHs (CJIOBHUKOBI
Ta EHIUKJIONEeIWYH] pecypcH, IIporpamMu podOTH
3 TEKCTaMM, IPOrpaMu IJIS reHeparrii J1JI0BUX IIa-
epiB, aBTEHTUYHI IHTEPHET-PEeCyPCH 3 eKOHOMIKH).

EdexruBauit Habip BIpaB 3 JIOBOI aHTVIIHACHKOI
MOBH JIJIST CTYIEHTIB €KOHOMIUHUX (PaKyJIbTETIB Mae
MICTUTHA TPHW OCHOBHI TPYIIM 3aBJAHb: a) HABYAHHS,
CIpsAMOBAaHE Ha (POpMyBAHHS HABHUOK IJIOBIA aH-
IUIACHKIA MOBI: ACIIEKTHO-OPIEHTOBAHMMI (JIEKCHKA,
rpamMaTHKa, (pOHETHYHA); aHAITIYHINA (cnpvaOBa}mﬁ
Ha 3aCBOCHH CTPYKTYPH Ta 0COOIMBOCTeH ILI0BOI aH-
TUIHACHKOI MOBH, YMOBHO-JIIHTBICTHYHIH 1 JIHTBICTHY-
HUH (CHpHMOBaHI/H/I HAa 3aCBOEHHS YCHUX 1 TTMCHMOBUX
maleB JTJIOBOT aHTUTIHACHKOT MOBI/I) 0) BITpaBH, CIIPSIMO-
BaHl HA (pOPMyBaHHSA HABIYOK JILII0BOI €THKH (COINAIb-
HO BHU3HAYEH] Ta eTI/I‘{Hi)' B) 3aBJIAHHSI, cnpmvaaHi Ha
(bopMyBaHHsT y CTy[EHTIB HABUHUOK CAMOCTIHHOI pOGOTH
3 OBOJIOJIHHSAM PIiBHSA JT1JIOBOI AHTVIIACHKOI MOBI.
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OIHMM 3 OCHOBHUX IIPHHIIMINB, HA AKHX 0a3y-
€ThCS BUBYEHHS JJIOBOI AHIVIMCHLKOI MOBH, € MIMK-
OUCHMILTIHAPDHUA miaxig. Taxkumil miaxin IoemHye
B €001 JIIHTBICTUYHUH, TpodeCciiiHMI, KOMII'TOTepHUN
1 KyJIbTYPOJIOTIUHI TeHAeHTll HaBuyaHHA. [[puHiun
POJIBOBOI opraHisarii HaBYAJIBLHOTO MaTepiany
1 HABYAJIBHOTO TIPOIIECY € OJTHUM 3 HAWBaKIUBIIIHIX
IPUHIMIIB. 3araIbHOBIIOMO, IO CIIIKYBAHHS CTaE
KPeaTHBHUM OCOOHMCTICHO-OPi€HTOBAHUM IPOLECOM
¥ BUNIAZIKY, SKIIO Y9HI He TiZBKY IMITYIOTh KOMYHI-
KaTUBHY [ISUIBHICTD, aJ1e i KoM BOHE BMOTHBOBAHI
BUKOHYBATH EBHI MOBHI Jii.

IHIIMM BasKIMBUM TIPUHITUIIOM HABYAHHS 1HO-
3eMHIN MOBI € WIPHUHIUI BUKOPUCTAHHS HOBHX
OCBITHIX T€XHOJIOTIH — e(DEKTUBHUX METO/IIB OpraHi-
3ammi ayTUTOPHUX 3aHATH, CAMOCTIHHOI podoTa CTY-
meutis. OOHIE 3 TAKMX TEXHOJIOTIN € IIPeIMETHO-
MoBHe iuTerpoBane mapuanus CLIL (Content and
Language Integrated Learning). CLIL poarismae
BUBYEHHS 1HO3EeMHHUX MOB SIK 1HCTPYMEHT [JIsI BH-
BYEHHS 1HIUX TIPEIMETIB, TAKUM YUHOM POPMYIO-
UM y CTYJEHTIB MoTpedy B HABYAHHI, 10 JT03BOJISE
IM MEepPEeOCMUCIUTHA Ta PO3BUBATHA CBOI 310HOCTI
y KOMYHIKAIIIl, y TOMY YHCJIi 1 HA piaHii mosi. Haii-
OlbIn TIOmMHWpeHuM € Take BuaHauvemHs: CLIL —
AUNAKTHYHA METOINMKA, IO J03BoJIsIe chopMyBaTH
¥ CTyJ€HTIB JIHTBICTHYHI T2 KOMyHIKATHBHI KOMIIe-
TeHII] Ha HepiTHi# MOBI y ToMy % yI00BOMY KOH-
TEKCTi, B IKOMY y HHUX BI0yBaeTbCsl (POPMYBaAHHS
Ta PO3BUTOK 3araJIbHOYYOOBMX 3HAHB Ta BMIHb [4].

Croromul BuIml ydboBI 3akjgagu 0aratbox Kpa-
i1 ycminrao BukopuctoByioTh CLIL Ha mparTwHii,
110 JO3BOJISIE IIIATOTOBUTU He TLILKUA cneuianiCTiB
y TeBHUX npodpecu/mnx obstacTsx, ajie ¥ crmerrasic-
TiB, IIT0 BOJIOMIIOTH 1HO3€MHUMHU MOBAM.

Oz[HleIo 3 IlepeBar JaHol MEeTO/UKY € ITiBUIIeH-
HSI MOTHBAII] J0 BUBYEHHSI 1HO36MHOI MOBHU Y THX,
XTO HABYAETHCSI. BUBUYEHHST MOBU CTae OLIBII ITLJIe-
CIIPSAMOBAHUM, TaK SK MOBA BHKOPHUCTOBYETHCS JJIST
plIlleHHS KOHKPETHUX KOMYHIKATUBHEUX 3amad. Coifn
BII3HAYNTH, IO poboTa HAL PISHHMU TeMaMH I0-
3BOJIsIE BUBYUTHU CITEITUIYHI TePMIHU, TTeBHI MOBHI
KOHCTPYKITI1, IT0 CIIPUsIE TIOITOBHEHHIO CJIOBHUKOBOTO
3aracy TOTO, XTO HABYAETHCS, IIPEIMETHIN TepPMIHO-
Jorii Ta roTye Moro A0 MOIAJIBIIOr0 BUBYEHHS M 3a-
CTOCYBaHHS OTPUMAHNX 3HAHB Ta BMIHb [3, c. 129].

Tperiii, ajie He MEHIIT BAKJIUBUN, — IIPUHITHUIT KO-
snextuBHOI B3aemomil. Ileit mpuHIMO moemHye il
podeciiHOI IMIATOTOBKM T OCOOMCTICHOI'O PO3BUTKY;
BIH TAKOK XapaKTepua3ye METOIHU Ta YMOBHU 1HTErpO-
BAHOIO HABYAJBHOTO IIPOLIECY. Leit mpuHIAIT PO3-
IJIAA€ThC SIK OCHOBHHUI y HAaBYAIBHOMY IIporieci
y paai CHUIKYBAHHS CTYIEHTIB, IO IHTEHCUBHO B3a-
€MOIIOTE OJWH 3 OJHUM, OOMIHIOIOTLCSI HABYAJILHOIO
1H(opMalli€0, IPU IHOMY MOIJIMOJIIOIYN CBOI 3HA-
HHS 1 OBOJIOJIHHS CBOIMM HaBHWYKaMu. {K moKasye
MMPaKTUKA, BUKOPUCTAHHS ITHOTO MPUHITUITY 3a6e3-
Teuye CIpPUSATIUBY aTMocdepy, YCIIIIHY B3a€MOIII0
1 IIeBHI BIJTHOCUHMU, SKI BUCTYHAIOTH SK HEOOXITHI
YMOBH TIIJIBUIIIEHHS e(beRTI/IBHOCTi HaBYAJILHOTO
IIpOLieCy Ta MePeyMOBOI0 yCIIXy KOMKHOTO CTy/JeHTa
y B3aeMO/I 3 YCILIXOM iHIINX CTyJE€HTIB y TPYILL.

AHai3 Ccy4acHMX HAYKOBHX JOCJILIKEHb IIOZIO
IUTaHHA NMPodeciitHol IJATOTOBKM eKOHOMICTIB I10-
Kasye, IO MOTEHITIaJ HaBYaHHS 1HO3eMHIM MOBI He
BUKOPHCTOBYEThCS B TTOBHIHN Mipl. «HesBaskaroun Ha
BUpaKEHy TeHIeHINo IpodecioHasnaarli BHKJIA-
JIaHHS 1HO3€MHOI MOBH Y BY3l, HABYAHHS I[1H JUCITH-
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IUTIHI BeIeThCS TPAKTUYHO OKPEeMO Bl (DOPMYBaHHS
rpodeciHOI KOMITeTEeHITT MaHOyTHBOTO CITeITiaIicTa.
Tomy, y mpolieci HaBYAHHS 1HO3€MHIM MOB1 CTYIEHT
HEe OTPUMYE I[JIICHOTO YABJIEHHS IIPO 3MICT ManoOyT-
HBOI TTpodeciitHol miaapHOCTI.. » [1, ¢. 93].

DopmyBauHs IpodeciiiHol MOOLIBHOCTI MANOyT-
HBOI'0 eKOHOMICTa — JOBIHH IIPOLLeC, IO 3I1HCHIOETD-
Cs1 3a TIeBHOIO JIOTIKOIO Ta MoCJIiToBHicTI0. Bpaxosy-
04X HOT0 CIeIu@iKy Ta TPUBAJICTD, CJI1T BUTIIUTH
HACTYITHI TPH €TalM B HMOr0 PO3BUTKY: 1H(pOpM™MA-
MAHUYA, TPOAYKTUBHUN Ta KpeatuBHmui. Popma-
MU POOOTH, IO XAPAKTEPHU3YIOTH IHEOPMAUIILHULL
eman, € BIPOBAKEHHS B MPOIEC BUBYEHHS 1HO-
3eMHOI MOBH ITPO(ECIHOI JIEKCHKH, ayTeHTHIHIX
TEKCTIB HpodeciiiHol eKOHOMIYHOI CIIPAMOBAHOCTI,
IIOCTAHOBKA 3a/1a4 y400BO-IIPOQECITHOTO XapaKTe-
py, IIepBUHHA POO0TA 3 IHTEPAKTUBHUMU 3ac00amu,
IPOBe/IeHHs POJIbOBUX irop. Basknusy poss Ha npo-
OyKmueroMmy eTarmi Mae podoTa 3 IpodeciiHOI0 eKo-
HOMIYHOIO TEPMIHOJIOTI€0, IOCTAHOBKA IIPOOJIEMHUIX
3a71a4, BUKOHAHHS 3aBJAHb IOIIYKOBOTO XapakTe-
Py, IIJI0B1 1rpH IIPOBEIEeHHs yI00BO-IIPOdQeCiAHOro
JIZIOBOTO CIJIKYBAHHS 3 BHKOPHCTAHHSIM 3aC00iB
iaTepHeT. DopMamu pobOTH, HAKOLIBIIT e(DEKTUBHU-
MU Ha KPeamueHoM)y eTalll, € IIPOBeIeHHs (DOPYMIB,
Ipe3eHTalllii, OIJIOBHUX HApal 1HO3EMHOK MOBOIO
3 BUKOPHUCTAHHSIM 1HTEPAKTUBHUX Ta 1HTEPHET 3a-
co0iB, 3aBAAHHS IIPOEKTHO- IIOIIYKOBOIO XapaKkTepy,
caMocCTifiHa Ta TPyIoBa pPobOTa MaMOyTHIX E€KOHO-
MICTIB II0 CTBOPEHHIO IIPOEKTIB, ILJIAHIB, CKJIATaHHS
KOIITOPHCIB, PEKJIaMHHUX 00’SB, CaMOIpe3eHTallli
Ta TpeseHTallfl yMOBHOI opraHisamii, Iimpuem-
CTBa 1HO3€MHOI MOBOIO.

Cyuacua Hpod)ecmHa OCBITA E€KOHOMICTA IIPH-
IIyCKAae HasBHICTh ITIEBHUX HABUYOK POOOTH 3 1HIIIO-
MOBHOIO JIITEpPaTypolo, OCKUIBKM IpodecifiHo 3Ha-
dyImna iHopMalls y HAII 9ac YepIaeThes 13 plsHuX
BITYM3HSIHUX Ta 3aKOPJOHHUX JKepesi. BoHa e mo-
CTYIIHOIO HA 1HIITOMOBHHUX, 30KpeMa AHTJIOMOBHUX,
catitax mepeskl [ureprer. Came TOMY pO3BUTOK MO-
OLIIBHOCTI MaMOYTHBOTO €KOHOMICTA PO3TJISITAETHCS
Yy KOHTEKCTI HABYAHHS 1HO3€MHIN MOBl, PUYOMY
OJTHIEI0 3 BaKJIMBUX YMOB ii (popMyBaHHSI € BHUKO-
pucTaHHsS 1HQOPMAIINHUX PecypciB y IpoIec mIpo-
deciifHol mIATOTOBKH.

BricHOBKU 3 JaHOTO MOCTIq:KE€HHSA Ta Iep-
crnexkTuBu. TakuM UYMHOM, HABYAHHS 1HO3EMHIN
MOB1 CTa€ BaKJIMBUM 3ac000M (POpPMYyBaHHS IIPO-
deciiiHoi KOMITETEHTHOCTI, 3pOCTae aKTyaJIbHICTHb
HAOyTTA Hpod)ecifx'n{o'i IHIIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI
KOMITETEHTHOCTI] JIJISI CIIertiasicTa 0yab-IKoro daxy,
mo 3a0e3leynTh HpodpeCH/IHy MOOLIBHICTb, ed)erc-
TUBHICTD JisIJIBHOCT], BAKOPUCTAHHS aKTyaJIbHOI 1H-
opmarnii. BupoBammeHHA KOMYHIKAMUBHO020 NiO-
X00y 70 BUBUEHHSI 1HO3€MHUX MOB J1a€ MOKJIUBICTD
CTBOPHUTHU IIPUPOIH] YMOBH CHLIKYBAHHS, HAOIMIKYE
HABYAJIBHUHN IIPOIIEC [0 PeaIbHUX MOBJIEHHEBUX CH-
Tyarli#i, crupusie pO3BUTKY MM3HABAJIBHOI aKTUBHOC-
T1 0COOMCTOCTI B IIPOIlECI CAMOCTIMHOTO HAM0AHHS
3HAHb, YMIHb 1 HABUYOK. 3aCTOCYBAHHSA NPULLOMIE
pegbaiexcusHol 0isibHOCMI CTYIEHTIB ¥ (popMyBaH-
Hl 1HTEPKYJIbTYPOJIOITUHOI ROMHeTeHuii 3abeare-
4ye (bopMyBaHHS KPUTHIHOIO IILIXOAY MaI/I6yTH1X
daxiBLIB 3 €KOHOMIYHHX CIeIialbHOCTe! y mpole-
Cl CITITKYBAHHS SK J0 caMoro cebe, Tak 1 10 CBOIX
BHCJIOBJIIOBAHD, PIBHS TA SKOCT1 CBOI'0 MOBJICHHS, a
TAKOK JI0 TAKUX CAMUX MOKA3HUKIB IpodeciiiHol 1i-
SLJIBHOCTI 1HIIIOMOBHOIO J1JI0BOTO IAPTHEPA.
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INOCIHAHHA 3MIITAHOTI'O TA TIPEAMETHO-MOBHOTI'O IHTE'POBAHOTI'O
HABYAHHS ¥ IPO®ECINHIN HIATOTOBIII CTYIEHTIB

Asoramig. V craTTl BUKJIALEHO aHAI3 OCHOBHUX JIHTBOSUIAKTHYHUX IIOHATH — IPEIMETHO-MOBHOI'O 1IHTErPO-
BAHOIO HABYAHHS (CLIL) 3 BUKOpHUCTAaHHSAM aMmimanoro Hapdauusa (Blended Learnlng) y IpoIleci IMArOTOBKH
MafbyTHIX (paxiBIIB 3 IHO3eMHOI MOBU. ABTOPH HATOJIONIYIOTH, IO IIPeMETHO-MOBHE 1HTerpOBaHe HABUYAHHA Y
IpOLeCl IOEJHAHHS 13 3MIIIAHUM HABYaHHAM 0a3yeThCsl Ha BUKOPHCTAHHI METOALB OHOI 1 IUCTAHIIAHOI dopM
HaBYaHHs Ha OCHOBI IpodeciiiHo-cipsMoBaHux Marepiaiis. Taxuil TuI HoeqHAHHS Iepebadae BUKJIALAHHS
HaBYAJIbHUX MaTeplaJ‘IlB BlJ:LHOBlJ_IHO 70 CIeIIaIbHOCTL CTY/IEHTIB, y €JIEeKTPOHHOMY BHUTJIA/L, IO Oe3110CepPe/IHbO
nependavae SBOPOTHIM 3B'A30K MIK BUKJIIaueM Ta CTyA€HTAMH 5K IHTEPAKTHBHO, TaK 1 B 04HIA (hopMl HABYAH-
Hsa. PoarisHyTra aBTOpaMu MeTOOMKA 3HAYHO IT1IBUIILYE MOTUBAIIIMHUM, IIPOQECIHHO-IKICHUN PiBEeHDb 3HAHb CTY-
JIEHTIB, III0, B COI0 Yepry, CIPUSIE BIOCKOHAJIEHHIO ITPOeCciiHO-KOMYHIKATUBHUX KOMIIETEHIIIHN,

Kmrouosi cmoBa: meroguka mpenmerHO-MOBHOTO iHTerpoBaHoro HaBuauua (CLIL), smimame HaBYaHHS
(Blended Learning), moBa gk 3aci0 HaBYaHHS, OYHA 1 JUCTAHINNAHA opMa HABUYAHHA, IIpodeciiiie HaBYaAHHSI,
mpodeCIHO-AKICHUY piBeHb 3HAHD 1HO3€MHOI MOBH.

Myronenko Tetyana, Dobrovolska Lesya
Mykolaiv V.O. Sukhomlynskyi National University

COMBINATION OF BLENDED AND CONTENT AND LANGUAGE INTEGRATED
LEARNING IN THE PROCESS OF STUDENTS’ PROFESSIONAL TRAINING

Summary. The issues of socialization of a person in the inter-ethnic and intercultural environment has be-
come a priority in the contemporary society, while the knowledge of a foreign language is considered as one
of the tools for expanding professional knowledge and opportunities. Modern professional training in higher
educational establishments involves not only obtaining new knowledge and competencies, but also students’
understanding of professional values and norms, awareness of the peculiarities of the profession, acquisition
of a sense of unity with a professional group. That is why an essential component of a future specialist com-
petitiveness is the knowledge of a foreign language. The pursuit to improve methods of teaching professionally
oriented disciplines in English led to the need for new innovative methods of teaching English. Therefore, the
article outlines the analysis of the main linguodidactic concepts — content and language integrated learning
(CLIL) using blended learning in the process of future foreign language specialists’ training. The authors em-
phasize that content language and integrated learning in the process of combining blended learning is based
on the use of methods of face-to-face and distance learning with professionally oriented materials. It involves
teaching materials according to students’ major in electronic form and obligatory feedback among the teacher
and students in both electronic and face to face form of training. Thus, the combination of face-to-face and dis-
tance learning forms creates a flexible learning technology. The methodology considered by the authors greatly
enhances motivational and professional qualitative level of students and promotes improvement of their com-
municative competences.

Keywords: content language and integrated learning (CLIL), methodology blended learning, language as
a means of teaching, face to face, distance form of learning, professionally oriented training, professionally-
oriented knowledge of a foreign language.

I I OCTAaHOBKA Impo0aeMu. VY CydacHOMY isIbHOCTI. BiomoBigHO, mepes MEeTOOHUKOKI BHKJIA-
CYCIILJIBCTBl ~ IIPIOPUTETHHMH  IIOCTAIOTH JAHHS 1HO3€MHUX MOB SIK HAYKOIO, CTOITH 3aBIAHHS
MUTAHHSA  COILHAJN3aIlil CcydacHol IIPO(eciiHO- IIONIYKY OITHMAJIbHUX ILIAXIB JOCATHEHHS JOCTAT-

CIIPAMOBAHOI 0COOMCTOCTI B MIKHAITIOHAJIBHOMY HBO BHCOKOTO PIBHS BOJIOMIHHS 1HO3€MHOI MOBOIO

1 MIBKKYJIBTYPHOMY IIPOCTOP1, AKIH IIpuUTaMaHHl BO-
JIOMIHHSI 1HO3€MHUMH MOBAaMHM, III0 PO3TJISAAETHCS
SK OIUH 3 IHCTPYMEHTIB PO3IIUPEHHI IPodeCciiHIX
3Haub Ta MosxkJauBocTei. CyuyacHa mpodpeciitna -
roroBra y 3BO mependauae oTpuMaHHS CTYIeHTAMU
HOBUX 3HAHB 1 KOMIIETEHITIH, TPUAHATTA IIpodeciii-
HUX IIIHHOCTEH! 1 HOpM, YCBIIOMJIEHHs cebe B IIPo-
drecii, mpuadAHHA ITOUYTTA €IHOCTI 3 TPOdECIAHO0
IPYIOI0; 3HAHHS 1HO3€MHOI MOBH CITPUAIOTH KOMYHi-
ramii Ha TpodecitHOMY MIKHAPOIHOMY PIBHI, IO
€ BHUKJIMKOM cborogerHs. Came ToMy, HEB1I €MHUM
KOMIIOHEHTOM KOHKYPEHTOCIIPOMOSKHOCT1 (haxiB-
I BBAYKAETHCS 3HAHHS 1HO3EMHOI MOBH. Y IIPO-
1ecl IIArOTOBI CTYIEHTIB BHUINMUX 3aKJIAIIB OCBITH
3HAYHAa yBara HpI/I,I[iJIHGTbCH BpaxyBaHHIO (paxoBol
crenydiKy IpY BUBYEHH] 1HO3eMHOI MOBH, II CIIps-
MOBAHOCTI Ha peajisalliio 3aBIaHb HpO(becu/IHm

nas apodeciiigoro cminkyBamusg. OgHEM 3 TaKux
ONTHMAJILHUX IIJIAXIB € BIIPOBAIYKEHHS B HABYAJIb-
HUH IIPOIieC IHTerPOBAHOI0 HABYAHHS, 4 caMe MeTO-
JVKA IIPEJMETHO-MOBHOIO IHTEerpOBAHOr0 HABYAH-
Ha (CLIL), me iHosemHa MoBa POSIUIANAETECS SIK
3aci0 HABUAHHA IIIJI YaC 3aCTOCYBAHHS 3MIIIAHOIO
maBuaunHa (Blended Learning). Meromuka mpen-
MEeTHO-MOBHOI'0 1HTEI'POBAHOIO HABYAHHS 3aCHOBA-
HA Ha OCHOBHHX (PYyHIAMEHTAJILHUX IIOJIOMKEHHIX,
30KpeMa IIPHUHIIKILY 1HIITOMOBHOIO 3aHYPEHHS.

3 BUKJIAI€HOTO0 BHUIIE 3P03yMLJIO0, 1[0 CTAHOBJIEH-
HsI CyYacHOT0 (paxiBIg MOKJINBE 34 YMOBHU €JHOCTL
dopMmyBaHHS HpodeciiiHO-IKICHOr0 PIBHS 3HAHD,
BJIOCKOHAJIEHHS BMIHb, IIOCTIAHOI'0 0COOHCTICHOTO
1 podpecliHOro CAaMOPO3BUTKY Ta, BIAMOBIIHO IIiJ-
BUIINEHHS SKICHOIO PIBHSA 3HAHB 1HO3€MHOI MOBH,
30KpeMa IpodeciiHOro CIpPAMYBAHHSI.

© Muponenxo T.I1., Jloopososnseska JI.C., 2019
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T'omoBHOIO MeTO BHKJIATAHHS 1HO3€MHOIL
MOBH npod)ecu/IHoro CHpSIMYyBAaHHSI € (bopMyBaH-
Hs B CTYJEeHTIB KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHIL
B Meskax IX MaibyTHBOI CIeIiaJIbHOCTI, a came
BMIHb Ta HABWUYOK BHWCJIOBJIOBAHHS B YCHIHN
Ta IIMCHMOBIN popMi B Meskax mmpodeciiinol Tema-
TUKH, OBOJIOMIHHS HEOOXITHOI TEepMIHOJIOTIEH,
110 ¥ CTAHOBUTDH OCHOBY JIJISA IIPEIMETHO-MOBHOI0
IHTETPOBAHOTO HABUAHHS.

Bunineunsa He BupimeHux paHime uac-
TUH 3arajibHOl mnpoOsuemwu. llomyr UIAXIB
BIOCKOHAJIEHHS METOJWKHN BUKJIAJAHHS IIpode-
CIAHO-CIPAMOBAHMUX UCIUILIIH, HATPUKIIAI aH-
TUTIFICHKOI0 MOBOIO, 3yMOBHJIO HEOOXITHICTH 34CTO-
CYBAHHS IIONIYKY HOBUX 1HHOBAIIMHUX METOIIB Ii
BUKJIATAHHSI.

BuxopucraHHsS KOMIT'IOTEPHHUX TEXHOJIOTIH BHU-
KJIaJadaMu CIPsIMOBAHe He JIUIle Ha KOHTPOJIb
3HAHB CTYJEHTIB, ajie ¥ Ha iX MOTJIHOJIeHHS 3 ypa-
XyBaHHAM ITPodeciiHOl CIpSIMOBAHOCTI.

Mera crarri mossirae B TEOPETHUYHOMY O00-
IPYHTYBAHHI [OOIIJILHOCTI IIOETHAHHS METOSUKHU
TpeIMEeTHO-MOBHOTO 1HTETPOBAHOTO Ta 3MINIAHOTO
HaBYAHHS y IIpolleci mpodeciiiiol maAroToBKu da-
XIBIIIB PI3HUX CIIEIIAJILHOCTEH.

Buxknan ocmoBHoro wmarepiany. Crowmparo-
YHCh HA JJOCJIIKEHHS 3aKOP/IOHHUX BYCHHUX OCHO-
BOIIOJIOYKHUKIB  IIPEIMETHO-MOBHOTO IHTErpoBa-
"oro HaBuauusa Jlesima Mapma, ITiitepa MexicTo
IHTerpoBaHe HABYAHHS € OCHOBOIO [IJIS aKTUB13aIi
OBOJIOJIHHSA 1HO3eMHOI0 MOBOoI. I[ixaBe i1 Barome
3MICTOBE HAIIOBHEHHS 3aHATDH 13 KOHKPETHOI HAaB-
YaJbHOI UCIMILIIHKA CIIPUSE AKTUBHOMY pO3Y-
MIHHIO ¥ 3aCBOEHHIO MOBHUX sBUIN,. CIIKyBaHHS
1HO3eMHOI0 MOBOI 3a0e3meuye IIiJIecIpsMOBaHe
OCMCJIEHE OBOJIOMIHHS KOMYHIKATUBHUMU (DYHK-
ISMJ 1HO3€eMHOI MOBH Ta CIIPHsS€ PO3BUTKY 1HTE-
rPOBAaHMUX yMIHb CTyIeHTIB [7; 11; 12].

P.1IO. MapTI/IHOBa IPY BU3HAYEHH] MOHATH «iH-
TerpoBaHi BMIHHA», IIPUITYCKAE B3a€MOIIOB'I3aHUM
PO3BHTOK ABOX BUIIB JisIJIBHOCTI OJTHOYACHO: 1) ITi3-
HABAJILHO-1H(GOPMAILIIAHOI; 2) MOBJIEHHEBOI; IIPH-
YOMY, TIepIIa BBAYKAETHCS OCHOBHOIO, 110 JI03BOJISIE

KOHIIEHTPYBAaTU yBary y4HIB Ha 3MICTOBOMY ac-
mexTi Kypey. Jpyru#t Bug mMisyIBHOCTI BBAKAETHCS
APYTOPAAHHM, IO IIPUILYCKAE BIOCKOHAJIECHHS 1H-
IIOMOBHUX MOBJIEHHEBHX YMIHB y IIPOLECl peasb-
HO-MOBJIEHHEBOI KoMyHiKamii [5].

IlpenveTHO-MOBHE  IHTeTpOBaHe  HABYAHHSA
(CLIL) — JIIHFBO,L[I/I,HaRTI/I‘{Ha METOJHKA, SIKa JI0-
3BoJisie C(OPMYBATH B YUHIB JIHIBICTUYHI Ta KO-
MYHIKaTHBHI KOMIIETEHIL{ HeP1THOI MOBOIO B TOMY
5K HABYAJBHOMY KOHTEKCTI, B SAKOMY y HUX BiJ-
OyBaeTbCs d)opMyBaHHﬂ 1 PO3BUTOK 3arajibHO-HAa-
BUYAJPHUX 3HAHDb 1 ymiHb. Jlama Merommka BUKO-
PHUCTOBYEThCS Y BUIUX HABYAIBLHUX 3aKJIAIAX, 110
IO3BOJISIE MIATOTYBATH He TLIBKK (PaxiBI[IB B II€B-
HUX OpodeciiHUX 00IacTaX, a ¥ (paxiBIB K1 BO-
JIOAIIOTH 1HO3eMHUMH MoBaMu [7].

Ax B1LLOM0 y 2014 poul BlL[6yJII/ICSI eBHI MMO3U-
THUBHI 3MIHHU, IK B OpraHisalifHOMy, Tak 1 B 3Mic-
TOBHOMY acCITeKTaX PO3BUTKY MOBHOI OCBITH. 3T1THO
Baxony Yrpaiunu npo «Buiry Ocsity», sxuit HaOyB
4yuHHOCT1 y BepecH] 2014 poky 3HAUYHA yBara IpuIi-
JsieTbCcsT POPMYBAHHIO TOTOBHOCTI Ta aKageMIYHOI
MOO1JTBHOCTI MarbyTHIX (haxiBIIB 10 mpodeciiHol
TISJIBHOCTI B YMOBAX 3aMpPOBAPKEHHS CYYACHHUX
IHHOBAIIIAHUX TeXHOJIOTM HaBYaHHS [2].
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3akoH PO BHIIY OCBITY CIIPHsE BIIPOBAJIMKEH-
HI0O HOBHUX 1H(OPMAININHO-KOMIIIOTEPHUX TEXHO-
JIOTi# 30KpeMa «3Mminramoro HaBuauHus» («blended
learningy), 1o 0yJ10 TIepedaveHo B IpoIiecl peaJi-
3amii mpoekty Temmyce 544161-TEMPUS-1-2013-1-
UK «BrmockoHa/leHHSI BUKJIAJAHHS €BPOIIEHCHKUX
MOB HA OCHOB1 BIIPOBa PKeHHS OHJIAWH-TEXHOJIOTIH
OiJ 9ac IMITOTOBKYM BUMTEJIIB» I KePIBHUIITBOM
yuiBepcutery Acron (Besmmka Bpwuramis)», 1o,
y CBOIO 4epry, iHTeHCH(ikye mpouec hopMyBaHH
npodeciiHol ycmimHocTi MaiOyTHIX (axiBUIB 1HO-
3eMHHX MOB y MUKOJIAIBCHKOMY HAITIOHAJIBLHOMY
yuiBepcureti imeni B.O. CyxoMINHCBKOTO.

IIpoexkT mae crammit Xapakrep CIIPSIMOBAHUHI
Ha IIOCUJIEHHSI B3a€MO3B'S3KY MIE CEpPeIHBOIO
Ta BUIIOI0 OCBITOI0, a4 TAKOXK HA MOJEPHI3aIio Ha-
BYAJIBHUX MATICTEPCHKUX IIPOrpaM y ILJIOIIUHI
Bomoncbkoro mporecy. L1y1boBo0 Ipymomo IIpoex-
Ty BUCTYIHJIM BUKJIAIA4Yl 1HO3EMHHUX MOB BUIIUAX
HaBUAJILHUX 3aKJaJlB, MariCTpaHTH Ta acIlpam-
TH, BUKJIA0A4l PerioHaJbHUX BY31B 3 MIABUIIEHHS
KBaJi(iKaIil BUYUTENIB, BUYNUTEJl €BPOIEHCHKMIX
MOB y IIKOJIaX Ta MPEJICTABHUKHU MICIIEBUX CTPYK-
Typ y cdepl OCBITH.

OnHuM 13 IMepIIUX SOCTITHUKIB JUCTAHIIMHOIO
HaBuauHsg B Ykpaiui B.M. Kyxapeuxo, 0yso 3asua-
YeHo, 10 He 3BaKAI0YM Ha TOU (pakT, IO JUCTAH-
mifiHa ocBiTa IIepexdavae MOMKIIMBICTE CAMOCTIHHOI
pobOTH /IS 3aCBOEHHS MaTepiasy, BOHA MPOIOHYe
SIKICHO HOBY miAroroBky (axiBmis [4]. IIpobrema-
MU 3aIpOBaPKeHHS JUCTAHIIINHOTO HABYAHHS 3a-
nmannca ax BiTunsuaHl (0.0. Aggpees, B. Bukos,
B.M. Kyxapenxo, B.B. Omifinuk) Tax # iHO3eMHI
BueHl (Ch.R. Graham, G. Dudeney, N. Hockly,
B. Tomlinson, C. Whittaker) 1 yci BoHI HaroJsory-
BaJIM TIPO BUCOKY e€(eKTHUBHICTh Ta Pe3yIbTATHUB-
HICTb TAKOTO HABUYAHHSI.

AKTyasbHICTH BIPOBANMKEHHS IUCTAHIIIIAHOTO
HaBYaHHsS 00yMOBJIEHA THM, II0 BOHO BJ/IOCKOHA-
o€ HABYAJIBHUH IpoIlec 1 3IiHCHIOETHCA 3a JI0-
TIOMOT'0I0 HACTYIIHUX TEXHOJIOTiH: IHTepHeT, Bifeo
KoHQepeHITii, MOOLIbHE HaBYAHHS Ta «3MiIIaHe
HaBuaHHD («blended learningy).

I3 BumesasHaYeHNX MUCTAHIIAHUX TEXHOJIOTIH
«3mimrane HaBuauHus («blended learning) e maii-
OlrpII rHYYKUM 1 1HTerpye popMu TpagUIiAHOTO
Ta OUCTAHITIHOTO HABYAHHS, IO epeadadyae BU-
KJaJaHHsI MaTepiajiB y eJeKTPOHHOMY BHIJIA-
Il Ta BIPOBAIKEHHS O00B’A3KOBOI0 3BOPOTHBLO-
o 3B'SI30Ky MiK BUKJIQJayeM Ta CTYJeHTaAMH SIK
B €JIEKTPOHHIN TaK 1 B OYHIN hopMl HABUAHHS.

TpaxkToBka TepMIHY «3MiNIaHe HaBYAHHID)
Oyma Busumauena Y.Meiici HacTymHUM YHHOM

. blended learning has always been a major
part of the landscape of training, learning and
instructions» [10].

TlomsaTTs «3aminrarne HaBYaHHA» IITUPOKO BIKUBA-
JIOCHh Y KOPIIOPATUBHOMY HABYAHHI, METOK SKOTO
€ IIBUINEHHA SAKOCTI IIATOTOBKH (PAXIBINB, HOr0
BH3HAYEHHs HOCHUJIO JOCTATHHO aMOiBaJIEHTHHUN
xapakrep. Came TomMy amilaHe HaBYAHHS Ta-
KOK HA3WBAOTHb TiOpmauuMm wmadamHsaMm «hybrid
learning» Ta KoMOiHOBaHHM (3MIITAHWM) HABYAH-
HaM «mixed learning» [6].

3 ypaxyBaHHSIM O0COOJIMBOCTEN BHIIOTO HAa-
BUYAHHS «3MIIIaHe HABYAHHS» MOKEe TPAKTyBaTH-
csa gk «a combination of technology and classroom
instruction in a flexible approach to learning that
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recognizes the benefits of delivering some training
assessment online but also uses other models to
make up a complete training programme which
can improve learning outcomes and/or save costs»
[8, c. 534].

B ymoBax momepHisarrii Buimoi oceiTu B YEKpai-
HI CyYacHI JOCITHUKN BUIISOTH IBA MIIX0IN 10
BH3HAUEHHS IOHATTSI «3MilIaHe HaBYaHHA». Tak,
HepIIui migxiy 0as3ylTbCs Ha IIPUIIYINEHl TOro,
III0 TAKWH BUJ HABUAHHS JIOIIYCKAE 3AIIPOBAIKEH-
Hs JUCTAHIIIMHUX KyPCIB 13 AaKTUBHUMU METOIaMU
HABYAHHS: OCHOBHUMI yq60131/n/1 Marepias Io/JaeTh-
¢s1 y AUCTAHIINHOMY Kypcl, a HOro BiIpaIoBaHHs
1 3aKpIJIEHHS BIIOYBAETHCS HA 3QHATTAX 3 BUKJIA-
nmaudem TobTo «face-to-face» [1].

Hpyrui# mifxin posrissae BUKOPUCTAHHS 1H-
dopmariiHo-KOMYHIKATUBHX TEXHOJIOTIH y cTa-
mioHapuomy HaBuaHHI. OTiKe, OCHOBHUMH CKJIA-
JOBUMH HABYAHHS BUCTYIAOTh 3MICTOBHHU
Ta 1HCTPYMEHTAJbHUHN aCIeKTH, TOOTO B1I0YBAETh-
cs TIeBHA KOMOIHATIS MaTepilay 3 JUCITAILIIHA 13
IIPOIIEIYPOI0 MOro BimmpaloBanus [3].

¥ monorpadii «Handbook of Blended Learning:
Global Perspectives, Local Design» Y.I'pem pe-
KOMEH/Iy€e JOTPUMYBATHCSA HACTYIHUX IT0JIOKEHD
IPU 3aCTOCYBAHHI 3MINTAHOTO HABYAHHS: - B3a-
eMmomiss Ha yporl 3 Buriagavem ( «face-to-face»
HABUAHHS); - METOJW HABYAHHA — SAKUM YMHOM
HIATOTOBUTH BUKJIANAYIB IJIsI POOOTHM B yMOBAaX
«3MIIIAHOTO HABYAHHSI» Ta 3a0€3IIeYnTH TeXHId-
HY IITPUMKY; - OaJaHC MK 1HHOBAIIE Ta IPO-
OYKTUBHICTIO HABYAHHS — AKUM YUHOM OTPHUMATHU
e(PeKTUBHICTH Ta peSyJIBTaTI/IBHiCTb HaBYAHHSA; -
KyJIbTYPHA afanTauis — 9¥ iCHye moTpeda anam-
TyBaTH HABYaJIbHI Mareplayl s NEeBHUX CO-
I[laJbHUX TPYI; - 3aCTOCYBAHHS IHTEPAKTUBHUX
TEeXHOJIOT1 HABYAHHS — YH MOIAXOAUTH 3aCTOCY-
BAHHS «3MIIIAHOT0 HABYAHHSI» IJIS YCIX COL[laJIb-
HUX BEpPCTB cycIrbcTBa [9].

losoBHA MeTa BUKOPUCTAHHS IIPEIMETHO-MOB-
HOTO 1HTETrPOBAHOT0 HABYAHHS y IIPOIECl IMILIe-
MeHTaLIﬁ «3MIIITAHOTO HABYAHHS» T Yac Hpod)e-
CLHOI MIATOTOBKM (axiBIA IOJIATae y IOEJHAHHI
MeTO/iB O04HOI 1 IMuCTaHINHOI (opM HaBIAHHI
13 3aCTOCYBAHHSAM ITPOQeciiHO-CIPAMOBAHUX HAa-
BUAThHUX MarepiamiB. OuHI eJeMeHTH MOKHA
BHUKOPHUCTOBYBATHU 3aJ1JIs 3aJIyUYeHHS CTYJIEHTIB J0
poboTu 3 ImpodpeciTHMM MaTepPiaIoM 13 pI3HUMU BH-
mamu IKT ming GesmocepensiM KepiBHUIITBOM BH-
KJagava. I[HCTaHuiﬁHe HaBYaHHS, 3 1HIIIOrO OOKY,
«3aHypIOe» CTY[IeHTIB y MyJIbTUME/IHHUA KOHTEHT,
y Oymb-Axui vac i Oymb-Ake Miclle, Je e JIOCTYII
mo Imrepuery. Takmum umHOM, IIO€THAHHS OYHOI
Ta OUCTAHIIAHOI (PopM IIPOdQeciiHOr0 HABYAHHS
CTBOPIOE THYYKY TEXHOJIOT110 HABYAHHSI.

HeoOxigHo 3asHauymTH, 10 HABYAJIBHI IIPO-
rpaMu B YMOBAX «3MIIIAHOTO HABYAHHS) 3aBKIU
CKJIAIAIOTHCS I KOHKPETHI IIpodeciiiHl Kyp-
CH, PO3POOHUKHU MOKYTh BUOMPATH ONTHMAJIbHE
HOEOHAHHS 3 BeJINYe3HOl KILJILKOCTI BaplaHTIB
dopmasibHOro 1 HePOPMAIBHOTO, OYHOTO Ta IHC-
TAaHIIAHOTO HaBYaHH. [le mosicHIOETHCA THUM, IIT0
«3MillTaHe HABYAHHA» BKJI0YAE B cebe peTeslbHO
CILJIAHOBAHY IIOCJIIJIOBHICTD PI3HUX BHUJIIB HAaB-
4aJIbHOT AaKTUBHOCTI.

Came ToMy, JUIsT PO3POOKH edeKTUBHOrO mpode-
CIHO 1HTETPOBAHOT0 KYPCYy B YMOBAX IMILJIeMeHTAIIl1
«3MIIIIAHOT0 HABUAHHSD CJIIJT BpAXOBYBATH HACTYITHE:
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1. «3MinIaHe HaBUYAHHSI» 3aBKIM IIOBUHHO HO-
CUTH YITKO ITLJIECTIPSIMOBAHUM Xapakrep. 3ajJis
JOCATHEHHsI METH HABYAHHS yCl 3aBAaHHA (KOpHC-
Hi eJIEKTPOHI pecypcH) MOBUHHI MATH €IUHY MeTy.
CrymeHTaM 1mOTpiOHA MOMKJIMBICTE CAMOCTIHO
npuiAMaTH PlIIEeHHs B IPOIlecl HABYAHHS Ta YCBI-
JOMJIEHICTB B CBOIX MOKJIMBOCTSIX, IIPOTE ILIO/0 IIH-
TaHb 3MICTy HABUAHHSA BOHM IIOBMHHI JOTPUMYBA-
THCH IIOPaJl BUKJIA/[A4iB.

2. OcHOBOH «3MINIAHOTO HABYAHHS y IPOIECl
IIPeJMETHO-MOBHOI IHTeTpOBaHOI IpodeciiiHoi miz-
TOTOBKHM BUCTYIA€ CUCTEMHMHU Minxia. Yci BupaBu
Ta BUKJIA]T npod)ecu/mm 1H(bopMau11 HEO0OX1THO TI0-
JaBaTH CHCTeMHO 1 joriuHo. Bamxano pospoburn
3pyYHHU PO3KJIAJ, BUABUTH LIJIbOBY ayJUTOPIIO,
HigibpaTy OCHOBHUI HaBYaJbHMI MaTepias i Biz-
HOBIHI MeTOU POOOTH 3 HUM, OLIHHTH 1 Bpaxy-
BaTHU Ti OOMEKeHHSsI, SIKl ICHYIOTb Y 3B'd3Ky 3 0ro-
JIPKETOM 1 TeXHOJIOTIAMU, 3aIIPOBAJUTU €JIEKTPOHY
mratdgopMy HAaBUYAHHS.

3. Poapo0reHHs anexkBaTHOI hOPMU OLIHIOBAH-
Hsl 3HAHb Ta BMIHb CTY/[HTIB CIIPHE MiJABUIIEHHIO
MOTUBALIAHOTO PIBHS CTYJEHTIB.

4. OnTuMaibHe CHIBBISHOIIEHHS METOIIB Ha-
BYAHHS: CIIIBBIIHOIIEHHS HABYAJIBHOTO YacCy PO3-
HOIUIAETHCSA HACTYIIHHUM YHHOM: 75% 3aiiMae auc-
raumiiiHe HaBuauusa (online) ta 25% aymutopHe
HaBuanHa (face-to-face) [13, c. 138].

Bpaxosyroun npomosumii I'. Jamm 1 H. Xoxm
Heo6meo MAaTH Ha yBasil, 110 B YKpaiHl HaBYaHHS
1HO3eMHUX MOB 3/IECHIOETBCS B YMOBaX BIICYTHOC-
Ti BIAIOBITHOTO/ a7€KBATHOIO MOBHOTO COIiaJIb-
HOTO CEpeIOBUINA, TOMY BIJCOTOK HA AyIUTOPHE
HaBYAHHSA MOske OyTu 30LIbmenuii 1o 50%, Bigmo-
BITHO ayJIUTOPHE Ta 3MIIlIaHe HABUAHHS CKJIAIYTh
y Bimcotrax 50% ma 50% [8].

Ax 1 Oygp sAka cucreMa HaBYAHHS «3MIIIAHE
HAaBUYAHHA» Mae neRinLRa HeNOJIIKIB 1 Iepesar.
Jo Iepesar CJILJ BIIHECTH BUKOPUCTAHHS SIK Tpa-
OUINMHOI Tak 1 AucTaHIiHOI GOopM HaABYAHHLI,
IO Jae 3MOTY BHKOPHCTOBYBATH He TIIbKHA IHC-
Kycii, aje # 1HII BUAM IHTePAKTUBHUX 3aBJAHB,
10 cIIpusie pediekcii Ta MIIBUIEHHIO MOTHBAILT
CTYJIE€HTIB.

BincyTHicTs conlanbHOr0 MOBHOTO CepeOBHINA
00MesKIIa MOKJINBICTD BLIBHOIO IOCTYILY 4O 1HTEp-
AKTUBHUX CYyUYACHHX J7Kepesi, BUKJIagavyaM Opakye
HASABHOCTI CYyYaCHUX METOAUK 3 BHUKOPHCTAHHIM
1HQOPMAIIHHUX TEXHOJIOTIH, M0 XapaKTepU3yeTh-
¢Sl HU3BKOI0 00I3HAHICTIO BUKJIAIAYIB 13 CYYaCHH-
MU METOAUKAMU ITPOEKTYBAHHS CHCTEM Ta KOHIIEI-
mi#t possutky IKT Web 1.0., Web 2.0. Ta Web 3.0.

Bucuosku. Otixe, iMIIIeMeHTAIlS IpegMeT-
HO-MOBHOI'0 iHTerpOBaﬁoro HaBYAHHA y IIporecl
HOEHAHHS 3MIIIAHOTO QOpMH BUKJIAAY 1HQOp-
Mauii cupusie MiBAEHHIO SKICHOTO PIBHSA 3HAHB
3 1HO3eMHOI MOBH, (pOopMye KyJIBTYpy CHIIKYBaH-
Hs 1HO3EeMHOI0 MOBOI0 Ha IIpodpeciiHoMy piBHI,
3abesmedye IX HellepepBHUN MOBHHI DPO3BHTOK
Ha BCIX PIBHAX HaBYAJBHOTO Ipolecy mpodeciti-
HOI IIATOTOBKHM, CIPHSIE KOHTEKCTyaJi3alfii mpo-
IeCiB BHKJIAJAHHA 1 HABYAHHS Ta 3araJbHOI pe-
EeITUBHO-IIPOAYKTUBHOI MIAJIBHOCTI BUKJIAgada
Ta cTymeHTiB. TakuM 4YMHOM, aBTOPU TEOPETUUHO
OOIPYHTYBAJIX HOIJIBHICTHE MHOETHAHHS METOIH-
KU IIPEIMETHO-MOBHOI'O0 Ta 3MIIIAHOTO HABYAHHS
y IIpoitecl mpodeciiHol mMIAroToBKH (paxiBIlB pi3-
HHUX CHeIlaJbHOCTEH.

[TEJATOI'TYHI HAYKU
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TacTuTyT 11po6IeM BUXOBAHHS

HartiornassHol akagemii me1arorivHuX HAyK Y KpaiHu

BAKOPUCTAHHI SMART-TEXHOJIOT'TI B CYYACHOMY OCBITHHOMY ITPOIIECI

Awnoraria. Y crarti aHamiayerbesa cyTHICTh moHATTS SMART-TexHoMOIMI Ta HOro CKJIaM0BI KOMIIOHEHTH IILJIIXOM
MIPOBEIEHHS aHAaJII3y BITUM3HIHOIO Ta 3apyOIsKHOTO JI0CBTY. BHOKPEMITIOITHCS HOBITHI OCBITHI TPEH[IH, K1 KOpe-
srotoTh 3 Koutenriero SMART-ocsiTu Ta Bumiieni ocuosHi iHcTpymenT SMART-Texnomoriit. B pesyibraTi mpose-
JIEHOT'0 aHAaJII3y BITUM3HAHOIO Ta 3apyOIlsKHOTO JOCBIAY BCTAHOBJIEHO, IO €BOJIIOIS CYUYACHOTO CYCITLIHLCTBA 3a3HAE
TpaHcopMariii Ta rmepexoauTh Ha HoBui piBeHb — SMART-cycmisbeTsa, 1110 03B0OJIsIE TeHEPYBATH HOBl 3HAHHS Ta
dopmysaTu ocodmcrictb SMART-mogunu, sxa JOCKOHAJIO BoJIOfiEe 1HOPMAIIIIHO- KOMH’IOTepHI/IMI/I TEXHOJIOT1SIMI
I TIOMIYKy 1H(opMaryi Ta 6e3nepepBH01 komyHikami. Tomy, BIPOBa/PKEHH HOBHX TEXHOJIOTIH y cdepy OCBITH
Bezie 3a 0000 IIepexif BIJL CTapol CXeMHU PerpoyKTUBHOIL Iepesiadl 3HAHB [0 HOBOTO KPEaTHBHOIO Ta KOMYHIKATHB-
HOro HaBYaHH:. CbOrojHl, KOMyHIKATUBHA AKTUBHICTD B yMOBaX IH(POPMAILHOIO Cepe/JOBUINA TIy3Ke TACTO Peasnsy-
€TBCSL Y COLIATIBHUX Mepeskax, qaTax, popyMax 3aB/sKy HOBUM rajiKeTaM. 3a JOIOMOTOI0 «PO3yMHUX» BHHAXO/IB Cy-
YACHOCTI MOYKHA BLIBHO CITIIKYBATHCA 31 BCIX KYTKIB CBITY, III0 € BASKJIMBAM BKJIAIOM JJIS PO3BUTKY J1aJIOTy KYJIBTYP.

Kmouosi cmosa: SMART-rexnomorii, SMART-ocsita, SMART-maBuanms,
ircTpymentu SMART-Texmosm0r11.

lHTep AKTUBHI TeXHOJIOI‘ll,

Pluzhnik Anastasiia
Institute of Problems on Education of the
National Academy of Educational Sciences of Ukraine

USE OF SMART TECHNOLOGIES IN THE MODERN EDUCATIONAL PROCESS

Summary. The article analyzes the definition and structure of SMART-technology and its constituent in for-
eign researches and technical experience. It is distinguished the newest educational trends, which correlated
with the concept of SMART-education and highlighted the main tools of SMART-technologies. As a result of
the analysis of native and foreign experience it has been established that the evolution of modern society rec-
ognizes transformation and goes to a new level — the SMART-society, which allows generating new knowledge
and shaping the personality of a SMART-person who thoroughly owns information and computer technologies
for information seeking and continuous communication. Therefore, the introduction of new technologies in the
field of education leads to the transition from the old scheme of reproductive knowledge transfer to a new crea-
tive and communicative learning. Today, communicative activity in the information environment is very often
implemented in social networks, chats, forums due to new dashboards. With the help of "smart" inventions of
the present day, you can communicate freely from all corners of the world, which is an important contribution
to the development of the dialogue of cultures. Consequently, modern society must realize the colossal opportu-
nities introduced by new interactive and information technologies, not only for the convenience of life, but also
for use in all spheres of human activity and education while learning how to apply them competently.

Keywords: SMART-technology, SMART-education, SMART-learning, interactive technologies, SMART-
technologies tools (apps).
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I I ocraHOBKa mpobisiemu. BrpoamxeHHs
MOBAa #Jie Ipo IIpaBUJIbHE BUKOPUCTAHHSA IPAKTHY-

y TOBCAKIEHHE JKUTTA 1HHOBAIHHUX I[H-

TePHEeT-TeXHOJIOTIM Mae HaA3BUYANHy 3HAUYYIIICTDH
st mostomi. ChOromHi, KOMYyHIKATHBHA AKTUBHICTD
B YyMOBaX 1H(OPMAIIIMHOI0 CEPEIOBUIIA Ay Ke YaCTO
peasti3yeThbCs y COIlaIbHUX Mepeskax, yarax, popy-
Max. 3apas iCHye HOBe ITHM(pPOBe OKOJIIHHS JIIOIEH,
IIJIST SIKUX MOOLIBHUE TesredoH, KoMir'oTep 1 Iarep-
HET € TAKUMU K IIPUPOJHUMU €JIEMEHTAMH 1X KUT-
TEBOTO IIPOCTOPY, SIK IPUPOAA 1 CYCILLIBCTBO.

Taxmm uuHOM, CydacHOMy CBITOBI IIpHTaMaH-
HUM CTaH ITOCTIMHUX TVI00aJIbHUX 3MIH Ta IIPOPHUBIB
Yy PO3BUTKY 1H(OPMAIINAHNAX TEXHOJIOTIH, III0 TATHEe
3a co00I0 aKTWBHE BIIPOBA/KEHHS 1HTEPAKTUBHO-
ro HaBuaHHa (SMART-masuanus). Illo mossosse
reHepyBaTU HOBI 3HAHHSA Ta (POPMYyBATHU OCOOWC-
Ticte SMART-moquuam, AKa JOCKOHAJIO BOJIOMIE
1HQOPMAIIAHO-KOMIT IOTePHUMHU TEeXHOJIOTIAMU JIJIS
MOITYyKY 1H(opMaIiii Ta OesrepepBHOI KOMYHIKATTIT.

AnaJia ocraHHIiX gocaigKeHs i myOaikargii.
HaykoBuit iHTepec 10 BUKOPHCTAHHS CyYacHUX
SMART-rexmnosoriii Mafiske B ycix cepax JIOICHKOL
AiATBHOCTI 3aCBIAYYIOTh YHCIIeHH] BUHAXO/H, TIPAIL
Ta CTATTI, 110 BUABJIAIOTH AKTYaJIbHICTH BUBYEHHS
YMHHOI IIPO0JIeMIU.

HHUX MOKJIMBOCTEH 1HHOBAIIM, IIOB'I3AHUX 3 IIPOIIe-
COM OpraHi3aIlll JKUTTEIISILHOCTI JIroauHu [8].

BigmosimHo m0 YMHHHX [OepsKaBHUX IIPOrpPaM,
BIIPOBAIYKECHHST 1H(OPMAITITHO-KOMYHIKAI[ITHIX
TEXHOJIOTIH € HAITIOHAJbHUM IMIPIOPUTETOM OCBITHA
VEpaiHu B CyJacHHX yMOBAX. 3 METOW IOCATHEH-
Hs IPIOPUTETHUX IILJIeH OCBITH Ta HAYKM 12 JIMIIHSA
2012 pory MinmicTepcTBOM OCBITH, HAYKH, MOJIOMII
Ta cropTy Ykpainu 0yJsio Bugano Hakasd Ne 812 «Ilpo
BIIPOBAKEHHA IJIOTHOTO I1poekty «Learning-
SMART maBuanus». MeToio 1aHOr0 IPOEKTy € 3Mic-
TOBHEe HAMOBHEHHS Cy4YaCHOTO eJIEKTPOHHOTO 1H-
dopMaIfHOr0 HaBUYAJIBLHOIO CEPEIOBUINA CHCTEMU
3araJIbHOI CepeIHbOl 1 BUIIOI OCBITH, (DOPMYBAHHSI
HOBOI'O PIBHSA OCBITH Ta IIIABUIIEHHS Ii AKOCT1 3a pa-
XYHOK BIIPOBA/PKEHHS 1HTePaKTUBHO-KOMYHIKAITIH-
HMX TeXHOJIOrH [7].

Ha gymry O. Imurpyra, M. Icakosa, H. Komrror,
0. Kocogebroi, M. JleBuyk Ta M. Tomuyk, TeXHOJIO-
rii, Kl paHimne 0a3yBaaucs HA 3HAHHSIX Ta 1H(b0p-
Marii, TpaHCPOPMYIOTBC Yy TEXHOJIOTI], IIOB i3aHi
13 B3aeMOJIi€I0 1 0OMIHOM JTOCBITY, TOOTO ITOCTIHHOIO
KOMYHIKAIIIEI.

© [Mmyxuix A.B., 2019
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Bupginenus me BupimeHux paHimie JYacTuH
3arajibHOI mpooiaemu. Y Cy4acHOMY OCBITHBOMY
IpOCTOpI, IHIIOMOBHA KOMYHIKATHBHA KyJIBTYypa
cupusie 30UIBIIEHHIO KyJIBTYPOTBOPYOrO IOTEHILA-
JIy, SIKAH TIPOSIBJISETHCS ¥ BIATBOPEHHI aKTyaJIbHUX
KYJBTYPHUX (POPM, SIKI HAIIPABJIIIOTh 1 CTHMYJIIO-
I0Th IIPOLIECH CAMOOPTaHI3amli 1 CAaMOPO3BUTKY 0CO-
Oucrocti Ipu KOMyHIKaILii, a B HAII 4ac, CIPOLILYIOTH
1 rpalOTh BEJMKY POJIb IHHOBAIIHHI TeXHOJIOTI.

SMART-ocgita 1 SMART-Texwo0JI0rI1 CTABJIATH HOBI
3aBJIAHHS II€pe]] BUKJIaJAYaMU. Bonu moBummi Oyt
He TLIBKH J00pe 0013HaH1 ¥y CBOI mpodeclitHiin C(bep1
asle 1 3HATH BeJMKY KUIBKICTb IH(opMmari, pecypcis
Ta BMITA BUKOPHCTOBYBATH PI3HI THIIN TEXHOJIOTIH 115
dopMyBaHHS IEBHUX HABAYOK TA YMIHB CTYIEHTIB.

AHauTi3 TEOPEeTUYHHUX TPAITh 3aCBIIUYeE 3araJIbHy
HeOOXIITHICTh OHOBJICHHS 3araJIbHOIIeJArOrTYHIX
MIIXOIIB A0 1HIIIOMOBHOI IIIATOTOBKM (PaxiBINB, SKa
Mae OyTH CIpPsIMOBAHA HA OBOJIOJIHHS 1HIIIOMOBHOO
KOMYHIKATHBHOIO KYJBTYPOIO, IO J1a€ MOKJIUBICTD
CTy[IeHTaM KOPHUCTYBATHCS 1HO3EMHOI MOBOIO K 3a-
co0OM CIUIKYBAHHSI B aKTYaJIbHUX cepax s Cy-
vacHoro dpaxiBIigd.

Taxum unHOM, HEOOXITHO BHSBUTH MOKJIABICTD
BUKOPHUCTaHHS Cy4aCHUX SMART-TexHoIOTIH 1151
OBOJIOAIHHS PO3yMOBOI0, €TUYHOI0 T& CYCILIBHO-IY-
XOBHOIO KYJIBTYPHICTIO OCOOMCTOCTI B yMOBaX OCBIT-
HBOTO IIPOIIECY.

Mera crarri: 1poaHasidyBaTH — MOHATTS
«SMART-TexHoJIOrS», MO0 CKJIAIOBI KOMIIOHEHTH
Ta MOKJIMBICTH BHKOpHCTaHHA cydacHux SMART-
TEXHOJIOT1! B OCBITHBOMY ITPOIIEC].

Buxnan ocuoBuoro marepiamny. [adopmartiii-
HA PEBOJIOINS Ta BUKOPUCTAHHS 1HTEPAKTHBHUX
TEXHOJIOTIH € OJTHUM 3 HAIIPSAMKIB Ta TeHneHuiﬁ, AKl
TPaHCPOPMYIOTH OCBITY Y yCHOMY CBITI.

ITomsarrs i lHTepaKTI/IBHOCTl nependavae MOBHOIIIH-
Hy B3aeMOJIII0 MI3K KOPHCTyBayeM Ta 3acobamu Ha-
BYAHHSI HA OCHOBI BUKOPUCTAHHS CIIELIAIBHOTO TIPO-
rpamHoro 3abeaneuents. Ha cyugacromy erari ocBiTr
HOHATTS «IHTEePAKTHUBHI METOIM HABYAHHS» HAIIO-
BHIOETHCSI HOBUM 3MICTOM, Jie TIPIOPUTETHA poJib BigI-
BOJIUTBCS B3a€MO/Il, POSBUTKY HABHYOK CIILIKYBAaH-
HsI 0COOHMCTOCTI, PO3BHUTKY 1 3I1HCHEHHIO COIIaIBHOTO
JOCBLIY Jmo/iell, HaBYa IbHO-TIeIarorivHIH CIiBIpart
MK yIaCHUKaMU OCBITHBOTO poriecy [5, c. 15]

Orxe, IHMepPaKMUEHL MexHo102l1 — 1ie PI3HOBH/I
akTUBHUX (IHTEHCUBHUX) TEXHOJIOTIH [3, c. 62].

Posyminms sacrocyBaHH: SMART y cdepi ocsi-
TH KOJIMBAETHCSA Bl BHUKOPUCTAHHS CMapTQOHIB
Ta IHIIUX aHAJIOTTYHUX IPUCTPOIB 3 METOI0 CTBOPEH-
Hs 1HTETPOBAHO-IHTEJIEKTYaJbHOI0 BIPTyaIbHOIO
CepeJIOBUINA JIJIST HABYAHHS Ta PO3BUTKY MOJIOJI.

CmoBo «SMART» wMae [exinpka 3HAYEHB:
1) «posymHuli» y 1meperJiaml 3 aHTJIIMNCHKOI MOBU,
2) abpesiatypa «self-directed, motivated, adaptive,
resource-enriched, technology embedded», To0TO
«CAMOKePOB8aHUL, MOMUBOBAHUL, A0ANMOBAHULL,
pecypcosabeaneuerHull, MexHOI02TUHUL» [6].

Koumenmia SMART B ocBiTl BUHHKJIA B Ha-
CIIIIOK TIIPOHHUKHEHHS B HAIIle JKUTTS PI3HOMAHIT-
HHX PO3yMHHX IPHCTPOIB, IO IOJIETHIYIOTH IIPO-
mec mIpodecifHol JISJIBHOCTI Ta 0COOKMCTOIO JKHTTS
(Smart-phone, Smart-board — iHTepakTMBHA 1H-
TeJIeKTyaJibHa €eJIEKTPOHHA JIOIMKa, Smart-house,
Smart-car —  IHTeJIEKTyaJIbHUHM  aBTOMOOLITE,
SMART cucrema camoTlarHOCTUKH KOPCTKOIO JIHC-
ka xoMmir'iorepa torrno) (puc. 1). SMART mae mna yBaasi

* KBiTeHBb, 2019 p.

HiILBI/IIJ_[eHHH piBHﬂ 1HTeJIEKTYyaJIbHOCT1 KOPUCTYBAa-
9iB, HA OCHOBL CTBOPEHHS HABKOJIHUIIHBOTO CEpes-
OBHILIE /71 TOTO M 1HIIOTO BUJY [JIsIBHOCTI [2].

3acrocyBaHHS MAaHOI KOHIIEIINi B OCBITI 3Ha-
XOOUTHCS Ha ITOYATKOBIM CTaill, TEPMIHK 1 OCHOB-
HI IIOHATTS IIPOXOJATE IIPOLEC dopmyBannsa, ame
IPOBIJIHI TeXHIYHI KOMIIaHIi poGsIaTh Bee, 100 3ro-
JIOM 1HHOBAI[IHUMH IIPHCTPOSAMU Gy/yTh HOBHICTIO
ocHamresi it micra (SMART-city).

PYHTYIOUNCh HA BITYM3HIHUX Ta 3aPYOLKHUX
JOCJIPKeHHAX, BU3HAYMMO JIediHIMII0 TepMIHY
«SMART-mexnonoeiin: ue mexuiune ma npocpamHe
3abe3neuerHs, AKe 8UKOPUCIOBYE nepesasl, 2100Q1b-
HO020 THEPOPMAUILIHO20 CYCRLIbCMEA OISt 30LUCHEHHS
CRIJIbHOL 0c8IMHBOL 0issibHOCMI 8 Mepexcl Inmeprem
ma HAOAHHA OC8LMHIX NOCJLY2 HOBOL AKOCMI.

Bigmosinmo, SMART-ocBiTa — I 3acTOCYBAHHS
B OCBITHIX IUIAX CMApT(OHIB, IJIAHIIETIB, IHTEPaK-
THUBHHUX JOIIOK (CcMapTOOP/IiB), PISHOMAHITHUX IIPH-
CTpOlB 13 joctyniom no lHTepHeTy Ta HaBYaJIbHUX
KOMITIOTEPHIX TIPOrPaM 1 JI0/IaTKiB. Ti rosoBHOW0 Me-
TOI0 € CTBOPEHH:sI IHTErpOBAHOIO IHTEJIEKTyaJIbHOIO
BIPTYAJIBHOTO CEPEIOBHUIIA JJIs HABYAHHS 3 OCBITHIM
KOHTEHTOM, IIT0 PO3POOJISETHCS 1 BIOCKOHAJTIOETHCS BCi-
Ma yJacHUKAMU HaBYAJIbHOrO mmporiecy [10, ¢. 20-21].

Basximusy posb y craHoBIIeHH]I Smart-cyciisecTsa
Bimirpae TpamHcdopMaliiss TeXHOJIOTIH B cdepl OcBi-
Ti. ChOrogH1 BiKe BIKMBAETLCSI TEPMIH «Smart-
education», abo po3ymMHe HABYAHHS, IO IIPEICTAB-
Jisie co00I0 THYYKe HABYAHHS B 1HTEPAKTUBHOMY
OCBITHBOMY CEPEJIOBHINI 3a JOIOMOIOK KOHTEHTY
3 YCBOTO CBITy, IO 3HAXOAWTHCA y BUIBHOMY JI0-
crymi. BimminHoo pucooo Smart-ocBITH € IIHpOKa
JTIOCTYITHICTH 3HAHb. BHKOPUCTAHHS I1HCTPYMEHTIB
Web 2.0 (wikis, 6Gsioru, MikpabJioru corfiajabHl Me-
pewxi, Google-apps, CBiTH BIpTyasbHOI peaybHOCTI
Toul;o) (puc. 2) cTupae MeKl MIK KOPHCTYBaYaMU
1 TBOPIIAMHU OCBITHBOTO KOHTeHTY. OCHOBHOWO IIepe-
BATOIO € Te, IO CTYJEHT 3HAXOAWTHCS B OHJIAUH He
OIMH Ha OJWH 3 BUKJIa/laueM, a IPAIfoe B IPyIi T00-
TO B Cepe}_IOBI/IIJ_[l HaBYAJBHOI KOMyHlKaI_lll [9,c. 4— 5]

Cy4acHl IHTepaKTHBHI TeXHOJIOTl MalTh yHI-
KaJIbHI OWIAKTUYHI MOYKJIMBOCTI: 1) IIpe3eHTyBa-
TH cTyneHTaMm iHopMariio B pisHifl dopwmi: Tekcr,
rpadika, aymo BIJIeo 1 aHIMAIrisa; 2) KOHTPOJIIOBATH
THUMYACOBl TIApaMeTPU 3AHATTS I KOMKHOTO CTY-
JeHTa; 3) BUKJIAIATH BeJIMKUM 00car iHdopMarrii mo
JacTUHAX, TOMY JOCIIKYBAaHUM MaTepiayl 3acBOI0-
€TbCS JIETIle, HIK MaTepias MJIPYYHUKIB 1 cTaTel;
4) aKTWBI3yBaTH MPOIIECH CIIPUMHSATTS, MUCICHHSI,
yaBU 1 mam'siTi; 5) MOOLII3yBATH yBary CTYIEHTA;
6) 3HAUHO SHMKYBATH BUTPATH dYacy BHUKJIAgava
HA KOHTPOJIb HOPMATHUBHUX 3HAHD; 7) OyTH TOUHUM
1 00'eKTUBHUM B OITIHIT 3HAHD; 8) IPYKYBAaTH, BIITBO-
poBaTH 1 KOMeHTyBaTH 1H(opMAaln; 9) BUXOIUTH
B cBITOBe 1H(OpMAIIiiiHe CIIiBTOBapucTBO [1, ¢. 30].

CTpyKTypOBaHICTh BUKJIAJAHHS TyMaHITAPHHUX
JUCLUIUIH € BUSHAYHOIO 0COOJIMBICTIO 3 TOUKU 30PY
IHHOBAITIMHNUX TEXHOJIOTIH, 110 1a€ MOKJIUBICTH JIT-
KO 1 SKICHO BHM3HAYATH IIOHSITTS, KaTeropii, 3MicT
MEeBHUX JUCIIHILIIH 1 HABYAJILHUX IIPOrPaM.

V¥V 2011 pomi y IliBmennit Kopei 6ymo pospobire-
vo koHremrio SMART-ociTH, ska 0asyeTbesa Ha
ceMu BMIHHAX XX cTOMNTTA: 1) KpUTHYHE MUCTIEHHS
Ta PO3B’I3aHH IPo0seM; 2) TBOPUICTL Ta IHHOBAIIII;
3) cmiBmpalisl Ta JIepcTso; 4) MIsKKYJIBTYpHE B3ae-
MOPO3yMIHHS; 5) KOMYHIKAIIs; 6) TpaMOTHICTBE ¥ cde-
pi IKT; 7) kap’epa Ta skurTeBl HaBUYKH [4, ¢. 78].
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Puc. 2. Incrpymentu SMART-TrexHomorii

Jlorcepesio: po3pobsieHo agmopom

Bce 11e o3mauae, 1110 Bi10yBaeThCs Iepexis BijT 0CBi-
TH, fKa aKILEHTye TPU HABYAIBHUX BUY ISLIIBHOCTL
(apnd)MeTmca YHUTAHHS, [IICHMO), 10 OCBITH, II[0 YI0-
croHautoe Takl ciM BMiHb (7 C’s) y XXI crosiTri, a came:
TBOpUicTh Ta iHHOBAILI (creativity and innovation);
KOMYHIKaIls (communication); MIsKKYJIBTYpHE B3ae-
MopoaymiHHA (cross-cultural understanding); cmisi-
paig Ta JngepcrBo (collaboration and leadership);
KPUTHYHE MHCJICHHS Ta PO3BSI3aHHSA IIPo0IeM
(critical thinkingand problem solving); rpamoTHicTh
y cpepi IKT (ICT literacy); kap’epa Ta sKHUTTEBl HABU-
uku (career and life skills).

3acrocyBanusa [HTepHeT-pecypciB Ta BUKOPHC-
tanus SMART-rexHosori#t y HaBYaHHI 1HO3€MHOI

MOBH J1a€ MOKJIMBICTH JIOCTYILYy [0 ABTEHTHYHOI 1H-
dopmairii. Pobora 3 aBTeHTHYHNM MaTep1laIoM KOM-
MeHCY€e BIJICYTHICTh peaJbHUX CHUTYAIll MOBHOTO
BUKOPUCTAHHS; Ja€ MOKJIUBICTD CTBOPEHHS IIEBHUX
MOBJIEHHEBUX 3Pa3KiB-€TAJIOHIB; peasiidye IuIaK-
TUYHUHA IIPUHIIMII HA0YHOCTI TA T03BOJIAE aKTHUBI3Y-
BATH BEJIMKY KLIBKICTh MOBHUX OJWUHUIIb; BBEICHHS
y MpoIec HaBYaHHS HECTAHIAPTHUX MOBJIEHHEBHUX
3aBJaHb, 10 € CHPHUATIMBUM (PAKTOPOM IJII PO3-
BUTKY KOMYHIKATUBHUX Ta TBOPUYHUX 3I10HOCTEH
crymerTiB. Cming 3asHaunTy, 1mo B ymoBax SMART-
TEXHOJIOT1H MOTHUBAIIIA JI0 HABYAHHS ITBUIILYE€ThCS,
ajpke BUKOPUCTAHHSA CyYaCHUX raKkeTiB BUKJINKAE
y CTYJIEHTIB 0COOJIMBUI 1HTEpEC.

[TEJATOI'TYHI HAYKU
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Taxum umuom, SMART-ocsiTa 3 1 1HHOBAIILH-
HUMK TEXHOJIOTIIMU BIOKpPHBAE [IJIS HenaroriB
HOB1 MOKJIMBOCTI [Is1 BUKJIQ[JAHHs IyMaHITapHUX
OUCITATLIIH: JIITMTHCS JOCBIIOM Ta igesMu; Glibime
3afiMaTHCs HAYKOI; IePCOHI(pIKyBATH HABYAJILHI
KYPCH B 3aJI€KHOCTI B1JT X 3aBIaHb, PIBHS Ta baska-
HOI KOMIIETEHII] cilyXa4a; eKOHOMHUTH Jac HaBYaH-
HsI, BapiloBaTH Ta BIOCKOHAIIOBATH BiKe 1CHYIOUHNM
KOHTEHT, 4 He CTBOPIOBATH HMOr0 3 HYJs. 3TLTHO
3 ROHHeHHiGIO Bukopucraaaa SMART-rexmomorii
B OCBIT1, HOBUX XapPaKTEePUCTUK HAOYBaOTh CydacHI
HABYAJIbHI KYPCU BUKJIAJAHHS TyMAaHITAPHUAX JUC-
munrie. Ie nae smory sabesmedyBaTH OHOYACHO
1 AKICTh OCBITH, 1 MOTHBYBATH CTYyIEHTa IO OTPH-
MAaHHS 3HAHD.

Bucuosku i nponosnui’i Anaima moHATTS
«SMART-TexnHO0I0T15» T 10TO CKJIAJIOBHX CBIIYHTD,
110 HeMAae €IHOCTI B IX PO3yMIHHI 1 JaJIeKO He 3a-
BYKJTH H10T0 JedpiHiIii Ta IToq10H]1 T0 HHOTO BU3HAYEH-
HsI PO3KPUBAIOTHCS JOCUTH TOUHO, ITI0 A€ HAyKOBUM
TIOTIITOBX JIJISI PO3POOKH Cy4acHOro THOHATINHO-KaTe-
ropiasIbHOrO anapary J0C/L/sKEeHHS Ta BCTAHOBJIEH-
Hs METOJIOJIOTIYHHUX OCHOB IJI (DOPMYBAHHS KOMY-
HIKATUBHUX 3T10HOCTEH 0COOMCTOCTI.

AmnaJriz HayKoBOI Ta TEXHIYHOI JIITepaTyPH YMOK-
JIUBJIIOE YTOUHEHHS PO3YMIHHSI CYTHOCTI IIOHATTS

Caoucok jgiteparypu:
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«SMART-TexHO0I0TI» Ta BUABJIEHHS MOI'0 OCHOBHUX
CKJIQIOBUX.

Orxe, SMART-TexHoJIOTI € HEB1T €MHOIO YaCTHU-
HOIO JKHTTSI CYYAaCHOI JIIOJUHM TA OJHHM 13 BHCOKO-
TEXHOJIOTIYHUX 3aC001B IIPOIleCY OCBITH I edek-
THUBHOI'O0 BUKJIQJIAHHA I'YMAHITAPHUX TUCIUILIIH. Ix
BHUKOPHUCTAHHS B OCBITHBOMY IIPOIIECl BHIIOTO HAa-
BUAJIBHOTO 3aKJIafly 3abesmedye OpiGHTaIIiIO CTy/leH-
TIB B 1H(OPMAILITHOMY IIPOCTOP1, PO3BUTOK IX KOMYHI-
KATUBHUX yMIHb T4 €MOIIHHO-I[IHHICHOIO CTABJICHHS
JI0 BUBYEHHS IIPO(EeCIiHUX IUCITAILIIH, e(peKTUBHO-
My 3aCBOEHHIO 3HaHb. Ha OCHOBI 3MIHU BH/IB HaB-
YaJIbHOI JISIJIBHOCTI CTYOEeHTH MAIOTh MOKJIMBICTH
Oparu yd4acrtb B peH-CI/IMi OH-JIAMH-KOH(EPEeHIiaxX,
OOMIHIOBATHCS OCBLIOM, MATH JJOCTYIL 710 CYIaCHUX
ABTEHTUYHMUX HABYAJIBLHO-METOOUUHHUX MAaTeplaJiis,
3MIMCHIOETHCST TIePexXiJl BIJl KHIYKKOBOTO KOHTEHTY
JI0 AKTHUBHOIO, IO TO3BOJISAE MOJIOLl aJaIlTyBATHCS
B YMOBaX JUHAMIYHOIO CEPEIOBHUIIA.

TakyM YMHOM, BIPOBAISKEHHS HOBMX TEXHOJIOTIN
y cdepl oCBITH TpaHCPOPMYE CTAPY CXEMY PEIIPOLyK-
TUBHOI TIepeavl 3HAHb y HOBUM KPEeaTUBHUI Ta KO-
MYHIKATHBHIM crIocib HaBdaHHs. ToMy, BIIpOBaIKEeH-
HsT TEXHOJIOT1H MafOyTHROTO 1 HaJIesKHA MaTepiaabHa
marpumia SMART-ocBiTI 103BoIMTE YKpalHl MigHI-
THCS HA HOBUU PIBEHB PO3BUTKY OCBITH.
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IIycroroituenxo J1.B.
Murosnaiscbknii HaionapHuN yHiBepcuret iMeHi B.O. CyxoMImHCHKOT0O

IHTEPAKTHBHI METOJI1 ®OPMYBAHHSA IIPO®ECIHHOI MOBLJILHOCTI
MAUBYTHIX ®AXIBIIB ¥V IIPOIIECI BUBYEHHA ITHO3EMHUX MOB

Amnorania. V crarTi BECBITJIEHO 0COOJIMBOCT] IHTEPAKTHUBHUX METOIIB (POPMYyBaHHS IIPOdQeciiHoi MOOLIEHOCTL
MaibyTHIX (axiBIIB y Ipolecl BUBIEHHS 1HO3eMHIX MOB B YMOBAX BHIIOT0 HABYAILHOTO 3aKIa/LY. Oxpeceno
IeJarorivii ymosn npodeciitnoi MoGLIbHOCTI 3acobamu iHo3eMHOI MoBH. OKpecIeHO B3a€eMO3aIeMHICTh 1IPo-
deciiiroi MOGLIBHOCTI 1 KOMIIETEHTHOCT. BUsABIIeHO, 1m0 IpoLieC BUBYEHHS AUCHUILIIHY 3 1HO3€MHOI MOBH Ha-
npasieHnd Ha (POPMyBaHHS €JIEMEHTIB 3arajJbHOKYIBTYPHHX 1 IIpodeciianx xomiereHmii. Came cy}cyHHme
KOMIIETEHINH B MaOyTHHOMY BH3HAYATHME PIBeHB IIPOQeCciiiHol IMAr0OTOBKM MaNOyTHIX (PAaxiBIlB, CTYIEHb IX
TOTOBHOCTI 10 MPO(PeCiiHOI caM0 BU3HAYEHOCTI Ta MPOQeCcifiHOI TISIBHOCTI, & 3aCTOCYBAHHS 1HTEPAKTUBHOIO
METOJy CHIpUsie POSBUTKY KOMyHIKATHBHAX yMIHb 1 HABMYOK. BusHaveHO, 0 BUKOPHCTAHHS IHTEPAKTHBHUX
METOZIIB B IIPOIleci BUBYEHHS 1HO3eMHHUX MOB CIpUs€E IPOOYIKEHHIO y CTY/IeHTIB IHTepecy [0 BUBYEHHS MOBH;
PO3BUBAaE BMIHHS IIPAIFOBATH B KOMAH/I1, POPMY€E sKUTTER] 1 TPOeciiHl HaBUYKH, ITIIBUIILYE MOTHBAIIIIO JI0 JI0-
CATHEHHIO YCIIIXy B IIOCTABJIEHOI METH.

Kmouosi cimosa: mpodeciitia MOOLIBHICTD, KOMYHIKATHMBHA KOMIIETEHTHICTH, HpodeciiiHa KOMIIeTEHIid,
IHTEepaKTUBHI METOIM, 1HO3€MHI MOBH, MIKKYJIBTYPHA KOMYHIKATIIA.

Pustovoichenko Dariia
Mykolaiv V.0O. Sukhomlunskyi National University

INTERACTIVE METHODS OF FORMING PROFESSIONAL MOBILITY OF FUTURE
SPECIALISTS IN THE PROCESS OF FOREIGN-LANGUAGE LEARNING

Summary. The article outlines the features of interactive methods of forming professional mobility of fu-
ture specialists by means of foreign languages. Interactive teaching helps to intensify the learning process,
develops deep inner motivation, provides opportunities for intellectual and creative development, reveals
initiative, develops communicative skills. Therefore, the use of this type of training is an integral part of the
professional training of future specialists. Professional mobility serves as a criterion for assessing the effec-
tiveness for future specialist’s professional development. Realization of the main directions in improving the
process of forming the professional mobility of future specialists contributes to the continuous development
of their personal and professional potential. The study of foreign languages, in the context of intercultural
paradigm, has a great personality development potential. It is determined that professional mobility and
competence are interdependent. The pedagogical conditions of professional mobility by means of foreign lan-
guages are outlined. It is determined that in the process of professional mobility formation it is necessary to
highlight personal characteristics that ensure human mobility, activity, creativity, flexibility. It is revealed
that the process of studying foreign languages is aimed at forming elements of general cultural and profes-
sional competences. It is the totality of competency data that will determine the level of professional training
of future specialists, the level of their readiness for professional self-determination and professional activity,
and the use of interactive methods contributes to the development of communicative skills and abilities. The
spectrum of directions of the formation of intercultural communicative competence in conditions of teaching
foreign languages is considered.

Keywords: professional mobility, communicative competence, professional competence, interactive methods,
foreign languages, intercultural communication.

I IOCTaHOBIca npobsiemu. Iurerpaiisa ykpa- MOOLIBHOCTI K iHTerpOBaHol’ XapaKTePUCTUKH

IHCBKOI'O0 CYCITLIIBCTBA JO MIKHAPOIJHOIO
COIT1aJIbHO-eKOHOMIYHOTO, 1H(pOPMAIIIHHOTO, KYJIb-
TYPHOTO IIPOCTOPY 3yMOBJIIOE€ TIOTPe0y B edeKTHUB-
HIN IUAaKTUYHIA TeXHOJIOrI, 1m0 3abe3nedyBasia 0
HeIepepBHY B3a€MOIII0 CIIBYYACHUKIB HABUAHHS,
YMOTHBOBaHE 3aJIyYeHHs iX J0 HABUYAJIbHO-BUXOB-
HOT'O IIPOIIECY.

Ha nymry JI.JI. CymentieBoi, s KyJbTyp-
HOI TyIo0assalni xapaxkrepHe 30JMKeHHs J1I0BOI
1 CIIOYKUBYOI KYJIBTYP MIK PISHUMH KpaiHAMH CBI-
Ty, IIAPOKE BUKOPUCTAHHS aHTJIIACHKOI MOBH JIJIST
MIKHAPOIHOIO CIIIKYBAHHS, CTPIMKE PO3IIMPEH-
Ha Mepexl IHTepHeT IJIa ofepskaHHsa 1H@opMaIil
Ta CIJIKYBAHHS, 4 TAKOK 3POCTAHHSA MIMKHAPOIHO-
ro typusmy [5, c. 46].

Opnmiero 3 HAWBAMKIUBIIINX cdep JIICHKOL Ii-
SLIBHOCTI mocTae mpodeciiia MsJIbHICTD, Y 3B I3KY
3 UMM aKTyaJIbHUM CTae BUBYEHHS ITPodeciiiHoi

ocobucrocTi. A B KOHTEKCTi Cy4acHOI yKpaiHChKOI
OCBITH IIe OCOOJIMBO AKTyaJIbHO IIPU MEPEeXOMl 0
cucreMu miAroroBku (axismis. Tak, C.B. Crymina
BiJ3HAYAaE, 10 Cy9acHa OpieHTAallis OCBiTH Ha ¢op-
MyBaHHs KOMIIETEeHIL# K TOTOBHOCTI 1 3/JaTHOCTI
JHOJMHU [0 JIAJBHOCTI Ta CILIKYBaHHS Iepen-
6agae CTBOPEHHS JUIAKTUIHUX 1 ICHXOJIOTIIHUX
ymoB. OmHHM 13 CyJYacHUX HANPSIMKIB «aKTUBHO-
ro HAaBYAHHS» € IHTepaKTHBHe HaBuYaHHdA. [HTep-
AKTUBHE HABYaHHJ Ilepenbavae BIIMIHHY Bif
3BUYHOI JIOTIKY OCBITHBOTO IPOLECY, He BLJ Teopii
IO MIPAKTUKH, a Big (POpMyBaHHS HOBOI'O IIOCBIIY
II0 OT0 TEOPETHYHOI'0 OCMHUCJIEHHS Yepe3 3acTo-
cyBaHHA. [HTepakTHBHA Mosesnb HaBYAHHA Hal-
e(beKTUBHINIA B NOJATKOBiH IpodecifiHIf OCBITI,
HedopMaIbHIN OCBITI ZOPOCINX, OCKITBKH 10POCIIL
MAaOTh BEJIUKHUHN KUTTEBUHU 1 mpodeciiHmil JOCBI
[4, c. 17].
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Amnanisa ocramHix gociaimskeHnp i myOsika-
mii. B po3pobKy TeopeTwuHMX OCHOB (hopMyBaH-
Hs TIpodeciiizol M0OIJIBHOCTL (baxusmB 3HAYHUHA
BHECOK 3po0mJiu Iegaroru-Haykosii: A. Bamenxo,
€. Isanmuenro, H. Komxemskina, JI. Mepryiosa,
O. Hixitiza, C. CaBunpruit Ta iH. [Ipobaemu Kom-
IMeTEHTHOCTI Ta MHpodecioHaTI3My 1 JOCATHEHHS
mpodeciiHOr0 PiBHSA PO3TJIAHYTI B JOCIKEHHSIX
Buenux A. Jlepraua, A. Bomanesa, A.K. Mapxkosoi,
H.B. Kysbwminoi Ta iH.

Mera crarri. Merormo 11i€l po0OTH € BUBYEHHS
IHTEPAKTUBHUX METOMIB (POpMyBaHHS IIpodeciii-
HOI MOOLITBHOCTI MaMOyTHIX (axiBIIB 3acobaMu
iHO03eMHUX MOB. IIpodeciitna MoOITBHICTD MaKOyT-
HBOIO CITeIaJIicTa PO3IJIASAEThCA AK IHTEerpoBaHa
XapaKTePUCTHKA 0COOHCTOCTI, 1[0 BU3HAYAE TOTOB-
HICTB 110 TPodeCiHHOI JIATBHOCTI 1 B CBOIO Yepry 3y-
MOBJIIOETBCS YCIIIIHOK peali3alieio MIKKYIbTyp-
HOI KOMYHIKATHBHOI KoMmieTeHTHOCTI. [lo3mTuBHI
pesysJbTaTé HaBYAHHS MOMKYTH OYTH JIOCATHYTI
MIJITXOM BUKOPUCTAHHS PI3HUX BUIIB, METO/IIB, Ce-
pen AxuX 000B'SI3KOBO MOBUHHI OyTH 1HTEePAKTUBHI
METO/TH.

Buninenus HeBupimeHux paHime yacTuH
3araabHOI npodsiemu. He mae cymHiIBY To# hakT,
10 MiOXiJ KOSKHOIO0 BUYEHOr0 IO peasisaifii el
mpobJieMy CBOEPIIHUI 1 Ma€e IIPaBo HA IIOIaJIbIITIN
oro possurtok. OxHien 3 HaWBaKJIMUBIIINX chep
JIOJICBKOI IISIJIBHOCTI IIOCTA€ IIpodpeciiHa TisiiIb-
HICTB, Y 3B’A3KY 3 UMM aKTYaJbHUM CTA€ BUBUCHHS
mpodeciitnol mobLaIbHOCTI. PoOpMyBaHHSA KOMIIE-
TEHIIIN MOKJINBO TIIBKY Yepes BIIIOBIIHUMN JOCB1T
IISLIBHOCTL TA CIIJIKYBAHHS, 1 TAKHHA JOCBII MOKE
OyTu OTpMMAHUI camMe B PEKUMI 1HTEePaAKTUBHOTO
HABYAHHS.

Bukisan ocmosHoro marepiany. @opmysan-
Hs mpodeciitHol MoO1ITbHOCTI MalOyTHIX paxiBIIIB
B YMOBaX €JIWHOTO €BPOIEHCHKOT0 OCBITHBOTO IIPO-
CTOPY BIIKPHUBAa€ HOBI MOKJIHMBOCTI HE TUIBKHU JIJIS
3100yTTA OCBITH, a ¥ 1y POPMYyBaHHS €BPOIIEH-
CBbKOTO PUHKY IIparri.

Ha gymky JI.JI. CymrenkoBoi, mpobiiema Ipo-
deciitHoi MOOLIBHOCTI IMoOcTaja IIeper JIIIHHOO
y 3B’SI3KY 3 HeOOXIIHICTIO ITPHUCTOCOBYBATHUCH IO
HOBHUX YMOB JiSIJIBHOCTI, IIOB’ I3aHHUX 3 IIPOLeCaAMU
nudepenmiaiii Ta imTerpaiii y mpodeciiiHii i-
snbHOCTI [5, ¢. 11].

Y mcuxosoro-nefarorivHiil  sitepaTypi mpu
PO3TJIAAl TIpoIlecy (POPMYBAHHS 1 PO3BUTKY IIPO-
decioHaMiaMy BUKOPHCTOBYIOTBCS [{BA IOHATTS:
KOMIIETeHTHICTh 1 KoMmIeTeHIs. KoMmeTeHTHICTD
1 KOMIIETEHITIS € B3aeMOIOTIOBHIOIUYNMH 1 B3aEMOO-
OyMOBJIEHMMH THOHATTSIMU: KOMIIETEHTHA JIIOJINHA,
110 He BOJIOJle KOMIIETEHI[Ie0, He MOKe B IIOBHIHI
Mipl 1 B COI[laJIbHO-3HAUYIIUX aclIeKTax Ii peaJ-
3yBatu [3].

IIpomec BuUBUYEHHS OUCIUILIIHKA 3 1HO3€MHOI
MOBY HaIlpaBJieHl Ha OPMYBAHHS €JI€MEHTIB 3a-
raJbHOKYJIBTYPHUX 1 IPOQeCIfHAX KOMIIETEeHIIIH.
Came cykyIHICTH TaHUX KOMIETeHIIH B MaiOyT-
HBOMY BU3HAYaTUME PiBEHb npocbecmHm mizro-
TOBKHM Ma#0OyTHIX (axiBIliB, CTYIIeHb IX FOTOBHOCTI
10 IIpodpeciiiHol caMo BH3HAUYEHOCTI Ta mpodeciii-
HOI T1AJIBHOCTI.

IIpodeciiina MOOLIBHICTE 1 KOMIETEHTHICTH
B3aemo3aJsieskHi. Ilpodeciitui koMIteTeHIril, 110
CTAHOBJIATEH (PyHIAMEHT IIpOoeciiHol KOMIIeTEHT-
HOCT1, € haxTOopomM hopmMyBaHHSA ITPodeciiHol Mo-

* KBiTeHBb, 2019 p.

OlIBbHOCTI, a IIpodeciina MOOLIbHICTD crpusie dop-
MYBaHHO TPodecifiHOl KOMIIeTeHTHOCTI.

Cri BU3HAYUTH HACTYIIHI PaKTOPH, 10 CIPHU-
AIOTH  TIPOLECY PO3BUTKY MISKKYJIBTYPHOI KOMY-
HIKaTUBHOI KOMIeTeHIII y MaiOyTHIX ¢axiBuis
y TpoIleci BUBUEHHS 1HO3€MHOI MOBHU 1 TTO3UTHBHO
BILIMBAIOTh HA CTAHOBJIEHHS IXHBOI TOTOBHOCTI JT0
MarOyTHBOI TpodeciiHOl TISIBHOCTI: CTBOPEHHS
OCBITHBOT'O CEPEIOBUIIA; CTUMYJIIOBAHHS Y CTY/I€H-
TIB TOTpeOM y CAMOPO3BHTKY Ta CAMOBIOCKOHA-
JIeHHS; 1H(QOPMAIIHHO-KOMYHIKAIIIAHI TeXHOJIOT,
Iurepner.

BuBuenHs iHO3eMHUX MOB Ta 1X BUKOPUCTAHHS
SIK 3ac00y MIKHAPOJTHOTO CHLJIKYBAHHSI CHOTOJTHI
HEeMOKJINBO 0e3 rIrnbOKOoro 1 Pi3HOOIYHOr0 3HAHHS
KyJIBTYPHM HOCIIB IIMX MOB, IXHBOTO MEHTAJIITETY,
HAIIlOHAJBHOTO XapaKTepy, CIIOCO0Y sKUTTS, OadeH-
HS CBITY, 3BHUYAIB, TPAIUIIH TOO [1].

Jlyia yeminraoro opMyBaHHS IIpodeciiftHol Mo-
OLIIBHOCTI HEOOX1JHO BUIIJIUTHA OCOOMCTICHI Xapak-
TEPUCTUKH, II10 3a0€31MeUyI0Th MOOIIBHICTD JIIOIUHU.
Jlo ix umciaa BIOHOCATHCA AKTHUBHICTD, KOMYHIKA-
THUBHICTb, KPEATUBHICTH, THYYKICTh, aJalTUBHICTD.
TlousarTio «rpodpeciiiHa MOOLIBHICTE» BJIACTHBA Ka-
TEropist agamnTaiiii, a came rOTOBHICTE JI0 IIPodeciii-
HOL ,Z[iHIIBHOCTi OBOJIOTIHHSA 1i 3MicToM 1 hopMoI0 HA
PIBHI, I0CTATHBOMY [JI51 CAMOCTLHHOI pOOOTH, TOTOB-
HICTb 110 IPUAHATTA CUCTEMHU IIHHOCTeH, XapaKkTep-
HUX JIJIS JJAHOTO MPOIITAapKy CyCITIBCTBA.

BostoinHs 1HO3eMHUMM MOBAMU CIIPUSIE ITPO-
1ecy PpO3IIUPEHHs CBITOTJISAAY OCOOHMCTOCT1 cTy-
JIeHTa, aKTHBi3ari KYJILTYPHOIO OCBOEHHS CBiTY,
IO cHpuse KOMyHIKamii KyJbTyp 1 IpodecifiHomy
3POCTAHHIO Ta BJIOCKOHAJIEHHIO 3HAHB CTYIeHTIB.

Mosa mfoquau € 3aco00M OCMUCIEHHSI ITHOTO
cBity. OmranyBaHHS 1HO3€eMHOI MOBU — 3aJIy4eHHS
JT0 1HITIOI KYJIBTYPHU POSTIISIAETHCA SIK T1aJI0T JTBOX
KyJIBTYD B 3arajbHOMY (popMaTi MIKKYJIBTYPHOTO
CITLTKYBAHHS.

Ha nymry C.I'. Tep-MinacoBoi, «MIRKyJIBTypHA
KOMYHIKAIIs» ABJIsIE COO0I0 0COOJIUBY (POPMY KOMY-
HIKAIll IBOX a00 Olibllle IpeNCTABHUKIB PI3ZHHX
KyJIBTYP, B XO[I1 IKOI BiJ0yBaeThes 06MiH 1HpopMa-
Ii€10 Ta KyJIbTyPHEMH I[IHHOCTAMH B3a€MOJII09AX
KyJIbTYp. BUBUeHHS 1HO3eMHHX MOB Ta IX BHKO-
PUCTAaHHS SIK 3aC00y MIKHAPOIHOIO CITITKYBAHHS
CHOTOJTH1 HEMOKJINBO 0e3 TJIMO0KOTO0 1 PI3HOOIUHOI0
3HAHHS KyJBTYPH HOCIIB ITUX MOB» [6, c. 95].

JloOpe BOJIOMIHHSI 1HO3€MHOI0 MOBOIO JT03BOJIS-
0Th MabyTHBEOMY (PaxiBIf0 eeKTUBHO 3TIMCHIO-
BaTH IIpodeciiiHy MIAJIbHICTE y CBOIM cdepil: Impa-
II0BATH 3 3apyOL’KHOI JIITEpaTypol, BHCTYIATH
3 JIONOBLANI0 200 MOBIJOMJIEHHAM, OpaTé yd4acTb
B JIUCKYCIl 1HO3eMHOI MOBOI, BUKOHYBATH YCHUU
abo THUCHPMOBHI MepeKsas JiTeparypu 3a mpode-
CltHuM CHIPAMYBAHHAM. Ile smauHO HIIBUIIUTH
piBeHBb MOBHOI IIITOTOBKY MaMOyTHBOTO (DAXiBIIs.

3HaHHsA 1HO3eMHUX MOB CTa€ He IIPOCTO BAKJIH-
BUM (paKTOpPOM, a HABITH JKUTTEBOI0 HEOOXITHICTIO.
B mporieci BuBueHHs 1HO3eMHHMX MOB Iependada-
€THCSI AKTHBHE BUKOPUCTAHHS PISHUX METO/IIB HAa-
BuaHHA. Cepell TAKMX METOIIB CJILT OKPECJIUTH 1H-
TepPaKTUBHY MOJIeJIb HABYAHHSI.

IuTepakTiBHA MOIesns HaBUAHHS BlIOOpaskae
IOCTIAHY B3Aa€EMOLII0 BHKJIaIada 31 CTyOeHTaMH
1 CTY/IEHTIB 3 OJHOTPYITHUKaMu. BinOyBaeTnest CIiii-
KYBAHHS BCIX YYACHHUKIB KOJIEKTUBY. [ BupiIeH-
Hs HABYAJIBHUX 3aBIaHb BUKJAIAY 34 JAHOI MO-
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JIeJLTI0 HABYaHHS BUKOPUCTOBYE TaKi IHTePAKTUBHI
dopmmu: mebaTu, m1T0BI TA POJSIBOBI ITPH, HABYAJIBHI
TPYIOB1 TUCKYCii, MO3KOBHI IIITYPM, KPYTJIUE CTLII,
dpoHTAaTBHE OMUTYBAHHS, (DOKYC-TPYIIH, TPEHIHTH;
aHaJI13 KOHKPEeTHUX, MPAKTUIHUX CUTYAaIll.

Tepwmin «iHTepakTUB» (B «inter» — B3aeMHUHH,
«act» — mHTH) — 03HaUae B3aeMOIATH, nepe6yBaTH
B peskuMi Gecinm, glasory 3 6ynb-kum. Ha Binminy
B/l AKTHBHUX METO/IB, IHTePAKTUBHI OPl€HTOBAHI
Ha OLIBII ITUPOKY B3a€MOJLIO CTY/[EHTIB He TLIbBKH
3 BUKJIAZa4eM, aje i OJUH 3 OJHUM 1 Ha NOMIHY-
BaHHS aKTUBHOCTI CTYJI€HTIB B IIpOIleci HABIaHHA.
Miciie BuRJIazava Ha IHTEPAKTHUBHHUX 3aHATTAX
3BOJIUTHCS JI0 HAMPAMKY TISJIBHOCTI CTYJIEHTIB HA
JIOCSITHEHHS TT1JT1eil 3aHATTS.

IuTepakTBHEe HaBYAHHS CIpHUSe aKTHUBI3aIi
IIepeIoBOro IOCBiAY, OOMIHY 3HAHHSMH Ta JOCBI-
JIOM, CTAHOBJIEHHIO HOBOTO IIPO(QeCiiHOr0 MUCJIEH-
HsI, TPUAOAHHS KOHCTPYKTHUBHOI MO3UINI B IIMOO
HOBOBBEJI€Hb, NPOOYI:KEHHIO IOYyTTs HOBOTO,
TBOPYOTO MIIXOMY /10 BUKOPUCTAHHS Yy’KOT0 JOCBI-
Iy, POPMYyBaAHHS KPUTUYHOI CAMOOITIHKM BJIACHOI
MTPAKTUKH TOIIIO.

IuTepakTuBHe HAaBUAHHS MO3BOJIsSE BHUPIIIyBa-
TH OJHOYACHO KIJbKA 3aBJAHb, TOJOBHOK 3 SKHUX
€ PO3BUTOK KOMYHIKATUBHUX YMIHb 1 HaBUUYOK. [le
JIoTIoMarae BCTAHOBJIEHHIO eMOITIHHUX KOHTAKTIB
MK CTyZeHTaMu, POPMY€ETHCS BMIHHS IIPAII0BATH
B KOMAH/l, IMPUCIYXATHUCSI JO JTYMKH CBOIX TOBAa-
PHUIIIIEB, IO PO3BUBAE TOJEPAHTHICTH, 3abe3redye
BHCOKY MOTHBAI[I0, MIIHICTE 3HAHb, TBOPYICTH
1 baHTasil0, KOMYHIKAOEIBHICTD, AKTUBHY JKUTTE-
By NO3HILI0, IIHHICTh IHAUBIAYATBHOCTL, CBOGOIY
CAMOBUPAKEHHs, aKIeHT Ha TISJILHICTH, B3a€MO-
moBara i JeMOKPaATUYHICTb.

OCHOBHMMHM CKJIQJIOBUMH I1HTEPAKTHUBHUX 34-
HATH € BIPABY 1 3aBIAaHHs, TKI BUKOHYIOTHCS CTY-
JeHTaMy. BaskawBa BIOMIHHICTD IHTEPAKTHBHUX
BIIPAB 1 3aBJaHb BII TPASHUIIUHUX B TOMY, IO
BUKOHYIOUHN iX, Ma#lOyTHI (axiBIll He CTIIBKH 3a-
KPIILJTIOITh paHilile BUBUEHUN MaTepias, CKIIbKU
BUBYAKOTH HOBHH. TaKWM YMHOM, OpTraHI30BYOUH
HABYAJIBHUHN TIPOIleC, TKUHM CIUPAETHCS Ha BUKO-
PHCTAHHI IHTEPAKTUBHHUX METOIIB HAaBUAHHS, Tpe-
0a 3a0X04YyBaTH [0 IPOIeCy MISHAHHSI BCIX CTYIEH-
TIB IPYIIH.

[Tpoamamizyemo meskl iHTepakKTUBHI QopMmu,
SIKl BUKOPHCTOBYE BHKJIAIAY Ha 3aHATTAX 3 1HO-
3eMHOI MOBH.

Jleximisa-guckycis 1 Jiekmisg-becima Hepen6aqa-
10Th Oe3mocepeHiil KOHTAKT 3 ayIUTOPIEI0, T03BO-
JIsSe CTyIeHTaM C(POKyCyBaTHCh HA HANOLIBII Bask-
JIMBUX TUTAHHSX TE€MH, BU3HAYATHA 3MICT 1 TEMII
BUKJIAY 3 ypaxyBaHHAM cneund)im ayauTopii,
POSIINPIOBATH KOJIO JyMOK CTY[EHTIB, BUKOPHCTO-
BYBATH KOJIEKTUBHUMU JIOCBI 1 3HAHHI.

Jlost mpoBemeHHSTI OHMCKYyCIl IIearor CTBOPIOE
1 TIOATPpUMye TeBHUM pIBeHb B3Aa€MUH CTYJEH-
TIB — CTOCYHKHI ,H06p03I/I‘IJII/IBOCTi 1 BIIBEPTOCTI, TOO-
TO YIPABJIIHHA p;ucmymelo 3 OOKy ITegarora HOCHUTH
KOMYHIKATHBHUH XapakTep.

Ilin TpeHiHramMu po3yMiIOTH IPOLEC OTPUMAH-
HsI HABUYOK 1 yMIHBb B Oy/(b-IKOI 00JI1aCTl 3a J0II0-
MOT'0I0 BUKOHAHHS IIOCJIOBHUX 3aBIaHb, il 460
Irop, CHpsMOBAHMX HA JIOCATHEHHS HAIPAIIOBAH-
Hsl 1 PO3BUTKY HEOOXITHOTO JOCBLAY.

Mera wmetromy aHami3y KOHKPETHHX, IIpaK-
TUYHUX cuTyarii (case study) HaBYUTU CTY-
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JEeHTIB aHaJi3yBaTH 1HQOPMAIN, BUSBJIATA
KJIIOYOB1 IIpO6JIeMI/I BUOMpaATH aJII:TepHaTI/IBHi
IJIXH PO3B I3aHHA 1 hopMy TI0BaTH IIpOrpaMu T,
ITo BimHONIEHHIO [0 IHIMX TEXHOJIOTIA HABYAHHSI
Ke#Cc-MeTO/| MOYKHA YABUTH K CKJIAJHY CHCTEMY,
B SIKY 1HTETpOBaHI 1HIIM, OLIBII IIPOCTI METOIH ITi3-
HAHHS, & caMe: MOJEJIOBAHHS, YSBHUH €KCIepH-
MEHT, MeTO/IH OIIUCY, AUCKYCli, iIrpoBl MeToI! TOIIO.
et meTox 103BOIsA€ B HOPIBHAHHI 3 TPAAULIIAHOIO
METOJHUKOI0 HABYAHHS PO3BUBATH TBOP4L 3116HOCTI
CTYIEeHTIB, cupusie GOpPMyBaHHIO cepel MatOyTHIX
daxiBIB, TAKKUX AKOCTEM, AK 1HIIIATUBHICTE 1 ca-
MOCTIHAHICTbD.

PoGora B Manmx rpymax gae BCIM CTyJdeHTaM
MOJKJIUBICTH OpaTH ydacTh B pobOTI, MPAKTUKYBA-
TH HABUYKHU CHIBPOOITHHIITBA, MIsKOCOOHCTICHOTO
CITIJIKYBAHHS (30KpeMa, BMIHHS aKTUBHO CJIYXaTH,
BUPOOJIATH COLIBHY JYMKY).

BpeitacTopMiHT 3aCTOCOBYETHCS, KOJIM ITOTPIOHO
3'scyBaTu 1HQOPMOBAHICTHE ab0 CTABJIEHHS ydac-
HHKIB 0 IeBHOro muTaHHs. MokHa 3acTocoByBa-
T 1100 POpMy POOOTH JIJIsT OTPUMAHHS 3BOPOTHOTO
3B'SA3KY.

JlebaTtu — BisTbHE BUCJIOBJIIOBAHHS, OOMIH JTyM-
KaMU 3 3alIPOIIOHOBAHOTO CTYIeHTAMU TeMaTHYHOI
Te3U. YYaCHUKH JJAHOTO METOly HABOJATH IIPUKJIA-
N, apTYMEHTYIOTh, JIOTIYHO JOBOISATD, TTOSCHIOOTH,
HAJAI0Th 1Hdp0pMamfo tomo. Jebarmu CIIPUSIIOTH
hopMyBaHHO Ta BiJCTOIBAHHIO BJIACHUX TTO3UITIH;
BIOCKOHAJIIOIOTH OPATOPCHKY MAaNCTePHICTh 1 BMiH-
HSA BECTH I1aJIor.

JloOpe BOJOMIHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO T03BO-
JISII0Th MaiOyTHBOMY (baxuamo ePeKTUBHO 311i-
CHIOBAaTH NpodeciiiHy AIANBHICTD y CBOIl cdepl:
mpaIoBaT 3 3apy0isKHO JIITepaTypoio, BUCTY-
maTH 3 JOHOBLAMI0 ab0 IIOBIIOMJIEHHSAM, OpaTH
y4acTh B JUCKYCil 1HO3€MHOI0 MOBOIO, BHUKOHYBa-
TH yCHHH 260 MUCBMOBUI IepeKJIas JiTeparypu
3a mpogeciiinum cupsamMysanuaMm. Lle sHauHo min-
BUIIUTH PiBEHb MOBHOI IIIATOTOBKU Mai0yTHHOTO
daxisis. Pobora cTymeHTIB B paMKax OKpecIeHOl
,HI/ICLLI/IIIJIiHI/I 703BOJIAE IM Kpallle CIpUAMATH 1H-
dopmario i3 3apyblsKHUX [pKepesl, PO3yMITH Te-
OPEeTHUYHI TA METOIOJIOTIUHI ITOJOMKEeHHS 1 ITPUH-
AN 3apyO0lsKHOI TCHUXOJIoTi, 1 3BICHO CIIpHUSE
mpodeciiHOMy  3POCTAHHIO, BIOCKOHAJEHHIO
3HAHB CTYIEHTIB.

Bucuosku i npomoaurii. Omxe, nmpodeciiina
MOOLIBHICTD BUCTYIIA€ KPUTEPIEM OIIHKU Pe3yJib-
TATUBHOCTI TPOdQeCIiAHOT0 PO3BUTKY CIIEIriajicTa.
Peasmizaifiss oCHOBHHX HANPAMEKIB IOI0 BJIOCKO-
HaJIeHHS IIporiecy popMyBaHHA TpodeciiiHol Mo-
OLTBHOCTI MaMOyTHIX PaxiBIB CIIpUse Oe3rmepeps-
HOMY PO3BUTKY IX 0COOMCTICHOTO Ta MPOodQeCciiHOTOo
OTEHI[AJLY.

Buropncranusa iHTepakKTUBHUX METOHIB B IIPO-
IIecl BUBUEHHS 1HO3EeMHHX MOB MAae€ BEJIUKHUM IIO-
TEHI[AJI, OCKLIBKU CIIPHUSIE edeKTUBHOMY  3a-
CBOEHHIO HABYAJIBHOTO Martepiajy 1 3abesmeuye
MaKCHUMAaJbHy AKTHUBHICTHL CTYJIEHTIB B HABYAJIb-
HOMY npoueci IHTepaRTI/IBHe HaBYAHHS CIIPUSE
aKTHBi3anll HaBYAIBHO-II3HABAJIBHOIO IIPOLIECY,
bopmyBaHHIO TIHO0KOI BHYTPIITHKOI MOTHBAILI,
HaJiae MOKJIMBOCTI IJIS1 IHTEJIEKTYaJIBHOTO Ta TBOP-
YOTr0 PO3BUTKY, PO3BUBAE KOMYHIKATHBHI BMIHHI.
Tomy BIKOPUCTAHHSA CaMe IbOTO BUJY HABYAHHS
€ HeBITeMHOI0 YaCTUHOI WIpoIecy Irpodeciiiaoi
MIITOTOBKY MaMOyTHIX (PaxiBIB.
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ITPAKTUYHE 3HAYEHHA ITPOBJIEMU ®OPMYBAHHA
AKCIOJIOTTYHOI'O IIOTEHIIAJIY MAMBYTHBOT'O BUNTEJIA
THO3EMHOI MOBHY B YHIBEPCUTETAX IIOJIBIII TA YKPATHHI

Awnoranisa. ¥V craTTi BUCBITJIEHO ¥ 00IPYHTOBAHO IYMKY IIPO aKTYaJIBHICTh JIJISI CYYaCHOI OCBITH 3aBIaHHS II0-
CUJIEHHS I[IHHICHO-CMHUCJIOBOI CITPSIMOBAHOCT1 HABYAJIbHO-BUXOBHOTO IIporiecy. HaroJromeno, 1o MiHHICHA OCBI-
Ta mmepegdoavae (popMyBaHHS AKCIOJOTIYHOTO MOTEHINAy ocoducTocTl. BigsHaueHo, 1110 y KOHTEKCT1 MiATOTOBKH
BUMTEJIA 1HO3€MHOI MOBH OCBITHIN mpollec HabyBae aKTyaJbHOCTI SK 3acib Horo corfiasnaarrii, 1o yBUpPasHIoe
0CO0JIMBY BAry I[IHHICHOTO aCIIeKTy HABYAHHS Ta BuxoBaHHs. lIlIsixoM aHAII3y TEOPETUKO-METOSHUYHOTO Ma-
Tepiajy ysaraJbHEHO JOCBII I[IHHICHOI OCBITH IIOJBCHKHX YHIBEPCHUTETIB Ta IIPOAHAJI30BAHO YMHHUKH, III0 II0-
3UTHBHO BILJIMBAIOTH HA IIPOIIEC ITITOTOBKY BUUTEJISI IHO3EMHOI MOBU 3 TOYKHU 30PY (DOPMYBAHHS aKCI0JIOTTYHOTO
noreHmjay. lIpakTraHe SHAYEHHS TAKOTO NOCIIKEHHS, HA TyMKY aBTOPA, HOJIATae B 3a0€31eYeHH] PeaIbHOTO
IiIBUIIEHHS e(heKTHBHOI aKCloJIorisallii OCBITHBOTO Iporecy B YKpaiHi 3araaoM 1y cdepl HiAroTOBKA BUATEIIS
1HO3E€MHOI MOBHU 30KpeMa.

Kirouosi ciroBa: 1iHHICHA 0CBITA, BYMTEIbh 1HO3€MHOI MOBH, AKCIOJIOTIYHHMN ITOTEHIAJ, MOPAJIHHO-eTHYHIL
IIIHHOCTI, IIpodeciiiia KOMIIETeHTHICTb.

Rakovs’ka Maria
Mykolaiv V.0O. Sukhomlynskyi National University

PRACTICAL VALUE OF THE PROBLEM OF FUTURE FOREIGN
LANGUAGE TEACHER’S AXIOLOGICAL POTENTIAL FORMATION
IN UNIVERSITIES OF POLAND AND UKRAINE

Summary. The article highlights and substantiates the actual idea for the modern education to increase the
value-semantic orientation of the educational process. It is stressed that value education involves the formation
of the person’s axiological potential. It is noted that in the context of a foreign language teacher preparation, the
educational process becomes actuality as a means of its socialization, that recognizes the special weight of the
value aspect of education and upbringing. Through the analysis of theoretical and methodological material, the
experience of the value education of Polish universities is generalized and factors which positively influence to
the process of a foreign language teacher preparation from the point of view of axiological potential formation
are analyzed. According to the author, the practical significance of such research is to ensure a real increase
in the effective axiology of the educational process in Ukraine in general and in the field of a foreign language
teacher training in particular.The author points out, that the core of a personality is associated with his self-
Idevelopment, including values and value orientations own system forming, so the educational process, its pur-
pose and objectives should be correlated with human values. The studied question is extremely relevant and
determines not only the possibility of more effective implementation of the educational process in higher edu-
cational establishments, but also the further professional activity of graduates, their desire for actualization.

Keywords: value education, foreign language teacher, axiological potential, moral and ethical values,
professional competence.

ocraHOBKA nmpoosaemu. Cepen o3HaK cdpop

MOBAHOCTI BUCOKOT'0 KOMIIETEHTHICHOTO PiB-
Hs 0e3mepevHo MOTPIOHO HAa3BATH YCBIIOMJIEHHS
0c0o00I0 CeHCy BJIACHOI IIpodpeciiiHol TISIITBHOCTI,
CIIIBBITHECEHHS 11 3 TYMAHICTUYHUM KOHTEKCTOM
1 3araJILHOIIOACHKUMHU IIIHHOCTAMHU. K ciyIiiHo 3a-
YBAYKHUB IIOJIBCHKUM JOCIIIHUK ITIHHICHOI ITpobJie-
matukn Kasimesx Jemer (Kazimierz Denek), mmosa
CHCTEeMOIO T[IHHOCTEe! ocBiTa He Mae ceHcy [1, ¢. 21].
3 orysay Ha Iie OJIA CyYacHOI OCBITH IIOCTAE aKTY-
AJTbHUM 3aBJIAaHHS TTOCUJIEHHS ITIHHICHO-CMUCJIOBOI
CIIPSIMOBAHOCTI  HABYAJIBbHO-BUXOBHOI'O  IIPOIIECY.
Bunaernca H€6€3H1,Z[CTaBHI/IM CTBEPIKYBATH, III0
I 3a0e3IevueHHs SKICHOI IPogeciiiHol IIiIr0TOB-
KM MafOyTHHOTO BUMTEJIS 1HO3EMHOI MOBH, 30KpeMa
y yacTuHl POPMyBaHHS aKCIOJOTTUHOTO ITOTEHITIaTy
HOro 0COOHMCTOCTI, IIOTPEOYIOTH cneuianLHoro JI0-
CJIIOPKEHHS 1 IICHXO0JIOTO-IeIarorivui, 1 (bmocoobcmcl
ymoBHU (hOPMYyBaHHS TaKOro IOTeHI{ady. ¥ pycui
PO3KPUTTS TEMH BifgHaUYaeMo, 110 IpodeciifHa Irifi-
TOTOBKA MAaWOyTHBROTO Iejarora (30KpeMa, BUUTe-
JIs 1HO3€MHHX MOB) OXOILIIOE, KPiM (popMyBaHHSIM

mpodeciiiHUX 3HAHb TA YMIHb, CTAHOBJIEHHS O0CO-
OrcTOCTI 31 3HAYHUM AKCIOJIONIYHUM IIOTEHITIAJIOM.
YV KoHTeKCTl HmIATOTOBKM BUUTEJA 1HO3EMHOI MOBU
OCBITHIH IIpollec HaOyBae aKTyaJbHOCTI SK 3acld
#oro corriasisaliii, IO yBUPA3HIOE OCOOJIMBY Bary
IIIHHICHOT'O ACIIeKTY HABYAHHS Ta BUXOBAHHS.

Amnasis ocranHix gociigyKeHb 1 myOaikari.
Teoperuko-MeTOMUYHI aCIIEKTH aAKC10JIOTTYHOI II1Ar0-
TOBKH BYHUTEJISI PO3TIIANANIN Y CBOEMY HAYKOBOMY JO-
pobry L. Bex, B. Boumap, C. 'oruapenxo, W. 'uiTer-
K1 (Gnitecki J.), B. T'opimoscebril (Goriszowski W.),
I. Bumaa (M. 3Bumasas), 1. Icaes (M. Hcaes),
JI. Kosansb, K. Korenxi (Konecki K.), K. Kormosexi
(Kottowski K.), I. Kpaceiiko (Krasiejko I.), Y. Ky-
micesuu (Kupisiewicz Cz.), B. Oxoup (Okon W.),
C. ITanka (Palka S.), B. I[lacrepusax (Pasterniak W.),
0. ITomerysn, O. Casuenko, B. Cnacreomiu (B. Ciac-
ternH), €. Mluauos (E. Hlusawuos).

Bunineuns me BupimeHux paHime 4acTuH
3arajpHOI mpoGJsemu. 3a pe3yJbTaTaMu IIPOBe-
IEHOT0 aHAJI3y II0CTa€ OYEBMIHOK HE Po3podJie-
HICTb OO CBbOTONHI B HAIIIOHAJBHIN IIearoridHii

© Paxoscbra M.A., 2019

[TEJATOI'TYHI HAYKU



I[TEAJATOI'TYHI HAYKU

32 «Monomuit BueHmi» * No 4.3 (68.3)

Teopll KOHIIEIITYAJIBHO-METOMOJIOTIYHNX IIIIXOIIB
10 BUBYEHHA (PEHOMEHY aKCIOJIOTIYHOI0 IIOTEHI[ia-
JIy MauOyTHBOrO IIefarora, a BIATAK — CHerugiky
#ioro popmyBaHHA Ha mpakTuUil. IloB’sg3yemo Take
CTAHOBHUIIE 3 HEYCTAJIEHICTIO B HAIIIOHAJILHOMY 3a-
KOHOJABCTBl 0AUeHHs HANPAMIB I[IHHICHOI OCBITHU
Ta Il MpaKTUYHOI peasisarrii.

Mera crarri. [llnaxom anasmisy TeopeTuko-me-
TOIUMHOTO MaTeplaJly y3araJbHUTH JOCBIT IIIHHIC-
HOI OCBITM ITOJIbCBKHMX YHIBEPCHUTETIB Ta IIpOoaHa-
JT3yBATH YMHHUKH, 110 TTO3UTUBHO BIIMBAIOTH HA
IIPOILeC MiATOTOBKY BUMTEJIS 1HO3EMHOI MOBH 3 TOY-
KU 30py DOPMYBAHHS Ta PO3BUTKY AKCIOJIOTIYHOTO
IIOTEHIIIAJLY.

Buxiiang ocHOBHOrO MaTeplaJIy B Hamionans-
Hill JOKTPHWHI PO3BUTKY OCBITH HATOJIOIIEHO HA II0-
TpeOl 3a0e3meveHHs B Y KpaiHi YMOB /IS PO3BUTKY,
CaMOCTBEP/KEeHHSI Ta camopeastiaalrii ocobmcTocTi
mporsarom skuTTs, a y m. 2 Poaminy II Hamonass-
HOI JOKTPUHM 30KpeMa AaKIeHTOBAHO, IO OIHHM
13 TIPIOPUTETHUX HanpaMiB JIePsKaBHOI TIOJIITUKHA
IIO/I0 PO3BHUTKY OCBITH € OCOOMCTICHA OpleHTAIlis
OCBITH Ta (bopmyBaHHa HAITIOHAJBHUX 1 3arajIbHO-
JIIOJICBKUX I[IHHOCTEMH. BogHouac y BKasaHoOMy JOKY-
MEeHTI ni,uRpecneHo BUMOTY IIOCTIMHOI0 OHOBJICHHS
3MICTy OCBITH ¥ OopraHisallii HaBYaJIbHO-BUXOBHOTO
IIpOLIeCy BIAOBIIHO [0 [eMOKPATHYHNX I[IHHOCTEH,
PUHKOBHX 3acaj]] €KOHOMIKH, CYYaCHHUX HAYKOBO-
TexHIYHuX gocaraensb. OcTaHHe 3yMOBIIIOE€ He0OXi-
HICTB: 1) TOCTINHOI IHBEHTAPU3AIlI] 3MICTY HABYAIIb-
HOT'0 TIPOLIeCy 13 IOTPUMAHHAM 3Ta/[aHUX I[IHHICHUX
OpleHTI/IplB (memoKpaTUUHUX); 2) 3BEPHEHHS JI0
,I[OCBIZ[y kpain, a came — [loJbImmi, SAKI TAKOM MIPO-
HILTH TIUISIX pedpopw, 30KpeMa i B OCBITI, o6paBm1/1
€BPOTIEMCHK] IEMOKPATUYHI IIHHOCT] B STKOCTI (PYyH-
JTaMeHTy HaBYaJIbHO-BUXOBHOT'O IIPOIIECY.

TammM gyHIaMeHTATBHUM IS PO3BUTKY YEpa-
IHCBHKOI OCBITH JIOKYMEHTOM — HauiOHaanOIo cTpa-
Teriel0 PO3BUTKY OCBITM B YKpaiHi Ha mepioa o
2021 pory (mami — HamlonanbHa cTpareris) — Ie-
pendadeHo, cepes IHIIOTo, MIBANIeHHS PIBHA (1I10-
JIOTTYHOL HI,HI‘OTOBICI/I [3], 110 KOHKpeTHM30BaHO y 3a-
IPOBA PKEHH1 000B’SI3KOBOTO BUBYEHHS] 1HO3€MHUX
MOB y IIIKOJII 3 mepIoro kjacy. Bommouac aBTopm
HartioranpHo1 cTpaTerii po3BUTKY OCBITH BKa3yIOTh
Ha HE3KY IIPO6JIeM, 1110 IIOCTAJIH IIePel yKPAIHCHKOI
ocBiTOM0. 30KpEMa, BU3HAIOTH, 1[0 HUHIIITHIN PiBEHD
OCBITM B YKpaiHi YHEMOKJIUBJIIIOE TIOBHOI[IHHE BH-
KOHaHHS Helo QPYHKIII KITF0Y0BOTO PECYPCY COITaTh-
HO-eKOHOMIYHOTO PO3BUTKY JEPIKaBHU Ta MIBUIIEH-
Hs 700po0yTy rpoMaIsaH.

Cepe/1 KOHIIEIITYaIbHO BAYKJIMBUX MOJI0skeHsb Ha-
ITIOHAJTBHOI cTpaTerii PO3BUTKY OCBITH TTOCYTHBOIO
JIJIsT Ha1mol pobOTH BHIAETHCS Te3a, 0 MPIOPUTET-
HUM 3aBJAHHSIM OCBITH y XXI CTOITTI € PO3BUTOK
MUCJIEHHS, 30pleHTOBAaHOT0 Ha MaioyrHe. Oxpemo
CJIII 3ramaTu Ipo HeO6Xi,D;HiCTB HIATOTOBKYW TA BU-
XOBaHHS I€JAarOTIYHUX KaJpiB, CIPOMOMHUX IIpa-
LJOBATH Ha 3acajax IHHOBAIINHUX IIXOIB 10 Op-
ramisalfii HaB4aJIbHO-BUXOBHOI'O IIPOIIECY, BJIACHOTO
TBOPYOTro Oe3mepepBHOTO TPodeciiHOT0 3POCTaAHHS.
OueBHAHO, 10 CYYaCHUN PUHOK IIPAIll BUMArae Bl
BUIIYCKHUKA He JIWIle HASBHOCTI IPYHTOBHUX TEO-
pPeTUYHUX 3HAHDb, a M 37aTHOCTI CAMOCTIMHO 3aCTO-
COBYBATH IX y HECTaHJAPTHUX, IOCTIHHO 3MIHIOBA-
HUX SKUTTEBUX CUTYAIlsIX, B YMOBAX II€PeXoy BiJ
CYCITIJTBCTBA 3HAHB JI0 CYCITJIBCTBA JKUTTEBO KOMIIE-
TeHTHHX rpoMatgH. Ak 1 B HamonamsHIA qoOKTpHHI,
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TYT TAKOK HPOIHCAHO HOTpe6y HIJBUINEHHS SKOC-
Tl BITUM3HSHOI OCBITH, Ii IHHOBALIAHOIO PO3BUTKY
BIJITTOBITHO JI0 CBITOBUX CTAHIAPTIB, IO CIPUATHME
1CTOTHOMY 3POCTAHHIO 1HTEJIEKTYAJIBHOTO0, KYJIbTYP-
HOTO, JIYXOBHO-MOPAJBHOTO IIOTEHINAIY CYCIIJIb-
CTBa ¥ 0COOMCTOCTI.

3Baskaoun He BHIeo3HaveHe, y HarroHaib-
HIN cTpaTerii po3BUTKY OCBITH B YKpaiHl Ha IIe-
piom g0 2021 poOKy 3amporlOHOBAHO CHUCTEMY
B3a€MOITOB sI3aHUX 3aB/IAaHb, /10 TKUX HAJIEIKUTH 3aB-
JaHHSA MO0YI0BH e(PEeKTHUBHOI CHCTEMH HAIIOHAJIb-
HOr0 BUXOBAHHS Ha 3acajaxX 3arajbHOJIOICHKHUX,
HOJIKYJIBTYPHUX, TPOMASHCBKHX IIIHHOCTEH, a Ta-
KOK dpopMyBaHHﬂ COITIaIbHO 3PLIol TBOPYO] ocobmc-
TOCTL, FPOMa/ISTHUHA YKpalHU Ta CBITY, MITOTOBKA
MOJIOZI JT0 CBIJZIOMOTO BHOOPY cepu KUTTETIATb-
mocrl. [IpuHArITHO BIO3HAYMMO HEBHUU IHMCOHAHC
MK BKA3aHUMU 3aBJIaHHAMH Ta 3MICTOM PO3ILITY
«MozepHisallis 3MIiCTy OCBITHY, B AKOMY (DaKTHIHO,
He BMIIIEHO ameJIAmii 10 0CBITH, 1JIs KO0 6a30BEM
€ caMe aKCIOJIOTIYHUM CKJIATHUK.

AKTyasbHICTE OJIs IPOogeCcifHOI IIATOTOBKH II1H-
HICHOT0 maTTepHa IIPOYUTYyeMO i y 3akoHl YKpaiHu
«IIpo Bumty ocsity» [2]. ¥V c1. 1 Poaminy I «3AT'AJIb-
HI ITOJIOKEHHS» sasmauveno, mo BuIma ocCBi-
Ta — CYKYIHICTh CHCTEeMATH30BAHUX 3HAHD, YMIHb
1 IPaKTUYHUX HABUYOK, CIIOCOOIB MUCJIEHHS, IIPO-
decliHIX, CBITOIVISTHUX 1 TPOMAISIHCHEKUX SKOCTEH,
MOPAJIbHO-IMUYHUX UIHHOCMell, IHIITNX KOMIIETEHT-
HOCTeH, 3T00yTUX Y BUIIOMY HAaBYAJIBHOMY 3aKJIal
(HayKOBI# yCTAHOBI) ¥ Bi,HHOBi,HHifI raJiy3i sHaHb 3a
IeBHOI KBaJIi(ikaliielo Ha PIBHAX BHIIOI OCBITH,
IO 32 CKJIQ/HICTIO BUILL, HI’K PiBeHb II0BHOI 3araJib-
HOI cepeHbOoI ocBiTH. TaK0K HATOJIONIEHO, 10 KOM-
eTeHTHICTh, TPOTPAKTOBAHA SIK Pe3yJIbTaT OCBIT-
HBO-BUXOBHOTO IIPOIIECY TA BU3HAUEHA K 3JATHICTD
0c00H YCITITITHO TPOBAUTH TIPOPECIHHY TISAIBHICTD,
000B’SI3KOBO Mae€ OXOILTIOBATH TaKy KOMITOHEHTY
(m. 13 cr. 1 Bakony Vepainu «Hpo BUIILY OCBlTy»)
Bonmouac y momasbmiomy Tekcri Temy IiHHICHOI
OCBITH TIPAKTUYHO He MOPYIIeHo. BisbIme Toro, aHa-
JII30BAHUN 3aKOHOTABYMI aKT 3a MaisKe OBA POKK
MOro BUKOPHUCTAHHS TaK 1 He 0yJI0 IMIIJIEMEHTOBAHO
Ha piBHI mia3akoHHUX akTiB. Came ocTaHHE CIyTy-
BAJIO TIPUYHHOKN TaJIbMYBAHHS II0IAJIBIIOTO OCBIT-
HBOTO TIOCTYIIY B MEKaX €BPOMEHMCHKOT0 IIPOCTOPY.
Mo npuksamy, Ha CBOrOJHI BUIAETHCA NOCUTE IIPO-
bremarnuano0 peasisanis 1.7. Posniry XIII sakony
IIPO «CTBOPEHHS CIIJIBHHUX OCBITHIX 1 HAYKOBUX IIPO-
rpam 3 IHO3€MHUMHU BUIIUMH HaBYAJIbHUMU 3aKJIa-
JlaMy, HAayKOBAMH yCTAHOBAMH, OpraHI3allisiMm,
OCK1JTBbKY HPOMUCAHUMN y cT. 13 1. 6 mpoIliec, BIIAIO-
BinHO 10 sikoro «lleHTpasbHUIL OpraH BAKOHABYOL
BJIaZU y cepl OCBITH 1 HAYKU yTBOPIOE ... HAYKOBO-
METOIWYHI KOMIicii, 110 pPO3pPOOJISIOTH CTaH,I[apTI/I
OCBITHBOI ISIJIBHOCTI Ta CTAHOAPTH BHIIOI OCBI-
TIY, 3AJIUIIAETHCA HUHI Ha cTamil opraHi3alliifHoro
BIIpoBampkeHHs. Y [1oJIbIi, MpakTUYHO Bl IIOYATKY
11 HOBITHIX IOCTpamsaHCHhKUX 3akxoHIB «I[Ipo cucre-
My ocBiTm» Ta «IIpaBoBi 3acagm BuUIol ocBITI (BLI
7 Bepecua 1991 poxy (USTAWA, z dnia 7 wrzeénia
1991 r. «O systemie o§wiaty», Ustawa z dnia 27 lipca
2005 r. «Prawo o szkolnictwie Wyzszym») MATAHHA
yHidixaIli HABYaJIBPHUX IIJIAHIB 1 IPOrpaM y MesKax
3araJIbHOEPKABHUX CTAH/IAPTIB BUIIOI OCBITH Bike
OyJI0 peasi3oBaHoO.

YV KOHTEKCTI 3arajbHOI0 AaHAaJI3y I0JbChKUX
OCBITHIX pedopM Ha 3aKOHOIABUOMY PIBHI HEOOX1T-



«Young Scientist» * No 4.3 (68.3)

HO 3a3HAYMTH, 1[0 IXHIM IIPIOPUTETOM, CEPE/I 1HIIIOTO,
€ JJOCATHEHHsI 0710 IPAKTUIHOIO BIPOBA//KEHHIM
IIpOLeCy JeleHTpaIi3anil B OCBITI, 0 3a0e3MmevnIIo
peasbHy aBTOHOMIIO YHIBePCHTeTiB. 3aBIAKH I1HO-
MY, HOLpPH KPUTUKY IPOBIAHAUX HONBCHRUX [IAIIB
OCBITH ¥ HAyKH, CBOTOJHI BOHA BXOJUTH 0 II€PIIO]
JIECSITKY HAWPO3BUHEHINUX ¥ CBITI OCBITSHCBEHUX
rajyseil. ¥ TakoMy IPaBOBOMY CEpeJOBHII yHIBep-

CHUTET 1 Ti, XTO HABYAKOTHCS TA MPAIOIOTH Y HHOMY,
Ha6yBaIOTI> yCiX O03HAK BLIBHO (QPYHKITIOHYIOYHUX
cy6’eIcTiB OCBITHBOI JaistIbHOCTL. Ha BpOMY Hi,[[l‘pyHTi
AKHANKpaIle PO3BUBAIOTHCS OCHOBHI PYIILHI CHIIH
HayKOBO-IIPOCBITHHIIPKOTO IIporpecy — cBobona
TBOPYOCTI Ta TIOIIYKOBA CIIPOMOYKHICTE 1 3[]aTHICTh.

Ha mamr morssm, came TOMy CTAHOBHIIE I[IHHIC-
HOI OCBITH B YKpaiHl KapAWHAJBHO BLIPI3HSETHCS
Bl arasoriyaoro B [losbim. ,Z[ep;icaBom Ta OCBITSIH-
CcbKOI0 rpoMaznoo B losbmml cTBOpeHo mieBl menaro-
TiYH] yMOBU (POPMYBAHHS T& PO3BUTKY AKCIOJIOMTIHO-
ro IOTeHIialy MaOyTHIX yUHTeJIB 1HO3eMHOI MOBH
y mpouecl (QyHKILIOHYBAHHS IOJIBCBKHX YHIBEpCH-
teriB. Ak Oymo Bimamauewo, y Ilosbim ma cr:oro,um
cOpMOBaHO CHCTEMY HOPMATHBHO-TIPABOBUX AKTIB,
1110 JIeTePMIHYIOTh ITIHHICHUHN CKJIAJHUK 1 e(DeKTUB-
HICTH HOro 3abe3leueHHs y HAYATIHLHO-BHXOBHOMY
Iporieci MarOyTHIX YIUTEIIB 1HO3E6MHOI MOBH.

Jeramisyemo ocraHHE NLIAXOM aHAJI3y Ha-
YKOBHUX POSBIJIOK y IIAPHHI JOCIIIKEHHS PO3BUTKY
AKCIOJIOTIYHOTO TOTEHINAaTy MaiOyTHBOTO BUUTEJIS
iHO3eMHOI MOBM B YKpaiui. HeobximHO BKOTpe HAa-
TOJIOCUTH HA BIJACYTHOCTI CUCTEMHOI POOOTH B IIHOMY
HammpaMi a6o x i1 emizogumunocti. Kpim Toro, Teope-
TUKW W MPaAKTUKN O3HAYEHOI cdepr He BIKUBATIU
TEepMIHY «aKCIOJIOTIYHMI IMOTEHIla/» 1 He BIaBa-
JINCH JIO TIIyMAYeHHsT HOT0 JIEKCHUKO-CEMAHTUYHOTO
Ta IICUXOJIOr0-IeJATOrTYHOT0 3HAYEHHS.

Ha cborommi BimoMi cTy/mii, MeTa SIKUX — BUBYEH-
Hs KO0JIa I[IHHICHUX ynoaoGaHb CTYZ€HTCBKOI MOJIO]
B YKpaiHi Ta iXHe MOPIBHIHHS 3 aHAJOTIYHUMH ac-
IeKTaMy B IHIIUX JlepskaBax. Tak, IpescTaBHIKOM
HAyKOBOI KoM akamemika M.B. €BTyxa 0. ITese-
XOM Y CKJIAJl MIKHAPOMHOI HAYKOBOIL I'PYIIN BUYEHNX
OyJI0 TIPOBEIEHO aHAaJII3 COIIAJIbHOKYJIBTYPHUX Jie-
TEePMIHAHT CTAHOBJIEHHSI CHUCTEMHM ITIHHOCTEH yUu-
TemiB B Yipaiui, [loapmn, Itamiicekiit Peciry0Ooriin
ta Pociticeritt ®eneparni [5, ¢. 27-36]. 3araspHa
MeTa JTOCIIIKeHHS — IIePeBlpKa TII0Te3H IIPO BILJINB
IPod1JTI0 BUKJIAJAHHS, TeHIePHOI, eTHIYHOI Ta KOH-
deciitHol HaTEKHOCTI Ha TIPOIEC CTAHOBJIEHHS CHC-
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TeMU I[IHHOCTEeH YUYNTEIB. dK 0aurMo, JOCIIIHHUIIb-
Kl I[UTl JIMIIIe YaCTKOBO 30iramThesd 3 HammMu. JIjisa
BinGopy JaHHX MOCIKEHHS BHKOPHCTOBYBAIIH
CITeITiaJIbHO PO3po0JIeHy aHKeTy 13 3aKPUTUMU IIH-
TAaHHSIMH, 110 JTaBAJIN 3MOT'Y BCTAHOBUTH HASIBHICTD
IOCTITHUIIBKUX TeTePMIHAHT, «...4 TAKOK OL[HHUTH
XapakTep 1 CTYINHBb IXHBOIO BIJIMBY HA CHCTEMY
IIIHHOCTEH YUYUTENIB Yy IUHAMIIM, 13 ypaxyBaHHIM
CTaKY nep;arorquo'i msiabHOCTD [5, ¢. 30].

Y ,uocmm}ceHHl 6pano y4acTsb 726 IPAITII0IHX
quTemB 1 CTYHEHTIB IIeJaroriyHux CIeIlaIbHOC-
Te# 3 Yipaiuu, [loaemn, Itami Ta Pocii. 3anexuo
BiJT BUOOPY THUX UM TUX 3AIPOTIOHOBAHUX n;iHHOCTeﬁ
PECIIOH/IeHTIB 0yJI0 3apax0oBaHO [0 OJHOIO 13 TPHOX
LIHHICHUX THUIIB «Ti, XTO aJanTyIOThCsD (OpieHTaLlis
Ha TOPSJIOK, SL[OpOB s, MaTepiajIbHI 6JIaI‘a) — 39%,
«T1, XTO cOLlla3yiThes» (ciM'sa, Kap'epa, CyCIILIb-
He BU3HAHHA) — 22%; «Ti, XTO 1HIUBIIYAJI13YIOTHCI»
(camopeautizarisa, cBoboga, TOJEPAHTHICTE) — 8%.
Pemrra (31%) pecmoHeHTIB — 1€ TPOMISKHUM THII.
JlJiss HaImoro mOCIIKEeHHS BasKJINBUMN BBAMKAJIN
pe3yJsIbTaTH PO3IOAIY IIHHICHUX THUIMIB y Ipymax
13 pI3HHUM CTasKkeM I1eJarorivyHol JIAJIbHOCTI 3aJIesK-
HO B mpodiifo BUKJIagaHHA (HaBuauHs) (Tadi. 1),
a TaKOK 3araJIbHI Pe3yJIbTaTh HAYKOBOTO TIOIIYKY
BKA3aHUX HAYKOBIIIB.

VyeHi miaxpeciIooTs, M0 «HAROLIBIIY CBOEPII-
HICTH IIPOJAEMOHCTPYBAJIA IPYHA YKPATHCHKUX yUH-
TEeJIB 1 CTYHEHTIB IIeJarorivyHMX CIIeI[aJIbHOCTEH,
cepes TKUX y 3-5 pasis yacTilre MOsKHA CIIOCTePEerTH
opieHTario Ha IHHICHAN THIl. L[iJKOoM Ioromxye-
MOCH 13 aBTOpaMHU B TOMY, III0 «...3HAYHA TpaHcdop-
MAaIllsi CHUCTEMM IIIHHICHMX OpIEHTAI[M, HAIIEBHO,
MOB’sI3aHA 3 0COOJIMBOCTSIMU AKTYaJIbHOI COITIaTbHO-
HOJIITUYHOI cuTyalii B Ykpaiui, 110 BUSBJISETHCSI
y 3pOCTaHHI 3HAUYIIOCT] TAKUX IIIHHOCTEH, IK MOJK-
JIUBICTHL KOPHUCTYBATHCS JEMOKPATUYHUMHM IIpaBa-
MU Ta CBOOOIaMu, TOOYI0BA O1JIBIIN T'YMAHHOTO 1 Tep-
IHUMOTO CyCIILIbCTBA 1 T. IL.» [4, ¢. 33].

BucuoBku i mpomoswumii. Ommcane mocain-
JKEeHHs HAIITOBXye HaA PO3OyMH IIPO Te, IO ia-
THOCTYBAHHS IIIHHICHO-CMHCJIOBOI cdepH, a BIOTAK
1 aKC10JIOTIYHOrO IIOTEHIIa Iy Mai0yTHHOTO BUUTEJIS
1HO3eMHOI MOBH 3a HAYKOBO OOIPYHTOBAHOI'O 34CTO-
CYBAHHSI MOKe 3a0e3[eYNTH 3HAYHE IIIIBUIIEHHS
piBHS HAOYyTTSI HUMH POdeCiiHIUX KOMIIETEHTHOC-
Tell YHACJIJIOK BILIMBY, MEPEIyCIM I[HHICHO-MO-
TUBAIIMHUX YHHHHUKIB. JlocaimkyBarne IHUTAHHS
HA/I3BUYAMHO aKTyaJIbHe Ta BU3HAYAE HE TLIBKU

Tabmuma 1

Poanogis ninHicHuUX THIB y rpynax i3 pisHUM cTaskeM meaarorivHol qisjibHOCTI
3ajieskHO Big mpodiio BuKIamaHua (HaBuaHHA), y %

IIpodins Buknaganus (HaBYUaAHHS) Winnicni runu
A C 1 I1
1. | Ti, o BUKIAMA00TH (BUBYAIOTH) TIPUPOTHUYIL
mucruinna (n=241), 48 25 3 24
30KpemMa 31 CTaskeM IeIarorivyHol JIsSJIBHOCTI:
0 poxkis (n=119) 41 32 2 25
1-15 poxkis (n=41) 44 22 2 32
Oibire, Hisk 15 pokis (n=81) 62 16 5 17
2. | Ti, mo BuKJIaIa0Th (BUBYAOTH) I'yMAaHITAPHL
# cycrmiabHi peavern (n=4352), 36 23 9 31
30KpeMa CTaskeM IeIarorivyHol JisSIbHOCTI:
0 poxkis (n=206) 35 25 10 30
1-15 poxkis (n=127) 30 21 13 36
Olbime, Hixk 15 pokis (n=99) 45 21 4 29

[TEJATOI'TYHI HAYKU
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MOJKJIUBICTD  OLJTBIIT ed)eIcTI/IBHoro TPOBAJIKEHHS
OCBITHBOTO mporiecy y BH3, a # momambiry mpo-
declifHy aKTUBHICTb BUIIyCKHUKIB, iXHE IIparHeH-
HA 10 camo arrtyasisarii. Orike, MOCTPKeHHS J10-
CBIy INHHICHOI OCBITH IIOJIBCHKHX YHIBEPCHUTETIB
YMOSKJIMBITIOE BU3HAYEHHS U OOIPYHTYBAHHS THUX
YMHHUKIB, 10 ITO3UTHUBHO BILUIMBAIOTH HA IIPOIIEC

Caoucok Jsiteparypu:
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HITOTOBKYA BUWTEJISI 1HO3€MHOI MOBHU 3 TOUKH 30py
dopMyBaHHA Ta PO3BUTKY AKCIOJIOTIYHOIO IIOTEHII1-
aity. IlpaxkTrdne 3HAYEHHS TAKOTO JOCJIIIKEHH,
Ha HAIIly IyMKY, II0JIarae B 3a0e3meuerHl peajbHO-
o IIJBUINEHHS e(EeKTHBHOI aKClOoJIOori3arril OCBIT-
HBOTO IIpoIlecy B YKpaiHi sarasiom 1y cdepi miaro-
TOBKH BUMTEJIS 1HO3€MHOI MOBHU 30KpeMa.
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MuxkostaiBecbkuii HarionaibHu yHiBepcurer imeri B.O. CyxomiuHcbKOr0

®OPMYBAHHA I[IHHICHUX OPIEHTAIIIA 3ACOBAMU 3APYBILKHOI JIITEPATYPU
Y KPOCKVJIBbLTYPHIHN HIATOTOBLI CTYAEHTIB

Awnorarmia. Crarrsa LPHUCBIICHA Hpo6J1eMi CbOpMyBaHHH IMIHHICHUX OPIEHTAITN 3acobaMu 3apyOisKHOI niTepa-
TypHU y KpOC-KyJIBTYPHI# HITOTOBI CTY[€HTIB. BHayHy yBary s3ocepelskeHoO Ha dopMyBaHHI rOTOBHOCTI CTy-
JI€HTIB 70 KPOC-KyJIBTYPHOI B3a€MO/Il Ha NPAKTHYHUX 3aHATTAX. PO3KpHBAETBCS €HICTD LIHHICHUX OpleHTA-
i, mTepaTypHHx SHAHB Ta AISIBHOCTI CTY/IEHTIB K HPOBLIHOI yMOBH e(peKTUBHOCTI POPMYBAHHS IIHHICHHAX
opieHTaniil. Posrisanaorbes 0co0IUBOCTI HABYAIBHOI JIAIIBHOCTL CTY/IEHTIB Ha PISHAX eTalax aHasi3y TBOPY
Ta CTPYKTYPY€ETBCS yCBl,ELOMJIeHHa IIIHHOCTEM, BTIJICHUX ¥ XYAOsKHIX TBOpaxX. BU3HaueHl OCHOBHI JeTepMiHaAHTHA
IMIHHICHUX OpleHTAIIIH.

Kmrouosi ciioBa: ImiHHICTE, I[IHHICHI OpieHTAIlll, KPOCKYJILTYPHA B3aeMOIid, KyJIbTypa, 3apyOlskHa JiTeparypa.

Ruzhevich Yana
Mykolaiv V.0O. Sukhomlynskyi National University

FORMING VALUE ORIENTATIONS BY FOREIGN LANGUAGES
IN CROSS-CULTURAL TRAINING OF STUDENTS

Summary. The article is devoted to the problem of the formation of value orientations by means of foreign
literature in the cross-cultural training of students. It is emphasized that foreign literature has an important
advantage as it is associated with various texts belonging to different types of cultures. Communication with
masterpieces of foreign literature promotes the development of new aesthetic experiences among students,
prompts to comprehend the uniqueness of another culture. The main determinants of value orientations are de-
termined. These are the conditions of life, the level of general culture, the ability of man, beliefs, moral princi-
ples, the system of values of the individual. The content of the value orientation of the individual is its focus on
certain values of the material and spiritual culture of society. It is emphasized that the main goal of the process
of formation of value orientations is the study of artistic works based on the awareness of the incarnated val-
ues, the comprehension of the moral and aesthetic positions of literary characters, the mastering of the value
potential of the work by students, and the understanding of the relation of values expressed in artistic works,
in connection with an important system of values. The unity of value orientations, literary knowledge and stu-
dents' activity as the leading condition of the effectiveness of the formation of value orientations is revealed.
Much attention is paid to the formation of students' readiness for cross-cultural interaction in practical classes.
The main goal of the cross training of students is defined — it is overcoming the difficulties associated with the
differences in values, traditions, languages. The peculiarities of students' educational activity at various stages
of the analysis of works are considered, which is structured on awareness of values embodied in artistic works.
The article focuses on various types of tasks, performing students to understand the psychological content of
actions and personality of literary heroes come to perceive the value position of the author, his aesthetic ideal.

Keywords: value, value orientations, cross-cultural interaction, culture, foreign literature.

HOCTaHOBKa npoGsiemu. OHOBJIEHHS 3MiC-
Ty ¥ TEXHOJIOTIM BHXOBAHHS CIIpAMOBaHe
Ha BHUSHAHHS IPIOPUTETY LIHHICHUX OpPIEHTAILH
ocobuctocti. OCHOBHMM 3MICTOM BHUXOBHOTO IIPOIIE-
Cy CTae 3aJIy4YeHHSI CTYJEHTIB JI0 CTBOPEHHUX JIIOJ-
cTBOoM 1TiHHOCTe#. Came ToMy Ha LepeJHbOMY IaHi
miTepaTypHOI OCBITH IepebyBalOTh yMAaHICTHUYHI
IIIHHOCT] CBITOBOI KyJIBTYPH, IO € IePeIyMOBOIO
BUPOOJIEHHST OCOOMCTICHUX KPUTEPIIB JIIOISHOCTI,
TOJIEPAHTHOCT1, TIAHOCTI, B3a€MOIOBAT'H, MOPAJIb-
HOCTI, AK1 HaI0aJI0 JIIOACTBO IPOTATrOM THCIYOIIITh.
Yepes 1e MOKINBAM CTae 3aJIy4eHHS CTYJEHTIB JI0
3araJbHOJIIOJICBKAX YSIBJIEHb IIPO Y€CThb 1 COBICTB,
100po 1 3J10, AyXOBHE Ta 0e3oyXxoBHE.

3apy61>1cHa miTeparypa Mae B IBOMY CeHCl BaK-
JIMBY TIepeBary, OCKUIbKH II0B'A3aHAa 3 PISHOMAHIT-
HUMM TEKCTAMHU, SIKI HAJEKATh [0 PI3HUX THUIIIB
kyabpTypu. CIIIKYBaHHSA 3 IeeBpaMu 3apyOoisKHOI
JITEPATYPH CIIPHUSIE POSBUTKY Y CTY/IEHTIB HOBUX €C-
TEeTUYHHUX IE€PEeRUBAHD, CIIOHYKAE JI0 OCMUCJICHHS
VHIKAJIBHOCTI 1HIIOI KYJBTYPH. 3aCTOCOBYIOUM XY-
JIOJKHI 3acO0M BMPA3HOCT1, 3apyOiskHA JlTepaTrypa
CIIpHSIE Hi,Z[I‘OTOBL[i CTYIEHTIB JI0 BsaeMoL[i'l' 3 KyJIb-
TypaMu CBITY i MO/IeIOBAHHIO CBOET IIOBEIIHKY BLJ-
TIOBIJTHO JI0 1HINTUX KYJIbTYPHUX KOHTEKCTIB.

Amnania ocranmmix uocnimlcenb i r[y6.71ilca-
min. AHaoris HAyKOBHUX JiKepeJl CBI,H‘II/ITB 1o p13Ho-
MaHITHI ITapaMeTpy LIHHICHUX OpleHTaIii MOJIOz]
BHBYAJIO (araTto HayKOBIIE. CyTHICTE 1 CTPYKTYPY
€TUYHO-MOPAJIbHUX I[IHHOCTEH! y CHUCTEMI CYy4aCHOIr0
YEpalHCHKOro BUXOBAHHsS 00rpyHTyBasu T. AGo-
Ha, I. Bameuro, O. Bumnuescoruii, E. Kopnienko,
M. Kpacosuuprmii, O. Cyxomnuncbka. O. Kupn-
uyk, B. Kupuuyk Tta 3. Kapmenko 3’scyBasm umu-
HUK{ BIJIMBY Ha PO3BUTOK IYXOBHHUX I[IHHOCTEH
Ta IIHHICHUX opleHTalllil ocobucrocti. CTaHOBICH-
HI ¥ PO3BUTOK MOPAJLHUX ITIHHOCTEHM CTyIEHT-
cbKol Mmostomi gocmmkysanu I'. Isanosa, O. Pynina,
BIIUB KOJIEKTUBY Ha Ilei mpomec — M. Kaszaxkina,
E. ITomuTkin, a MexaHI3M dpopMyBaHHH MOPAJILHUAX
IIHHOCTEH 1 IHHICHUX oplenTami — I. Bex, B. I'a-
nysak, A. Jlormos, B. Topina. ¥YBary meromucris
(I". Beneupkuii, B. I'onyboxos, M. Kyapamros, B. Ma-
paunMan, €. I[Maciuauk, JI. Mipomuanuenxo, O. Ica-
ena, /K. Knumenro, A. Jlicosewrmit, 10. Cynranos)
IPHUBEPTAJIA YMOBH, II[0 HAMOLIBIIE CIIPUSIA (POP-
MyBaHHIO I[IIHHICHHUX opleHTaIni. BimoOpaskeHo Teo-
PETHUKO-MeTOAUYHI 3acaar (POPMYBAHHS ITIHHICHUX
opierramiii (€. Bormapescoka, M. Bopumeschkmii,
JI. Bamiera, B. Ciactbonin). PisHOMaHITHI acrexkTu
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MOOGLIIBHOCTI 0COGHMCTOCTI JOCTIKYBAIN A. AMIpOB,
T. Apaxesnosa, JI. I'opronosa, 0. KamuaoBchEwmii,
A. Macioy, I1. Copoxkin Ta in. Kpockynbrypuum ac-
nexram npualastu yeary O. Uymuaa, T. Onumers.

Buninnienns me BupimeHux paHinie 4acTuH
3araJbHOL np06neMH Omuak ,ue;nci aCIeKTH KpoC-
KyJIBTYPHOI IiATOTOBKA CTy,HeHTlB 111e He BUBYEHI K
Y CBITOBIH, Tak 1 y BITIM3HAHIH IearoriuHifl HayIil.
Boxpema 11e cTocyerbess (POPMYBAHHS IIIHHICHUX Opi-
€HTAIIlH 3acobamMu 3apyOLKHOI JIITEPaTyPH.

Mera — dopmyBaHH: TOTOBHOCTI CTY[I€HTIB /10
KPOCKYJIbTYPHOI B32€MO/Ili Ha NPAKTHIHHUX 3aHAT-
TSX 13 3apyOIKHOI JTITepaTypH.

Bukinax ocumoBHoro marepiasmy. Ilpobiema
dopMyBaHHA IIHHICHUX OPIEHTAIIIHN Y IeIaroriaHIN
JiTepaTypl JOCTIKYEThCA Y 3B’SI3KY 3 PO3BUTKOM
1 BUXOBAHHSM KOHKPETHHUX IIIHHOCTEH, IO MAKTh
OyTH 0COOHMCTICHO TPUHHSATI CTy/eHTaMu. ¥ IIboMy
KOHTEKCT1 A. BL[paBOMI/ICJIOB (2] 1 B. Anos [4] mamo-
JIATAIOTh Ha TOMY, IO I[IHHICHI opieHTamii dopmy-
I0TBCS 32 IEBHUX COLIaJIbHO-IICUXOJIOTIIHUX YMOB,
KOHKPETHUX CUTYAILli, IKi 3yMOBJIOITE [OBEIIHKY
JTIOJIMHY, TA € BAYKJIUBUM €JIeMEeHTOM BHYTPIIITHBOI
CTPYKTYPH OCOOHCTOCTI, 3aKPIIUIEHHM KUTTEBHM
TIOCBL/IOM KOKHOTO KOHKPETHOTO IHIMBIIA # CyKyII-
HICTIO MOr0 IIepeskuBaHb [2].

OCHOBHUMH JeTepMIHAHTAMM IIIHHICHUX OpIe€H-
Talllfi BUCTYIAIOTh MOPAJIBHI YMOBU SKUTTEISIb-
HOCTI1, PIBEHBb 3aTaJbHOI KyJIBTYPH, 3110HOCTI JIIOIH-
HU, [ePeKOHAHH:], MOPAJIbHI IPUHIUIM, CHCTeMA
IIHHOCTEeH ocobucrocTi. 3MICT IIHHICHOI OpleHTarfi
0COGHCTOCTL — y CIPAMOBAHOCTI OCOOMCTOCT] Ha Ti UM
1HIIT TIIHHOCTI MaTeplaJibHOI Ta JYXOBHOI KyJIBTYPH
cycrtbeTBa. llcuxosoriyumii MexaHiaM  IIPOIeCy
dopMyBaHHA IIHHICHHX OpIEHTAINN 0a3yeTrhbcs Ha
PEeIeNTHUBHIN 1HTEeIeKTYATbHO-eMOIINHIN TISAIBHOC-
Tl JIIOWHU, BKJIIOYAE B cebe BiL[‘IYTTH CITPUHHATTS,
CIIOCTEPEKEeHHS Ta I3HAHHS 1 JIOCIIL/IPKYEThCS BIe-
HUMHU STK MEXaHI3M COIIaTIbHOI per‘ynauu TIOBETIHKHU
ocobucrocti. IloBHOIMIHEHE CHpI/II/IMaHHH 0COOMCTICTIO
JITepaTypy POSTIIATAETHCS B IICUXOJIOTI] K «€/THICTD
BIIUYTTS Ta MUCJIEHHS». YUYeHl 3BepTAa0Th yBary Ha
Te, 110 MOpaJIle SIKOCTI MAIOTh 1HTEJIEKTYaIbHO-eMO-
IifiHy OCHOBY # BHOKPEMJIOIOTH TPYILy 1HTerpaThB-
HO-CBITOTJISITHUX TOYYTTIB, K1 HAWUOIIBII ITLTICHO
BIIOMBAIOTH MOPAJIBHY CIIPSIMOBAHICTD JIIOAUHY [1].

OcuoBHA Mera IIporecy (POPMyBaHHS I[IHHICHUX
OpIEHTAIIH TIOJIsiTae y BUBYEHH]! XYIOKHIX TBOPIB
3 OIIOPOIO HA YCBIIOMJIIOBAHHS BTLICHNX yV HHUX I[IH-
HOCTel, OCATHEHHS MOpaIbHUX, €CTeTHIHHIX TIO3UITIH
JTePaTypHUX MEPCOHAKIB, 3aCBOECHHS CTyIeHTAMU
I[IHHICHOTO HOTeHLuany TBOPY, OCMHUCJICHHS CITIBBiJI-
HOINIEHHSI ITIHHOCTEeH, BUPAYKEHUX Yy XYIOMKHIX TBO-
pax, y 3B’sI3Ky 13 BJIACHOI0 CHCTEMOIO uiHHOCTeﬁ

Orxe, ,Hed)lHlL[leIO dbopMyBaHHS IIHHICHUX Opl-
€HTAllfl CTYyJeHTIB BBAXKAEMO BOJIO/IHHA HUMH
KOMIIJIEKCOM JITePaTypPHHUX 3HAHbB, CHEelupIIHuX
YMIHb 1 HABUYOK (IHTepIIpeTarfiss 3MICTy BUBYEHO-
TO TBOPY; BU3HAYEHHS aBTOPCHKOTO OAYEHHS COIIi-
AJBHUX 1 MOPAJILHO-eTUYHHUX IIPOOJIEeM CBOTO YACYy;
IOSICHEHHSI 3aCO0IB 3MaJIlOBAHHS XapakTepy Iep-
COHA’KA; PO3KPUTTS CBITY IIOYYTTIB 1 HepeRNBAHD
JIlTepaTypHI/IX repoiB; BUSBJIEHHS aCOLIATHBHUX
3B'AIKIB 31 CBITOBOIO JITEPaTypol) Ta IHIHMBLIY-
aJbHUX SKOCTeH (MisHaBaJIbHUX, EMOIINHUX, 1HTe-
JIEKTYyaJIBHUX TOINO), IO IIepeqdavaiTh 34ATHICTD
OoIIepyBaTH MeTOJaMt U BUAAMH IISJIBHOCTI, He0b-
XITHAMH JJI aKTyaJ13a1iil ITHHOCTeH, CIIPUAMAaHHT
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A TIIyMadueHH: JITepaTypHAX TBOPIB, BU3HAYEHHS
IXHBOTO IIIHHICHOTO IOTEHILAJIy, I[IHHICHOIO CTaB-
JIEHHsI 0COOUCTOCTI 10 17eaJIiB CyCIILIBCTBA, CPOpMO-
BaHICTh BMIHHS 0OMpPATH IIO3UTUBHI ILIHHOCTI.

KpockysbrypHa miroroka nepeibadae MOJIIIIeH-
HST B3aEMOTIT MIK CTYI€HTAMM — Tpe/ICTABHUKAMM pis-
HUX KyJIBTYP — Ta IOJO0JIAHHs TPY/HOIIB, IIOB I3aHIX
i3 p036191c}ncno ¥y IIHHOCTSX, TPaIHIiaxX, MoBax. How-
HUIi CTYJIeHT Ma€ MOKJIMBICTD BUPA3UTH CBOK KyJIb-
TYPHY IPUHAJIEKHICTD, TIOBAKAIOYN IEHTHYHICTD 1H-
mmx. Ha aqymMry [oc/TiiHUKIB, KIHITEBUM Pe3yJIbTATOM
KPOCKYJIBTYPHOI ITITOTOBKH € SKICHI 3MIHH 0COOMCTOCTL
y MUCTeHH], a(eKTUBHUX PEaKIsaX, PeabHId ToBe-
JTIHIT], 32CHOBAHI HA CTABJIEHHSIX [3, C. 148].

KpockysbTypHa MAroTOBKA CTYIEHTIB 3A1HCHIO-
€ThCA 1y npouem BHKJIaJIaHHA 3apyOlKkHOI JiTepa-
TYpH, TOMY II0 11 OCHOBHA MeTa — INAr0TyBaTH Maki-
OyTHIX (haxiBIIB «10 ePeKTUBHOr0 (PYHKIIIOHYBAHHS
Ta CIIIBIIpAIll Yy TJI00AJILHOMY CEPeIOBHIIN, J0JIAI0UN
KOH(JIIKTH, 3aCHOBAHI HA KYJBTYPHUX HEIOPO3Y-
miaagx» [3, c. 145]. DopMmyBaHHS TOTOBHOCTI [0
KPOCKYJIBTYPHOI B3a€MO/TI1 TTOB’sI3aHe 3 HeOOX1THICTIO
ajanTarii J0 IHIIOKYJIBTYPHOTO CEPeIOBHUINA 3 J0-
TpUMaHHSIM O0aJIaHCY PIBHOCTI IIHHOCTE! HAITI0HAJTh-
HOI Ta IHIIOI KYJIBTYP, TOMY IO IIPOIIECH BXOYKEHHS
0COOMCTOCT] B IHITIOKYJIBTYPHE CEPEIOBHINE SIK B3a-
€MHUI KOHTAKT Ta B3AEMOBILIUB IIPEICTABHUKIB Pi3-
HUX KyJIBTYP € HAO3BUYANHO CKIagHUMU. [IpoHUK-
HEHHsI B 1HO3eMHY KYJIBTYPY IIOBs3aHe 3 HAOYTTIM
HEeBHUX SKOCTEH, Kl IIPUTAMAHHI IpeCTaBHIKAM
el KyJIbTYPH. ORle [TOBEPXHEBHX 30BHIITHIX 3MiH,
BiIOyBaIOTHCA 1 AKICHI, AKi IOB7A3aHl 3 eheKToM 3a-
HYPEHHS B IHIIIY KyJIbTYPY — COITIOKYJIBTYPHI TpaHC-
dopmairii ocobucrocti [3, c. 193—-194].

XymosKHIH TBIP POITIISIAEMO HA JIEKITISAX 1 TPAKTHY-
HUX 3aHATTAX AK ABHIIE KyJIbTYDPH IIEBHONO HAPOILY
KOHKPETHOI 1CT0pI/rqH01 J100m. XyTOsKHIN TEKCT CIIPU-
MaeMO B acIleKTl 3HAMOMCTBA 3 0COOHMCTICTIO (aBTOpA,
TepoiB 00 TBOPY, 1HIIIO0 TOYKOI 30PY, BJIACTUBO UH-
Ta4yeBi), icTOpiero 100, 0COOTMBOCTAMI €THOKYIBTYPH,
Tpa,ILI/IILlHlVII/I TOLIIQ. IHTepnpeTama TBOPY OyIyeThCs HA
OCHOBL PO3yMIHHS KyJIBTYPHO-ICTOPHHHOI 3yMOBJIEHOC-
Ti ABTOPCBHKOTO 3a/yMy ¥ 3aKOHOMIPHOCTI HEOJJHAKOBO-
TO CHPHAHATT: HOTO YMTavaMy PISHUX €M0X 3 1HIIO
CHICTEMOIO ITIHHOCTEM 1 MEHTAJIITETOM.

Hasuanbpua miAJIbHICTL CTYOEHTIB CTPYKTYPY-
€TBCA TIJIIXOM AKIEeHTYBAHHS Ha YCBLIOMJIEHHS
ITIHHOCTEH, YTIIEHUX y XYJOKHIX TBOpax; Ha pe-
3ynbpTaT, (PIKCYOUnil PaKT 3aCBOEHHS OCOOUCTICTIO
ITIHHICHOTO TIOTEHITIAIy TBOPY Ta haKTOp 3MIHU 0CO-
OMCTICHUX SIKOCTEM CTYIeHTa.

V mporieci KOHCTPYIOBAHHS TEXHOJIOTII (hbopMyBaH-
HSI I[IHHICHUX OPIEHTAIlH CTYOeHTIB 3aco0aMu 3apy-
OlsxHOI JTiTepaTypy 3aBIAHHS OyJIM CIIPSIMOBAHI HA:
BUXOBAHHS €MOIIIHOI0 CTABJIEHHS 1 0COOMCTICHOI'O
OCMHUCJICHHS ITIHHOCTEH, IIHHICHUX opieHTauiI‘/'I' Ha
POSBHUTOK yMiHb 3HAXO/UTH Ta aHAJL3yBATH IPOSIBH
MOPaJIbHO-eTUHHUX HOPM IOBeJIHKN Yepe3 Binobpa-
SKeHHS 1X y XYI0KHIX TBOPAaX, BJIACHUX YUMHKAX; HA
BUXOBAHHS I PO3BUTOK CIIPABEJIMBOCTL, MAJIOCEP/IS,
TOTOBHOCTI IOIIOMOI'TH 1HIIAM, JI€JIIKATHOCTI, TAKTOB-
HOCTI, TOJIEPAHTHOCTI; HA BUXOBAHHS OpieHTAITl HA
moTpedy TyXOBHOI caMopeaJti3ariii y CBITI.

Ha mpaxTnuHuX 3aHATTAX CTYAEHTH BiI pO3y-
MIHHS TICUXO0JIOTTYHOTO 3MICTy BUYMHKIB 1 0COOMCTOC-
Tl JIITEPATyPHUX T'ePOiB IPUXOIATE 40 CIPUAHITTSI
IIIHHICHOI MO3UIIil aBTOPAa, TOT0 €CTEeTUYHOTO 1Ieay.
PiBens crpuitmaHHSA TBOpPY 3apyOlsKHOI JIITEpaTypu
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3HAYHOI MIpPOK 3YMOBJIEHHWH 3arajbHOI KYJIBTY-
pOI0 CTyJlleHTa, HOro 3HAHHSIMH B TajIy3l KyJIbTYpH
¥ JriTepaTypH, PIBHEM PO3BUTKY IIOYYTTIB, KYJIHTY-
POI0 €CTETUYHUX MEePEKUBAHD. 3iCTABJISIOYNA TBOPU
pI3HUX aBTOPIB 1 €mOX, CTYJEHTHU PO3MIPKOBYIOTH
HAJl TUM, SIK BUPIIIYBAJINUCSI T€POSIMU TBOPIB IIPO0-
gemMu isocodCchKl, MOpPaJIbHI Ta COIIAJbHI — IIPO
000B’SI30K 1 IIACTS, ITPO 0COOMCTE Ta TPOMAJIChKE, IIPO
CEeHC 1 MeTy KUTTS, TOOTO 3z[o6yBaT1/I Mopaani 3Ha-
HHS y IPOLIEC] aHAI3Y XyJOKHIX TBOPIB, II0 € OCHO-
BOIO (DOPMYBAHHS B HUX ITIHHICHUX OPI€HTATII.

CrymeHTH BHKOHYIOTH HA IMPAKTUYHNX 3aHSITTIX
PISHOMAHITHI BHOY 3aBOAHB:. IIOACHITH 3aCO0M 3Ma-
JIOBAHHS XapaKTepy HePCOHAMA; POSKPHIATE CBIT II0-
YyTTIB 1 IIepesKUBAHD JITEPATYPHUX IePOiB, IOSICHITH
3aco0M eMOITIHOI BUPA3HOCTI IIePCOHAMKIB; BUCJIOBITD
0COOHCTe CTABJIEHHS JI0 BUMHKIB T'€POIiB TBOPY, 10 IIPO-
0JieM, TIOPYIIIEHWX y TBOPl; CXapaKTepu3yiTe Iep-
COHAKIB, AKl BIUIMHYJIM HA Balll MOPAJIbHUI BI/I6ip
y BU3HAYEHH] JyXOBHUX IIIHHOCTE! TBOPY; TOSCHITH
IMHHICHUH TOTEHIaJl IIPOYUTAHOTO Ta BJIACHE CTAB-
JIEHHSI JI0 HBOro. € 3aBJAaHHS TBOPYOIO XapakrTepy,
CIIPSIMOBAHI Ha TPaHC(OPMAILILo aBTOPCHKOTO TeKCTY;
JIOCTI/THUIIbK] 3aB/IaHHSA, IO HOTpe6yIOTI) CaMOCTIH-
HUX HABYAJIHHO-TI3HABAIBHUX JI1i; TBIP-PO3IyM.

¥V mporieci BUKOHAHHS ITMX 3aBJAHb B1JI0YBa€Th-
csI 3HAMOMCTBO 3 BUSIBAMU ITIHHOCTEH: 1/IesIMU JTI0/T-
CHKOI TTHOCTI; IHUByaJaIbHOI Ta COIlaJIbHOI BIIIIO-
BIJTAJTBHOCTI; IOOPOTH TaA CHIBYYTTSI, TOJIEPAHTHOCTI,
BUNTD CTYNEHTIB YMIHHIO CIIIJIKYBATHCS TOIIO.

Takx Ha TpakTUYHOMY 3aHATTI Ha eTarl aHaJI3y
"osesu O. e Banbsaka «['obcex» dopmyBaHHS ITIH-
HICHUX OPIEHTAIIN CTYOEeHTIB 3I1ACHIOBAJIOCS 3aBIs-
KM aKIeHTy yBaru Ha JuxBapcTBi ['obcexa, B TKOMY
IIepCcoHask DAUMTh peasIi3alliio cBoel 0COOMCTOCTI.

Burnagau maramye crymenram, mo Bamssax omm-
cye IIOJII0 CIIanKy ckHapu ['oOcexa B pomanl «Bimck
1 BOOTICTh KYPTH3AHOK», SIKMI Oy/Ie HATIFICAHO Yepe3
IBAHAIIATE POKIB mmicss «['obcexar. Craaimuey cKHa-
pu TIOBUHHA 0yJIa OTPUMATH MO0 IIJIEMIHHHAIIT — Kyp-
tu3anka Ecrep Bam ['oOcer, ame 3a meHb 10 cMepTl
T'obcera BoHa croina CaMOI"y6CTBO CTy,Z[eHTaM mpo-
LIOHYETBCS IIOMIPKYBATH, SIKU 3B'A30K MK CIIaIKOM
T'obcera 1 CaMOI‘y6CTBOM vioro memigam? IIpo 1o
CBIIUNTE IIeil 3B'a30k? CTymeHTH IpUragyioThb, IO
T'oGcex He XOTIB 1 yMaTH PO Te, II0 KOJIUCT HOTO TPO-
ImMa MOsKe 3aBOJIOMITH iHIma JroquHa. I[loTiM moro-
IMBCS, KON 3HannuIacsa Ecrep, moura cecTpu.

Hapigmi samuradss, o OOIOMATalOTh CTYIEH-
TaM 3pOOUTH BHCHOBOK:

1. Axwuit cerc y ToMy, 1110 TIJIEMIHHUIIST He 3MOTJIa
OTPHMATH CIIaI0K?

2. Y yomy BIIeBHIO€ BUMHOK EcTep?

VYV mporieci 06rOBOpEHHST CTYAEHTH UL BU-
CHOBKY, 110 HEMAae CeHCY B HAKOMMYEHH] TPOIIIei, a
Oearyysauii BUuMHOK Kcrep yIesHIoe, 110 JIIOIHU II0-
MUJISTIOTBCSI, KOJIH POOJIATH METOI CBOTO JKUTTS 36a-
rayeHHsa. BuxoauTs, 11e — MpuMapHAa IIHHICTD.

Yu suas repoit baib3aka, 1o Take JI1000B, IPYIK-
0a, CIpaBsKHE JIIOACbKE TEILIO0, IIUPICTh JIOJACHKUX
CTOCYHKIB — Te, 1[0 HemiaBJIaJHe 30JI0Ty? — Basmiu-
BO, 1100 came HaJI ITUM 3aMUCIUINUCS CTYIeHTH.

[Tepen manucamusam poboru (TBip-podmym) «Tpa-
ri3M JKIHKH, IKA HaCMLIMJIach KoxaTm» (3a pOMaHOM
JI. Tomcroro «Auna Kapenina») cTymeHTH BUKOHY-
I0TH JIeK1JILKA 3aBIaHb:

A) 3’sacyiiTe, sxa posib BiA0OpaskeHHs JIIOOOBHUX
TIOYYTTIB ¥ TBOPI.
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B) IloscHiTh, un 30irarThCA IIOTJISON HA IIACTS
Awnnn, Kiti, JTomi?

B) aiire BimmosBigs Ha 3anuTaHHa: K Bu
BBaskaere, un BuHeH Kapewin y Tparemii AHHH?
Yu apobus macauBow AuHy BpoHcbrmit?

3’sicoByroum, SK came BHPINIYIOTH IIPOOIEMY
CBOro MopaJIbHOTO BmOOpy repoi TBopy A. Kamio
«"yman, cTy/IleHTH 3BepTaloTh yBary Ha Te, 1o YyMa
3MIHMJIA BCL JKHTTEBl LIHHOCTL Ta OPIEHTHPH, TOMY
110 caMe B JIIOIUHI Tl CHJIH, STK1 3JTATHI ITPOTHUCTOSTH
3J1y, a 0111y MOKYTD 30JIaTH TLIIBKHU T1, XTO O0PEThCa
pPasoM 3 1HIIIKIMH.

AprymMeHTOBaHy BJIACHY IHTEPIIPETAITII0 IPOYH-
TAHOTO JAI0Th CTYJEHTH y TBopi-po3maymi Hasx «Ile-
pestutenaay» @©. Kadxwu, creepmxyiodn, 1o yMmo-
BaMH 3BOPOTHOTO IIEPEBTIJIEHHS MOKEe OyTH SKeCh
BUIpoOyBaHHsa. Hampukiiasm, IpoKUTH TeTKUH Jac
y ka0’ stuit mKypi, abo cmpoba 3HAWTH JapiBHE 3i-
JIIS 1, 3pelrTor, cratu camuM coboro. Ille moxxHa
HABECTH IIPUKJIA, KOJMW OIPYKMBCA IapeBUY 13
sxaboo — orpumas Bacmmicy Ilpexpacuy. ¥V I'pero-
pa Takoro maHcy He 0yJI0, TOMY IO KOJIU CTAJIOCS
HeIacTsI, poJanHa He MOTJIA CTABUTHUCS 0 3aMa3H,
gk fo gionuHu. Tak HIKOMY 1 He cmajio Ha JIYMKY
IIOTOBOPUTH 3 HUM, YTIIIUTH HOTO. Fperop y CBOE-
My HEIIACTI 3aJIUIINEBCS OJMH, 6e3 IIITPUMKY Hal-
OJTMIKIMX JTIOJTET. 306pameHHH Tparqu01 CaMOTHOC-
T JIIOZIWHY y BOPOXKOMY iH CBITI 1 € KOHIIENTYaTbHOI
3acajioin eKCIIPEeCioHI3MYy, JI0 SKOr0 HAJIEKUTH TBIp
®. Kadru «Ilepertinenns». Tomy 1 He Oysto 1maucy
y I'peropa Ha 3BOpPOTHE TTEPEBTIIEHHSI.

Bigsmauwmmo, mo cucremarrmyHa pobora Ham Ma-
TepiajoM Ha MNPAKTUYHUX 3AHSITTAX Jajia 3MOTY
BJIOCKOHAJIUTYA BMIHHS CTY€HTIB aHAII3yBaTH # 31-
CTaBJIATH XYIO0KHI TBOPU TA SIBUIA BCHOTO KAHPO-
BOT'O CIIEKTPA; CIIPSIMYBATH yBATy Ha 03HANOMJIICHHS
3 KpalluM# 3pas3KaMM yKPAIHOMOBHHX IIepeKJIa-
B TBopiB CBITOBOTO MHCHMEHCTBA Ta 3 TBOPYICTIO
MaiCTpiB XyIOKHBOIO IMEPeKNIajy; PO3BUBATH 3a-
BAAKU JOCTITHUAIIBKINA poOOTI BMIHHS Ta HABUYKU
apryMeHTOBAHOTO BUCJIOBJIIOBAHHS BJIACHOI JYMKH,
acolfiaTUBHE MUCJIEHHS; BIOCKOHAJIOBATH 3HAHHSI
3 Teopii JIiTepaTypH; POIBUBATH HABUYKHU KYJIBTY-
POJIOTIYHOTO, JIITEPAaTyPO3HABYOTO, KOMIIAPATHBHO-
IO aHAJI3y Xy/I0MKHBOTO TEKCTY TOIIO.

Bonmowac minkpeciumo, mo Bee Iie CHPUATHME
IPYHTOBHOMY PIiBHIO 3HAHb TEOPETHYHHX IPObJIeM
Kypcy, BMIHHIO KBAJTiIKOBAHO KOMILIEKCHO aHAJI-
3YBATH TBID, & TAKOK BU3HAYATHU HOTO AKTYJIBHICTD
T& eCTeTUYHY L[IHHICTD, 3ICTABJIATH MHUCTEIbK] SBU-
Ia 3apyOlsKHOI I BITYMSHSIHOI KyJIBTYp. A BUpasHi
mapasiesi i3 ChOTOZIEHHAM, IO HEOJAMIHHO BHKAJIH
IIPHU YBAYKHOMY 3HANOMCTBI 3 TUM YH 1HIIIUM TBOPOM
abo SIBUIIEM, JIOIIOMAaraln Kpalie 3PO3YMITH CIIEIIH-
ixy BITINIHAHOIO JITEPATYPHOIO IPOLECY.

Orsxe, 3aCTOCOBYI0UHM PI3HOMAHITHI 32C00H BHpas-
HOCTI, 3apy61>IcHa mTepaTypa 3a6e3neqye PO3BUTOK
€CTEeTUYHUX CMAKIB 1 BIOJ00AHD CTy,ueHTlB dopmye
KyJIBTYPY MiKOCOOHCTICHUX CTOCYHKIB, CIIPHSIE BHXO-
BAHHIO JIIOISHOCTI, TOJIEPAHTHOCTI, MUJIOCEP/IS, IILIIsI-
XETHOCT1 TOMY IIT0 CBIT JIiTepaTypu — I[IHHICHUI,

,Z[leBI/IM Ppe3yaIbTaToOM — CHCTeMH dopmyBaHHS
I[HHICHUX OpleHTaIlli BBaXKaeMO BUPOOJIEHHS
B CTyL[eHTlB €CTeTUYHOI MOTPedU y TyTTEeBO-JIOTIY-
HOMY CIIpMHMAHHI ¥ OCMHUCJIEHH] SIBUII, MUCTEIITBA,
B YMIHHI 00MpaTH IMO3UTHUBHI ITIHHOCTI, SIK1 CTAIOTH
KyJIBTYPHOI HOPMOIO, & HACTAHOBA HA IX OTPUMAH-
Hs — IIIHHICHOIO OpieHTAaIllel0.
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MuxkostaiBecbkuii HarionaibHu yHiBepcurer imeri B.O. CyxomiuHcbKOr0

PO3BUTOK KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI
Y BUKOPUCTAHHI ITPOBUX ®OPM HEPEBIPKU 3HAHB
3 POCIMCBHKOI MOBHM B YMOBAX HOBOI YKPAIHCBKOI IIIKOJIA

Amnoraria. Jlocmigkeno irposl opMu IepeBipKM 3HAHBb 3 POCIMCHKOI MOBU AK OAUH 3 e(PEeKTUBHUX IIJISAXIB
dopMyBaHHSI KOMYHIKATHBHO KOMIIETEHTHOI MOBHOI 0COOMCTOCTI B yMOBAaX IIPOBEIEHHS pedopMH 3arajIbHOI ce-
penuboi ocBitu. [logaHO HPUHIAL KOHIIEHTPUYHOTO IIPE IBJIEHHS TEeMAaTUYHOI'0 MaTreplaJly IJis OpraHisarri
CITIJIKYBAHHSA B YCHIH Ta mmuceMHIi (popmi. [IpoaramizaoBano po3BUTOK KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTI ITLT Yac
rpu «JIIHTBICTUYHUN €KCIIpec», AKA MPOSBIISAETHCA B IIBUIKOCT], TJIMOMHI Ta MIITHOCTI OITAHYBAHHS CIT0COOAMH
1 IpuioMaMu JisJIBHOCTI, 10 0B SI3aHO 3 e(PpeKTUBHUM CILIKYyBaHHAM. HaBeqeHo mpUKIagu 3aBaaHb, 10 BU-
KOPHCTOBYIOTBCS Ha JIHTBICTHYHHX CTaHIIAX «Donernka 1 opoenisy, «/lexcnka 1 (bpaseOJloris{» «CuuTakcuc,
«Kynprypa mosienns» # «Opdorpadis», 3anpoloHOBAHO MIIAXH BUPIIIEHHs IUTAHb, 10 IOBA3YI0Th IIKLIbHE
HABYAHHSA 3 JKUTTAM 1 MAIOTh peaJIbHUHU 1HTepecC IJIs YYHIB.

Kmnrouosi ciosa: rpa, irposi ¢opMH, KOMIIETEHTHICTH, KOMYHIKATHBHA KOMIIETEHTHICTH, JIIHTBICTUYHUN
excipec, HoBa ykpaircbka IIKoJIa, pocificbka MOBA.

Sadova Anna
Mykolayiv V.0O. Sukhomlynskyi National University

COMMUNICATIVE COMPETENCE DEVELOPMENT
IN THE PROCESS OF THE RUSSIAN LANGUAGE KNOWLEDGETESTING
WITH THE HELP OF GAME FORMS IN A NEW UKRAINIAN SCHOOL

Summary. Game forms of testing the Russian language knowledge as one of the effective ways of forming a com-
municatively competent linguistic personality under the conditions of general secondary education reform have
been researched. The principle of the thematic material concentric presentation for the organization of commu-
nication in oral and written forms has been given. The communicative competence development in the process of
knowledge testing with the help of game forms has been analysed. It manifests itself in speed, depth and durability
of mastering means and methods of activity, and is connected with effective communication. The game "Linguistic
Express" has been proved to become an effective form of senior pupils’ knowledge testing within the framework of
the integrated course of the Russian language and literature at a New Ukrainian School. Examples of test tasks
that can be used at "Phonetics and Orthoepy", "Lexics and phraseology", "Syntax", "Culture of speech" and "Orthog-
raphy" linguistic stations have been given; ways of solving issues connecting school life with learning and having a
real interest for students have been suggested. The use of game forms for testing the Russian language knowledge
has been proved to be a means of forming students’ communicative competence, which allows obtaining results
of different levels: cognitive skills, ability to navigate in different sources of information, apply knowledge gained
in practice, identify problems and ways of their solution, as well as the ability to organize the work of the group
and maintain business relationships, etc. One of the peculiarities of teaching the integrated course of the Russian
language and literature at a New Ukrainian School is the principle of thematic material concentric presentation
for organizing communication in oral and written forms throughout the entire period of study. Game forms, in par-
ticular, knowledge testing, form students’ communicative competences, create conditions for the development of
an intellectual, creatively gifted, tolerant, and moral personality capable of communicating in any cultural space.

Keywords: game, game forms, competence, communicative competence, linguistic express, New Ukrainian
School, the Russian language.

HOCTaHOBRa npobsemu. Meror 3arajabHOI
CcepenHbOl OCBITH, KA BH3HAYEHA B 3aKOHI
Vrpaiuu «I[Ipo ocBiTy», € «pi3HOOIYHUI PO3BUTOK,
BUXOBAHHSA 1 COL[AJII3AaIlls OCOOMCTOCTI, SIKA YCBI-
momimioe cebe pOMajsTHUHOM YKpalHu, 3aTHa J10
SKUTTS B CYCITJIBCTBI Ta ITMBLII30BAHOI B3aeMOJii
3 IIPUPOJIOI0, MA€E IPATHEHHS [I0 CAMOB/I0CKOHAJIEH-
Hs 1 HABYAHHS BIPOJOBIK JKUTTSI, TOTOBA JI0 CBLIIO-
MOTI'0O SKHUTTEBOTO BHOOPY Ta caMmopeaJisariii, Tpymo-
BOI JISJIBHOCTI Ta IPOMAISHCHKOI akTUBHOCTD [2].
Opmiero 3 0COOIMBOCTEN BUKJIANAHHS IHTEIPOBA-
HOI'0 KypCy POCIHACHKOI MOBH Ta Jireparypu B Hosii
VKPATHCHKIA IMKOJII € IIPUHIMII KOHIIEHTPHUYHOI'O
TP ABJIEHHS TEMATHYHOTO MaTepiasly JIJIs opraHisa-
1M1 CIITKYBAHHS B YCHIH Ta TUCEMHIH (DOPMI1 ITPOTSTOM
YCBOro IIePioay HABYAHHSA. SHAUYIIUM 3aBOAHHIM CY-
YaCHOI CHCTEMHU OCBITH € PO3BUTOK B YUHIB KOMYHIKA-
TUBHOI KOMIIETEHTHOCTI, SIKA IIPOSBJISETLCA B IITBHI-
KOCTI, I'VIMOMHI Ta MIITHOCTI ONAHYBAHHSI CIIOCOOAMM

1 IpUIOMAaMU JISJIEHOCTI, IO OB SI3aHO 3 e(DeKTHUBHIM
CITLIIKYBaHHAM. Iess HeoOXiJHOCTI BCeOIYHOI0 PO3BUT-
Ky 0c0o0HCTOCTI, 11 TBOPYOro HOTeHLLia.TIy ,u;iCTana BLOO-
OpasKeHHs Hep:rasHOoMy craEgapTi 6230801 1 IIOBHOI
CepeiHBOI OCBITH, e 30KpeMa 3a3HaYeHO, 1110 3pOCTae
POJIb yMIHHA 37100y BaTH IH(OPMAILIO 3 plSHI/IX JReper,
3aCBOIOBATH, IIOHOBJIIOBATH TA OLIHIOBATH Ii, 3aCTOCO-
BYBATH CIIOCOOM IM3HABAJIBHOL 1 TBOPYOL HIAIHHOCTI.
Binrax dopmyBaHHS MOBIEHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI
IIKOJIAPIB, IO € CKJIAZ0BOI0 KOMYHIKATHBHOL KOMIIE-
TEHTHOCTI, SIK TOJIOBHA MeTa CTAaHIApPTHU3aIlll MOBHOI
OCBITH Ha0yBae BaKJIMBOIO 3HAYECHHS Y CYYACHOMY
CyCITLTBCTBI [1].

KomyHikaTrBHA KOMIIETEHTHICTH B OCBITI — IIe
Bi3epKaJieHHa BuUMOr dYacy. MoOLTbHE KUTTS,
crCcTeMAaTHYHe OHOBJICHHS 1H(OpMAIII] Ta K0JIOCAJIb-
HI TeMmIln 11 HAKOIMWYEHHS 3yMOBJIOITH II0TPedy
B TAKHUX OCOOMCTOCTSX, SIK1 3JaTHI THYYKO TA IIIBUIKO
aJaITyBaTHCA 10 HOBUX BHMOT, aIeKBATHO pearysa-

© Camosa I'.10., 2019
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TH HA CyYaCHI BUKJIUKN, HABYATHUCS IIPOTSATOM YChHO-
TO JKUTTS, PO3BUBATHUCS, KPUTHIHO MUCJIUTH, TBOPYO
BUPIIILYBATH ITPOOJIEMH, CAMOPEAII30BYBATHCS.

Anasia ocraumix mociaigskeHb 1 myOsikariii.
Ha cyuacmomy erarmi [OCITIPKEHHIO KOMITETEHTHOC-
Tel Ta MUIAXIB IX OPMyBaHHS IIPUCBIYEHA 3HAYHA
KLUIBKICTD po0IT. AHATI3YIOTHCSA KJIIOYOBl KOMITETEHT-
Hocti (0O.4. CaBuenko [7]), IHTepaKTHBHI, IHHOBALTIAHI
Ta ocsitTHi TexHousorii (H. O6yxosa [5], T. A. Kydeperko
[3], O.I. Homerys [6], B.JI. Illapko [8]), cratoBiieHHs
KOMITETEHTHOI 171el B €BPOIEHCHKIM OCBITI TA MOHITO-
puHT piBHIB gocsarHeHb KommerenTHocTed (0.1 Jlok-
mmHa [4]). HeoOxigHICTE PO3BUTKY KOMYHIKATUBHOIL
KOMIIETEHTHOCT] BUKJIMKAHA 3MIHAMM MeTH 1 3aBJIaHb
cyJacHol OCBITH, HAMATAHHSM TIOCHJIATH TTPAKTHIHY
CHIPSMOBAHICTh HABYAHHA, IJIBHUIIUTU KOHKYPEHTO-
CIIPOMOSKHICTB, SKATTEBY KOMITETEHTHICTE MOJIOII.

Buninenns wmeBupinieHux padime dYacTtuH
3arajibHOlI mpoOsieMu. PO3BUTOK KOMYHIKATHBHIIX
KOMIIETEHTHOCTEH 00yMOBJIIOE 31ATHICTD PO3B A3yBaTH
3aB/IAHHA B PI3HIX c(hepax JKUTTEALAIBHOCTL, peasnsa-
IIi10 MOBHOI, MOBJICHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI Ha YPOKax
IHTETPOBAHOTO KYPCYy POCIHICHKOI MOBH Ta JOTEPATYPH
B ymoBax Hosoi ykpaitcbkoi mmosm. [[bomy MoskyTh
CIIPUSATHA BHKOPUCTAHHS PI3HOMAHITHUX HECTaHIapT-
HUX OpM opraHisarii HaBYaIbHO-BUXOBHOIO IIPOLIECY,
30KpeMa, IrpoBi hOpMHU, SIKi CIIOHYKAIOTE yIHIB 10 TBOP-
Y0CTi, PO3BUBAIOTH YMIHHSA CIIJIKYBATHUCS, (POPMYIOTH
TBOPYI 37I0HOCTI, PO3BUTOK Ta CAMOPEAITI3AIII0 0COOHC-
TOCTI. 3ATHICTH YYHIB 0OTOBOPIOBATH IIPOOJIEMH, JTI0BO-
JIATH BJIACHY TIO3UITI0, BUPOOJISTH BJIACHY TOUKY 30DY,
POSBUBATH KPUTHYHE 1 KpeaTHBHEe MUCJICHH:T Ta a/Iall-
TYBATUCSI Y MOBHOMY CEPEIOBHIIT — CaMe IHOT0 IT0Tpe-
Oye cyuacHa MeTOIVKA BHUKJIQJAHHS IHTEIPOBAHOIO
Kypcy pocifichKol MOBM Ta JHiTepaTypu. Buropmcran-
HS CIIEeIaJbHO CTBOPEHNX KOMYHIKATHBHUX CHUTYAITH
€ Ha ChOTOHI HEBHPIIIEHNM 3aBIAHHIM BUKJIATAHHSI
pociiicbKol MoBH 111010 yMoB HoBoI yKpalHCHKOI IIIKOJIH.

Mera crarri. ['osoBHOIO MeToOI0 Ifiel poboTH
€ JOCJIPKeHHs IrpoBUX (POPM II€peBIPpKU 3HaAHbD
3 POCIFICHKOI MOBH SIK OJTHOTO 3 e(DeKTUBHUX ITIJISIX1B
dopMyBaHHA KOMYHIKATHBHO KOMIIETEHTHOI MOBHOI
0COOMCTOCTI B yMOBAX HOBOI YKPAIHCHKOI IITKOJIM.

Buxmnan ocHoOBHOro marepiajty JOCIiasKeHHs.
IrpoBi hopmu TiepeBipKHU 3HAHE € TOBOJII eDEKTHUBHI-
MM OCKIJIBKY BOHU AKTHBI3YIOTH ITI3HABAJIBHY JTiSLIh-
HICTh YYHIB, CTUMYJIIOIOTH PO3BUTOK TBOPUMX 310HOC-
Teit. J7a cTApIIOKIACHUKIB OCOOJIMBO AKTYaJIbHUM
€ BMIHHSI BUKOPUCTOBYBATH OTPUMAH1 3HAHHS B Pi3-
HUX HABYAJIBHO- ROMyHiRaTI/IBHI/IX curyarsx. Oco-
0JIMBOTO POy «IIBHAKICTD MUCJIEHHSD), IIPABAIBHICTD
NPUHHATTS PiIlleHb y CyIacHOMY JKHUTTI YacTo € UHH-
HUKAMW, 1[0 BU3HAYAKTH YCINIIMHICTH OCOOMCTOCTI,
PIBEHB Ii JKMTTEBUX OCATHEHDb. BUBUEHHS POCIHACHKOI
MOBHU 3abe3Ieuye I0CTATHI MOKJIMBOCTL JJIst DOPMY-
BAHHSA ¥ PO3BUTKY KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOC-
T1. Ilparooun HaL MOBJIEHHEBOI CKJIAIOBOIO 3MICTY
IHTErPOBAHOr0 KypCy POCIACHKOI MOBH Ti JIITEPATYPH,
YUUTETh MOKe TIePeI0AYNTH BUPITIIEHHS THX ITUTAHb,
1110 TIOB SI3YIOTH IKLIbHE HABUAHHS 3 JKUTTIM 1 MalOTh
peasIbHUIT 1HTepec I/ YIHIB.

Po3BuTKy KOMYHIKATHBHOI KOMITETEHITT CIIpHUsIe
rpa-KOHKYpC «JIIHTBICTUYMHUN eKcIpec», 1Mo Mae Ha
MeTi CHCTEMATH3YBATH 3HAHHA CTAPIIOKIACHUKIB
3 pocificbkoi MoBH. Y HBOMY MOKYTE Opatu y4actb
KOMAaH/U qum 10-11 wJIaciB cepeaHIX 3araJibHOOC-
BiTHIX mkia. Crpykrypa «JIIHrBiCTHYHOrO excIIpecay
mpocTa, asie 3microBHa. CIIOYaTKy YYACHUKHU TIOBUHHI

* KBiTeHBb, 2019 p.

PECTABUTH CBOI «BI3UTHI KAPTKI» — MYJIBTUME/TIH-
HI KOJIAsK], 1110 BII0OpasKaoTh HA3BY Ta KpPeJi0 KOMHOI
KOMAaH/TH. HaCTyHHI/II/I erar Tpu — HepeMlH_[eHHH KO-
MaH[ 10 HH3L JIHTBiCTHYHUX craHmii «Donernka
1 opdoeris», «Jlexcura i ppaseosorism», «CuHTAKCHCY,
«Kynprypa mosienus» # «Opdorpadis», Ha SKHX
IPOTSITOM KOPOTKOTO Yacy (5 XBUJIMH) YUaCHUKH KO-
MAaH/I IIOBUHHI IIPAIIOBATH 3 TECTOBUMHU TUTAHHIMU
3 BIIIIOBISHUX PO3OUIB pociiicbkoi moBu. HaBommmo
HPUKJIAIN 3aBIAHD KOYKHOI 3 JIIHIBICTUYHIX CTAHIII.
JIiareicruuna crauia «@onerura i opdoemnian:

1. [IpaBusbHO U TIOCTABJIEHO yaapeHue B ¢op-
Me MHOKECTBEHHOTO YKCJIA B CJIOBAX: a) CPEJICTBA;
0) IIIapdEI; B) CTYIHU; T) TOPTHL?

2. B kakoM cJi0Be TIEPBBIH CJIOT yIOAPHBIH:
a) sKxaJro3u; 0) CBEKJIA; B) CTOJIAP; I') dKCIEpT?

3. OrMmeTbTe CJIOBO C HEBEPHBIM yIapeHU-
eM (YOAapHBIA CJIOr BBIOEJEH): a) amocTpod;
0) n30@JIOBAHHLIN; B) YIJIYOUT; T) TOPTEL.

4. B xaxoMm cJIOBe COTIJIACHBIM mepes OyKBOM
«e» TIPOM3HOCUTCS MSATKO: a) aHTUTe3a; 0) TeHHWC;
B) TPOTECK; T') TeHOpP?

5. B kakoMm cioBe corstacHbIN mepeq OyKBOH e
HPOM3HOCUTCS TBEPIO:. a) OproHeT; 0) TepalesT;
B) TeHe3uc; ) bapeabed?

6. YrasKkuTe CJI0BO, B KOTOPOM HOPMATUBHBIMU
cunTaoTcsa 00a BapuaHTa [UH|, [IIH]: a) CKY4YHO;
0) mpadeuHas; B) Oysiounasd; 1) Mibunuyna.

7. B Kaxom psijy Bce CJI0Ba COCTOST U3 9 3BYKOB: Q)
B3BEPOIINTh, HACTOJIHHAS, CBEPXUyThe; 0) OesibeBasd,
cabsIHOBBIH, JILCTUBOCTD; B) 00BEMHOCTB, I [pramypbe,
BBE3THAS; T) PAShEMHBIMH, JIBIOIIHANACS, COJIOBLUHBIE?

8. B xakoM psity TOJIBKO MATKIE COTJIACHBIE: a) 0e3-
MATEKHOCTD, YTEIIeHe, KOMMEHTAPHI; 0) OI0JIIeTeHb,
YACHUKH, IECATIIIETHE; B) CHEIIBTE, TO-TIyIheMY, OTJIH-
YAEIIILCS; T) PEKbTe, CepeOPAHBIA, IIPUILIEMUT?

9. B rakom psigy BO BCeX CJI0OBAX KOJIMYECTBO
OYKB M 3BYKOB COBIIQJIa€T: a) CTPACTHOe, OBIOIIAs-
Cs1, TIOICTPUYD; 0) MIOJIBCKUM, MASTIUTh, IIPEJIECTHOE;
B) CO3/Iaelllb, IIOIIIHe, MECTHOCTh; T') TPOCTHUKOBHIE,
BCKOJIb3b, PA3BAPUBIIAACST?

10. B kakoMm psiTy Bo BcexX CJI0Bax HET 3BYKa [3]:
a) 3apamee; pa3sKUTHCS, BHIE3KATh; 0) 0e3paJOCTHBIH,
M39KAPUII, 3€JICHEIOIINH; B) PadMeCTUTLCS, 3eMJIe-
Mep, OJIM3KUIMA; T) €3y, OPBI3sKeT, CUHTE3?

Jluisa mosimok: 16, B; 20; 30, B;41; 5B; 6B; 7 B;
86;96;10r.

Jlinrsicruuna craunia «JIexcuka i ppaseosiorisa»:

1. Kakoe mu3 mepeumcIeHHBIX CJIOB MMeEeT 3Ha-
YeHMe «IHUIeMepue, XaHKeCTBO»: a) XBACTOBCTBO;
0) paBHOYyIIIIE; B) (DapHCeCTBO; I') AaBAHTIOPU3M?

2. Beibepure c0BO, K KOTOPOMY HEIb3sl IIOMO-
OpaTh OMOHHM: a) HOPKA; 0) peKa; B) CIIAJI; I') JIaCKA.

3. B kakom mpensioskeHMH BMECTO CJIOBA hpeo-
CcMasump Hy3KHO YIIOTPEOUTH CJIOBO Npedocmasumay:
a) Oror moM mpejcTaBiIsgeT cOO0M HEUTO MOXO0Mee Ha
3aMoK; 0) AKTep yMeJI IIpeICTABUTE IIEHNE COJIOBbS;
B) Bam Hy:XHO cpoYHO IpeCcTaBUTh OTYET 0 KOMAH-
nupoBKe; T) A mpeacTaBUa BaM BO3MOYKHOCTH CAMO-
CTOSATEILHO PEIIaTh 3TH BOIPOCHI?

4. Kakoe 13 JaHHBIX CJIOB He SBJISIETCS] CAHOHUMOM
CJIOBA (huJibM: a) KapTHHA; 0) JIGHTA; B) paMa; T') KHHO?

5. B xakoM IIpeyIosKeHu CJIOBO OYIiHbLL YIIOTPe-
0J1erH0 HeyMecTHO: a) ['pemesti KaMHsIME, OOPOJIHCH TBE
OyiiHbIe TOpHBIE peukrr; 0) 11 oH y:xe He B cHiIaxX YHSITh
OyitHolt sipocty v THeBa; B) B XIV Beke Ha Pycu mauas-
cs OyHMHBIN paciBeT apxuTeKTypsl; T) Ero OyittHoe Boo-
OpasxeHMe IIPUXOIUIIOCH CIEPIKUBATE W HATIPABJISATE?
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6. B xaxom psity He Bce CITOBA SIBJISIIOTCSI CHHOHM-
MaMu: a) y3bI, OKOBBI, ITyTHI; 0) BooOpaskeHme, daH-
Ta3usi, BEIMBICEJ; B) ycepiue, OJ0JIKeHUe, YCIIyTa;
T') XOJIM, IIPUTOPOK, BO3BBIIIIEHHOCTD?

7. B rarom psagy He Bce ¢dpaseosorudyeckue
000POTHI SIBJISIIOTCST CHHOHMMAMMK: a) JBa carora
mapa, OJHOTO TIOJIS SITOJIBI, OJHUM JIBIKOM IITHATHI;
0) Aylra yXOOWT B IISATKH, AyIla B IYIIMy, IyIIa Ha-
pacmaniky; B) BBLKMMATH COKH, JPATh IIKYpPY, Ts-
HYTh JKUJIBI, T) MPOIILYIIEIBATH TOYBY, 3aKUIBIBATH
VIOUKH, IIyCKATh IIPOOHBIN I1ap?

8. BeibepuTe 13 mpeIoKeHHOr0 PSAAA IOCTOBUILY:
a) 0cTaThCS Y pa3dUTOro KOPBITa; 0) MaJI 30JI0THUK, 1A
JTOPOT; B) TPBI3TH TPAHUT HAYKH; T) BOIUTH 32 HOC.

9. CKOJIBKO TIap AHTOHUMOB B JAHHBIX TTOCIOBU-
max — Cmpawen 8pae 3a 2opamu, HO cmpawHee 3a
naewamu. MHo2o wyma, 0a Mai0 MOJKY: ) OIHA;
0) 1Be; B) TpH; T) AHTOHUMOB HET?

10. B kakom psgy codeTaHW CJIOB Bce
ImpujaraTeJibHble YIIOTPEOJeHBI B II€PEHOCHOM
3HAUEHWM: 4) JINChS XUTPOCTh, jKeJie3Has BOJIS,
KaMeHHBIHI J0M; 0) XOJIOSHBIN yM, MeIBEeXKbSI OepJIo-
ra, TIIyOOKHWH aHasu3; B) 30JI0TOE CepJIle, TeTLIbIN
IIpueM, 4YHCTas TOCyJda; T) [AbIpABas IIaMsTh,
TYMaHHBIM HAMEK, CePIeYHEIN YeIOBeK?

Jloist moBimok: 1 B; 20; 3r;48; 5B, 68B;70; 80;
9a;10r.

JIiaresictuuna crannig «CuaTaKCHC»:

1. He cooTBeTCTBYeET JIMTEPATYPHOM HOPME CJIOBO-
codeTaHwme: a) puILIa ¢ 6asapa; 6) Bepuyscs ¢ Kag-
Kaa3a; B) mpuexaJy u3 JIbBoBa; I) moexarts 110 0a0YIITKHY.

2. IlpaBuibHO TOCTPOEHEI CJIOBOCOYETAHUS:
a) 3aBenymooiui kadenpoii; 0) BEIMTH ¢ aBTOOyCa;
B) maMATHUK [IyImkmnHA; T) XpaHUTEh My3es.

3. B kaxom psimy maHBI BCe CIIOBOCOYETAHUS CO
CBS3BIO IIPUMBIKAHME: a) BKPATIIE U3JIOMKNATE, pado-
TaTh MOJIYa, COMHEBAIOCH B 9TOM; 0) OTKYyIa-TO HU3/1a-
JIeKa, Koe mo-TyperKH, SHUI0 BKPYTYIO; B) TOBOPHUTH
HeBIIOIIaI, 1Ba py0Jisd, JIF00YysCh cO00I0; T) CiKeUb J10-
TJIa, TOBOPUTE BIIOJITOJIOCA, B IICTYI0 KOMHATY?

4. B xaxoM IIpejIoskeHNuN CKa3yeMoe COCTABHOe
nMeHHoe: a) MHe X0TeJIoCh OBl KYIUTh HOBYIO Kac-
cery; 6) U aTy mocTyb MUJIJIHOHOB HOT JIOJIKHA Ce-
TOJTHST YyBCTBOBATH IIJIaHeTa; B) Bce peske ciblieH
rojioc He3HakoMKu; T) Be3 Tpyna He MoKeT OBITH
YHMCTON U PAIOCTHOMN SKU3HU?

5. Kaxoe ipensioskenue He sIBIIsIETCST 0€3TMUHBIM:
a) Mue BBITOJHEe BCEro OBLIO OCTATHCS CETOTHS
moma; 0) Bce Temmelnn m TemHe#l canm Han 3eMJIei;
B) OHA MeUTO! CTPEMUTHCS K KU3HU BOJIEBOH; T) OT
ero cioB HuknTe cTaHOBUTHCST HECTEPITUMO SKYTKO?

6. B xakom mpumepe ecth obparenue: a) Pyc-
ckmit xapakrep! [logu-ka omwurmu ero! 6) 3uma!l U3
TJIyOMHBI TBOMX CHETrOB BCTAIOT, YepHesI, THU Jiepe-
BbeB. B) Uymo! OHO coBepIraeTcs B KasI0M JIUCTKE.
r) [Ipomanse! CropOHOE cimoBo!?

7. Kakoe mipenyioskeHe He 0CJIOMKHEHO YTOUHSIIO-
UM 4JIeHOM: a) Temeps ke, Iocjie TTOJI0BOIbS, 3Ta
peka ObLIa caskeHell B IIecTb; 0) Bapyr Bmepemnu,
07T TEMHBIMU TOpaMH, MeJbKHyJ oroHek; B) He-
CMOTPSI HA TIJIOXYIO TIOTOMY, JIBIAKHBIE COPEBHOBAHUS
cocTosuck; T) BEuay, B Tenu, mrymesn Jymain?

8. Kakoit u3 BapraHTOB IIPOIOIMKEHUS TIPEJIIIO-
SKeHMsI HYKHO BBIOPATDH, YTOOBI IIOJIYYHIIOCH CIIOMK-
HOcOUMHeHHoe mpemokenne: C camozo ympa mbi
HAUAIU HEPBHUUAMb... a) TaK UYTO HACTPOEHUe
OBLIIO HCIIOPUYEHO Ha Bech JeHb; 0) W 00CYy’KIaTh
BO3MOKHBIE TPYTHOCTH IIPEICTOSAINETO JIesa; B) HO

TIoro/Ia He TOoABeJIa HAC U Ha 9TOT Paas; T) IIOTOMY UTO
KasKIBIM M3 HAC IYBCTBOBAJI Ce0sT HEYBEPEHHO?

9. B kakoMm BapmamHTe MPABUJIBHO COTJIACOBAHBI
mopieskalee u ckasyemoe: a) [locme cayuusierocs
oTell ¢ pe0eHKOM PeIInIn mepeexarh; 0) A ¢ monmu
CBIHOBBSIMHU eIy paHbIie; B) Ilucaress co cBoeil ce-
Mbell mpoBeJiu Jieto Ha gade; r) CorHs pebsar pasoe-
SKAJIUCH BO BCE CTOPOHBI?

10. B xakom BapmaHTe HPABUJIBHO MOCTPOEHEBI
mpegToskeHus: a) Jlo KoHIa myTu oCTaBaJIUCh IISAT-
HAAIATh KUJIOMEeTPoB; 0) Ps ctymeHToB yuacTBOBAa-
au B onumnuaze; B) Ilmam-magarka gesxan B pIOK-
3axe; 1) Tpu moapPyTH CHAEIIO HA JIABOUKE?

Jusa mosimok: 1r; 2 a,1;30; 48; 5B; 60; 78; 8B;
96; 1006.

JliarsicTuana crannia «Kynprypa MmoBieHHD»:

1. B xakom psimy HeT OmubOK B TTIOCTPOEHUH CJIO-
BOCOYETAHUHN: a) KPUTUKOBATD 34 OITHUOKH, YIeJIsIeT
BHUMAaHUE Ha JeTaju; 0) 00BHHATH 3a pacTpary, OT-
e KaJpaMu; B) OTMETUTH JOCTOMHCTBA, CKYYalo I10
BAC; T) OILIaTA 34 IIPOe3M, OCHOBLIBATHCA HA PaKTaX?

2. B xrakom mmprMepe HEBEPHO YKa3aH BOIIPOC K 3a-
BUCHMOMY CJIOBY OT TJIAT0JIA: 4) BO3MYIIATHCS (ITTPOTUB
4vero?); 6) pyKoBoOUTH (kem? dem?); B) OECIIOKOUTHCS
(3a uT0? 3a KOro?); ) ComeiicTBOBATE (KoMy? ueMy?)?

3. B kakux mpeiioske X CII0BO C80L — JIUIITHEE:
a) Pyccras murepatypa mponuia JUIMTETbHBIN YTh
cBoero passutus; 0) Bapyr Codbsa TepsieT cBoE cosHa-
Hue; B) Bo BpeMs JIeTHUX KaHUKYJ OH MOT I1eJIBIMU
OHSMU 3aHUMATBCS CBoel xumueit; r) JlupexTop uH-
TepHAaTa CBOE TJIaBHOE BHUMAHWE yIesIsseT BOCIIHATA-
TesbHOM pabore; 1) Kaskmas mkosa ¢ yaérom cBoeit
crieruUKN orpesiesisier Haubosiee aPpPeKTUBHYTO
METOUKY WCITOJIb30BAHUS 00yJATOIINX MATITAH?

4. B Karux MIpeIoKeHUsIX JOIIYIIEeHbI peuyeBhie
omruOku: a) Jlamee MBI KocHEMCS 9TOTO BoIrpoca 0o-
nee mompobHo; 0) Ha apmapke ObLI mpencraBiieH
MTUPOKUI aCCOPTUMEHT CAIIOTOB, TY(JIeH 1 OOTHHOK;
B) «Jepsu obommu pykamu!» — ckasaja IOApyra;
r) [ostoca 110 Mopore mIpo TEMHYIO PeUYKy OIOT?

5. B kaxom BapmaHTe HEIPABUJIBLHO ITOCTPOEHO
CJIOBOCOYETAHME: a) IIPUHATH MepPhl; 0) IPHOCTAHO-
BUTHh MEPHI; B) IPUJIOKUTD CUJIBI;, T) 3ACIY/KUI U3-
BECTHOCTB; [T) IIPHOOpEs N3BECTHOCTD?

6. [IpaBUIIBHO TTOCTPOEHBI CJIOBOCOYETAHMUS B BAPH-
aHTax: a) OJeTh IMAJILTO; 0) O/IeTh peOeHKA; B) ITPeIocTa-
BUTH BO3MOKHOCTb; T) IIPEICTABUTH CJIOBO JIOKJIATIHKY.

7. TaBTOJOTMYHBEIMM SIBJISIOTCSI  CJIOBOCOUETAHIS
(TIeoHa3M): a) CBOOOIHAS BAKAHCHS, 0) HOBBIN (DaiiiL; B)
MOHYMEHTAJIBHBIN [IAMSTHHUEK; T) MOST aBTOOHOrpadus.

8. IlpaBmia  JIeKCHMYECKOH  COYETAeMOCTH
HAPYIIEeHbI B IIPEIJIOMKEHUIX: a) ITOT PUIbM OKa-
3aJ1 Ha Hee ( CJIOBO «IIPOCTO» YOPAaJTH)HEU3TJIaJUMOe
BIIeUaTIeHue; 0) Y MeHs CKJIASbIBAETCSA MBICIIEb, YTO
BBI HEsICHO IIpejcTaBiisere cebe curyarmio; B) OHUI
ChITpaJIA OOJIBIIIYIO0 POJIb B 9TOM mcTopuu; ) B atom
Jejie OH WUTpaeT IepBywo ckpunky; 1) Haxorerr-to
aTOT pebyc paciyTaH: 3aJepsKaHbl TPoe OAHTUTOB.

9. Jomyuiena omubka B ymorpedaeHnn ppaseo-
JIoru3Ma: a) MOJHATHL 3aHaBeC HaJl dTOM MCTOPHEl;
0) KpacHOM HUTHIO IIPOXOJUT MBICJIb; B) IYCKATh
BLIB B TJI1A34; T) TOKA Cy[I Ja JeJI0; 1) Pe3yIbTaThl
He 3aMeJJIAT ce0st sKIaTh.

10. B kakux mpeioskeHusIX TJIAT0JIb YIIOTPEOIeHBI
IpaBWJIbHO: a) VM OBuraer 4yBCTBO COCTPALAHIIS,
0) Berep kosbixaer micTBy; B) JIMCTEHS KOJIBIIITY TCS HA Be-
Tpy; T) HCTATYT OPraHM30BBIBAET TIOITOTOBUTEIHHBIE
Kypchl; 1) YesloBeKy CBOMCTBEHHO OIMOATHCS?

[TEJATOI'TYHI HAYKU
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Jsa moBimok: 1B, 1;28B;30,8B;40,B,T;50; 60,
B;74a,B,1;80, 1,91 10 B, 1.

Jlinreicruuna cranmia «Opdgorpadiar:

1. Kak mpaBuiIbHO HaIMCATh PO TOCTEIIPUHM-
HYIO XO3AUKY: a) IToJYnBaJIa SBCTBAMH; 0) IToqIeBa-
Jia SICTBAMU; B) IOTYEBAJIA SCTBAMU; T') ITOTYHBAJIA
SIBCTBAMU?

2. Kakasa OykBa pycckoro anagaBuTa Ha ITHUCHME
MOKeT OBITH Heo0S3aTeIbHOMI: a) b; 0) i1; B) BI; T) &7

3. B kakom ciioBe mormyIeHa onrmOKa mpu HATIN-
CAHWU MPUCTABKU: a) MPUIUIEHT; 0) MPUCKBEPHBI;
B) IIPUCJIOHUTHCS; T') IPUYKPACUTE?

4. Kax mmirercesa ci1oBo [mepeHocuiia]: a) mepeHo-
cuTest; 0) KaK CIIBIIINTCS, TAK U ITUIIETCS; B) 3ABUCUT
OT YacTHu peun?

5. Haiimure Hapeune: a) BeieacTsue; 0) B Teve-
HIE; B) HA CUET; I') BCMSATKY.

6. I'me TpebyeTcst HamMcaHme OYKBBI «T»: a) CBEpC..
HUK; 0) poBec..HUK; B) OIIAC..HBIH; I') HCKYC..HbI?

7. Haiigure €JI10BO ¢ TIPOITYIIIEHHOMN TVIACHOM «BD:
a) CBepX..3bICKAHHBIN; 0) 0e3.. e HbI; B) ne3. . Hpek-
LU T) MEYK.. HCTUTYTCKUIA.

8. B kakoit u3 ¢pas Tpebyercsa pasmesbHOe HAa-
mucaHue «He»: a) (He)JIemblil ciayuaii; 0) (me)Bece-
JIoe HaCTpOeHUe; B) HUKOMY (He)U3BECTHBIN aKTep;
) (HEe)IIOCTOSHHEIN XapaKTep IIHCATe s’

9. I'me mpomyineH MArKUE 3HAK: a) OAHIIUK;
0) UepeleHKn; B) YAUBJISAIOTCS; T) HACTEMK?

10. Kax M0:HO B3rJISHYTH Ha YeJIOBEKA: a) W3-
TIO/ITUIIKA; 0) UCIIOITUIIKA; B) U3-TIOTHUIIIKA; T') HC-
MOTTHUINKA?

Jia nosimok: 1 B8;21;30;4B;5T1;6a;70; 8 B;
9r; 10 6.

[TepebyBaroum HA KOKHIN 3 JTIHIBICTUYHUX CTAH-
i, YYACHUKHM TTOKA3YIOTh HE TIJTbKU 3HAHHS PO-

Cnucoxk jriteparypu:

«Mononuit BueHuti» * No 4.3 (68.3)

* KBiTeHBb, 2019 p.

CI¥iCbKOI MOBH, ajie 1 3JarojsKeHy po00Ty, BMIHHS
IIBUIKO BIAIIOBIMATH HA IATAHHS.

Barmounnii KoHKype «JlomalrHe saBganass Ha-
JTae MOYKJIMBICTh KOMKHIM KOMAaH/Il TIOKA3aTH TBOPUY
IHTepPIIPeTaIno Cy4acHOro Ppocificbkoro dpaseosio-
riaMy, 3HAYEHHsS SKOr0 TOBWUHHI 6yJII/I posrazaTu
yaacHUKM IHmUX koMann. Kypl oliHiOe He TiNbKH
HPABUJIBHICT, TPAMOTHICTB, TIIOBHOTY 1 TOYHICTH
BLATIOBi/lell HA NWTAHHS, aje ¥ TBOPYME ILIXIA,
KpPEeaTHuBHICTb MUCJIEHHS, MOOLIBHICTH, 3JATHICTDH
IIBUIKO pearyBaTH I OpieHTYBATHUCS B 06CTaHOBu1.

BucHogku i npono3uii. Bukopucramts irpoBux
dopM IIepeBIpKN 3HAHB 3 POCIMCHKOI MOBH € 3aCO00M
dbopMyBaHHST KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTL y9HIB,
IO J03BOJIS€ OTPUMATU PE3yJIBTATH PI3HUX DIBHIB:
Ii3HABAJIPHUX HABUYOK, YMIHH OPI€HTYBATHCS B pia-
HUX JFRepesIax iHgopMartli, yMIHH: 3aCTOCOBYBaTH Ha
HPAKTALL OTPUMAHI SHAHHST, BIIIATA IPOOIeMH 1 BU-
SHAYATH IUISXY IX POSB A3AHHS; yMIHH: OpraHi3yBaTH
POGOTY TPYIIN M MATPUMYBATH TiJIOBI CTOCYHKH TOIIIO.

Jlocsin morasas, 1o rpa «/[IHrBICTUYHMI eKCITpec»
MOKE CTAaTH ed)eRTI/IBHOIo dopmoto TepeBipKM 3HAHD
CTaPIIOKJIACHUKIB 3 pociiicbkoi MoBu. HeobximHo 10-
JIaTH, 0 KOKHOMY BYUMTeJIIO, IKUH 3aX0de CKOpHCTa-
THCS ITAM MaTeplasioM, CIIL AaITyBaTH HOro CTOCOBHO
JTO MOYKJIMBOCTEH YUHIB, sTK1 OepyTh yuacThb y rpi. Taka
cucreMa poboTy 3 POpMyBAHHS MOBHOI TA KOMYHIKA-
TUBHOI KOMITIETEHITI] JTa€ TTO3UTHUBHI Pe3yJIbTATh. Y UHL
KOHKYPEHTHO3IATHI B I[HOMY COLIYMIl, BOJIOIIIOUM SIK
JIePKABHOI0 MOBOIO, TAK 1 P1IHOI MOBOK HA JOCTATHELO-
My 1 Brucokomy piBHl. Tarl Bumau 1 hopmu podoru dop-
MYIOTb KOMYHIKATHBHI KOMIIETEHII}] quiB CTBOPIOIOTH
YMOBH JIJIsI POSBUTKY 1HTEIEKTYaJILHOI, TBOPUO 001apo-
BAHOI, TOJIEPAHTHOI, MOPAJIbHOI 0COOHCTOCTL, 30aTHOL 110
CITTKYBAHHS B Oy Tb-SIKOMY KYJIBTYPHOMY IIPOCTOPI.
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IIEPEBAT'M TA HEQOJIIKK METOAWKHU TPEIMETHO-MOBHOT'O IHTET'TPOBAHOT'O
HABYAHHS ¥V ITPOIIECI NIJITOTOBKU MAUBYTHIX BUHUTEJIIB AHTJITHCHKOI MOBH

Anoranig. CraTTa npucBsiYeHa MATAHHIO METOIWKH IpeaMeTHO-MoBHOro iuTerpoBano Hapdauusa (CLIL) B mpo-
1ecl HaBYaHHS MAHOyTHIX BUNTEIB AHTJIACHKOL MOBH. IIpoanasizoBasHo MOHSATTS IIPeMETHO-MOBHOTO 1HTErpo-
BAHOT0 HABYAHHS, Il KOOPANHALILS TA Mlmnpe;[MeTH1 3B’sa3km. [IpoBemeno anamia nanuI/ImB meromaukn (CLIL) Ta
JOCJIIKEHO [IePEBAry 1 HEJIOJIKY y HABYAHHST AHIVIIACBKOI MOBH T4 OCHOBHI yMOBH #ioro ycmmHoro 3aCTOCYBAHHSL.
Busuaueno ocHoBHI mpuHItumm MetoguyuHoro miaxonay CLIL B pisHUX eBpomeiichbKuX KpaiHax, MOoro SKiCHA peaJri-
3arrii. 3BepTaerhbes yBara, Io/Io0 IIaHyBaHHS Ta IpoBeaeHHs 3auaTh 3 Merogukn CLIL Ta mobip pisHux 3aBmaHb.

Kirouosi cioBa: qumaxkTuyHi 111011 Ta 3aBIaHHS YPOKY, 3MICT HABYAJILHOI IIPOrPaMU Ta Peasriaallls, MeToIuKa
mpeaMeTHO-MOBHOro iHTerposano Hayauusa (CLIL), morusaiis, mepesaru ta memomku merogukn CLIL.

Savchuk Anastasiia
Mykolaiv V.0O. Sukhomlynskyi National University

ADVANTAGES AND DISADVANTAGES OF METHODS
OF CONTENT AND LANGUAGE INTEGRATED LEARNING IN THE PROCESS
OF PREPARATION OF FUTURE ENGLISH LANGUAGE TEACHERS

Summary. The article is devoted to the issue of using Content and Language Integrated Learning methodology
(CLIL) in the process of teaching future English language teachers. The concept of Strategies of Content and Lan-
guage Integrated Learning, its coordination and interpersonal relations are analyzed. The principles of the method-
ology (CLIL) are analyzed; the advantage and disadvantages of studying the English language and main require-
ments to its effective implementation are studied. The basic principles of methodical approach of CLIL in different
European countries, its qualitative realization are determined. The peculiarities of planning and carrying out classes
after CLIL methodology and the selection of tasks and their types are pointed out. The benefits of integrating Con-
tent and Language Integrated Learning methodology (CLIL) are the cultivation of a cross cultural awareness, tak-
ing into account the requirements of globalization, developing and improving language competences, professional
orientation, and increasing student motivation. The use of a foreign language in CLIL education depends on the
educational objectives and goals. CLIL brings together a number of theories and approaches that are used in various
educational contexts. The CLIL methodology has the advantage of solving the "overflow curriculum" problem, since
it allows combining one or more aspects of the curriculum and increasing the time to learn the language. In bilingual-
ism, methodology (CLIL) is an effective educational strategy. In the prospect of Content and Language Integrated
Learning methodology (CLIL) is the promotion of the introduction of positive foreign experience in native pedagogy.

Keywords: the teaching objectives and tasks of the lesson, the content of the curriculum and implementation,
the methodology of Content and Language Integrated Learning methodology (CLIL), motivation, advantages
and disadvantages of the CLIL methodology.

HOCTaHOBRa npoGaeMu. YIIpoIoBsK OCTAHHIX
JIECATHINTDL BEIYTHCI TOCTPl HUCKYCII IIOI0
IIBUIKNX TA €(PEeKTUBHUX CIIOCO0IB OBOJIOMIHHS 1HO-
3eMHOI0 MOBoW0. HaBuanHs moBu HAOYBAIOTH B yMO-
Bax 0araTOMOBHOCTI KJIIOUOBOIO 3HAYEHHS, a TOMY
IepeBary BIIAlOTh HIPeMETHO-MOBHOMY 1HTErpoBa-
HOMY HABYAHHIO, OCKLIBKH II¢ IIMTAHHS CTA€ OLIBLII
AKTYaJbHUM 34 IMX YMOB JJISI SIKOI'O Pe3yJIbTATOM
€ 3acBOECHHS (YacTo Jep:kaBHOI) pimHOol Ta 1HO3€MHOI
MOBH, 4 PA30M 3 HUMH 1 KyJIBTYP HOCIIB IIMX MOB. 3Ba-
SKAIOUM HA CYyYACHY CHUTYAIIII0, IIOB SI3aHy 3 MITPAIlieio
HACEJIEHHS Ta MACOBMM BHBYEHHSM 1HO3€MHUX MOB,
aKTyaJIbHICTh ITPO0JIeMHU He BUKJIMKAE CYMHIBY.
Anasis cyyacHHX OOCHiIKeHb i myO/rikartiii.
IIpoGsemi mpeaIMETHO-MOBHOIO IHTETPOBAHOIO Ha-
BUAHHS y CBOIX pobOoTax IIPUILIAIN yBAry Takl Ha-
yros, gk C. Boomis, 10. Pynrik, 10. Cobosb, Ta iH.
PizHOoMaHITHI TeopeTwdHl IIOJIOMKEHHS BHIIE3a3HAa-
venol Mmeromuku posrigmaau A. Maljers, D. Coyle,
B. Marsland, D. Wolffra iumm. Buxopucramss mpen-
METHO-MOBHOI'O 1HTErPOBAHOI0 HABYAHHS 1HO3€MHOI
voBu y Iserni gocmmxysana JI.I'. Mosuan, mpobire-
My HABYAHHS MOBHU Ta CIIJIKYBAHHS HEIO Yepe3 3MICT
1Hmmx HavaabHux gucimrnnid JI. Bpiaron, M. oy,
M. Vecx, nepesaru HaBIaHHS 38 METOUKOIO IIPE/IMeET-
HO-MOBHOI'0 iHTerpoBaHoro Hapuauudg 1. Makkensi.

3HaMOMCTBO 3 €BPOIIEHCHKMM JOCBIIOM 0 POOOTH
B yMOBax 0araTOMOBHOI OCBITH CBIIUHMTBL IIPO HE0O-
XIHICTH CTBOPEHHSI TPOrpaM IIATOTOBKU Ta Tepe-
MMTOTOBKY IIEJATOTIYHUX KAIpIB 0 BIIPOBAIKEHHS
0araToMOBHOI OCBITH. IMHJIEMeHTaI_[iH MeTO,HOJIOI‘ﬁ
CLIL moemmye pisHl INIXomu A0 BUKIATAHHS 1HO-
3eMHOI MOBHM 1 J03BOJISIE JIOCATHYTH  IIe O1IBIII01
edexTMBHOCTI y 1 OBOJIOMIHHI CTBOPIOIOYH IITYYHE
MOBHO-IIPEIMETHE CEepPeIOBUIIE 3aJId IIIBUIIEHHIO
MoTHBaIni crymenTis. He 3paskaroun Ha CIJIBHI IIPO0-
JIeEMHU, III0 BUHUKAIOTE ¥ npoueci anpoGauﬁ METOIUKI
CLIL MmcHapOL[HI/II/I JI0CBiJ 3acBiguye e)eKTHUBHICTH
1 MOYKJIMBICTD BUKOPHCTAHHS texuosorii CLIL.

Mera crarri. ['0710BHOIO METOI0 € PO3KPUTTA
epeBar Ta HeJ0J1KIB MeTOAUKHY IIPeIMeTHO-MOBHO-
ro IHTEerpOBAHOI0 HABYAHHS Y IIPOLEC] MIATOTOBKK
MaMOyTHIX BUNTEJIB aHTJIIACHKOI MOBH.

Buknan ocmosBHOro marepianay. Buxopmc-
TAHHS 1HO3€MHOI MOBH B IIPEIMETHO- MOBHOMY
imrerpoBanomy wmapuauui (CLIL) samewuts Bix
IIOCTABJIEHUX OCBITHIX 3aBIaHb 1 ulJIeH CLIL
00'emHye HHU3KY Teopii Ta MmOXO4IB, SAKI 3aCTOo-
COBYIOTBCS B p13HI/IX OCBITHIX KOHTEKCTaX. lcHye
IeKlJIbKa TEpPMIHIB, IO OIMCYIOTH PI3HI CIOCOOH
Baposamxenusa CLIL, mampurigan: ImoBHe MOBHE
3aHypeHHA Ta "MOBHOI 31uBH".

© Casuyk A.B., 2019
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[Tpu Bu3HAYEHH] OCHOBHUX IIPUHITUITIB METOAY-
Horo migxoay CLIL B pisamx €BPOIIEHICERUX KpalHaX
BUJILISETHCS YOTUPH OCHOBHI aCIIEKTH, 110 OXOILIIIO-
10Th KyJbTYPHE 1 MOBHE OTOUEHHS 1 CIPAMOBAHI Ha
BUPIIIEHH IPeIMETHHX 1 OCBITHIX 3aBaaHb. Howken
3 YOTUPBOX aCIeKTIB peanisyeTLCﬁ mo- p13H0My B 3a-
JIE?KHOCTL Bif BIKY CTY[EHTIB, COILLlaJIBHO-JIHTBIC-
THUYHOTO cepeioBUINa 1 crymeHs 3anypenHs B CLIL.

Imest BUKOpHCTAHHS TIPUHITUILY TPEIMETHO-MOB-
HOTO 1HTErpoBaHOr0 HABYAHHSI BUHUKJIA B PE3YJib-
TaTl 3pOCTAIOUNX BUMOT 10 PIBHS BOJIOJIHHS 1HO3E€M-
HOIO MOBOIO TIPHM 00MesKeHOMY Jaci, BiIBeIeHOMY Ha
#oro BuBuenHd. [lei miaxig 703BoJIsAE 3MIMCHIOBATHA
HABYAHHSA 32 JBOMA IIPEIMEeTaMU OJJHOYACHO, X0Ua
OCHOBHA yBara MoOjke TIPUIIISITUCS MOBHOMY a00 He-
MOBHOMY IIPEIMETY.

Crrermudpika 1HTErpPOBAHOIO HABYAHHS CTBOPIOE
CIIPUATJINBI YMOBH [IJIsI BUSABY TBOPYOCTI II€Iaroriv-
HUX KaapiB. Bora 3abesmeuye mmeBHy ¢BoOOIY BHOOPY
TeMH, 3MICTY, 3ac001B, 1[0 BUKOPHUCTOBYIOTHCS B HAB-
vauHl. AKICHOI peasnsaifi IHTEerpoBAHOIO IMIIXOIY
JT0 HABYAHHSI € JJOTPUMAHHS TAKUX ITOJIOMKEHb:

1) pO3yMIHHS CYTHOCT1 PO3BHUBAJIBHUX TA BUXOB-
HUX MOYKJIMBOCTEN CHCTEMU 1HTErpOBAHOIO ITiAXOIY
10 opr‘aHiaauii HABYAHHSI,

2) BIIIOBLTHICTD TEMATUKY, 3MICTY 1 3ac001B peaJi-
3auli IHTerpoBAHOIO MIAXOMY 10 OpraHisalli HaBIaH-
HSI HABYAJILHO-BUXOBHUM 3aBIAHHAM, METI JisILHOC-
Tl BUKJIAJAa4a BIAIOBIIHO 10 0OPAHOI0 IPEIMeTY;

3) mocTaTHS KIJTBKICTH 3aHSITH IHTEIPOBAHOTO 3MiC-
Ty 3 METOI0 3aKpPIILJIeHHA HAOyTUX 3HAHD 1 YMIHb;

4) baraTopa3oBe MOBTOPEHHS HAOYTHX ITOHATH
1 yMiHB 3a JOTIOMOTOI0 BUKOHAHHS PI3HOMAaHITHUX
3aB/IaHb IHTETPOBAHOTO XapaKTepy;

5) IMpPOKe BUKOPUCTAHHS T'PYIIOBOI POOOTH ITLLT
Jac IIpPoBeeHHA 1HTeTPOBAHUX 3aHATH [1].

IHTErpOBaH] 3AHATTS MOMKYTH OYIyBATUCS B MEIK-
ax OfIHOTO HABYAJIBHOIO (BHYTPIIIHBO IIpEeJMEeTHA
lHTerpaiss) abo BHACIIOK IHTETPOBAHOIO 3MICTY
KLIBKOX HABYAJIbHUX AUCIIAILIIIH, 3a7I€5KHO BT yMiH-
HSI BUKJIAa49a 3TIMCHUTH TIe IHTerpyBAaHHSI HAYKOBO
1 METOOMYHO MPABIJILHO (MLKIIpeIMEeTHA 1HTerpa-
11is1) 200 HAa 3MICTOBHIN OCHOBI IHTETPOBAHOTO KYPCY.

[TpomoHy0 POSTIIAHYTH KOHCTPYIOBAHHS iHTETPO-
BAHOTO YPOKY 3 MPAKTUYHOIO KypCy OCHOBHOI MOBH,
110 6a3yIYnCh HA BHYTPIIITHBO IPEeIMEeTHIHN 1HTerpa-
mi. BusnauaapHuM KpuTepieM y J000P1 3MICTY TAKO-
T0 3aHATTSA Ta BUIIB JISJIBLHOCT] Y IIPOIIEC] M3HAHHSI
MOBHUX SIBUIIL € CYKYITHICTD MUIAKTUYHUX IILIEH yPo-
Ky MOBH 1 MOBJIEHHA. JIumakTrIHI 1Tl YPOKY: IIPH-
MMaHHS, OCMHUCIEHHS OCHOBHUX 3HAHD 3 JIEKCHUKU;
PO3BUTOK MMCJIEHHS, YCHOTO 1 IIMCEMHOT0 3B SI3HOTO
MOBJIEHHSI; BIIIIPAITIOBAHHS HABUUYOK TPAMATUKH;
VIOCKOHAJIEHHSI OIIOPHWX 3HAHBb; y3araJbHEeHH,
BCTAHOBJICHHSA MK IIOHATIAHUX 3B A3KI1B; IIIITOTOBKA
IO CIIPUMMAHHS HOBOT'O MaTepiay.

Kepytourchk TOJIOBHUMHM JUIAKTHIHUMA ITLJIS-
MU, HAWONTHMAJIbHIIIE HOCOHAHHS IHTEIPOBAHKX
3aco0iB HABYAHHS, YHUKAIOUYN HEOAKAHOTO HATPO-
MaJPKeHHs BHUIB JIAJBHOCTIL, IO TIJIBKKM CTOMJIIOE
CTYyJeHTIB. ¥ IeHTpl yBaru mae OyTu OBOJIOD;iHHH
CTy/leHTaMu 6JIOKOM OIOPHHX MOBHHX yMIiHb Ta BlJI-
TIOBITHUX CIIOCOOIB HlSHaBaJI]:HOI TISITBHOCTI — CIT0-
CTepesKeHHs 3a B3a€MOIIOB SI3AHUMU 3HAHHSIMH, 1X
MOPIBHSAHHS, TMEePEeKOHCTPYIOBAHHS, BCTAHOBJICHHS
BHYTPINTHBO MTOHATIHHUX (H-I, Heo3HaveHa gopma
— YacH J1eCJI0Ba) TAa MIK-IIOHATIAHNX 3B'I3KIB (Jac-
THHU MOBH).

* KBiTeHBb, 2019 p.

ParmionasbHuM 3epHOM TPU BUKOPUCTAHHI eJie-
menTiB CLIL CILyTyIOTh TaKl mepeBary:

— BUKOPHUCTAHHS IIKABUX aBTEHTUYHUX MaTepi-
aJIiB IIPU3BO/IUTD JIO 1Ie GLIBIIOro 3aHypeHHH 1 J10-
HoMarae CTyZeHTaM IiJIBUIIUTH CBOI0 MOTHBAILLIO;

— IHTepaKTUBHA 1 KOOIIePATHBHA IIPUPO/ia PodOTH
CLIL moromarae MIBUIINATA BIIEBHEHICTD, l'Il,ELHHTI/I
CaMOOILHKY, cpopMyBaTH y CTy}:[eHTlB He3aJIesKHICTD
1 IPUIIENUTH HABUYKY OpraHisalii HABYaHHS,

— 3aBASKN 30LTBIIEHHIO KITBKOCTI Yacy CITUIKY-
BaHHs 1Ho3eMHOI0 MoBoo CLIL moromarae crymerTam
BIOCKOHAJIIOBATH CBOI MOBHI HABMYKH 1, TAKHM YHHOM,
PU3BOIUTE 0 IIIBUIIEHHS SKOCT1 BOJIOIIHHS MOBOIO;

— IIJISXOM 1HTerpariii 3MicTy Ta MOBH 1 3aJIy4eH-
HIO CTYJEHTIB J0 TUX BHUIIB JISJIBHOCTI, 1[0 BAMA-
raoTh akageMIyHux 1 korHitTuBHux Hasmuok CLIL
PO3BUBAaEe TBOPYL PO3YMOBI IIPOIIECH.

3aHATTs, aKe IpoBoauThCA 3a MeTomukon CLIL,
mepeabavae pobOTy 3 TEKCTOBHM MaTepiasoMm. Bea-
JKAETHCS JIOIJIBHAM CYIIPOBOIKYBATH TEKCTU 1JII0-
CTpalllgMM, IIpPe3eHTalllIMIU, BlaeoMaTeplasioMm
TaK, MO0 CTYIeHTH MOTJIA Bi3yasIi3yBaTH, YSBJIATH
Ta 0auuTH Te, 0 BOHK YUTAI0Th. [Ipm pobori 3 aB-
TEHTHYHUM MAaTeplajioM, HeOOX1JHO BHOKPEMHUTH
CTPYKTYpPHI Mapkepu B Tekcrax. Ili mapkepm mo-
*KyTb OyTH JIHIBICTUYHI (3ATOJIOBKH, I1/[3AT0JIOBKH)
i cxemu, miarpamu Toro. Iliciast Toro, sTK «OCHOBHI
MapKepm» BU3HAUEHO, MOKke OyTH IIpoaHasi3oBaHa
CTPYKTypa TEKCTY Ta 3MICTOBE HATIOBHEHHSI.

Jlyiss Toro 1mro0 peasmisairisi BCIX IIMX €JIEMEHTIB
OyJia palfioHaJIPHOK BYUTENIb IOBUHEH BIIEBHUTHCS
Yy HASIBHOCTI CITOCO01B ITATPUMKH CTY/I€HTIB HA YPOITL:

— Ha piBHi cioBa (baHKw! ci1iB, T710Capii, I1JIHOBA
MOBA, CJIOBHUKM, HA0YHICTh, peaJil, eTUKeTKH, Hali-
OLJIBII BiKMBAHI CJI0BA);

— Ha piBHI pedyeHHs (TI0YATOK pedeHHS, IT0YATOK
OUTAHHSA, IIACTABHI TAOJIMIIl, PeYEeHHS 3 IIPOILyIIe-
HUMA CJ’IOBaMI/I);

— Ha piBHl Tekcry (marpamvm, Bmeo nepeaoavYeHHs
3MICTY TEKCTY, TEKCTH-3PA3KM, MOBHI ROHCprIcuu) [3].

Jlost opramisarrii JIEKCHMYHOTO MaTepiajay Bask-
JIMBO BUKOPHUCTOBYBATH CXeMMU, IIOO JOITOMOITH
CTy/leHTaM Rnacndpi}cyBaTI/I el 1 ichopMauiIo
B rexcri. Tunu niarpam MOKYTE OyTH pisHUME /7T
kaacudikaririi, rpym, iepapxii, y BUIJISIl IHCTPYKITIH
Ta DOOATKOBOI 1HQopMAaIlii, TabJIHMII, 10 OMUCYIOThH
Jrofei 1 miciigd, a Takosk ix KombiHawii. Ctpykrypy-
BaHHSA TEKCTY BUKOPHUCTOBYETBCS JJIS TIOJIETTIeHHS
mpoliecy HABYAHHS 1 CTBOPEHHSI 3aXO[IIB, HAIILIe-
HUX Ha PO3BUTOK MOBJIEHHEBUX HABUYOK.

Jliz et Ta Poy31 Tanuep BUMIAIOTH KJIIOYO-
Bl ymoBu peasisarii meromosiorii CLIL: 3oma Haii-
OJIMKYOTO PO3BUTKY, OIIOPHA CTPYKTYPA, TAKCOHOMIS
Bayma, BICS ta CALP, edexruBHEe CITIIKYBAHHS,
dopmaruBHEe Ta cymaTWBHE OIIHIOBAHHS, pedyiek-
cist, Teopis mHOKHMEHOTO 1HTEIeKTY ['apauepa. ABTO-
paMu 0yJI0 po3p0o0JIEHO CTaIll THIIOBOIO IJIAH YPOKY
CLIL: mepeBipka momepe Hix 3HAHB, BUKOPUCTAHHS
MOBH TIPEIMETY; POIITHUPEHHS CJIOBHUKA; TIOETHAHHS
3HAHb Ta HABUYOK; 3aCTOCYBAHHS HAOYTUX HABUYOK;
TepeBipKa 1 BUIIPABJIEHHS TTIOMUJIOK [4].

Jlns cropennst ypoxy CLIL e meBHI BuMOrm mo
mi00py HaBYAIBHOIO Marepiany Ta ¢opm poboru:
CKJIAJIHICTD MaTepiay TPOXU HUKIe AKTyaJIbHOIO
PIBHI 3HAHB YUHIB 3 I[HOTO IIPEAMETy PITHOI0 MOBOIO;
TEKCTHU IIOBMHHI OyTy 3a0e3IreueHl JOCTATHLOK KLIhb-
KICTIO 3aBIAHB JJIsT POSYMIHHS TA OCBOEHHSI MaTepi-
aJy; 3aBJaHHS JI0 TEKCTY ITOBUHHI OyTH M0O0YI0BAH1
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3 aKIIEHTOM HAa IIPeIMEeTHUH 3MICT, 3aJIyJaTH YUHIB JI0
TIPOIleCy PO3YMIHHS,IEPEBIPKH, 0OTOBOPEHHST TOJIOB-
HOl mymEnm Tekcry 3a TaxcoHomiedr Biyma; saBnan-
HsI TIOBMHHI TIOKA3yBaTH OCOOJIMBOCTI JIHTBICTHUHUX
dopm, BiAIpaIBOBYyBATH BMIHHS B IX CTBOPEHHI, BH-
KOPHUCTAHHI; BUKOPUCTOBYBATHA PI3HI BU/IH IIePEBIPKY
1 oiHEH (y TOMy 4mCiI BSaeMOROHTpOJIb) 3aBIAHHS
TIOBMHHI CTHMYJIOBATU CaMOCTIHHY 1 TBOPUY HiflJIb-
HICTh YYHIB, KOMYHIKATUBHI 3aBJAHHS [JIS1 yCHOIO
Ta TUCHMOBOTO CITUTKYBAHHS 1HO3€MHOI MOBOIO.

[Tpoeenents sauare y dpopmarti meromuku CLIL me-
penbadae, 3 OHOr0 OOKY, I IBUAIIEH] BUMOTH JI0 BUKTE-
JIsT 1HO3eMHOI MOBH. 3 1HITIOr0 GOKY, YUHI BiI3HAYAIOTD,
1110 3aHATTA 3 1HO3eMHIX MOB YaCTO HA0araTo IKasiie
3aHATH 3 1HIINX IIPEIMETIB, TAK SK BHUKJIAIAYl BHUKO-
PHCTOBYIOTH PISHOMAHITHI (hopMU Iofadl MaTepialry,
oprasisarri podoTH, poOJIATh AKIICHT HA 1HIUBILY AJIBHY
Ta TBOPYY TISUIHHICTD quiB Lle osHauae, 110 BUBYEH-
HsT OCHOBHUX ITPEJIMETIB CTaHe JJI CTY/IeHTIB Habararo
IIIKAaBIIMM i ed)eRTI/IBHl]_TII/IM SKIIO Oyme Bl;[6yBaTI/ICH
B paMKax JISJIBHICHOTO Ta KOMYHIKATHBHOIO ITIXO/Y,
BJIACTHUBOTO JIJISI 3QHATH 3 1HO3€MHOI MOBH.

Oco01rB1 BUMOTH IIPEI ABJIAIOTHCS 1 10 IiI00py
HABYAJIbHOTO MaTepiay 1 po3po0Ir 3aBIaHb 10 HbO-
ro. Taxkum umHOM, ITepe]] BHUKJIAIaYeM CTABJISITHCS
HACTYITHI 3aBIAHHSI:

— Marepian 3 HaBYAJIBHOTO TIpeaMeTa TTOBUHEH
OyTu I MI0paHuil HA PIBHI CKJIATHOCTI TPOXU HIUKYE
aKTyaJIbHOTO PIBHSA 3HAHb YYHIB 3 ITHOTO IIpeaMe-
Ty PITHOI MOBOM. TeKCTH MOBUHHI OyTH peTesbHO
BimiOpaHil 1 3abe3IeyeH] JOCTATHROK KIJIBKICTIO 3a-
BJAHD JJIS PO3YMIHHS Ta OCBOEHHS MaTeplay.

— BapranHsa 3 00pOOKU TEKCTY ITOBUHHI OyTH IT0-
Oy0BaHI 3 AKIIEHTOM HAa MPEeIMEeTHWH 3MICT, 3aJTy-
YaTH yYHIB JI0 IIPOIleCY PO3YMIHHS, EPEBIPKHU, 00-
TOBOPEHHS T'OJIOBHOI JYMKH TEKCTY.

— 3aBHAaHH IIOBUHHI IIOKA3yBATH OCOOJIMBOCTI JIIHT-
BICTHYHKX (hOPM, BLIIIPAIIBOBYBATH BMIHHS B iX CTBO-
PEHHI, BUKOPHCTAHHI, BUKOPHUCTOBYBATH PISHI BUIH
TIepeBipKH 1 OIIHKH (Y TOMY YHCII B3a€MOKOHTPOJIB).

— 3aBIaHHS TOBUHHI CTUMYJIIOBATH CAMOCTIAHY
1 TBOPYY JISITIBHICTD CTY/I€HTIB, KOMYHIKATHBHI 3aB-
JTAHHS JIJIsT YCHOTO Ta ITMCHMOBOTO CITIJTKYBAHHS 1HO-
3€MHOI0 MOBOIO.

Coucoxk jgireparypu:
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— VUHIB CJII 03HAXOMUTH 3 CTPATETLSIMHU JJIS BU-
piireHHs MOBHUX, 3MICTOBHUX 1 KOMYHIKATUBHUX
CKJIQTHOIIIB([2].

Bigmosieo mo0 merony CLIL, crymeHTH 0TpUMYIOTE
SHAHHT IIPO IIPE/IMET 3 HABYAJIBHOIO IUIAHY IIPH OJTHO-
YACHOMY BHBYEHHI 1 BUKOPHCTAHHI 1HO3eMHOI MOBH.
Meromura CLIL mae mepeBary y BUpIIII€HHS [IPOOIeMI
"'[IePEITOBHEHOI0 HABYAJIHHOIO ILIAHY', OCKUIBKH J0-
3BOJISIE TIOETHATH OOUH a00 KLJIBKA ACIEKTIB HAaBUYAJIb-
HOTO ILIaHYy, Ta 30L/IbIIIye Jac 17151 BUBIEHHS MOBH.

IIpore, icHYIOTH BasKJIMBI YMHHUKH, TK1 HEOOX1T-
HO BPAxXOBYBATH, IIEPII HIK BIPOBAIMKYBATU IIPO-
rpamu CLIL. o HuX BigHOCATHCA — II¢ HASBHICTD
KBaJII(PIKOBAHOrO BHUKJIAAIIBKOIO CRJIAJy, Heoo-
X1IHICTD CIIBIpAIll BUKJIAIA4iB PI3HUX JUCIMILLIH,
3a0e3eyeHHs CTYAEHTIB KJIIOYOBHM MaTepiasioM,
MOJKJIMBICTb 3MIHHM PO3KJIAIB, HEOOXITHI IJIs pe-
amizamii mporpamu CLIL (Brirouatoum dac miamy-
BAHHS HaBYAJIBHUX IIPOTPAM).

IIpu mpaBmbHOMY BpaxyBaHHI BCIX IIepepaxo-
BaHUX BUIE (PaAKTOPIB Kypc, 3aCHOBAHUI HA Me-
roguii CLIL, m03BOIMTH BHPINIATH HACTYIHI HAa-
BYAJIBHI 1T TA 3aBIAHHI:

— ITigBHUIIUTH MOTHUBAIIIIO CTYIEHTIB 0 BUBUEH-
HsI 1HO3€MHOI MOBH;

— HasuwmTn ycBimomIeHO 1 BIJIBHO BUKOPHUCTOBY-
BATH 1HO3EMHY MOBY JJIsI BUPIIIIEHHS TTOBCSIKIECH-
HUX 3aBIAHb CIIJIKYBAHHSI;

— PosBuBaTH y CTy[eHTIB 3HAHHS 1 PO3yMIHHS
IHIIUX KYJIBTYP;

— Iligrorysary CTy/IeHTIB 10 MOMKIIMBOCTL IIPOJIO-
BIKEHHsI OCBITH Ta POOOTH B T7100aIbHOMY KOHTEKCTI
1, TOJIOBHe — PO3BHBATH JIHTBICTUYHI T KOMYHIKA-
TUBHI KOMIIETEHIII 3a JOIIOMOT0I0 BUKOPUCTAHHS
1HO3€MHOI MOBH B IIPHPOIHOMY 1 CyJ4aCHOMY BUTJISIL.

BucuoBxku i mpomoawurii. Orixe, IpeaMeTHO-
MOBHE IHTErpoBaHEe HABYAHHS — Ie MIIXIO 0 IBO-
MOBHOI OCBITH, B STKOMY 1 3MICT HaBYAJIbLHHX IIPOrpPaM
1 MOBa BHBYAKOTHCI pa3oM. B ymMoBax JIBOMOBHOCTI,
IIpeIMeTHO-MOBHE 1HTerpoBaHe HABUYAHHS e(eKTHB-
HOIO OCBITHBOIO CTpATEricio. ¥ MePCIeKTUBAX JOCIIIJI-
SKeHHSI ITPeIMEeTHO-MOBHOTO 1HTETPOBAHOI0 HABYAHHS
€ CIIPUSIHHSI BIPOBAIKEHHIO TIO3UTUBHOTO 3apy0LKHO-
IO JIOCBIY Y BITUM3HSHY IIeIArOTiKy.
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MuxkosiaiBecbkuii HaioHaibHuM yHiBepcuTer imerl B.O. CyxomiimHcbKOro

BUKOPUCTAHHA METOAUKU ITPEJIMETHO-MOBHOTI'O
IHTETPOBAHOI'O HABYAHHA HA BAHATTAX 3 IIKOM

Amnorania. Crarrsa poa3risagae TUTAHHSI BUKOPUCTAHHS IIPEIMETHO-MOBHOTO 1HTETPOBAHOTO HABYAHHS Y BHUIIIAX
HaBYAJLHUX 3aKJIamax YKpaiHu, 30KpeMa BHCBITJIEHO HMUTAHHS 3aCTOCYBAHHSA METOOWKN HAa 3aHATTL 3 Kypcy
«[IpaxTrunnit Kypc ocHOBHOI MOBm». [IpobeMa posryidHyTa Ha MPUKJIALl BUBUEHHS TeMU: «Y MOBHHUM CITOCIO [i-
ecitiB». BumlieHno ocHOBHI uini SIK1 CTABUTH IIepes co00I0 MeTOAMKA IIPeIMEeTHO-MOBHOI0 IHTEIPOBAHOIO HABYAH-
H. Poarmmaro’rbca MaTeplaJm AK1 BHKOPUCTOBYIOTBCS /11 BUBYEHHS 3a3HAYECHNX TeM. ABTOPKM BHUCBITININA
Ta MPOAHAJI3yBAJINA OCHOBHI IepeBaru 1 TPyIHOII 1MrmeMeHTauu METOINKH CLIL y Bumux HaBYAJILHUX 34-
Kaagax Yrpainu. PosriissayTra y ctaTi MeToauKa 3HAYHO MIBUIILYE MOTUBAIIMHIM, TPodeCciiiHO-TKICHUI PIBEHD
3HAHDb CTYIEHTIB, 1110, B COI0 YEPry, CIpHsE BAOCKOHAJICHHIO IPodeciiHO-KOMYHIKATUBHAX KOMIIETEHIIIHA.

Knrouori ciioBa: mpeaverHo-MOBHE 1HTErpOBAHE HABYAHHS, KOMIIETEHTHOCTI, ITPOQeCIifHO-IKICHUA PIBEHb
3HAHb 1HO3eMHOI MOBH, MIKKYJILTYPHA KOMYHIKAI[S, MOBA SK 3aci0 HABYAHHS, IIPAKTHYHUN KypC.

Shcherbakova Olena, Nikiforchuk Svitlana
Mykolaiv V.O. Sukhomlynskyi National University

THE USE OF CONTENT LANGUAGE INTEGRATED LEARNING APPROACH
AT THE LESSONS OF ENGLISH PRACTICAL COURSE

Summary. The article reveals the problem of content and language integrated learning method implemen-
tation in Ukrainian higher educational establishments, in particular. The authors give the definition of such
teaching methods as CLIL and CALL. As the knowledge of a foreign language is considered as one of the tools
for expanding professional knowledge and opportunities, modern professional training in higher educational
establishments involves not only obtaining new knowledge and competencies, but also students’ understand-
ing of professional values and norms, awareness of the peculiarities of the profession. That is why an essential
component of a future specialist competitiveness is the knowledge of a foreign language. The pursuit to improve
methods of teaching professionally oriented disciplines in English led to the need for new innovative methods
of teaching English. The authors emphasize that content language and integrated learning in the process
of course "Practical course of English language" on the example of studying the theme "Conditional mood".
The authors give the main aims of content and language integrated learning method are distinguished. The
advantages of integrated learning in formation of students’ general competences are considered. The materials
which are used to study the mentioned topics are considered. The authors define and analyze the main advantag-
es and difficulties in implementation of CLIL in Ukrainian higher educational establishments. The description
of conditions which are necessary for content and language integrated learning method implementation and
receiving of expected results is given. The methodology considered in the article greatly enhances motivational
and professional qualitative level of students and promotes improvement of their communicative competences.
Keywords: content language and language integrated learning (CLIL), methodology, competences,
professionally-oriented knowledge of a foreign language, intercultural communication, language as a means of
teaching, practical course.

HOCTaHOBRa npobsemu. OcraHHI IEKLIb-
Ka POKIB BCe OLJIBINOI ITOMyJIIPHOCTI y BU-
KJIQJAHHI aHIVIIACHKOI MOBH Y BHUIINX HABYAJILHIX
sarnagax umabysae wmeroxm CLIL (Content and
Language Integrated Learning aGo mpenmerto-
MOBHe iHTerpoBaHe HapuaHH:). OCHOBHOI IpUYH-
HOIO Takoi HOIYJIAPHOCTI € Te, IO CydacHa BHINA
OCBITAa Mae€ 3a MeTy IINOTOBKY CIIeLIaJiCTIB, SIKi
BOJIOAIIOTH HE JIAIIE CIEeIIasIbHICTIO, aje 1 npO(be-
CIMHOI0 aHTJIIMChKOI0 MOBOKO. Kpim Toro, aHrmificbka
MOBa BCE€ YACTIIIE CTA€ MOBOKI BUKJIAJAHHS ITPO-
rpaM micJaagumioMaol ocsitu. OnHA 13 HANOLIBIINX
mepeBar BOJIOMIHHS HPodecliiHO0 AHIJIINCHKOI MO-
BOIO ISt CTYILeHTiB — MOSKJIUBICTD IIPOBOAUTHU Ha-
YKOB1 JIOCJI/PKEHHS B 3aKOPJJOHHUX YHIBEPCHTETaX,
Opary y4acTb y MIKHAPOJHUX JOCJLIHUIBKUX IPY-
max Ta IyOJIIKyBaTHU Pe3yJIbTaTH CBOIX JOC/IIIKEHD
B MIKHAPOIHUX HAYKOBHX sKypHaiax. Takum dm-
HOM, TJI00aJIi3alfisi B Cy4acHOMY CBITI Ta €BpOIIeit-
ChbKa 1HTerpaiis YKpaiHu CIPUAITH IPUCKOPEHHIO
BITPOBAIKeHHSA PISHOMAHITHUX METOIUK HABYAHHS
IS TIOBUINEHHS SKOCTI OCBITH y 3aKJIagax BHIIOI
OCBiTH YKpaiHu.

© Illepbaxosa O.J1., Hikidopuyr C.C., 2019

OcrauHi TOCTKEeHHS JeMOHCTPYIOTh CTPIMKE IIiT-
BUIIEHHSA IHTEpeCy [0 BIPOBAIMKEHHS IIPEIMETHO-MOB-
Horo inTerpoBanoro Hasuanus (CLIL). Merox satimae
OIIHE 3 IIPOBIIHUX MICITH B JOCIIIIKEHHAX K BITUMIHSI-
HUX TaK 1 3aKOPJOHHUX HAYKOBINB. AHA3 OCTAHHIX
myOJIKAIIHA v 1i# cdepl IIOKa3ye, 10 HAMOLIBII IIOIIH-
PEeHMMU Ta IIEPCHEKTUBHUMN METOIUKAMI HABYAHHS
1HO3EMHUX MOB, Kl IPUIAHATI B CBPOCOI03], BBAYKAIOTD-
csa CLIL (Content and Language Integrated Learning)
ta CALL (Computer Assisted Language Learning).
BiTumsHani BueHl TakoK 3aiMAJINCA PISHMMU ACIICK-
TaMM IIPEJMETHO-MOBHOIO IHTEIPOBAHOIO HABYAHHSL.
Cepen HUX Takl HayROBLu, sx C. Boomis, 10. Pynmix,
10. CobGome Ta Gararo immmx. Cepen 3apyOlskHUX Ha-
YKOBIIIB, SIKI POSTVIAJIAIIN 1€ ITUTAHHS, MOXKHA BHOKDe-
MUTH TAKUX JOC/OIHUKIB gk M. AJI.JIeH ,Z[ I‘pe,u,uon
JI. Kosumua, JI. Mapir ta 15, Ha ceoromminmiin geds
BeJIMKA KUTBKICTh HAYKOBUX ITyOJIKAINi 00IPYHTOBYE
HeoOximHicTE BrpoBakerts CLIL y Bumix HaBuasin-
HUX 3aKJIagax Ykpainu [5; 6].

JleTanbHO aciiekTH caMe 1HTerpPOBAHOTO HABYAH-
asa gocmiprye JI.K. Masynos. Bix mporonye «imre-
TPOBAHUM MIOXIZ», IIT Yac IMILIEMeHTAINl SKOro
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OBOJIOIHHSI 1HO3EMHOI MOBOIO, TOOTO AaymolI0OBaH-
HSIM, TOBOPIHHSIM, YATAHHSAM 1 TIHCHMOM B yMOBAX
CITeIlaJIbHO OPraHi30BAHOTO CITUIKYBAHHS Xapak-
TepPU3yeThCsI €IUHUM BMOTHBOBAHUM IIPEIMETHUM
amicrom. I0.B. Kmoukos, 3.H. IeBnesa Busuamu
IHTErpOBAHMN MIOXIT 3 MO3MINI Teopil MisILHOCTI.
H.M. Kyunna mociigpkyBasia crocodu 1HTErpOBAHO-
ro yIIPaBJIIHHS OMEPAIHUMHA Ta MOTUBAIIIHHUMUI
KOMIIOHEHTaMM HABYAJIbHO-IIIZHABAJILHOL I1AJIb-
HOCT1 CTYJI€HTIE HEMOBHOTO BYy3y NpPH HABYAHHI
rpamaTtuku aHraiiicbkoi moBu. M.II. Cucoes micis
CBOIX JTOCJIIIyKE€Hb JINIIOB JO BUCHOBKY IIpPO edeK-
THUBHICTH 1HTEIPATHUBHOIO METOJy HaBUAHHS TI'pa-
MATHKN B PISHOMAHITHUX COIIAJIBHUX TA KYJIBTYP-
HUX KOHTeKcTax. Ha mymMKy BueHOro, IrepeBaramu
3aJIy4eHHs MOPeaMeTHO-MOBHOTO 1HTETrPOBAHOTO
maBuauHa (CLIL) e BuxXoBaHHSA Kpoc-KyJIBTYPHOI
CBIIOMOCTI, ypaxyBaHHs BHMOT Iy00asisarii, pos-
BUTOK Ta BIOCKOHAJIEHHS MOBHUX KOMITETEHIIIH,
daxoBe cupAMyBaHHS, a TAKOMK IIIBUIIEHHS MO-
tuBaiii crymenTis. Buena Kouenxosa O.M. 3acro-
COBY€ TUOAKTUYHY METOIUKY, 3TLIHO AKO0I 1HO3eMHA
MOBa TIPUCYTHS Y TOMY 3K HABYAIHBHOMY KOHTEKCTI,
B KOMY BifOyBaeTbcs (POPMyBaHHS 3arasbHUX
3HaAHDb Ta yMiHb. Bukopucraunusa meroauku CLIL Ha
3aHATTI0A3Y€ETHCS HA YOTUPHOX OCHOBHUX ACIIEKTAX:
ayIiIOBAHHS — J03BOJISIE CITIIKYBATHCS 1HO3€MHOIO
MOBOI0 ¥ TIpodpecifHOMY KOHTEKCTl; YNTAHHSI — 3a-
BJISIKY BUKOPHMCTAHHIO aBTEHTHYHOTO IPOdQeCcitHoro
MaTepiaJly € OCHOBHUM JIKEPeJIOM yBeJeHHS HOBAX
TePMIHOO[MHUIIL; TOBOPIHHS — CIPHSE PO3BUTKY
YMIHB CIIIJIKYBAHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO y IIpodecio-
HAJBbHOMY CEPEeIOBHUIIN; TUCHMO — IIOKPAIIy€e 3aCBO-
€HHS HOBOTO MaTepiay, 301/IbIIIye CTOBHUKOBUM 3a-
mmac Ta € mMAIPYHTAM JJIsT PO3BUTKY ¥ BCTAHOBJICHHS
MUKKYJIBTYPHHUX TPOoQeciiHuX 3B’ sI3K1B [2].

Bupgineuns me Bupimenux paHime yacTuH
3arasbHOl npodsiemu. HeoOXimHICTD TOKpATIIEHH ST
piBeHb IpPodeciiHOI aHMIHChKOI MOBH Y CTYAEHTIB
TIOCIIPUSIJIA TIOITYKY HOBUX e(PEeKTUBHUX METOIUK Ii
BUKJIATAHHSI.

B eBpormetichkoMy €OI031 TOCHTBH YCIIIIITHO BH-
ropucroByiorh Meromuky CLIL ma mparruin, ase
JIOCl 3aJIMIIAETHCS BIIKPUTHM HUTAHHS IIPO BIIPO-
BAIPKEHHS JTAHOI METOIWKN Y BUINMUX HABYAJIBHUX
3arygangu Yepainum. Y JaHOMY IOCIIIMKEHlI MH PO3-
TJISITAEMO OCOOJTMBOCTI BUKOPUCTAHHS TEXHOJIOTIH
IHTErPOBAHOTO0 HABYAHHSA [JII BHUKJIAJAHHSA JIUC-
murLTiHy «I[pakTUYHUi Kype OCHOBHOI MOBID». 3a-
CTOCYBaHHI IHTErpPOBAHOTO0 HABYAHHS Iepeadavac
HOABIAHY IPUPOAY 3A4CTOCYBAHHS MOBH: MOBA SK
I[iJTh, 1 MOBA K 3aci0. AHAJII3 METOAUKYN B KOHTEKCTI
0o0paHol JUCITUILIIHYU, SKA CIPUHAMAETHCSI B SIKOCTI
MIPATPAKTUYHOTO KypPCy BUBUEHHS 1HO3€MHOI MOBH,
€ 0COOJIMBO BAKJIUBUM IJId nociiimkeHHsa. OcHoOBHA
nepeBara 3ajyqeHH:d CLIL monsirae y BUXOBaHHIL
KpPOC-KyJIBTYPHOI CBIZIOMOCTI, DO3BUTKY Ta BJOCKO-
HaJIeHHI MOBHUX KOMIIETEHI[HN Ta IIBUINEHH] MO-
THBAIli cTymeHTIB. PO3BUTOK MOBHOI KOMITETEHITi]
CTYJEHTIB MIT OU IlepeiT Ha TKICHO HOBUM PIBEHD,
SIKIIIO 32CTOCYBAHHS IIOJAHOT METOIUKH Oy/ie BUBUe-
HO Ha caMe MPaKTUIHNX 3aHATTSX.

MeTa crarri: BUIIJIeHHS OCHOBHUX IT1JIell MeTO-
mukn CLIL; ommc BIpoBaeHHS IIPeIMETHO-MOB-
HOT'O HABYAHHS Ha MPAKTUYHUX 3aHATTAX 3 aHIJIIH-
CBbKOI MOBHM IIPH BHMBYEHHI Te€M «Heoco00Bl hopmu
JIIECTIOBA», «YMOBHHM CITOCIO JTi€CJ/IIB», BU3HAYCHHS
Ta aHaJli3 OCHOBHUX IlepeBar Ta TPYIHOIIIB IpU
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immremenTaiiii merogukn CLIL y Bumumx HaB4aib-
HUX 3aKJIa7aX Y KpaiHu.

Buxknan ocmosnoro marepiaiy. Buropuc-
tauHg 1H03eMHOoI MoBH B CLIL ocBiTl 3a/1€:KUTh Bij
TIOCTABJIEHNX OCBITHIX 3aBIaHb 1 Iiyiet. Ha gymky
Buenol Xomakoscbkol O.0., mpemgMeTHO-MOBHE 1H-
TerpoBaHe HABYAHHS Mae JBl MeTH, a caMe — BH-
BUEHHS IIpeIMeTa 3a JOIIOMOIrOI0 1HO3eMHOI MOBH,
Ta BHUBYEHHs 1HO3EeMHOI MOBM dYepe3 BUBYEHHS
daxopoi mucrminaiam [4]. Ilig yac BmpoBamKeHHs
IpeIMEeTHO-MOBHOTO 1HTETPOBAHOTO HABYAHHS HA
3aHATTAX 3 qucnmiuniay «[IpakTuysnii Kype ocHo-
BHOI MOBW» 31 CTyJIEHTaMH TPETHOTO KypPCy MOKHA
BUIUINTH PSAI OCHOBHUX IILJIEH IIIOI0 IIPAKTHYHOIO
3aCTOCYBAHHS:

* pelenTHBHI HABUYKM, TOOTO I'paMaTHYHI HAa-
BUYKU ayJIIOBAHHS 1 YNTAHHSA (AKTUBHUIN 1 TTACUB-
HUHI rpaMaTUYHAN MIHIMYM)

* PO3BHUTOK HABHMUOK MIsKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIIIT;

* BUBYEHHS IIPOQecifHol TepMIHOJIOTI aHTJIIH-
CHKOI0 MOBOIO;

* BOJIOJIHHSI TPAMATUYHUMHU HABUYKAMU MOB-
JIEHHS: PEeMpOAYyKTUBHUMH, TOOTO TPpaMaTUYHUMU
HaBUYKAMU T'OBOPIHHS 1 TuchbMa (AKTUBHUM T'pama-
TUIYHUM MIHIMYMOM)

* BJIOCKOHAJIEHHS 3aTaJIbHUX KOMIIETEHITI MOBH,
sIKa BUBYAETHCST,

* PO3BUTOK HABUYOK YCHOT'O MOBJICHHST,;

* BUXOBAHHS KPOC-KYJBTYPHOI CBIJIOMOCT1 CTY-
meHTiB [1].

TaTerpoBare HaBUYAHHSI IPYHTYETHCS HA KOMII-
gexcaomy tigxomi. Ocsita POSTIIAAETECA Iepes
IpU3My 3arajbHOl KapTHHM, a He JUINTBCA Ha
okpemi nmucrururiau. [IpenmerHi Meski 3HHUKAIOTH,
KOJIM CTYIEHTIB 3a0X0UYYIOTh CTBOPIOBATH 3B SI3KHU
MIK JUCIHUILIIHAMY M CIIMpPATUCSA HA 3HAHHS 1 Ha-
BUYKHU 3 KIJIBKOX IpeMETHHX obmacreit. OTske 1I0-
TPiOHI BLIKPHUTI MOKJIMBOCTL JJIs 1HTerpanil SHAHb
1 HABUYOK 3 PI3HUX IUCLUILIIH 1 KPUTUIHOTO OLLIHIO-
BAHHS TOTO, SK 1Tl YACTUHHU B3a€MOIIIOTh.

Hamnpurmnanm, dopmyBaHHS HABUYOK YCHOTO MOB-
JIEHHSI HEeMOKJIMBO BIIOKPEMHUTH Bln (opMyBaH-
HA TpaMaTHYHOI KOMIIETEHIlI, sSKa (QOpMYeThbCs
He TLIbKM Ha 3aHarTax 3 «KomyHikaTtmeHOI Trpa-
MATHKW» 4 TAKO IIJ] YaC BUBYEHHS JUCITAILIIHNA
«IIpakTryHMiT KypCc OCHOBHOI MOBI», Jie CTydeHTaM
TIPOIIOHYEThCST BUKOHATH PSiJT BIIPAB BT IIPOCTIIITHAX
IO CKRJIQOHINIMX 3 ITOCTYIIOBUM BBEIEHHSIM TpaMa-
TUYHO-CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIN#. Taxuit meronm
bopMyeThCa HA BUKJIIOUHO Ha BUKOHAHHI 3aBIaHb.
BigminmicTs 1HTErpOBAHOTO HABYAHHS IIOJIATAE
B AKTUBHOMY BHKOPHCTAHHI KOMYHIKATHBHO-KOT-
HITUBHOTO MIiIX0AY, SKUHM YMOKIUBITIOEC CHCTEMHUN
BIIOIp IpaMaTUYHUX 3aCO0IB JIJIsI 3TIMCHEHHS YCHO-
MOBJIEHHEBOI J1JIBHOCTI.

BapTo BumisimTi HacTymH1 KpuUTepil, K1 ITOTEH-
IMIIHO OyyTh BUKOPUCTAHI Y IPOIeC HABUAHHSI:

— POSIOBCIOMYKEHICTE 1 YaCTOTHICTh — rpamMaTHY-
HA CTPYKTypa MIUPOKO BUKOPHUCTOBYETHCS B aKaje-
MIYHOMY T4 YCHOMY MOBJIEHHI, YaCTO 3yCTPIYAETHCS
B JIiTEpATypi;

— CITOJIyYYBaHICTb — TPAMaTUYHA CTPYKTypa JIier-
KO CIIOJIYUYETHCS 3 PISHUMU MOBHUMHU OJTUHUIISIMU;

— baraTosHavHiCTh QyHKILI [1].

Ha tperpomy Kypcl HaBYAHHS JUCITAILIIHU
«[IpaxTHyHM Kypc OCHOBHOI MOBI», BIAIIOBIIHO 10
3aTBepP/PKEeHOT HAYaIbHOI ITPOrpaMu, epea0adaeTh-
¢sT BUBYEHHS He0co00BUX )OPM JTIECTIOBA, YMOBHOTO
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crroco0y diecsiB Ta cHHTaKcucy. MosKHA BHILINTH
Taki 0COOJIMBOCTI 3aCTOCYBAHHS METO/IY ITPeIMEeTHO-
MOBHOTO 1HTETPOBAHOTO HABYAHHSI B IIPOIECl BH-
BUEHHS TPAMATUKM AHTJIHCHLKOI MOBM SK JIPYroi
1HO3eMHOI: peaJTidalfisi KOMYyHIKATUBHOI T€XHOJIOTI]
dopMyBaHHA IrpaMaTUYHUX HABUYOK, OPI€HTYBaH-
HsI HABYAJIBHOTO TIPOIlecy Ha ocoBuCTiCTD CTyZ€HTa;
HAsBHICTD CBLOMOTO KOMIIOHEHTa B HABYAHHI Ipa-
MATHKH; OII0pa Ha JIHTBICTUYHUM JTOCBIJ CTYAEHTA
B 1HO3eMHIH Ta PITHINA MOBAX; 3aCTOCYBAHHS CTpAa-
Teril BUBYEHHS MOBHU. Peasnaarisa KOMyHIKATHBHOI
TEXHOJIOTIT (POPMyBAHHS T'PaMATUYHUX HABUYOK
O3HAUYAaE CIPSMOBYBAHHS HABUAHHS HA MPAKTHJHE
BUKOPHWCTAHHS MOBU 3aBJISTKH MOJIEJIIOBAHHIO YMOB,
3a AKUX B10YBAeThCA peasibHe 1HIIIOMOBHE CIILIKY-
BAHHSA y BIpaBax KOMYHIKATHBHOTO XapaKTepy.

Buropucranus TexHOJOTIH BBENEHHS CTYIEHTIB
B atmocdepy aKTHBHOI KOMYHIKAITI JT03BOJISIE ITiIT-
BUIITUTH PIBEHBb 3aCBOEHHS HABYAIHHOTO MAaTepiay.
@DopMyBaHHS yCHOMOBJIEHHEBOI IPAMATHIHOI KOMIIE-
TeHIN Ha 3acamax IHTerpOBAHOI0 HABYAHHS MA€E Bl-
OyBaTHCs HA OCHOBI TAKUX MUIAKTHUYHUX IIPUHIIIIIB:
HACTYIIHOCTI, CHCTEMATHUYHOCTI Ta MOCJII0BHOCTI [3].

IaTerpoBane HaBUYAHHS MOMKJIMBO IIPU CTBOPEH-
H1 0CO0JIUBOI TBOPUOI aTMOC(bepH IO CIPUSIE TOMY,
1100 CTY/IeHTH Ha 3aHATTAX BIIUyBaJIu cede CIIOKIM-
HO Ta BIAKPHUTO, He OOSITHCS BUKOPHUCTOBYBATH Me-
Tadopu Ta amasorii, paHTa3yBaTH.

Kpurepiavu edexTrBHOCTI cTae BMIHHS TBOPYO
1 aHAJITUYHO IMIOXOOUTHU [0 IINTAHD:

— BIAKPUTTS Y0r0Ch, PAHIIITEe JJIS JaHOro Cy0'eKTa
HEB1JIOMOTO;

— BMIHHS 0aYHUTH IIPO0JIEMY;

— CaAMOCTIMHICTD IIOIIYKY 11 BUPIIIEHHST;

— PO3BUTOK KPUTHUYHOTO MUCJIEHHs (BBasKaTH

CBOIO IyMKY He €JIUHOI0 BaXKJIHBOIO);

— BMIHHA iHTepuperyBaTu Oyap-AKy 1HGopma-
ITIT0 Ha 1HIUBIIyaIbHO 0cobrcTicHOMY piBHI [3].

IarerpoBare HaBYAHHSA 3 BUBYEHHS YMOBHOTO
CI10co0y JTiec/iB 3 1HO3eMHOI MOBHU ITPOITOHYETHCS
posmouatu 3 mpobsemHux curyariit. Hampuwrian,
LOIPOCHTH CTYJIEHTIB 0OTOBOPHUTH ITPOOIIEMHY CHUTY-
aIiio 3 TopapuIneM Ta chopMyBaTH PSJL IOPas, SIKl
0 BOHU JaJi HA MICI[l IICHUX0JIOTa, Jpyra, 0aTbKIiB,
Torro. Take 3aBIaHHA CTUMYJIIOE CTYIEHTIB BHUKO-
PHUCTOBYBATH YMOBHHUH CITOCIO [TiEC/IIB 6€3 IpsMOoro
OTOJIOIITEHHST TeMHU ypoKy. HacTymuumm KporoM 3a-
HATTSA € 00rOBOPEHHS 3aIIPOIMOHOBAHUX ITOPAJ BiKe
B MIKpOTpYIIax, IiCJs Yoro 3a3HadeHl mopajud 00-
FOBOPIOIOTHCS BCIEI CTYIEHTCHKOI aymuropiern. Ha
06a3i Takoro IpeCcTaBJIEHHS HOBOI TEMH IIPOIIOHY-
€ThCSI POOOTA 3 TEKCTAMH PI3HUX PIBHIB CKJIATHOCTI,
3aBIAHHS JI0 TKUX CIIOHYKAIOTh CTY/I€HTIB TOBOPUTHU
PO HeoOX1THICTh, OasaHHs, HaMip IM0Ch 3POOUTH.

1. Mr. Snow smokes a lot.

2. They caught a cold last night.

3. My friend is light-minded.

Caoucok jsiteparypmu:
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4. My son is too lazy.

5. What a silly mistake!

6. My sister didn’t enter the University.

7.1 have missed the train.

8. Henry hasn’t passed his exam.

Ha migcrasi ompamiboBaHoro marepialry CTyOeH-
TH CAMOCTIMHO TTOBUHHI TPUHUTHU JI0 BUCHOBKY I0JT0
BUKOPHUCTAHHS PI3HUX 34 TUIOM YMOBHUX MiIPSII-
HHX Ta IX BIAMIHHOCTEH 3 MO3HUIIIl IPAMATHKH.

HeobximHo Tako:x BigsHauuTH Te, II0 pobora
3 pIBHHUMH TeMaMHU J03BOJISE BUBYATH CITEIIM(PIUHI
TepMIHH, TIeBHI MOBHI KOHCTPYKIIiI, III0 CITPHSIE II0-
TOBHEHHIO CJIOBHHKOBOTO 3arlacy CTyJAeHTa Mpel-
METHOI0 TEPMIHOJIOTIE 1 TOTye MOro I0 II0HAJIb-
IIT0TO HABYAHHS 1 3aCTOCYBAHHS OTPUMAHUX 3HAHD
1 ymiub [4]. KpiM Toro, 1 BUKIaga49l MAOTh MOKJIIH-
BICTh TIPOSBUTH HEaOWAKY TBOPYICTH, AKa paHIIIe
o0MesKyBaJjIacs CTAaHIapTOM OJHOTO IPeIMeTY.

JlJ1s1 opramisairii 3aCBOEHHS IpaMaTHYHOIO MaTe-
pilaJly BasKJIMBO BUKOPUCTOBYBATH CXEMH, 11100 JOII0-
MOTTH YYHAM KJIacudiKyBaTU 1HPOPMAITI0 B TEKCTI.
Tunu giarpam MOKYTB OYTH PISHUMU JJIST KJ1acudi-
Karii, rpym, lepapxii, y BUIVISO] 1HCTPYKINN Ta J10-
JIaTKOBOI 1HQopMAaIrii, TabIuIL, 0 OIMHUCYIOTh Pi3H1
9acH, CIOCOOH MIECIIB, & TAKOXK IX (hOpMHU. Crpyx-
TypYBaHHs MaTepiajly BHKOPHUCTOBYETBCS JJIA IIO-
JIETTIIeHHS TIPOITeCY HaBYAHHS 1 CTBOPEHHS 3aXO0/I1B,
HAITIJIEHUX HA PO3BUTOK MOBJIEHHEBUX HABUUOK.

Orske, TMicsIsT BUKOPHCTAHHS METOAy IPEeMeTHO-
MOBHOTIO IHTErPOBAHOIO HABYAHHS IIJ YaC BUKJIA-
maHHsa gucnuinnan «IIpakTudaHmMii Kype OCHOBHOI
MOBI» MU MOKEMO IPUNUTH JI0 BUCHOBKY IIPO Te, II0
3aIIPOITIOHOBAHUI METOJ] CTUMYJIIOE PO3BUTOK KOMY-
HIKATUBHUX HABUYOK CTYJIEHTIB, IHTEPAKTUBHO B3a-
€MoJIle 31 CTY[eHTAMH, & BUKOPHCTAHHS peasbHAX
KUTTEBUX CUTYAIH CTUMYJIOE CTY/ICHTIB PO3IIHpIO-
BATH iX rpaMaTUYHI aKTHBHI Ta NACHBHI MIHIMyMH.
MoskHa cTBepsKyBATH, 10 IIPEIMETHO-MOBHE 1HTE-
TpoBaHe HABYAHHSI 00YMOBJIIOE HAOYTTS BaKJIUBHUX
HABHUYOK JJI SKUTTS, TAKUX K ITIBUIEHHS PO3yMIH-
HsI, 3aCBOEHHS Ta 3aCTOCYBAHHS 3aTaJIbHUX OHSTH;
3JATHICTh KPUTUYHO 1 TBOPYO MUCJIUTH 1 CHHTE3yBa-
TH 3HAHHS 32 MeKaMU JUCITATLIIH; BUSBJISITH, OITi-
HIOBATH Ta IIe€peaaBaTH BaKJIWBY 1H(opMAIIio, He-
OOXIHY OJIsI BHUPIIIEHHS HOBUX 3aBIAHB,3POCTAHHS
MOTHBAITII1 JI0 HABYAHHS Ta HABYAJIBHUX JIOCSITHEHB.

BucuaoBku. Peanisauiﬂ METOIWKH HOoTpedye Bl
BUKJIQa4a BOIOJIIHHS cneu,ndpmHHMn HpO(beClI/I-
HUMM KOMIIETEHTHOCTSIMM, BMIHHSI YHUTATH JIEKITii
Ta IPOBOAUTH MPAKTHUYHI, CeMIHAPChKL abo J1abo-
paTopHl 3aHATTA ABoMa MoBamu. JlocimimxeHHs mo-
Ka3aJio, 10 TOJIOBHI TPY/IHOII IIPH BIPOBAYKEHHL
IPeIMETHO-MOBHOTO 1HTETPOBAHOTO HABYAHHS Y BH-
IIUX 3aKJIa1axX VKpaiHuy I0/IAramTh B IIATOTOBII Ka-
AplB Ta HeOOXIJHOCTI 3MIH came y40OBOIO IPOLIECY:
CHIBIIPAIll BUKJIAAYIB PISHUX MCLIHUILIH, pO3pooIL
HOBHMX HABUAJIBHUX IIPOTPaM, 3MIHU PO3KJIATIB.
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MuxkosiaiBecbkuii HaioHaibHuM yHiBepcuTer imerl B.O. CyxomiimHcbKOro

IMILUTEMEHTAI[IS METOIUKHU ITPEJMETHO-MOBHOTO IHTETPOBAHOT'O
HABYAHHS (CLIL) ¥ IPOIIECI BUKJIAJAHHS KYPCY «IIPAKTUYHA TPAMATUKA
AHTJIICBEKOT MOBHU» VI CTYIEHTIB 1 KYPCY B30 YEPATHI

Amnorarmia. Crarra mpucsBsaveHa IpodJeMi IMIIIEMEHTAIl MEeTOAUKHN MPeIMEeTHO-MOBHOIO 1HTErpOBAHOTO HAa-
puannsa (CLIL) y nmporieci Bukmaganus kypey «lIpakruyna rpamMmaTuka aHMIHACHKOI MOBW» JIJISI CTYIEHTIB 1 Kyp-
cy B30 Vrpainu. Iloscawoersea mouarrsa (CLIL), momaeTbes aHaIi3 MOMVIAOIB BYEHUX IIIOO0 IIepeBar 3acTocy-
BAHHS IIPEIMETHO-MOBHOI0 IHTETPOBAHOI0 HABYAHHS 11T YaC BUBYEHHS 1HO3eMHOI MOBH. 3BEPTAETHLCA yBara Ha
MeBHI IIepeBary 1 HeI0JIIKK 3aporoHoBaHol MmeToauku. ['osounmu rmepesaramu meroguku (CLIL) BBaskaTbcsa
HIIBUIEHHS MOTHBAIIl BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBHY, PO3BUTOK TBOPYHX PO3YMOBHX 3T10HOCTEM CTYIEHTIB, ITljIe-
CIIPAAMOBAHE 3aCBOCHHS HUMU JIEKCUYHUX OJWUHUITH. BasKJIMBICTDL 3alpOIOHOBAHOI METOSUKH IIOJISATAE B TOMY,
1[0 CTYJIEeHTH HAOYBAIOTh 3HAHHS 3 IHIIMUX JUCITUILIIH, ITOTJIXOJIIO0Th 3HAHHA 3 TPAMATUKHU, SIK1 BOHU OYIyThb
BUKOPHCTOBYBATH y CBOIM MaiOyTHIN IIpodecifiHiil J1SIHHOCTI.

Knrouori ciioBa: mpegmerHo-MOBHE 1HTETPOBAHE HABYAHHS, TPAMATHKA AHIJIIMCHKOI MOBH, PO3yMOBI 310HOCTI,
BITYM3HSIHI 1 3aKOPI0HHI aBTOPH, 1HIIIOMOBHA KOMIIETEHIIIS.

Shevchenko Iryna, Kordyuk Olena
Mykolaiv V.O. Suhkomlynskyi National University

IMPLEMENTATION OF METHODOLOGY OF CONTENT
AND LANGUAGE INTEGRATED LEARNING (CLIL) IN THE PROCESS
OF TEACHING ENGLISH GRAMMAR FOR THE 1ST YEAR STUDENTS
OF HIGHER EDUCATIONAL ESTABLISHMENTS OF UKRAINE

Summary. Involving Ukrainian higher education system to the Bologna process was the beginning of its refor-
mation and Ukrainian higher educational establishments are undergoing the complicated process of agreement
of their language programs with contemporary conditions of possessing language competences. The primary
purpose of both Bachelors and Masters programs is in creating professional communicative competences of
students-philologists, i.e. the ability to solve communicative tasks in the frames of their professional activity.
Many graduates aspire to work not only as teachers of secondary educational establishments, but also in big
transnational companies, where the office language is English. Therefore, the increasing pressure of globali-
zation changes our images of education, and good knowledge continues to provide the employment of future
graduates. In this context of learning the English language with the purpose of further development of their
career is becoming extremely relevant. And the accent of learning the language is being replaced to immediacy
and clearness of communication. Decreasing class hours and giving a great amount of hours to individual study
requires from teachers to reconsider the traditional methodology of learning the English language and turn to
contemporary world experience. CLIL methodology of studying foreign languages is becoming more and more
widespread in the world practice. The article is dedicated to the problem of implementation of content and
language integrated learning (CLIL) in the process of teaching English Grammar for the 1st years students of
higher educational establishments of Ukraine. The notion CLIL is explained, the analysis of scholars’ views re-
garding advantaged of using content and language integrated learning when studying a foreign language is pre-
sented. Advantages and disadvantaged of the presented methodology are pointed out. The main advantages of
CLIL methodology are encouraging to study a foreign language, the development of creative mental abilities of
learners, purposeful mastering of lexical units by them. The importance of the presented methodology is in the
fact that learners acquire knowledge in other subjects which that will use in their future professional activity.

Keywords: content and language integrated learning, motivation, mental abilities, native and foreign scholars,
foreign language competence.

HOCTaHOBKa npoosiemu. Y CydacHUX yMOBaxX
IHTerparmi, rodamsaiii Ta TEeXHOJIOIIYHOIO
POSBUTKY CyCHlJIBCTBa 0COOJIMBOIO 3HAYEHHS HaOyBae
BOJIOIHHST 1HO3€MHOIO MOBOIO, OCKLITBKHY € HeOOX1THICTD
CIIUIKYBAHHS 3 IIPEICTABHUKAMHU 1HIINX KyJIbTyp. Jo-
CB1J CBIIUMTD, III0 BOJIOITH 1HO3€MHOIO MOBOIO HE 3a-
BYKIOU JTOCTATHBO. HeoOXITHO BOJIOMITH 1HTErpPOBAHUI-
MU KOMYHIKATHBHUMI HABAYKAMU CITLIKYBAHEHSI, 110
3a0e311euyIoTh IIPOdPeCiiHO-IJIOBE CIIUIKYBAHHS MIMK
JopMU pisHuX Kpain. OcobmBoro sHayeHHs HabyBae
IIMOOKEe 3HAHHS 3 FPAMATHKI AHTJIIHCHKOI MOBH.

Y 3B’s13ky 3 1M, 3HAYHOI yBaru HalyBae MeTo-
muka CLIL, mo BimomMa B ycbOMY CBITI 1 aKTHBHO
BHUKOPHCTOBYETHCS 3 METOI e(DEKTUBHOIO BUBUCHHS
1HO3eMHOI MOBH.

© Illesuenko 1.B., Kopmaor O.M., 2019

Bmepmre tepmin CLIL (Content and Language
Integrated Learning) OyB BUKOpHICTAaHUI HAYKOB-
mem Jesimom Mapiiem y 1994 poril 1 mo3HaYeH-
Hs METOJIUKN BUKJIAJAHHS 1 BUBYEHHS 3araJbHO0C-
BITHIX IIPEIMETIB 1HO3€MHOI0 MOBOIO.

Buenwnit JI.Mapin nosicaroe, 1o CLIL poarismae
BUBYEHHS 1HO3EeMHOI MOBHY SK OIWH 13 3aC001B OBO-
JIOJIHHS 1HIMTUMH IIPeIMeTaMH, 110 3a6e3neqye mo-
Tpebu y HaBYAHHI, JT03BOJISIE IEPEOCMHCIIATH 1 PO3-
BUHYTH BJIACHI 3,H16HOCT1 y KOMyHIKAIi.

¥V cyuacwuiit meroguuniii mreparypl CLIL moscuio-
€TBCs AK METO/IUKA, IO JI03BOJIsg€ (POPMYBATH IHINIO-
MOBHY JIIHTBICTUYHY 1 KOMyHIKQTUBHY KOMII€TEHIII]
y TOMY 5K HABYAJILHOMY KOHTEKCTI, Y SIKOMY BiIOyBa-
eTbest POPMYBAHHS 3araJibHUX 3HAHD T4 YMIHb. Bu-
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ropucraaua merogukn CLIL mepenbavae BuBueHHS
HEMOBHUX ITpeiMeTiB (61010T11, MaTeMaTHUKH, Teorpa-
il Ta 1H.) iIHO3eMHUMH MoBamu [8].

Ananis cygyacuux nociaimakeHn i myOaikaiin.
IIpobmemi mpeMeTHO-MOBHOTO I1HTETPOBAHOTO Ha-
BUAHHS y CBOIX po0OTax MPUILISIN yBaTy TaKl Ha-
yroBii, 9k C. Boomis, 10. Pynaik, 10. Cobosb Ta 1H.

Cepen 3apyOLKHUX JIOCTITHHUKIB IMIPEIMETHO-
MOBHOTO 1HTEIPOBAHOTO HABYAHHS CJIJI BUOKpE-
MUTH Takux HaykoBiiBs, ax M. Amren, A. Bouwme,
J. I'penmou, JI. Kosumiua, . Mapm, I. Tiar ta ia.

Bupnintenns me BupimeHux paHime 4yacTuH
3aranpHOl mpoOsiemu. B ymoBax rirobasrisarii
B OCBITHIX CHCTeMaX PI3HUX KPaiH CBITY BUKOPHCTO-
BYETBHCS CIHLIBHUHI JOCBII, BUPOOJIAIOTHCA HABYAJID-
Hi cTpaTerii Ta aKTHUBI3yeThCs podoTa IO HABYAHHIO
VYHIB cepeHix mkiT abo crymenis B30 Bixmosimgwao
JT0 IXHIX KYJIBTYPHO-ICTOPUYHUX TPAIUIIIHN, 3BUYAIB
1 MOBHOT'O PI3HOMAHITTA. ¥ 3B'SI3KY 3 ITUM IT1IBUIILY-
€ThCSI OCBITHS 3HAYYIIICTH 1HO3EMHUX MOB, a IIpeJ-
METHO-MOBHE IHTeTrpOBAHE HABUYAHHS JI03BOJISE
e)eKTUBHO BUPIIIYBATH 1Tl 3aBIAHHSI.

Merta crarri. [IpoananisyBaru mmorJissau cyvac-
HUX BYEHUX y METOIHYHIN 1 HAYKOBI# JiTepaTypi
mono Bukopucranasa meroquku CLIL 3 merono Bu-
BUEHHST 1HO3€MHOI MOBH, 3BEePHYTH yBaru Ha IIe-
peBaru 1 HeJOJIKHM JAHOI METOIWKM, BKA3aTH Ha
3HAUYIIICTh TI'PAMATHYHOI CTOPOHU AHTJIHCHKOTO
MOBJICHHSI.

Burinang ocuoBHoro wmarepiany. Ha nyw-
Ky 0araThboxX BUYEHUX, YK€ YaCTO, MOTPAILISIOYN
y cuTyallii CIiJIKyBaHHS 1HO3€MHOI MOBOI, JIIO-
IWHA, sIKa BUBYAJIA AHIVIIHWCHKY MOBY, BUSBJISIETH-
Cd HE3TATHOK ITOKA3aTH CBOI 3HAHHS y TaJIy3sX
CIIeIiaJbHUX 3HAHb — eKOHOMIKA, MeqUuIThHa, Ma-
TeMaTUKa Ta 1H. be3 3HaHb 1HO3eMHOI MOBU JJIS
I[INX CIIEIlaJIbHOCTEeM BOHU He MAITh MOYKJIUBOCTIL
CIILJIKYBATHUCH Y IIPOQECITHOMY KOHTEKCT1. Y TaKo-
My BUIAJKY IPo(iIisalis BUKIaJaHHA IHO3eMHO]
MOBH [I03BOJIUTH BIMINTH BiJ] 3BUYHMX KOHTEKCTIB
tuny «About myselfy, «My friend’s family» Ta im.
1 3BEepHYTHUCA 10 KOMYHIKATUBHUX CI/ITyaLLiﬁ TH-
IOBUX 71 MaiOyTHBHOro mpodeciiHoro 1 sarab-
HOJTIOZICBKOTO CHIIKYBAHHS CTYHEHTIB abo y9HIB.
Tomy, dyHKIIOHATBHUI XL [0 BUKJIANAHHI
1HO3eMHOI MOBH Ja€ MOKJIMBICTD JOCSITTH O1IBIIOI
edeKTUBHOCTI HABYAHHSI.

Crorogul Burkopucranda meromuku CLIL maii-
OlBIN TIOIIMpeHe y KpaiHax 3axigHol €Bpomu
(Benbriga, ®pawumisa, Himeuuwmma 1 T.1.). Tarosx,
BUINle3a3HAUEHY METOIUKY BHKOPUCTOBYIOTH B lc-
namii, Ecromii, ITomemm, JlaTsii, Itami, Oirmnaamii,
Yexii Ta iHmumx Kpainax csity. OcobimBocti peai-
sarii meromuku CLIL y pisumx kpainax sasesxaTsb
Bl obpamoi momesti. Taxk, Bimomi Tpu momesri CLIL:
soft (language-led), hard (subject-led), partial
immersion. [lepma mozess cipssMoBaHa Ha JIHTBIC-
THYHI 0COOJIMBOCTI CIIEIIaIbHOr0 KOHTEKCTY, pyTa
osHauae, 1o 50% HABYAJIBHOTO ILJIAHY IIPEIMETIB
31 CIIeITIaJIbHOCTI BUBYAIOTHCA 1HO3€MHOIO MOBOIO, a
TPeTs TI0CiIae TPOMIKHE TI0JIOKEeHHS, 1 BUKOPUCTO-
BYETBCSI, KOJIU JIesIKl MOJIYJIl 3 IIPOTpaMu 31 CIIelri-
AJIBHOCT] BUBYAIOTHCSA 1HO3€MHOIO MOBOIO [3; 4].

3a cioamu BueHoi KoyMO1MChKOTO IIeHTPAIb-
Horo yuiBepcuteTy Posu Mywo03-JIyHu 3aeM03B'a30K
3MICTy Ta BHBYEHHSI MOB CTAB 3araJIbHOIPUNHS-
TOIO IIPAKTUKOIO eBpoIreiicbkoi BuIol ocsitu. CLIL
€ HaCJIIJIKOM HeIloJaBHBOI €BPOIIEHMCHKOl IIOIITHKH,
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CIIPSIMOBAHOI HA BUBYEHHS 1HIITUX MOB Y IIPHPOJI-
HUX YMOBAax.

Ha nymry Buenoi, CLIL ¢ npupoguum 1 Heob-
XITHAM HACJIJIKOM IapaJurMaTH4HOi Ta mena-
TOTIYHOI eBOJIOINI y HABYAHHI 1HO3€MHOI MOBH.
MosHi hopMH Ta CTPYKTYPU MOCTYIMJIKCS MICIIEM
KOHTEKCTY, CTABJIAYM KOMYHIKATHBHI 1111 B OCHOBY
MOBHOI'0O BUKJIaTaHHsa [9].

Hocnimuumga O. XogaxoBchbka BBaskae, IO BH-
BYEHHSI MOBU CTae OWIBIN I[IJIECIIPSIMOBAHUM,
OCKIJIBKY MOBA BUKOPHUCTOBYETHCS JJIsT BUPIIIEHHS
KOHKPETHUX KOMYHIKATUBHUX 3aBIAHb.

CrymenTr mpomyckae yepes cebe TOCUTH BeJIH-
KHI 00CSAT MOBHOTO MaTepiasly, IO IIPeJICTaBJISE
c00010 TIOBHOITIHHE 3aHYpPEHHS B IPUPOHE MOBHE
cepenoBuire. Pobora 3 pi3HUMH TeMaMH J03BOJISIE
BUBYUTH CHEIUPIYHI TepMiHU, MEeBHI MOBHI KOH-
CTPYKIIIi, IO CIIPHsie ITOMOBHEHHIO CJIOBHHUKOBOTO
3amacy CTyJeHTa IIpeIMeTHOI0 TePMIHOJIOTIE 1 To-
Tye HOro 70 ITOAAJIBIIIOr0 HABYAHHS 1 3aCTOCYBAHHS
OTPUMAaHUX 3HAHB 1 YMIHB [5].

Jocmpaung O. KouenxoBa BBaskae, 1110 MeTo-
muka CLIL cimpaeTbess Ha BHYTPIITHIO MOTHBAIIIIO,
TOOTO, CTYIEHTH BTATYIOTHCS Yy ITIKABl 1 3HAUYII
BUIW JISIIBHOCTI, BUKOPHCTOBYIOUHM IIPH I[HOMY
MOBY. BuBueHHs MOBH CyIIpOBOKY€ BCe, IO Bi0Y-
BAETHCS Y HABYABHIN ayquTopii 1 38 J0BOIBHSIE BCl
HerayHl nmorpebu. Immummu coosamu, CLIL manae
MAacy MOKJIUBOCTEHN JIJIT MAUMOBILJIBHOTO BUBYEHHS
MOBM; BUBUEHHS, III0 BiIOyBaeThCs TOI1, KOJIU yBAa-
ra CTY[IeHTIB 30cepesKeHa Ha YOMYyCh 1HIIOMY, a
He Ha TOMY, III0 BUBYAIOTL. Take MHUMOBLIbHE BH-
BYEHHSI MOBY BUSIBUJIOCS JIy:Ke e(PEeKTUBHUM, TJIH-
OoxmM 1 TpuBajuM. BOHO e(eKTHMBHO IOIIOBHIOE
HABMHUCHE BUBYEHHS MOBH, IO, STK IIPABUJIO, BiJ-
OyBaeThCs Ha OLIBIN TPATUINAHOMY 3aHATTI 3 1HO-
semuoi moBu. CLIL, macmpasmi, He mpusHavewHe
ZJISL TOTO, 100 BUTUCHYTH TPaiUIiiHE BUBYEHHS
MOBM, a BUKOPHCTaHH:S KO0 eJIeMEeHTIB € peallb-
HHM 1 paIfioHaJIBHAM B yMOBaX Cy4acHoi ykpaiH-
ChKOI ocBiTH [2].

Tomy BY€HA BBAKAE, 110 METOAUKA CLIL e:

— OCBITHIM IIIIXOZIOM, IO ILATPUMY€E MOBHY pi3-
HOMAHITHICTL 1 € TIOTYKHIM IHCTPYMEHTOM, II0
MO’Ke MATH CUJIbHUHN BIJINB HA BUBYEHHS MOBU
y MabyTHBOMY;

— IHHOBAITIAHNM IIIX000M 0 HAaBUYAHHSI, TUHA-
MIYHOIO 1 MOTHBAITIMHOI CHUJIOKI 3 ITIJIICHOI CTPYK-
Typoio. ABisze co0010 cpoly Iog0IaTH 00MEKeHH s
TPAJUIIAHEX [IPOrpaM, TOOTO BUBYEHHS OKPEMUX
IIpeJIMETIB, 1 CXMJIAEThCA y OiK HaBYAJIBHOI 1HTe-
rpairii;

— peaJisalfi€lo HaBYAHHS B pPI3HUX (Qopmax
1 B PI3HHUX CHUTYAISX; MOKE CTOCYBATHCH ITLJIOTO
POKY BHKJIAOAHHS OJHOr0 a00 KLJIBKOX IIPEeIMETIB,
HAIPUKJIAL, TAKUX K 010JI0Tis, 1CTOPls, MaTeMa-
THKA, a00 BUBYEHHS MOJYJIS 3 KOHKPETHOI TeMH,
ab0 SK YaCTHHA PeryJsipHOTO Kypcy;

— COpSIMYBaAHHSIM HA BJIOCKOHAJEHHS 1HIIIOMOB-
HOI KOMIIETEHINI 1 PO3BUTKOM 3HAHL 1 HABHYOK
OKpeMUX HaBYAJIbHUX IUCIUILTIHAX [2].

OxHUM 13 BayKJIMBUX NMUTAHL Yy HABYAHHI aH-
TUTHCHKOI  MOBH, BHUKOPHUCTOBYUU METOIUKY
(CLIL), ¢ naBuanusa rpaMaturku. MOBIeHHS CTy-
JIeHTa TTOBUHHO OYTH TpaMaTHUYHO BIDHUM.

Amnamiz HaBvasbHHUX mporpam 3 «lIparTwy-
HOI rpaMaTHKHM aHMJIMCHKOI MOBW» raliy3l 3HAHD
01 Ocgira, Hanpsawm marorosxu 014 Cepenns ocsi-
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Ta (aHIJIHCBKA MOBA 1 JIiTepaTypa) Ta rajly3l SHaHb
0203 I'ymamiTapHl HaykKu, HAIPAM MM ITOTOBKH
6.020303 @1imnomoria® Mosa 1 siTepaTypa (aHIJIiH-
cbka) nas I kypcy cBimuaTh, IIMo cmBBmHomeHHH
TOJIWH ayJUTOPHUX 3aHSTH TA TOJWUH HA CAMOCTIH-
Hy poboty craagae 30% : 70%.

Tak, y mepmomy cemectpl Ha kypce «IIpaxTmy-
HA TpaMaTHKa AaHTJIINACHKOI MOBW» Tasly3l 3HaHD
01 Ocgira, HaAIPAM migrorosru 014 Cepep;HH OCBI-
Ta (aHFJIlI/ICBKa MOBa 1JIiTeparypa) Ta rajiysi 3HaHb
0203 T'ymamiTapHl HaykwH, HAIPAM IMITOTOBKH
6.020303 @imostoriss* MoBa 1 jiTepatypa (aHTJIIH-
chKa) mepemdauaerncs 36 TOIVH ayANTOPHUX 3a-
HATH 1 56 rOIUH HA caMOCTIMHY podory. ¥ Jpyromy
cemectpl 90 roIMHMA AyIUTOPHUX 3aHATH 1 120 TO-
IWH CaMOCTIMHOI poGOTH.

[Iporpamamu «IIpaxTuyuna rpaMaTura aHTJIIIH-
CBbKOI MOBW» st cTyaeHTiB | Kypcy o0ox crrerri-
aJbHOCTEH TependavaeTbCcsi BUBYEHHS TeM, IO
HAJAIOThL CTYJeHTaM 0a30Bl 3HAHHS 3 IPAMATHKU
aurmincekol MoBu. e Temu: “Present, Past, Future
Simple”, “Present, Past, Future Continuous”,
“Present, Past, Future Perfect” ta im. Ognuiero
3 CRJIQIHUX TeM, IO IMependadaeTbest mporpamMamu
y B3O o6ox cmermianbaocTe# € Tema “Infinitive”.
Il TeMa BHKJIMKAE y CTY/IEHTIB IIE€BHI TPYJHOILL,
OCKIJTBKHU Y CepeIHIM MKOJII TI51 TeMa He BUBYAETh-
cs okpemo. OCOOITMBUX TPYTHOIIIB BUKIIUKAE Y CTY-
JIEHTIB 3’CyBaHHS QPYHKINHN IHQIHUTUBY B aHIJIIHA-
CbKOMY PEUeHHI.

B ymoBax oOmeskeHHSI ayqUTOPHUX TOAUH HA
BUBUeHHA TeM:u “Infinitive” 1 3a momomoromo Me-
TOIMKH (CLIL) moskauBo 3aIIpOIIOHYBATH CTY/eH-
Tam 11T 9ac caMOCTIHHOI poOOTH TakKl BIpAaBH, IO
OXOILJTIOIOTh BUKOPUCTAHHS JIEKCUYHUX OJUHUID,
mepenoadeHnx Ha 1 Kypcl pakyIbTEeTIB 1HO3€MHO1
dimomorii B30 Vrkpainum temamm “Seasons and
Weather”, “My Working Day” ra iH.

3 MeTo10 TpeHyBaHHS 3HAHb BUKOPUCTAHHS BiJ-
MOBITHOI popMu 1HQIHITUBY y PEeUEHH] CTyIeHTaM
MOJKHA 3aIIPOIIOHYBATH TaKl BIPABU:

1. Use the correct form of the infinitive of
the verb in brackets.

1. Robert hopes (select) to play in next week's
football match. 2. Sue and Richard are always
arguing. They seem (have) a few problems.
3. I sent my suit (dry-clean). 4. I'm sorry (disturb)
you, but could you tell me the time? 5. It is ever
so kind of you (send) all those lovely flowers when
I was ill. 6. If he is seriously ill, his wife wants
(tell) immediately. 7. The money for charity is
supposed (raise) by the organizers of the party.
8. The police are looking for a missing boy. He is
be-lieved (wear) a white pullover and blue jeans.
9. Everything is just the way it used (be). Nothing
seems (change). 10. When we got to the airport, we
found all the flights (cancel) that day [6].

2. Insert to where necessary before the
infinitives in brackets.

1. Will you help me (move) the bookcase? 2. You
needn't (say) anything. Just nod your head and he
will understand. 3. They won't let us (leave) the
Customs shed till our luggage has been examined.
4. He would sooner (die) than (betray) his friends.
5. Why not (start) out right now? 6. Have you ever
heard him (complain) of difficulties? 7. He was
never heard (complain) of difficulties. 8. Don't let
us (waste) time. There are hundreds of things (be

* KBiTeHBb, 2019 p.

done). 9. I have never known him (do) such things.
10. He was made (do) his work independently [7].

3 wMeTo TpeHyBaHHS 3HAHB CTY/IEHTIB
3’sicyBaHHSA (PYHKINH 1HQIHUTUBY B aHTUIIACHKOMY
pedeHH1 BBaKAEMO 3a JOIJIbHE 3aIpPOIIOHYBATH
Takl BIPABU:

3. Define the infinitives in the functions of
a subject, predicative, part of a predicative
and object in the following sentences.
Translate the sentences.

1. To drive fast in such weather is pretty
dangerous. 2. What is more pleasant: to love or to
be loved? 3. Her habit is to put five lumps of sugar
in her tea. 4. Sociable people are easy to deal with.
5.1 asked her to explain everything. 6. It's a funny
thing about life: if you refuse to accept anything
but the best, you very often get it. 7. It is necessary
to be patient when you get in a traffic jam.
8. To take money from him was like robbing a child.
9. The only way to get the best of an argument is to
avoid it. 10. Everything comes to him who knows
how to wait [1].

4. Read and translate the following
sentences. Comment on the form and
function of the Infinitives.

1. My sister Maggie is cooking up a plan to
get Dad to let her go to that party on Saturday.
2. I've been trying to find a way to convince them
to let me stay home, and they had finally to give in,
which made me feel a lot better. 3. To tell the truth,
I work alone, I have no partner to worry about.
4. To live is to suffer, to survive is to find meaning
inthe sufferlng 5.To develop the strength and tone
of your voice you have to practise voice exercises
daily. I was too self-conscious to find a teacher
and have singing lessons, but it wasn't an ordeal
to record yourself singing and send the tape off
to be assessed. And then I received my tape back
from my tutor to improve it further. 6. Patsy drove
on in silence, too tired to speak, but after a while
she said, "I'm not too sure about parking in Leeds.
I think the best thing to do is to go to the Queens
Hotel to park there." [1].

Peuennsa ma mepersaz 3 pigHol MOBY HA aHIJIIN-
CBKY IIPOIIOHYIOTHCS CTYAE€HTAM 3 METOK BHKOPWC-
TaHHS IPUAOAHUX HUMHU 3HAHB 3 TeMu “Infinitive”.

5. Translate the sentences into English.
Use different patterns with infinitive.

1. A He 3HAB, BUKJIUKATH HiKapH 9u  Hi.
2. { mnamyo 3aBepIUTH €KCIIEPUMEHT B I ITHUITO.
3. Bin, 3maernbest, cepaurhes Ha MmeHe.4. d Buman-
KOBO IIOYYB, K BiH 3amuTas ii mpo 1e. 5. [yxe He-
PO3YMHO 3 #0ro 60Ky 0yJIO ITOBOJUTHUCH TAKUM YH-
HOM. 6. Bona 3aBskIu 3HaiiIe Hal YUM [IOCMISTHC.
7. ToBapu HeOAMIHHO OyAyTh JOCTABJIEHI B KIHII
TokHA. 8. 1 BumamkoBo 3ycTpiB Maiikia B MiCTI.
9. He cxoxe, mob0 BoHa Oyjia 3aKoxaHa B HBOIO.
10. Bamr mouepk Baskko unratu [1].

BucuoBku 3 maHOro mocCiimKeHHA 1 mep-
cnektusu. Omixe, cyvacua meromgura CLIL mae oue-
BUJIHI II€PEBATH OCKLIBKH BOHA MOTHBYE HABYAHHS
CTYJI€HTIB, aKTUBYE IX TBOPYY PO3YMOBY JISIIBHICTD,
CIIOHYKA€ JT0 OCMUCJIEHOTO 3alaM SITOBYBAHHS HOBHUX
JIEKCHYHUX OJMHUITH, BUBUEHHS aHTJIIMCHKOI IpaMa-
THKH, CIPSMOBYE Ha BIOCKOHAJIEHHS 1HIIIOMOBHOI
KOMITETEHITIT Ta HaOyTTs 3HAHD 3 OKPEMUX HABYAD-
HUX JUCITAILIIH 3 METOK ITPAKTHYHOTO iX 3aCTOCy-
BaHHS y MarOyTHIH mpodecitHif TisTITHHOCTI.
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MuxkosiaiBecbkuii HaioHaibHuM yHiBepcuTer imerl B.O. CyxomiimHcbKOro

IIPOBJIEMA ®OPMYBAHHA ITPO®ECIMHUX KOMIIETEHI[I/ B ITPOIIECI BUBYEHH
THO3EMHOI MOBHU ¥ CTYIEHTIB HEMOBHUX CIIEIIAJILHOCTEH

AHOTaHiﬂ ¥ crarti HpoaHaniaoBaHo Hpo6neMy PO3BHUTKY 1 (bopMyBaHHﬂ mpodeciiHOl KOMITETEHTHOCT1 CTY-
JIeHTIB HEMOBHUX CIIeLIlaJIbHOCTeH, Ha OCHOBI IIPo(heCiiiHO-0pleHTOBHOIO MiIX0/Y /10 HABYAHHS IHO3eMHUX MOB,
AR mepesdavae GopMyBaHHS y CTY/eHTIB 3[aTHOCTI IHIIOMOBHOTO CIIUIKYBAHHS B KOHKPETHUX IPOgeCIiHIX,
ALIOBHX, HAYKOBUX c(hepax 1 CHTyallsixX 3 ypaxyBaHHAM ocoOnuBocreidr mpodeciitaoro mucnenHs. CraBuThes
IUTaHHs] PO BU3HAYEHH 1 3MICTOBHe HANOBHeHH: komuereHuii. Haseserno croco0n BusHaueHHs piBH JaHOI
KOMITIETEHTHOCTI Ha OCHOBI pe3yJIbTaTiB chOpMOBAHOCTI pidHuX cdep ocobucrocti. [IpoamasmizoBani geski miaxo-
JT¥ JTO BUPIIIIEHHS I1iel mpodseMu. ABTOp TAKOK 3BepTae yBary Ha mpodIeMu, 3 SKUMU CTUKAIOTHCSA CTYIeHTH ITPH
BUBYEHHI 1HO3eMHOI MOBY, Ha AKTHUBHE PO3BUBAIOYE HABYAHHS 1 [IAPTHEPCTBO «BUKJIAIAY-CTYIEHT».

Karowuosi cmosa: mpodecifiHa KOMITETEHTHICTh, KOMIIETEHIIS, MeTOJ, HpPodQeCiiHO-OPIEHTOBHUN ITIIXII,
ryrobasmiaaris, iIHQOPMAIHI TeXHOJIOT1l, BUKJIAJAHHS TA BUBYEHHS aHIIMCHKOI MOBH, HABUYAJIBHUHI IIPOIIEC.

Smirnova Olena
Mykolaiv V.O. Sukhomlynskyi National University

THE PROBLEM OF THE FORMATION OF PROFESSIONAL COMPETENCIES IN THE PROCESS
OF LEARNING A FOREIGN LANGUAGE AMONG STUDENTS OF NON-LINGUISTIC SPECIALTIES

Summary. The article analyzes the problem of the development and formation of professional competence of
students of non-language specialties, on the basis of a vocational-orientated approach to the teaching of foreign
languages, which involves the formation of the ability of foreign-language communication in specific profession-
al, business, scientific and professional spheres, taking into account the peculiarities of professional thinking.
The question is raised about the definition and meaningful filling of the competence. The methods of determining
the level of this competence on the basis of the results of the formation of different spheres of personality are
given. Some approaches to solving this problem are analyzed. The author also drew attention to the problems
faced by students in learning a foreign language, on active learning development, and the "teacher-student" part-
nership. Competence approach presupposes, first of all, the development of universal, general cultural, moral,
ethical and aesthetic qualities of the students, formation of them together with professional skills, spiritual and
moral qualities. An integral part of modern language education is mastering the universal ways of professional
activity; formation and development of foreign-language communicative competences, research skills and abil-
ities to use modern information and communication technologies in their professional activities. The beginning
of the XXI century was marked by the introduction of software innovations, which ensured the shift of emphasis
from computer technology to communication and collaboration. In a situation where computer networks become
the main means of social communication, the latest trends in the development of the Internet require a revision of
how a modern person acquires knowledge in new socio-economic conditions. It is becoming increasingly apparent
that the use of modern ICTs in extracurricular and auditorial educational activities of students also contributes
to the more effective formation of the foreign language communicative competence of trainees.

Keywords: competence, competence, method, professional-oriented approach, information technology,
teaching and learning of English language, educational process.

ocraHoBKa mpoosemu. QopMyBaHHS IIPO-

(beciifiol KOMIIETEHTHOCTI CTYIOEHTIB OyiIb-
SAKOro IIpohlio — HeoOXigHa ymoBa MPOdQECITHOI
IIITOTOBKI MaI/I6yTH1X daximis. OmHA 3 TOJOBHHUX
norped XXI crosmrrsa — morpeda y BI/ICORORBBUII(blROBa-
HUX (baxmm{x TEXHIYHOIO npod)uno 31 3HAHHAM 1HO-
3eMHOI MOBH, TOTOBHICTIO 3IIMCHIOBATU MpodeciiiHe
MIKKYJIBTYPHE CIIUIKyBaHHs. Bim cydacHoro daxise-
LI BUMAraloTh YMIHHS He JIMIIE CILIKYBATHCS 13 3a-
PYOLKHMME apTHEPAMI, ajie 1 BUKOPUCTATH B po0OTI
MUKHAPOTHUN mTpodeciiHuil 1 KyJIBTYPHHUI JTOCBIJ.
Tare saBnaHHA MOKHA peasi3yBaTH, BUKOPUCTOBYIO-
Yy KOMIIETeHTHICTHMI INIXiJ B HABYAHHI, 30KpeMa,
IHO3EMHMM MOBaM, SIKUH JI03BOJISE IIEPETBOPUTH Cy-
YACHOTO CTYJEHTA 3 ITACHBHOIO YYACHHKA OCBITHBOI'O
IPOLIECY B pAMKaX OCBITHBOI CHCTEMU B AKTHBHOIO, T
BIH BUMTBCS (POPMYBATH CBLi CBITOIVISL, BPAXOBYIOUH
HAKOIMYEHUHN JIFOJICTBOM JIOCBIT 34 JOIIOMOIOI0 HOBIT-
HIX TEXHOJIOTIH Ta TPASUIINHIX Ixxepest IHgopMariil, a
BUKJIAA4 BUCTYIIAE B POJI KOHCYJIBTAHTA. 3apaa, KOJIH
YipaiHa BXOOUTH B €QUHMI €BPOIIEMCHKUM OCBITHIM
IIPOCTIpP, HABYAHHSA 1HO3EMHIM MOBaM, SK, BTIM, 1 yCs

© Cwmipuosa 0.0., 2019

OCBITHSI CHCTE€MA, IIPOXOQUTEH CTAJIII0 pe(bopMyBaHHﬂ
IHo3eMHa MOBA 3aBIKIM BUCTYIIAJIA HEBIT€MHUM KOM-
HIOHEHTOM IIPOPeCiitHOl IITOTOBKY CTy/IeHTa-He JIHT-
BiCTa, IPOTE€ B IIPOLECl HABUYAHHS PEeAIi30BYBAJIACT
B OCHOBHOMY TLIBKH OJIHA (byHRu;m — 1HdopMaTHBHA,
1Te B 0OMEsKEHOMY BHIJISL/IL, OCKLIBKH «3 YOTUPHOX Ha-
BIYOK BOJIOJIHHS MOBOIO (YMTAHHS, IIMCHEMO, TOBOPIH-
HsI, ay/TIF0BAHHS) PO3BUBAJIOCH TLIHKU OJTHE, [IACUBHE,
OPIEHTOBAHE HA (III3HABAHHSD — «UUTAHHD [2].

B ymoBax mBuIKOr0 po3BUTKY TEXHOJIOTIH Ta Ha-
VKM II0CTA€ IIUTAHHS IIOA0 1HTeHCHU@IKAIN IIIIXy
PO3BUTKY O0COOMCTOCTL (baxiBuiB Ha BCIX eTamax
dopmyBanHa y Beix cdepax CyClIl.T[bCTBa Taxox ak-
TyaJbHa BOHA 1 JJIs1 HaBYAHHS 1HO3EMHHUM MOBAM.
Y 3B'3Ky 3 IMM BiIOyBaeTbCs NEpPeoCMUCIICHHS
HiIXO0Iy IIOAO OpTaHi3allii mpollecy HaBYAHHS 1HO-
3eMHHUM MOBAaM, a caMe BUHUKA€E HeOOX1HICTh OHOB-
JIEHHS 3MICTY TA METO/I1B HaBYAHHS 1HO3€MHIHA MOBI.
OcsiTa IIOBUHHA BIOIIOBIAATH IOTPedaM Ta peasiaMm
Cy4acHOI0 JKHTTsI, TOOTO BIABATHCS HE TLIBKH JI0
HAIIPAIlbOBAHUX OCATHEHb y Tajly3l BUKJIATAHHSI
1HO3eMHUX MOB, a ¥ BIIPOBAJIKYBATH CyYaCHI TeXHO-
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Jiorii, po3poOJIAIOYN aKTyaTbHI METOITUKUA TA METO-
JTV BUKJTAJaHHs.

Anania ocrannix ,uocmmlceﬂb i ny6m}caum
OcraHHIM YacoM ITOMITHO 3pOCJIa KIJIBKICTH JTOCITIJI-
SKeHb, IIPeIMeTOM SIKHX CTajIa IIpobJieMaTura op-
MyBAHHS 1HIITOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI MAaiOyTHBO-
ro axiBig B ymoBax cydacHol ko, Ll Temi
B YKpaiHl IpUCBAYEH] JOCTIKEHH TAKUX HAYKOB-
miB, ax A. Buuok, JI. Mopcera, H. Mukurenko Ta 1H.
Po3pobkoro 1 BITpoBapKeHHAM Y HaBUYAJIBHUH IPOIIEC
HOBMX METOJWK HABYAHHS 1HO3E€MHINA MOB1 AKTHB-
HO 3aiMAaloThbCs TaKl JOCTITHUEN Ak, 1. BapaHosa,
H. T'es, B. I'yzees, E. Jmitpeesa, O. Kysnemosa,
O. Kyuekina, B. Kymapin, B. Jlamigye, C. Jloraues-
coka, M. Jlaxosunprmii, #K.-II. Maprau, H. Moiice-
ok, C. Hosikos, I. [limmacuii, JI. Ilogumosa, E. ITosar
T. IMominos, O. Casuenko, I'. Cenesko, B. Cnacrso-
uin, O. Tapuominbcbkuii, JI. [{BeTkoBa Ta 6araro iH.

Bunineuns me BupimeHux paHime yacTuH
3arajibHOI mpoosiemu. Bucokuii piseHs npodeciii-
HOI KOMIIETEHTHOCT] (PaxXiBIIA JOCATAETHCS HAasIBHIC-
TIO Y HBOTO ITPodeciiHUX YMIHb, IPUI0AHUX 34 YaC
HaBuanHa y BH3. HapaMeTpaMH PO3BUTKY ocobmc-
TOCT1 CHOTOJIHI € He 3HAHHSA, YMIHHS 1 HABUYKH, a
KOMITETEHTHOCTI. KOMneTeHTHmTL, SIK IHTerpaabHa
XapaKTepUuCTUKa 0co0M, BU3HAYae II 30ATHICTH BH-
pinryBaTu mpoOJIeMU 1 THUIIOBI 3aBIAHH, 110 BUHMU-
KalTh B PEAJbHUX KUTTEBUX CUTYAIISX, 3 BHUKO-
PHUCTAHHSM 3HAHB, YIO0BOIO 1 KUTTEBOIO IOCBIAY,
IIIHHOCTEH 1 CXUIbHOCTEH [1].

Mera crarri. ['osioBHa Mera crarrti moJiArae
y aHauial mpobiaeMu cbopMyBaHHﬂ 1HIITOMOBHOI KOM-
TIeTeHTHOCTI Ta MIAXOIB M0 il BUpPINIEHHS I Yac
HaBuauua y BH3.

Buknany ocmoBHOro MaTeplaJIy Izozemua
MOBA CIIPUSE POSBUTKY KOMYHIKaTHBHOI, comoKyJIb-
TypHOi, 1HGOPMAIIHHOI Ta IHITNX KOMIIETEHTHOCTEH
AK skomHA 1HINA ydboBa mguciuminiiga. IIpore, mpo-
TUPIYYS MK HECTPUMHO 3POCTAI0YNMU BUMOTAMU
IO IIJTOTOBKH CyYaCHHX KOMIIETEHTHHX (paxiBI[iB
1 yMOBaMU HABYAHHS 1HO3€MHIN MOBI, III0 CKJIAJIMCS
B CIJIY 00'€KTUBHUX IIPUYKH, CePe.l CTYAeHTIB HEMOB-
HUX CIIEITIaIbHOCTEH, TPU3BOISIT JI0 TOTO, IIT0 KOMY-
HIKATUBHUN KOMIIOHEHT B CTPYKTYP1 0a30BUX KOMIIE-
TEHIIIA He OTPUMYy€ CBOTO HAJIEHKHOTO POSBUTKY.

fx morasye mpaxTWKa BUKJIATAHHA 1HO3EMHOI
MOBH CTYIEHTAM HEMOBHHX CIIEI[laJIbHOCTEH, PiBEHb
BOJIOJTIHHST YCHUM 1HITTIOMOBHHUM ITPOQECIHUM CITLII-
KYBaHHSIM MaI/I6yTH1MI/I daxiBimMu B obsacTi IIpo-
dbeciitHoi KOMyHIKAIl BUABJIAETHCA HEBIIIOBLTHUM,
BIH He 3a0e3rieuye TOTOBHOCTI CTYIEHTIB J0 AKTUBHOI
B3aeMo/Iil 3 TpodeCiTHIM THITOMOBHUM CEPEIOBUIIIEM
Ta He cIpusge POPMYBAHHIO IPOMECIMHOI KOMIIETEHT-
Hocrl. ITix mpodeciiiHoi KOMIIETEHTHICTIO pO3yMIETh-
I BOJIOMIHHS CYKYTIHICTIO ITPOheciiHINX 3HAHD 1 JJOCBI-
11y (KOMITeTEHIII#), a TAKOK [IO3UTUBHOTO BITHOIIIEHHS
JI0 POOOTH, HOTPIOHMX I ePEKTUBHOIO BUKOHAHHS
mpodeciiHrX 000B'A3KIB B IEBHIN 00J1aCT1 JISJIHHOCTL
[9]. BuaHHs 1HO3eMHOI MOBH CTA€ HEBII'€MHOIO YaCTH-
HOIO HAIIIOTO KUTTSA. PoJIb 1HIITIOMOBHOI OCBITH B IIPO-
beclifHI KOMIIETEHTHOCTL IOJIATae y (hOpMyBAHHL
TOTOBHOCTI CTY/IEHTIB 10 MaI/I6yTHBOI HpodeCiiHOI -
AJIBHOCTL B yMOBAaX MIsKKYJIbTYPHOI B3aeMOIi.

CydacHOMY CyCITLIIBCTBY BasKJIMBO, 100 CHOTOI-
mimHiA Bunyckank BH3 6ys mpodeciitmo yerirm-
HUM 1 MOOLILHUM, 3JaTHUM OyIyBATH CBOIO BJIACHY
kap'epy, IIpaIfioBaTH B YMOBAX SKOPCTOKOI KOHKY-
PeHIIil Ha BITYM3HSHOMY 1 CBITOBOMY PHHKAX, 1 aK-
TUBHO CIIPUSITA PO3BUTKY YCHOTO cycmisberBa. [lpm
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HABYAHHI aHTJIINCHKIM MOBI 3a ITPOQeCciiHUM CIps-
MyBaHHAM, HEOOXITHO BPAXOBYBATH 1 3HANOMUTHUCS
3 KyJIBTYPOIO He JIUIIle aHTJIOMOBHUX KpaiH, aJie 1 THX
KpaiH, Jle BUCOKO PO3BHHEHA Ta BUPOOHWYA 1 HAYKO-
Ba cepa, B AKIHM CIEIIAII3YIOThC CTYIeHTH.

JlomIBHO0 1 METOOUYHO BUIIPABIAHOIO €, TAKIM
YHUHOM, IIPO(ECIHO-KOMYHIKATHBHA CIIPAMOBaHA
MHIIrOTOBKA II0 1HO3EMHIM MOBI, IO ITPHUILyCKae HAa-
BYAHHS CTYJEHTIB HpodeciiiHO-OplI€eHTUBHOMY 1H-
TITOMOBHOMY CITIJTKYBaHHIO.

IIpodpeciiino-opieHTOBAHEe HABYAHHS 1HO3€MHIN
MOB1 BH3HAETHCA HUHIL HpiOpI/ITeTHI/IM HaTIPpSIMOM
B OHOBJIeHHI ocBiTu. Came 3 MMO3uUITil npodeciiiro-
OpIEHTOBAHOTO ITIXOy JO BUBYEHHS 1HO3eMHOI
MOBH B ymMoBax HemoBHoro BH3 moskHa cTBepmKy-
BATH, 110 TOJIOBHA (PYHKITIA BUBYeHHs MoBu y BH3 —
HpI/I,I[6aHHH CTyJeHTaAMH HpO(beCII/IHOI KOMIIeTEeHIL],
CKJIQJIOBUM €JIEMEHTOM STKOI € 1HIITOMOBHA KOMYHI-
KaTUBHA KOMIIETeHIisI. BoHO mpHIyckae moeIHaH-
HsI OBOJIOZIHHS HPOQecliiHO-0PI€HTOBAHOIO 1HO3EM-
HOI0 MOBOIO 3 PO3BUTKOM 0COOOBHX STKOCTEH THUX, 1110
HABYAIOTHCA, SHAHHAM KyJBTYPH KPaiHU MOBH, IO
BUBYAETHCS, 1 IPUAOAHHAM CIIeliaTbHUX HABUYOK,
I'PYHTOBAHUX Ha IIPOdeCiMHUX 1 JIHIBICTUYHNX 3HA-
HHAX. Burknamanua aHmIifcbKol MOBH B HAIIl Yac
BUMArae Bl BUKJIAIAa4a HASBHOCTI PI3HOCTOPOHHIX
3HAHb, AKTUBHOTO BHKOPHCTAHHS PISHUX METOJHK
1 TEXHOJIOT1#, TBOPYOr0 MiAXOTy Ta lHd)OpMOBaHOCTl

IIpore BUKOPHCTOBYIOUM TIJIbKU TPAJHILNHI Me-
Tomu HaBuaHHS (IH(opMAallsa Ime BII BHKJIAgAYa
0 HaBYAHWX), ITOCTABJI€He 3aBIAHHS AKTHUBHOTO
OBOJIOJIHHS 1HO3€MHOI0 MOBOIO HE JI0CATAEThCA. bes
AKTHUBHOTO PO3BUBAIOYOT0 HABYAHHS, 0€3 3aIyUeHHS
caMUX CTYJEHTIB B CIJIKYBaHHS, 0€3 BITHOIIEHHS
PIBHOIIPABHOTO MAPTHEPCTBA HE MOske OyTH IOBHO-
I[IHHOTO PO3BHUTKY JIIOJMHH AK Cy0'€KTa, UeHa cyc-
mibcTBa 1 npocbecmHaJIa CyuacHl HayKOBIIl IIpO-
HOHYIOTh IAXL, AKUN JI03BOJISAE OTPHMYBATH ,u;o6p1
pe3yabTaTy B HaBYaHHI IHO3eMHIH MOBI, ITOB'I3aHUI:

1) 3 BupimIeHHAM TPOOJIEMU B3aE€MO3B'SI3AHOTO
HAaBYAHHS 3 BUJAAM MOBHOI ISIJILHOCTI;

2) 3 yMIHHSAM OpPraHI3yBaTH MOBHY B3a€MOJIII0
BIJITIOBIJTHO JI0 CBOTO KOMYHIKAQTHBHOI'O HAMIPY.

Anauria mporiecy HaBYAHHS 1HO3€MHIA MOBI B Cy-
9aCHOMY BH3 3 Touru 3opy Bl,HHOBl,[[HOCTl maoopy
amicTy i opramisaii yu6oBMX MaTepiasiB (TEKCTIB,
3aBIaHb 1 BIOpaB), PopM 1 METOMB yd400BOi PoOOTH
CTyIeHTa 1 Ji¥ BUKJIagada IIOBMHEH BIIIIOBLIATH IIi-
JISIM PO3BUTKY COIATBHO-TIIHHUX AKOCTEH 0c00U Maii-
OyTHBOTO (haxiBIst. ¥ paMKax 0co60BO-0pPIEHTOBAHOTO
MOXOMY TOM, IO HABYAETHCS CIIOUATKY € Cy0'eKTOM
HABYAHHS, HOCIEM [OCBIAY sKUTTEIIJIBHOCTI, 10 IIPH-
IbaBaBesa B pedysbraTi hopMaIbHOI 1 HedhopMaJIbHOI
OCBITH, B KOHKPETHHUX YMOBAX CIM'I, COIIIOKYJIETYPHOIO
OTOYEHHSI, B IIPOIIEC] CIIPUMHSATTS 1 PO3YMIHHS CBITY.

Takum dmHOM, AKITEHT 3 TPAHCJAINI TOTOBOTO
3HAHHS BUKJIAJa4eM IIepeHeCeHUH Ha CaMOCTIHHI
TOITYK 1 BUPOOHUIITBO 3HAHHS 110 HABYAETHCA. H_[o
y CBOIO Yepry, IPHUIyCKae 3MiHA CTHJIIO B3a€MOBIJI-
HOCHH Mi% II€Jar0roM 1 110 HaBYAETHCS, HABYAETHCS
1 0CBITHIM CcepesIoBUIIEeM [5]. Hepexm B1JT [Ie1arorii-
HOI 7ii 70 IeaarorivHol B3aeMo/Iil € OJTHIEI0 3 YMOB
TIOITYKY 1 BIIPOBA/PKeHHS epeKTUBHUX METO/IIB Ha-
BYAHHS 1HO3eMHUM MOBaM [6].

Cyuacui TexHosoril B OCBITI — I1e TIpodeciiiHo-
Opi€HTOBAaHE HABYAHHS 1HO3eMHOI MOBH, IIPOEKTHA
pobora B HaBYAHHI, 3aCTOCYBAHHS 1H(QOPMAINITHIX
Ta TEJEKOMYHIKAIIMHNX TeXHOJIOT1H, podoTa 3 HaB-
YaJIbHUMHU KOMITIOTEPHUMH IIpOrpaMaMud 3 1HO-
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3eMHHX MOB (cmcTremMa MyJIbTHMEIia), AUCTAHITIMHI
TEXHOJIOTIl B HABYAHHI 1HO3€MHHUX MOB, BHKOPIC-
TaHHA iHTepHeT pecypciB, HaBYAHHS 1HO3EMHOI
MOBH B KOMIT'IOTepHOMY cepesioBuntl (dhopymm, 6J10-
', eJIEKTPOHHA IIOIITA), HOBITHI TECTOBl TEXHOJIO-
rii (crBopeHHs OaHKa MIACHOCTUYHMUX MATepiasiB
3 KypCy HABYAJIBHOTO mpeamera «lHo3eMHA MOBay»
JIJIsT TIPOBEJIEHHST KOMIII0TePHOTO TecTyBaHHsA) [3].
Poseuror ocobmcrocTi CTyfeHTa BUIIHMX yIO0BHX
3aKJIAIIB 1 TeXHIYHUX (aKyIbTETIB YHlBepCI/ITeTlB
MOKe 3TIMCHIOBATHCS Yepes3 PO3BUTOK PIBHS IX I'y-
MAaHITaAPHOI KyJIBTYPH 34 JIOIIOMOT0I0 BUKOPUCTAHHS
CIIeriajJbHO BIAIOPAHOTO 3MICTYy HABYAHHSI 1 cydac-
HUX T€XHOJIOTIA HABYAHHS 1HO3EMHHM MOBAM.
IIpodpeciiito-opleHTOBaHE HABYAHHS 1HO3EMHIN
MOBi IOTpeDy BIIPOBAIsKEHHS OCOOJIMBUX y4OOBHX
KOMILJIEKCIB, III0 BKJIIOUAIOTHL HABYAJIbHI II0CIOHUKU
1 MIIPYIHUKY, OPl€HTOBaHI Ha IpodeciiiHi motpedu,
a TaKOK ay[io-Bigeomarepiaiu, IHTepHeT-KOHTEHT,
KOMII'IOTePH1 IIporpamMu 1 3acobu MyJILTHMe,Z[la [8].
Taki axryaspHl IegarorivHi TeXHOJIOT, K Po0o-
Ta B CIIIBIIPAIll, METOJ IIPOEKTY, 3aJIy9eHHs: HOBUX
iHdopMAaIifHUX TeXHOJIOTiH, IHTepHeT pecypcis
IIIBUNYIOTH 3/IaTHICTE 70 peasi3allii 0coOUCTICHO-
OpIEHTOBAHOTO MIX0Ay B HABYAHHI, AKIEHTYIYH
Ha JudepeHmiamii Ta iHIMBIAyaTisamii HaBYaHHS
3 ypaxyBaHHAM 3/110HOCTeH CTy/IeHTIB.
MoruBamiiina TrOTOBHICTH CTYZIEHTIB [0 CIIPHI-
HATTSA TYMAHITAPHOI'O 3MICTY yYOOBHX MAaTeplasiB Ha
1HO3eMHII MOBI, 1110 00IPYHTOBY€E e(DEeKTHBHE BUKOPYC-
TaHHS IIPOIeCY HABYAHHS 1HO3€MHHM MOBaM SIK 3a-

Coucoxk jsireparypu:
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co0y ryMamisalfl BHUIIOI TeXHIYHOI OCBITH € HAWBAMK-
JIABIIIIO0 YMOBOIO Ta CIPAMOBAHA Ha (bopMyBaHHﬂ
rymasitapHoi Kynbrypn. JlocTartHs Mipa 3araibHOL
epY/IUITil, POSBUHEHOCTI PIBHIB T'YMAHITAPHOI KYJIb-
Typu 3abesreuye ¢axiBIeBl HPOeCIiHO HeoOXIIHI
YMIHHS IIPOBOJIUTH IIEPETOBOPH, MOTHBYBATH 1 Ha-
JIUXaTH JHOZeH, BPETyJoBaTH KOH(IIKTH, IIATPAMY-
BaTH IIOCTIfHE TBOpYe 3POCTAHH:, T€HEpyBaTH HOBI
mpodpeciitii iel, KOPHUCTYBATHUCS COITIOKYJIBTYPHIUMU
ITIHHOCTSIME 1 TEXHOJIOT1SIMH 1 TOMY I10/1i0He [7].
BucHoBkn 1 mepcmekTMBU JOCIIiIKEHb.
HeoOxigHicTh y IIATOTOBIN BHCOEORBaﬂi(biROBaHHX
Ta KOHKYPEHTHOCIPOMOKHUX CIIeIaJIiCTIB I Cy-
YACHOIO CBITOBOr0 PHHKY IIpaml CTasa IIPHYHHOI
aKTyaJsisarii B CHCTEeMI BHIIOI ITKOJINU THUX OCBITHIX
TEXHOJIOT'H, 10 JAalTh CTYIeHTAM MOKJIMBICTD IIPH-
MMaTh aKTUBHY yYacTh B ONAHYyBAaHHI 3HAHbL B 0e3-
mocepeaHbo mpodpeciitaiit rajrysi. opMyBaHHS KOM-
IIeTeHI[/l 1HIIOMOBHOIO CIIUIKYBAHHS € TOJIOBHHM
KOMIIOHEHTOM SIKICHOI IIPOeCIAHOI MIATOTOBKY Maii-
OyTHIX CIeITlaJIiCTIB, SKUM HAWJACTIIIe TOBOIUTHCS
NPAITIOBATU B yMOBAX MiKHAPOAHOTO mpocropy. Ta-
KM YHHOM, r[pO(becu/IHo -OpieHTOBaHe HABYAHHS, 30-
KpeMa aHIVIIACHKIA MOBI B TEXHITHOMY BH3 pO6I/ITB
AKIeHT Ha BUKOPUCTAHHI HOBOTO IIZIXOMTY 10 Bl,u;60py
ronTeHTa. [lepm 3a Bee, BiH Mae 6yT1/1 OpleHTOBaHHI
HA OCTAHHI JIOCSITHEHHS B OyIb-IKiH cdepl JIIIChKOI
IISJIBHOCTI, CBOEYACHO BILIOOpaskaTH HayROBi JIOCST-
HeHH: B cdepax, 1o 0e3nocepesiHbo 3a9ialoTh Ipo-
dbeclifHl IHTEpECH TUX, XTO HABYAIOTHCS, HAAI09H IM
MOSKJIMBICTD JJIST npod)ecu/moro 3POCTaHHS.
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MIKIIPEAMETHI 3B’A3KH1 ITPU BUKJIATAHHI IHO3BEMHUX MOB
AK TUTAKTAYHA TPOBJIEMA HA ®AKYJILTETI IHOBEMHOI ®LJTIOJIOT'TT

Awnoraria. Crarrs HPHUCBIYICHA IIUTAHHIO IMILTEMEHTAT] MIKIIPEIMETHUX 3aBSI3KIB IIpU BI/IRJIa,HaHHi 1HO-
3eMHHX MOB Ha (hakysbreTi iHO3eMHOI (hinosorii. OGIPYHTOBAHO HEOOXIJHICTE BCEOXOIIIOIYOTO JJOCTL/IKEeHHS
KOHIIENITYQJIBHUX 3aCaf Ta HOIIYKY e(beKTI/IBHI/Ix NUJISXIB PO3BUTKY CHCTEMH BHIIOI OCBITH YEKpaiuwm. ¥ crarTti
IPOaHAII30BAHO MIsKMCLMAILIIHAPHAH X1/ B IPOLECl BUBYEHHS [yMaHITapHUX ,HI/ICL[I/IHJIIH Kouxperusosaro
HOHATTS «IHTerpalis», o0IPyHTOBAHO 3HAUEHHS IOHATTS «MLKJUCIUITIHAPHI 3B A3KW. PosrisHyTo nmuraHHs
IIePCIEKTUB Ta IePEeONIHKY MUIK/UCIAILIIHAPHOrO minxony. Busnadeno CTpaTerlqm HAIIPSMA OHOBJICHHS IIPO-
Iecy HABYAHHS HA OCHOBL 3aCTOCYBAHHs NPHUHIWIIE MUKAUCIHUIUIIHAPHHUX 3B'33KIB y IIPOLEC BUBYEHHS 1HO-
3eMHOI MoBH. MisKIuCIMILIIHAPHA 1HTErpallis BiIOyBaeTbCs HA PISHUX PIBHAX 3 JOTPUMAHHSIM TAKHX PUH-
IIUIIB, K IILIICHICTh, CHCTEMHICTh, CTPYKTYPHICTD, 0araTOpiBHEBICTD, BIAMOBIIHICTE yciM cdepaM CYCITLIBHOTO
Ta KyJBTypHOrO kuTTs. [lenaroriaaumm ymoBamu eheKTHBHOCTI 3aCTOCYBaHHS MIKAUCIHUILUIIHAPHUX 3B I3KIB
€ 3aCTOCYBaHHs HABYAJIbHO-METOJMIHOI0 KOMIJIEKCY 3 yPaXyBaHHAM CIelu(iky BUBYEHHS IHO3eMHOI MOBHU Ta
TyMaHITAPHUX JHUCLMILIH Ha (bafcym)TeTl 1HO3eMHOI (p1I0JIOTI]; IPOBEEHHs PISHOMAHITHUX BHJIIB KOHTPOJIIO
pe3yJIbTaTiB caMOCTIHOI MI3HABAJIBLHOL TIAIBHOCTI CTY/IEHTIB.

Knrouori ciopa: MIssIUCIIMILIIHAPHI 3B’SI3KH, 1HTErpaIliifHl 3aHATTS, Mi3HABAJbHA JISJIBHICTH CTYJIEHTIR,
MUKIUCIIUILIIHAPHA 1HTErPaIlisi, EBPOIENChHKMI BUMID B OCBITI.

Zaskaleta Svitlana, Okrug Anatolii
Mykolaiv V.O. Sykhomlynskyi National University

INTERSUBJECT CONNECTIONS AT TEACHING OF FOREIGN LANGUAGES
AS DIDACTICS PROBLEM OF FOREIGN PHILOLOGY DEPARTMENT

Summary. Dynamic educational processes in the world, the development of modern technologies, sharp com-
petition in the labor market, and a high level of requirements for a specialist determine the need for a compre-
hensive study of conceptual foundations and the search for effective ways of developing the system of higher
education in Ukraine. Generalization, refinement and specification of the essence of the concept of "integra-
tion", substantiation of the meaning of the concept "integration classes" and the definition of their distinctive
features; in determining the strategic direction of updating the learning process, which is the application of
the principles of interdisciplinary ties in the process of studying humanitarian disciplines. The application
of an integrated approach to foreign language classes includes an interdisciplinary approach. This approach
helps to enhance the perception of achievement knowledge and integrity. In order to activate the independent
cognitive activity of students in foreign language lessons, interdisciplinary connections are effectively used.
The pedagogical conditions of the effectiveness of the application of interdisciplinary connections are the use of
the teaching and teaching complex taking into account the specifics of the study of a foreign language and hu-
manities at the Faculty of Foreign Philology; conducting various types of control of the results of independent
work of students. Defining a strategic direction for updating the learning process, which is the application of
the principles of interdisciplinary ties in the study of humanities. The effectiveness of the application of inter-
disciplinary connections at the Faculty of Foreign Philology is determined by the level of formation of intellec-
tual skills and abilities to work with sources of information, level of development of skills of self-organization
of cognitive activity (planning, implementation and self-control of training).

Keywords: interdisciplinary connections, integration classes, cognitive activity of students, interdisciplinary
integration, European Dimension in Education.

TEHIEHIIIs IIOA0 IIOHAJIBIIOr0 BIICTABAHHS YKpa-

I IOCTaHOBRa npobOnemu. BunnkHeHHS
y MIKHAPOIHOMY OCBITHBOMY IIPOCTOpPl IHH y TeXHOJIorquOMy PO3BUTKY BL PO3BHHYTUX

HOBOI0 TepMiHy «CBpPONENCHKHI BUMIP B OCBITI»
(European Dimension in Education) mnos’ssamo
3 Po30YI0BOIO €IMHOTO OCBITHBOTO IIPOCTOPY.

Cyuacui yMOBH MOEpHI3allli BUIIOI OCBITH IIO-
TPeOyIOTh IPOQPECIAHOI HIATOTOBKU BI/ICORORBaJIi(bi-
KOBAHOTO (haxiBIs Oy/ib-sIKOI raJIy3l IoCIoLapCeTBa,
FOTOBOTO BUTPUMATH KOHKYPEHIILI0 HA BHYTPIIIHbO-
My Ta 30BHINIHBOMY puHKy mparil. OnHieo 3 ymMOB
ycmmH01 SJIBHOCTL d)axuauﬂ y HOBOMY dopmari
€ BOJIOJIIHHS IOHAMMEHIIe 0HIEI0 3 IHO3eMHHX MOB
SAK 3ac000M MTPOeciiHO-0PIEHTOBAHOIO MIMKKYJIb-
TYPHOTO CIIKYyBaHHS [4].

Ax 3asHaYAETHCA Y HOPMATUBHO-IIPABOBUX JIOKY-
MeHTaX, BHACIIIOK HEITOCTIOBHOCTI ¥ TPOBeIeHH]
Ta HU3BbKOI e(PeKTHUBHOCTI JepsKaBHOI HAYKOBO-TEX-
HIYHOI Ta 1HHOBAIIIHOI ITOJIITHUKM CIIOCTEPIraloThCs

KpalH CBiTy, y TOMy 4mcil KpaiH €BpOIEHCHKOro
Como3y. 3MeHINIyeThCS KUIBKICTD IHHOBAIIAHO aK-
TUBHUX IIIJIIPUEMCTB, T'aJIbMyE€TbCI PO3BUTOK BH-
COKOTEXHOJIOTIYHUX Tajy3eir mpomucioBocti. Ile
PU3BOIUTE N0 3HUMKEHHS PIBHS KOHKYPEHTOCIIPO-
MOSKHOCT1 HAIllOHAJIbHOI eKoHoMiku. Ochk YoMy IIpo-
deciitaa maroroBka (axiBIiiB OTpedye MepersamLy
OCHOBHUX HAIIPSIMIB CBOT'O PO3BUTKY.

HeobxigHicTh BCEOXOILIIOYOIO OCILIKECHHSI
KOHIIENTYAJbHUX 3acal Ta IIOIIyKYy e(eKTHBHUX
IIJISIX1B PO3BHUTKY CHCTE€MM BHIIOI OCBITH YKpaiHH
00yMOBJIEHA PO3BUTKOM CYYaCHUX TEXHOJIOTIH, TO-
CTPOIO KOHKYPEHIIIEI0 Ha PUHKY MOpalll, BUCOKUM
piBHEM BHMOT JI0 doaxmuﬂ

3 Merol0 rapMoHialii 3aKOHOJABYMX Ta IHIIHX
HOPMATHBHO-IIPABOBUX AKTIB YKpalHu y cdepl yHi-

© Bacrasera C.I'., Oxpyr A.€., 2019
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BEPCUTETCHKOI OCBITH IMILJIEMEHTYIOTHCS HANBAMKIIH-
BIIIII ITOJIOKEHHS MIKHAPOSHNX JOKYMEHTIB, a TAKOMK
MMITBEPIZKYE€ThCS IIPIOPUTETHICTh HOPM MIMKHAPOIHIX
nmoroBopiB Yrpainu (Bakon Yrpainu «IIpo Buriry ocsi-
Ty» (Poamin XIIT «MiskHapoaHe criBpoOITHUIITBOY) [3].

Mera crarTi osiArae B y3araJibHeH1, yTOUHEHHI
Ta KOHKPEeTHU3aIlli CyTHOCTI TMOHATTS «IHTerparris»,
OOTrpYyHTYBAHHI 3HAYEHHS IMOHATTS «IHTErpariiiui
3aHATTS» Ta BU3HAYEHHI IX BIAMIHHHX 0COOJIMBOC-
Tel; y BU3SHAYEHHI CTPATETIYHOT0 HAMIPSIMKY OHOB-
JIeHHs TIPOIlecy HABYAHHS, SKUM € 3aCTOCYBAHHS
MPUHITATIB MUKIUACITATIIIHAPHUX 3B’ I3KIB y IIPOIe-
Cl BUBYEHHS T'yMaHITAPHUX JTUCITUILIIH.

Anamia ocramHix pociaigskeHp i myOaika-
i, AKTyaJIi3ylodqy IUTAHHS BUBYEHHS 1HO3€MHOI
moBu, 3akoH Ykpaiuu «[Ipo ocBiTy» 3a3Hadae, 1110
y 3aKJIaJax OCBITH BIAMIOBIIHO 0 OCBITHROI IIporpa-
MU MOYKYTb BUKJIANATHCSA OTHA a00 IeKLIbKa Iuc-
UIUIIH JBOMA YK OLJIbIIe MOBAMH — JEpPyKABHOIO
MOBOIO, aHTVIMCHKOK MOBOIO, 1HIIMMH O(QIIIIAHIMEA
MoBaMHu EBpOIEHCHKOTO Corosy Busnauatorbes
Taki cdoepI/I BUKOPUCTAHHS 1HO3€MHOI MOBH [4]

— MIPKHAPOZIHE CIIBPOOITHALITBO Y CHCTEMI OCBITH;

— y4acTh y MIsKHAPOTHUX JOCTIIMKEHHIX STKOCT1
OCBITH;

— MUKHAPOOHA aKaJeMIuHa MOOLJIbHICTD.

Konuenryanpui sacamum monepHisanii mpode-
CIHHOI IMIATOTOBKM (PaxXiBIB POSKPUBAIOTHCSA B IIpa-
max B.II. Aumpymenxa, Al DBoiika, B. €Bryxa,
B. Hypascbroro, B.I'. Kpemensa, H.I'. Huuraso,
B.O. Orues’oka, C.0. Cucoesoi Ta 1HIINX.

Bunisiennsa ve BupimeHux padiiie 4acTuH 3a-
TaJIbHOI IMpoodJIeMMU. Hi,uxomxl HA OCHOBI CTaHz[apTiB
1e GLIbIIe POSMHUBAIOTH Meskl IUX kareropiit. Myiib-
TUIUCIAIIHAPHA 1HTerpaltis Mozke OyTH [eIno BiIMiH-
HOIO, OCKIJTBKM IIPOLIEYPU ITUX JUCIIUILIIH € JOMIHY-
fourMu. [loTouHe MuCIeHHs, OTHAK, Hepeadadae, Imo
HABITH IHTPAIMCIMILIIHAPHIL IPOEKTH OBUHHI BKJIIO-
YaTH MAaTeMaTUKy Ta JITeparypy / 3acobK MacoBoi 1H-
dopmarti, mob Gyru bararmvu ta enepriiianvuy (Epixk-
coH, 1998). Hespakaroun Ha Te, 0 BUMTEJ MOKYTH
Oprami3yBaTH TPAHCAUCIMILUTIHAPHUN HABYAIHHUN
IJIaH HABKOJIO PEAIBHOIO KOHTEKCTY, PEAIbHICTD 0XO-
IIeHHS CTAH/IAPTIE Ta OIHIOBAHHS B PISHUX IIPE/IMeT-
HUX 00JIACTSX aKIIEHTYEThCS HA TIEBHIN JTUCITUATITIHI.

Buxksnan ocHoBmoro marepiasmy. [aTerparriii-
HI IIPOIIECH B OCBIT1 PO3TJIAMAIOTHCSI M aHAJI3YIOTh-
¢ B poborax Oarathox HaykoBins. [.A. Bimernbka,
K.I. Bomunuens, I.M. Kosmosebka, .I. Komomiers,
B.B. Momrryk, M.O. Cosa Ta iu. Busnauarots Ta 00-
IPYHTOBYIOTB (hLI10COdCHK] OCHOBH iHTerpauli SHaHb
B OCBITI; IIeJjarorivui YMOBHL, OUAAKTUYHI TA METO-
JMYHI OCHOBH 1HTEerparii torro. TeopeTnkro-mMeTono-
JIOTIYHI ACHeKTH JUIAKTHYHOL IHTerparii pos3ryisaaa-
oteb C.Y. 'oruapenko, P.C. I'ypesuu, C.®. Kienko,
A.M. Cobxo Ta iH. [Tomuryk nuisaxiB BUPITITeHHS IPo0-
JeMy 1HTerpaili 3HaHb Ta 1HTEIrPOBAHUX 3aHATH
amiticaoiors T.B. Txopskescbra, M.P. Aprurines-
coka, B.K. Cunopenxo, C.II. Tkagenro ta immm [4].

Ar sasmavae arkanemix B.I. €iapuenko, iHTe-
TPaTUBHHUN MIOX1T «Bede J0 1HTerpairii 3MIiCTy OCBI-
TH, TOOTO OIILJILHOIO 06’e,uHaHHﬂ MOro eJIeMeHTIB
y LlricHiCTh. PeaybraToM IHTErpATUBHOTO ILAX0LY
MOSKYTH OyTH I[UIICHOCT] 3HAHD PISHUX PIiBHIB — ITi-
JIICHICTD 3HAHB IIPO JTIMCHICTD; PO TIPHUPOIY; 3 Tiel
YM 1HIT0I OCBITHBOI Tasy3l; mpeaMera, Kypcy, pos-
OULy, TeMHu. |HTerpaTUBHUM IMIIOX1T peasidyeThbes
T Yac BUBYEHHS 1HTETPOBAHUX KYpPCIB YU OKpe-

* KBiTeHBb, 2019 p.

MUX TIPEIMETIB 3 OCBITHROI Tajyal, KOJIU ITLTICHICTD
3HAHb d)opMyeTLCH 3aBIAKU iHTerpauii iX HA OCHOB1
CHIZIBHUX JJIs1 BCIX IIPEIMETIB IOHSATH, 3aCTOCYBaH-
HIO MeTOIIB 1 pOpM HaBUAHHS, KOHTPOJIIO 1 KOPEKITii
HABYAJIbHUX JIOCATHEHb YYHIB, III0 CITPSIMOBYIOTH Ha-
BYAJIBHUH TIPOIleC HA 06’e,uHaHH51 3HaHB» [2, . 356].

3a BusHavenHaMm A. Babenka, ]_HTeI‘paH,lH 1e B3a-
€MOIIPOHMKHEHHS eJIEMEHTIB, 5Kl € pPO3'e/jHaHi, ane
MAIOTh TeHETUHY CIOPLHEHICTb: BHYTPINIHI 3B’ SI3KH
HayK, MUCTELITB, 3HAHD Ta y5IBJICHb IIPO CBIT Ta JIOUHY
Tormo. Iletarorivma i u{TeI‘pama 11e P13HOBUT HAYKOBOI
IHTerparti, sKa, OTHAK, 3AIACHIOETHCA B paMKax Iefia-
TOTIMHOI Teopil 1 NpaKTURH, Tepebadae IOSCHEHH,
MIPOTHO3YBAHHS KOHKPETHHUX IIPOSIBIB 1HTErpari B Ire-
nmaroriuaomMy Iporiecl. Ilemaroriuia imTerpains — 1ie
JIOITIJIFHO OPIaHI30BAHMI 3B 130K OJHOTHIIHUX YACTUH
1 eJTEeMEeHTIB 3MICTY, (pOpPM 1 METO/IIB HABUYAHHS B paM-
KaX OCBITHBOI CHCTEMH, 1110 Bele JI0 CAMOPO3BUTKY 0CO-
oucrocti. ToOTO 1HTErpyBAHHS — 1€ SIKICHO BIIMIHHUIN
CIoci0 CTPYKTYPYBaHHS, IIPE3eHTAITl Ta 3aCBOCHHS
MIPOrPAMOBOI0 3MICTY, ITI0 YMOMKJIMBIIIOE CUCTEMHIH BH-
KJIAJT 3HAHB Y HOBUX OPTaHIYHUX B3A€MO3B SI3KaX 1 Mae
3HAYHUM BILIUB HA PO3BUTOK ocobmcrocTi [1].

Cepen 1HO3EMHMX JIOCTITHHKIB  MIKIMCIIATLIIL-
HApHOMY (MIKIIPEIMETHOMY) IIIX0y TIPUCBATHIA
cBoi mocmmrenas Andrew Barry, Georgina Born
and Gisa Weszkalnys (Economy and Society Volume
37 Number 1 February 2008: 20_49) [6]. 3asna4eHo,
M0 MUKAUCIMIITIHADPHL TOCIIJKEHHS IPU3BEYTh 10
HAOTMKEHHS HAYKH 1 TEXHIKH JI0 HOTpe6I/I Ta TypboTH
TPOMA/ISTH TA CIIOMKUBAYIB, Y ITHOMY CBITJII MIKIHACITH-
IUTIHAPHUH IMJIX1] MOKHA CIIPUMMATH SK KEePOBAHY
MOJIITUYHOI Ta €KOHOMIYHOIO CTPATEriio «PO3IIHMPEH-
HA IpaB 1 MoskauBocreit «ymuporsoperus» (Toscano,
2007). ,Z[OCJI]',Z[HHKI/I POSIVIAHYJIM [IUTAHHS IIePCIeK-
THB Ta nepeomHRH MIsKIUCIMILIIHAPHOTO IIIXO/Y.
Hayxosui npmiiiumi 1o BECHOBKY IIPO HEOOXIJHICTB
BPaxyBaHHS CITEITU(MIKYA MIMKIACITATLIIIHAPHOTO TIOJIS.
AKe POSIIUPEHHS «MUKIUCIIUILTIHAPHOCTD HA MAae
3a MeTy 3aMIHUTH «IUCIUILIIHAPHY YHUCTOTY» SIK 3aC0-
Oy 3axmcTy akaaeMidHOl aBTOHOMII [6].

Susan M. Drake BuxopucroBye Taki Tepmi-
HU, HAK MUKIPEIMETHHH, MyJIbTHIUCITAILIIHAD-
HUMN (multidisciplinary), Mim,t[ncupmniHap}mfI

(interdisciplinary), a Taxosx TpaHCL[I/ICU;I/IHJIlHapHI/II/I
(transdlsmphnary) CYTTeBOIO Bl,HMlHHlCTIO MIE TPBO-
Ma IMAX0IaMy BUSHAYAETHCS ICHYIOUMI PIBEHD ITOILITY
MK ITPeIMEeTaMH, SIK1 OXOILTIOI0TH IEBHY cdepy. Susan
M. Drake and Rebecca C. Burns, BBasxamm, 1o Tpu
IIXOMU HIIXOOATD 110 eBOI[IOH,lI/H-IOI‘O KOHTHHYYMY [8]

Inea 3aCTOCYBaHHS MUKIUCIIATIIIHAPHUX 3B I3KIB
HabyBae OCTAHHIM YaCcOM Bce OLIBIIOL ITOMYJISPHOCTI.
Oco0JIHBO 1Ie CTOCYEThCSA BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH
B 3aKJIaaxX BUIIOL OCBITH, OCKLILKN 3HAHHS 1HO3eM-
HOI MOBHU J1a€ MOSKJIABICTH BUBYATH II€BHI JUCIIHAILIII-
HU, BUKOPUCTOBYIOUM 1HQOPMAIIII0 3 1HO3EeMHUX aH-
ryIoMOBHEX mxepes. OTixe, 3HAHHS 3 IIEBHOI I'asIy3i
IPYHTYIOTBCS Ha SHAHHSIX 1HO3eMHOI MOBH, III0 JIa€
MOSKJIMBICTD POSIIUPUTH KpyTrosip CTyJeHTa.

3acrocyBaHHS IHTETPOBAHOTO ITIIX0IY HA 3AHAT-
TAX 3 1HO3€MHOI MOBHU BKJIIOUAE B COO1 MIKIHCITHILITI-
HapHui migxin. Takmil miaxin crpuse akTUBI3ail
CIpUAMAHHS MaTeplaJIy, JOCATHEHHIO CUHTETHY-
HOCTI Ta IIJIICHOCTI 3HaHb [6, c. 54-55].

JlJ1a cTBOpEeHHS IHTEerPOBAHUX IIPOIPAM MOKJIH-
BO II0€JIHYBATH:

- cmecm I‘yMaHlTale HAYKH;

— 1HO03eMHI MOBH Ta MiKIIpeIMeTHE CepeIOBHIIe.
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Taxk, Ha daxyabTeTl 1HO3eMHOT (biﬂonori'l’ BUKJIAJIA-
I0TBCS K (PaXOBl IIPE/IMETH, TAK 1 IICHXOJIOr0-TIefiaro-
Ti9HI AUCLUILTIHY (Iearorika, YHIBEPCUTETChKI CTy i
TOIIID). Mlmz[ncm/mnu{apHa 1HTeI'paLuH MOsKe BlI0yBa-
TUCS Ha PISHUX PIBHAX, ajle I JOTPUMYyBATHUCA Ta-
KHX IPUHIIIIE, K LLUTICHICT, CHCTEMHICTB, CTPYKTYP-
HICTh, 0AraTOpiBHEBICTH, BIIMOBIIHICTE yciM cdepam
CYCIITBHOTO Ta KYJIBTYPHOrO JKUTTA [4; 5, ¢. 169-177].

Bapro saysamwmTm, 1m0 MIMKIHCIIMILIIHAPHI
3B’SI3KM B IIPOIECl HABYAHHS 1HO3EMHOI MOBU aK-
THBI3yIOTb  CaMOCTLHHY HisHaBaJIBHy MSIBHICTD
CTY/JIeHTIB Ha 3aHATTAX 3 iHozeMHol MoBH. Tax, Ha-
BYAJIbHI IIPOrpaMy 3 aHIJIACBKOI MOBH Ilepenbada-
0T BUBYEHHsI Takux TeM, sik «Education in Great
Britain» («Ocsirta y BeJII/IRiﬁ Bpuranii»), «Education
in the USA» («Ocsita y CIIIA»). B Toit e uac, Bu-
BYAKYN JUCIIUILIIHY «YHIBEPCUTETCHKL CTYOiD», CIIo-
cTepiraeThbesd MABUIIEHHSA 1HTEpecy CTYIEHIB MpHU
po0OTI 3 aHTJIOMOBHUMHU J3KepesiaMi IIPU BHBYEHHI
TeM (Hanpukiazn, temu «Immiemenramis Boson-
CBKOT0 TIPOITECY J0 CHCTEMH BUIIOI OCBITH YKpaiHm».
«Tenpenuil Bumoi ocBiTH B KpaiHax €BpOIEHCHKO-
ro Coray 1 Vkpalui»), Ipu HamucauHHl pedeparis,
BUKOHAHHI CAMOCTIMHOI POOOTH Ta IHIIHUX TBOPYUX
BU/IIB caMOCTifIHHx pobit [4]. Otxe, Bl,D;6yBa€TbC£[
B32€MO3B’SI30K He JIUIe B MeKaxX CaMmol JIHCITHILII-
HY, aJle # Ha MIKIIPeIMEeTHOMY plBHl Ile mosuruBHO
BILIMBAE HA aKTHBI3AII0 CAMOCTIHHOI ITi3HABABHO]
JISLTBHOCTI CTYIEHTIB MPW BUBYEHI O3HAYEHUX JIHC-
murrie. TakuM 4uHOM, BIIOYBAETHCS KOOPIUHAILILA
Misk HAYAQJIBHUMU MPOTpaMaMy 3 1HO3EMHOI MOBH

Cnucoxk gireparypmu:
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Ta IYMAaHITAPHUMH IUCIIMILIIHAME, a BIOTAK peaJll-
3yeThbCsl IIPUHITUATI IHTETPOBAHOCTI.

BucuoBku Ta npomosuriii. OTike, posryisaandn
mpobemy 3aCTOCYBAHHSI MPUHIAIB MK IACITATLITI-
HAPHUX 3B’SI3KIB y IIPOIleCl BUBUYEHHS 1HO3EMHOI MOBH
Ha (aryJIbTeT] 1HO03eMHOI (PLTOJIOTI, CITi] 3a3HAYMTH,
IO BUIIE3raJaHl IPUHIMIM HabyBaioTh Bee Gits.
j11(0)1 nor[ym{pHocn Tax, nns axrusisamii camocTiii-
HOI IM3HABAJIBHOI TISJTBHOCTI CTYIEHTIB HA 3aHATTIX
3 1HO3eMHOI MOBU e(DEKTUBHO BUKOPHUCTOBYIOTHCS MIK
mpenverHl 3B’sa3ku. [lemaroriuamMu ymoBamu edek-
TUBHOCT] 3aCTOCYBAHHS MIKIUCITUILIIHAPHUX 3B SI3KIB
€ 3aCTOCYBAHHs HABYAJBHO-METOIIHOTO KOMILTIEKCY
3 ypaxyBaHHsM CIeL(IKY BUBYEHH IHO3eMHOI MOBH
Ta ryMaHITapHUX JUCLHAILIH Ha (DaKyJIbTeT] IHO3eMHOI
cpimorrorii; poBe/IeH s PI3HOMAHITHUX BUJIIB KOHTPO-
JIEO Pe3yJILTATIB CAMOCTIMHOI IM3HABAJIBHOI TISJIBHOCTI.

EdexTrBHICTE 3acTOCyBAHHS MIMKIUACITATLIIIHAD-
HUX 3B’sI3KIB Ha (paKyJIbTeTl 1H03eMHOI (P1I0JIOr] BH-
3HAYAETHCS PIBHEM C(pOPMOBAHOCTI IHTEIEKTYATHHIX
YMIHB 1 BMIHb IIPAIFOBATH 3 JUKepesIaMu iHgopmarti,
piBHEM POSBUTKY BMIHb CAMOOPraHI3all [3HaBaIb-
HOI JIsJIbHOCTI (TIAHYBaHHS, 3TIMCHEHHS 1 camo-
KOHTPOJII0O HaBYaHH:). I[logasbInoro MoC/iKeHHS
HOTPeOyIOTh TaKl ACIEKTH: niz:rorromca BI/IRJIa,Z[aqu
BHIIYX HABYAJIBHUX 3aKJIAZIB 10 POGOTH 31 CTysleH-
TaMU 13 3aCTOCYBAHHAM IPUHLIAIINB MIMKIIPEMETHIX
3B’SI3KIB; OPraHi3aIliiHO-MeTOINYHI ITMTAHHS BIOCKO-
HAJIEHHS CAMOCTIHHOI MM3HABAJIBHOI TISIBHOCT] CTY-
IIEHTIB; IIOPIBHAIBHO-IEIATOTIUHNM aHAJII3 CUCTEMU
BUIIIOI OCBITH y 3apyOLsKHIX KpalHax.
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BIATBOPEHHA ATPAPHUX TEPMIHIB dK IIEPEKJ/IAZIO3HABYA ITPOBJIEMA

Amnorarmia. Arpapua TepMiHOCHCTEMa SIK CKJIAJ0BA HOMIHAINI OTOYEHHS JIIOJWHU € OJHUM 13 HAaWJABHINIUX 1
PO3BUHEHUX JIEKCHIHHX KOMILIeKCIB. BuBuenns arpapHoil TepMiHonorﬁ J1a€ MOYKJIMBICTh BUSABUTH BJIACTHBOCTIL
1 32aKOHOMIPHOCTI iI (PYHKINOHYBaHHS y MOBHOMY CEPEeJOBHINL. ¥ CTATTI BCTAHOBJIEHO, IO CIenudika arpapHoi
JIEKCHKH CyIaCHOI aHIJIHCHKOI MOBH IIPEJICTABJIsIE HAYKOBHUH IHTEPeC, OCKLIBKH OKPecyIeHa Ipobiema He Haby1a
IIJTICHOTO TA CHCTEMHOI'0 BUBYEHHS Y MOBO3HABCTBI TA IIEPEKJIAI03HABCTBI ChOroIeHHs. BuaHaueHo, 1o mnepe-
KJIAJ[ TEKCTIB arpapHol TEMAaTHKH € ITIBHUIIOM HAYKOBO-TEXHIYHOTO IepeKJaly, OJHAK, B TOH Ke Jac, 1X Iepe-
KJIAJT Mae CBOI 0COOJIMBOCTI, a 10 HAMYACTIIIE 3raJyBaHUX CIIOCOOIB BIITBOPEHHS arpapHUX TEePMIHIB HAYKOBIIL
BIJHOCSITH KaJIbKYBAHHS, €KBIBAJIEHT, TPAHCKOYBAHHS Ta OIUCOBUY IIePEeKIal.

Knrouori ciosa: arpapsi TepMiHM, CIIOCOOU IIEPEKJIATY, TPAHCKOIYBAHHS, €KBIBAJIEHT, OIIMCOBUM TIeperJyIasl,
KaJIbKYBAHHS.

Ababilova Nataliia
Mykolaiv V.O. Sukhomlynskyi National University

AGRICULTURAL TERMS RENDERING AS A TRANSLATION PROBLEM

Summary. Agricultural terminology as a component of the nomination of the human environment represents
one of the most ancient and developed lexical complexes. The study of agricultural terminology makes it pos-
sible to identify the properties and regularities of its functioning in the linguistic environment. Specificity of
the agricultural vocabulary of contemporary English is of scientific interest, since the outlined problem has not
acquired a holistic and systematic study in linguistics and translation studies of the present. The translation
of the texts of agrarian subjects is a subtype of scientific and technical translation, however, at the same time,
their translation has its own peculiarities. It is established that scientists often identify the following ways
of agricultural terms rendering: loan translation, equivalent translation, transcoding, and descriptive trans-
lation. Loan translation is understood as the transfer of the non-sound but combinatorial composition of the
word, when the components of the word (morphemes) or phrases are translated with the help of corresponding
elements of the target language. This method is used when the translated correspondence thus created does
not violate the norms of use and compatibility of words in the Ukrainian language. Terms that have equiv-
alents in their native language play an important role in translating. They serve as reference points in the
text, which the disclosure of the meaning of other words depends on, they give an opportunity to find out the
nature of the text. The transcoding of terms takes place when the translation occurs in those cases where in
the culture and, in particular, the science of the language of translation there is no corresponding notion and
corresponding translation equivalent, and the interpreter can not pick up a word or words in the language of
translation that would adequately convey the meaning of the concept and satisfy the requirements of a term
creation. Descriptive translation is a reproduction of new lexical elements of the source language, during which
the word, phrase, term or phraseological unit are replaced in the target language by a phrase (or by the number
of components in the phrase) that adequately conveys the meaning.

Keywords: agrarian terms, ways of translation, transcoding, equivalent, descriptive translation, loan translation.

I'. Bunokyp, B. I'omosin, A. Cymepascbka Ta 1HII)
TOPKAJIMCA Y CBOIX IIPAIAX CHEIU(IKK IIepPeKIaLy
TepPMIHIB, €TAaIIB IX ITePeKJIay, OCHOBHUX BUMOT JI0

I I ocraHoBka mnpoGiemu. Ha cysacHomy
eTam pO3BI/ITKy HepeRJ’[a,Z[OSHaBCTBa HI,HBI/I-
IeHa yBara IpUIiIIeTbes ONTHMIsanli mepekay

TEepPMIHOJIOMYHUX OJUHHUIL (PAaxXOoBHX MOB. Arpap-
HA TEPMIHOJIOTIA CTAHOBUTH 3HAYHUHN iHTepec JIJTST
MOBO3HABUMX aocmmzcem) Jepes Te, 110 Bl,u,useplca-
JII0E OJTHY 3 IIpaJaBHIX cdep JIIOACHKOI MISIBHOCTI
Ta PAKTHUIHO € IPEICTABHUKOM TaK 3BAHUX IIPUPO/I-
HO YyTBOPEHUX TepMiHOcucTeM. i pO3BUTOK JTeTepMi-
HOBAHHUM OIHIEIO 3 TOJIOBHUX TEHIEHIIIN CydacHOro
CBiTy — IIparHeHHAM 0 1HTerpaiii B eROHOMiui
Hayul Ta BUPOOHUIITBI, 0 HeMUHyYe II0B ‘a3aHe
3 KIJIbKICHUM 3POCTAHHAM 1 AKICHAM YHOCKOHAJIEH-
HSM aHIPapHOI TEePMIHOJIOTII Ta BYKHMBAHHIM Y HIi
TEPMIHIB 1HIIIOMOBHOI'O TIOXO/IKEHH.

Anasia ocraHHix mociaigskeHp Ta myO.aika-
mifi. IlporssroMm ocTaHHIX pPOKIB 3HAYHA KIIBKICTH
BiTun3HAHUX 1 3apyOlskawmx Jiursictie (T. Kusk,
I. Ksurro, I. Kouan, T. Ilausko, JI. Cumonenko
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meperJyiamava Ta Iepexiaany B mtomy. Hlomo wma-
YKOBHX IIpallb 3 arpapHoi TepPMIHOJIOTII, TO MOYKHA
BuauaTa gocaimrenas K. Timeukinol (mpuceBsyeni
JIEKCHKO-CEMaHTUYHIN BaplaTUBHOCTI IIE€PEKJIAILY
YKPAIHCHKOI0 MOBOI CIIJIBHOKOPEHEBHUX arpapHUX
TEepMIHIB y KOHTEKCTl1 OIpPAITIOBAHHS JIEKCUKOTPAa-
diunrwmx mrepen) ta JI. lepman ta O. Inbenko (1010
TeHJIEHIIIN BKHUBAHHA 1 IIEPEKJIAy arpOHOMIUHHX
TEPMIHIB Y KOHTEKCT1 MOBHHUX 3aC001B 1 BU3HAYEHUX
TEePMIHOJIOTIYHUX TPYII).

Buninenns HeBupimieHUX paHinie YacTUH
3aranpHol mpoGuemu. OCKUIBKH, JOCITIIKEHHS
0COOJIMBOCTEH caMe arpapHOl JITepaTypu JOHEeIaB-
HA He MPeJCTABJISIIO0 IHTePeCy JIJIs CYIacHUX Iepe-
KJIaJ03HABIIIB, OT#Ke, HAYKOBUX IIPAllb 3 I[bOI0O IIH-
TaHHA HeJO0CTATHLO.
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MeTta crarrTi mosiarae y BU3HAYEHH] MIJIAXIB pe-
asisaril aHrINChKUX arpapHUX TEPMIHIB yKpaiH-
CBKOI0 MOBOIO.

Bukian ocuoBuoro marepiany. CramnoBieH-
HsI arpapHol TePMIHOJIOTII TICHO MOB’S3aHe 3 1CTO-
pieo PO3BUTKY YKPAIHCBKOI MOBM Ta BIIIIOBIIHOI
rajiy3l eKOHOMIKH, a OTsKe, € DaraToeTarrHuM IIpo-
mecoM. BualiasioTh Takl 0coOJIMBOCTI arpapHol Tep-
MIHOJIOTI: 1) JaBHE IIOXOIKEeHHS, OCKLIBKH IIPHUPO.I-
HaA arpapHa TepMIHOJIOTIs (hopMyBaIach SHAYHOIO
MIpPOI0 IIle B JIOIMCEeMHHUH IIepiof (TBAPHHHHUIITBO
Ta 3eMJIEPOOCTBO — ABA HAUJABHIIINX BUIU JI11/Ib-
HOCTI1 JIFO[TUHN); 2) reTeporeHHiCTb Ta YUCJIEHHICTB Ii
CKJIaly, IO 3YMOBJIIOETBCS CYTHICTIO arpapHoi Tep-
MlHOJIOI‘ll sIKa € He rajly3eBOI0, a MIKIrajIy3eBoio,
¥ MOB’sI3aHA 13 HAYKOBOIO OCHOBOIO CyYACHHUX 3€M-
JIepo0CcTBa Ta TBAPUHHUIITEA; 3) 3araJIbHOBIIOMICTE
3HAYHOI YACTUHU arpapHOi TepMIHOJIOTIT, TOCUIIeH-
HA IIpollecy 11 MPOHUKHEHHS B 3arajibHOHAPOIHY
MOBY 34 OCTAHHI POKH B 3B’SI3Ky 3 AKTUBHUM 00I0BO-
PeHHAM ITPO0JIEM CLIIBCHKOTO TOCIIONAPCTBA M 0X0PO-
HY HaBKOJIUIITHBOTO CEPEIOBUINA, & TAKOK V 3B’ A3KY
3 €KO0JIOT3alllel0 CBIIIOMOCTI Jiojielt [3].

Ha ocuoBi amasmay mpaips SK yKpalHCBKUX
tepmino3uaBiie (JI. Bimosepcbra, H. Bosnen-
ko, C. Iem'ssmenro, €. €mennsauosa, B. Kapabamn,
T. Kusax, A. Kosasenrxo, K. Kpymensuurpka,
C. Panenpra, @. [Turkina Ta iH.), Tak 1 3apyOlsKHUX
(B. Tonosin, B. Jlanunenxo, A. CynepaHcbKa, Ta 1H.)
TIOHSITTS «CYYacCHI arpapHi TEPMIHI» PO3YMIEMO STK
CyRyHHiCTB TEePMIHOJIOTIYHUX CHUCTEM, OB SI3aHUX
13 HayKOW 1 BHUPOOHHIITBOM arpapHoi Hpop;yrcuu
TepM1Hy CLITBCHKOTO TOCIOAAPCTBA, K 1 OyIb-sIKIH
1HIITH cpepl, IpUTAaMAaHHA CUCTEMHICTD, BHYTPIIITHS
3aJIEKHICTh OJUHUIIL BCEPEIUHI TePMIHOJIOITYHOI
cucremu. TepMiH He HazWBae MOHATTSA, 4 ITOHSITTS
MOMY TIPUIINCYETHCS, TOMY 1 B CJIOBHUKAX TEPMIH He
TJIyMAUYUTHCSI, 4 BU3HAYAETHCS. TepMIH € YJIeHOM
IIEeBHOI CUCTEMH TE€PMIHOJIOIYHOTO II0JIs, 11034 SKUM
BIH BTpadYae CBOI XapakTepuctury [2; 5; 8; 9; 10].

[Tpobrema meperaaay TepMiHOJIOTIT BXOIUTDH 10
KO0JIa HAWCKJIATHININX TPo0bJIieM y Taay3i JIHTBICTH-
KM Ta IIePeKJIaJ03HABCTBA, OCKIJIbKY TePMIHOJIOY-
HIl OJMHHUIIL BIJHOCATHCS J0 JIEKCHUKH, SKa PO3BUBA-
€ThCS MBUIKUMHU TEMIIAMHU, KOPUCTYETHCS TIOITUTOM
y axiBIB 3a3HAUYEHOI chepr Ta yepes Iie moTpedye
0cobJimBOl yBaru. AJjie BUHUKAIOTH IIEBHI TPYIHO-
1rl mpu il mepekiajl, ajgske ageKBaTHUHN IIeperIal
€ HEMOKJIMBUM 0€3 JT0TaTKOBUX 3HAHbD, OB SI3AHUX
3 TIOXOJPKEHHSM, Kjacudikalrien, (PyHKIIOHYBaH-
HAM Ta 0COOJIMBOCTSIMH IT€PEKJIATy caMe TePMIHIB.

Ilepexnan TexcriB arpapHol TEMATUKU € II1BU-
JIOM HAyKOBO-TEXHIYHOTO IIEpeKJIajy Ta BH3HAda-
€TBCS SIK TOYHE BIATBOPEHHSI OPUTIHAJIBHOTO Tep-
MIHY 3acob0aMu 1HIIIOI MOBU 34 YMOBHU 30€perKeHHs
amicty ¥ ctuio. [lpuymHaMy icCHyBAHHS JIEKCHY-
HUX TPY/IHOLB IIepeKJIajly Iepll 3a BCe € PO30ik-
HOCTI B KApPTHHI CBITY AHIVIIACBKOI 1 yKPaiHCBKOI
MOB, O0COOJIMBOCTI 0AraTo3HAYHOCTI AHTJIHMCHKUAX
Ta yKpaiHCHKUX CJIIB, BIICYTHICTH B MOBI IIepeRJIasy
BiJIIIOBIJHUKIB HOBUX TEPMIHIB, OCOOIUBOCTI CJIOBO-
TBOPY 1 TEPMIHOTBOPEHHS B aHTUIIHACHKIN Ta yKpalH-
CBKII MOBAax Ta 1H.

IMomo maituacriiile BXUBAHUX HPUMOMIB BlATBO-
peHHsS TepMiHIB, 30KpeMa arpapHux TEPMIHIB, TO
1o takmx, HA aymry A. Koasmenko [6], BimHOCATH
TPAHCKOYBAHHS — NOOYKBEHHY 4l HO(OHEMHY ITe-
pemavy BUXIIHOI JEKCHYHOI OJMHMUIIL 34 JOTIOMOTO0
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asiaBiTy MOBHU TIepekJIany: accelerator — axcenepa-
mop; zooplankton — 3oonnankmon. Ax 6aummo, mpu
TPaHCKOIYBAHHI JIITEpAMU MOBU MOsKe TIepeTaBaTH-
cs1 Besa popma, abo OlbIna il gacrura. IHOm 3acTo-
COBYETBHCSI 3MIIIAHE TPAHCKOIYBAHHS, KOJIN Ol/IbIIIA
YacTHHA TPAHCKOIOBAHOIO CJIOBA BiaOWBae IOro
3ByYaHHS B BI/Imeiﬁ MOBI, ajie pa3oM 3 TUM IIepe-
IAioThCs ¥ JesIKl eJIleMeHTH Horo rpadidHol popmu.
TpanckonyBaHHS TepMIHIB BiI0OyBaeThCS IPH HIepe-
KJIaJl B THX BUIIAJKAX, KOJIH B KyJIBTYpl 1, 30KpeMa,
HAyIll KpaiHu MOBU IT€PEKJIAAY BIICYTHE BIIIOBII-
He IIOHATTS Ta BIAIOBIIHUNA IIEePEeKJIATHUN eKBlBa-
JIEHT, a IeperJIaziad He MOxKe oimopaTH cJIo0BoO ado
CJI0Ba B MOBI IIeperJIajy, ki 6 afgexBaTHO mepena-
BaJIU 3MICT IIOHATTS 1 3a70BOJIBHSIIM BUMOTaM JI0
TepMiHOTBOpeHHs. OCKIIBKM HpU TPAHCKOAYBAHHI
CJIOBO MAa€ OIHEe 3HAYEHHs, TO TAKHH CIIOCI0 Iepe-
KJIA[y JIOIIJIBHO 3aCTOCOBYBATH B THUX BHITAIKAX,
KOJIM B MOBI IepexIany HEeOOXITHO CTBOPUTHU UITKO
OTHO3HAYHUNI TeleH [1]. OcobammBo uacTo Take Bij-
TBOPEHHS TePMIHIB BIIOyBAa€ThCA B TUX BUIAIKAX,
KOJIA TEePMIH B MOBI IIEPEKJIATY CKJIAIAETHCS 3 MIsK-
HAPOJHUX TEePMIHOEJIEMEHTIB JIATHHCHKOTO abo
IaBHBOI'PEIILKOT0 IOXo ke H . Ilepin Hisk 3acToco-
ByBaTH Ie#l crocib mepekraany, meperaaad IOBU-
HEH IIePEeKOHATHC, III0 B MOBI IIePeKJIaAy BIICYTHINA
TMeperJIaTHUN BIAMOBIMHUK, 10 ITEPEeKJIaTAeThCH,
IHAKIE Yepe3 TPAHCKOAYBAHHS B MOBI IIepeKJIaay
MOKYTh BHHUKHYTH ,Z[y6JIeTH1 (CI/IHOHlMqul) Tep-
MIHH, a I1e TOPYIIy€e YITKICTH T4 CTPYHKICTH ITeBHOI
TePMIHOCUCTEMH.

Tepminu TaKOK MIIJIATAIOTH 1HIIIOMY JIEKCHYHO-
My OpUMOMY TIepeKIaay — KaJbKyBaHHIO — Iepea-
Ya He 3BYKOBOTO, a KOMOIHATOPHOTO CKJIAIY CJIOBA,
KOJIM CKJIAJOBl YacTUHHU cyioBa (Mopdemu) uu pa-
3u (JIeKceMM) MepeKJIa aloThCs BIIIOBITHUMU eJie-
MEeHTAaMH MOBH IIepekrJIany: underseeding — niocie;
backcrossing — 380pomme cxXpeuyy8anHs, Sprayer-
duster — obnpuckysau, obnusiosau, biodiversity —
6L0PIZHOMAHIMMA.

Hepingko, obOupatoum MiK TPaHCKOIYBAHHAM
T2 KJIbKyBaHHAM, IIepeBary BiJNAITh KaJbKy-
BaHHIO, TAK 5K B PE3yJIbTATl 3aCTOCYBAHHS JIPYTOr0
cnoco6y HepeKJIa/ly TePMiHIB HEpiZIKO yTBOPIOITH-
CsI OJTMHUAITI, 110 He MAIOTh CEHCY Y MOBI1 IIeperyIay,
CBOTO POy IIceBmocsoBa [1].

KaspryBanHs MOMHA 3aCTOCOBYBATH TUIBKH
TOJl, KOJI YTBOPEHUI TAKUM YMHOM IepeKJIaHHHN
BIJIIOBIIHUK He IOpYIIy€ HOPMH B/KHBAHHA 1 CIO-
JIydyBaHOCTL CJIB B yKpaiHCBKi# MoBlL. 3auacry na-
HUH [PUHOM 3aCTOCOBYETECS IIPH HEPEKIazl CRIal-
HUX 34 CTPYKTYPOIO TepMIHIB, HATpuKIad: absolute
humidity — abcontomna 8ostoeicmas, dissolved organic
matter — po3uuHeHa opeariuna peuosuHa, distilled
water — oucmunvosarna 8oda [2]. OgHak, 1eil cIro-
c10 He 3aBiKIM € 3BUYANHOI MEXAaHIYHOIO OIIepalll-
€10 3 METOI0 ITepeHeceHHs BUXITHOI (opMHU y MOBY
nepeksafy. Jlyxe 9acTo HOBOIUTHCS BAABATHCH MO
pisHOrO pony TpaHcdopmariiit. B mepury wepry e
CTOCYETHCS 3MIHU BIAMIHKOBHX (DOPM, KiJIBKOCTI CJIiB
y CJIOBOCIIOJIyUYeHHI, adiKCiB, MOPSIKY CJIIB, MOPQO-
JIOTTYHOTO 200 CUHTAKCHYIHOTO cTaTycy coBa [1].

Ilepexanady cyIif 3aBiAU IaM ATATH, IO IIepe-
KJIaJIeHU TepMiH Mae a/|leKBaTHO 3ByJaTH y PLTHIA
MOBI.

Jlo c11oco0iB mepekJIamy TepMIHIB TAKOK MOKEMO
BIJTHECTH OIMCOBUM TeperJIaT — BIATBOPEHHS HO-
BUX JIEKCMYHHUX €JIEMEHTIB BUX1JHOI MOBH, IILT Jac
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SIKOTO CJIOBO, CJIOBOCIIOJLYI€HHS, TEepMIH uu (ppase-
0JIOTI3M 3aMIHIOETLCS B MOBI IepeKJIay CJIOBOCIO-
JLyIeHHIM (ab0 OLIBIIMM 34 KIJIBKICTIO KOMIIOHEH-
TiB CJIOBOCIIOJIyYEHHAM), SKe aJeKBATHO Iepesae
3MICT IIBOT'O CJIOBA a00 CJIOBOCIIOJIYUYEHHS (TEPMIHY).
Jlauuit mpuiiom 3aCTOCOBYIOTh, KOJIU JIEKCUYHA OJTH-
HUISI MOBH OPUIIHAJY 3aMIHIOETBCS CJIOBOM a00
CJIOBOCITOJIyUYEeHHSIM, SKe Iepeaae HMOoro 3HaYeHH.
Jlo HBOTO BHCYBAOTHCA TaKl BUMOTH: 1) TIeperJIas
HOBUHHUHI TOYHO BIIOMBATHA OCHOBHUM 3MICT IIO3HA-
YEHOI'0 HEeOJIOI3MOM IIOHATTS; 2) OIIKC He IOBUHHUMI
OyTH HAITO JOKJIATHUM; 3) CHHTAKCUYHA CTPYKTY-
pa CJIOBOCIIOIyYEHHSA He IIOBUHHA OyTH CKJIAIHOIO.
PaszoMm 3 TMM BuIle3asHaueHHU crocid Mae IIeBHI
HEJOJJIKH: 1) MOKJIMBICTE HETOYHOIO 200 HEUITKOI'O
TIyMadYeHHs 3MICTy IOHATTS, ITO3HAUYEHOT0 HEeOoJIo-
riaMoM; 2) OpyIIeHHs cTucJIocTi [9].

Jo Bumesasumauenoro M. Amamenxo ta I. Ky-
YepeHKO J0Jal0Th IIepeKJIa]] eKBIBAJIEHTOM, KU
€ TIOCTIMHOIO JIEKCMYHOIO BIIIIOBIIHICTIO, KA TOYHO
CIIBIAJAE 13 3HAYCHHAM CJIOBA. 3 TOUKH 30Py IpaK-
THUKH HeperJIagy BCl eJIeMeHTH JIeHOTaTUBHOI CHC-
TeMH BI/IXl,E[HOl MOBHU HOIUIAIOTHCS Ha Bl rpynu: T1,
10 MAIOTh BIAOBITHUKHY (<IIepeKyIasiHi eKBiBasIeH-

TW») B LLIBOBLH MOBI, 1 Ti, mo He MaoTh (6e3exsi-
BaJICHTH1 O,[[I/IHI/IHI) ExpiBaseHTHI OHI/IHI/ILLI B CBOIO
vepry IOMUIAITHCA HA OJHOEKBIBAJIEHTHI (TaRl
1[0 MAIOTh OOWH MEepeKJIaTHWI BiAmoBITHUK) 1 Oa-
raToeKBIBaJIEHTHI (Takl, 10 MaloTh ABa a00 OlIbIre
MepeKJIaIHUX BIOHOBITHMKN). ToK, AKIIO eJIeMeHT
Mae eKBIBAJIEHT Yy MOBI IepeKJIaay, To Iepel mepe-
KJIaJadeM cTae JIMIe IIpobseMa BuOOpy BaplaHT-
HOT'0 BIOIIOBIIHUKA, AKIIO €JIEMeHT OaraToekBiBa-
JICHTHUM — B TAKOMY BUIAIKY ,Z[OLIIJII:HO Bn6paT1/1
OIWH a/IeKBaTHUA B JAHOMY KOHTEKCTI BaplaHTHUI
BIJMIOBITHUK CJI0BA 3 KIJIBKOX, IIOJAHUX Y CJIOBHUKY.
JlJ1a 11p0ro mepexIamsayd IMOBUHHWNA TOYHO BU3HAYUM-
TH JIEKCHUKO-CEMAHTHUYHUMN BaplaHT cjoBa (ToOTO,
B SIKOMY 3HAYEHHI BKHTO JAHEe CJIOBO), MICJIS YOTro
maibpaTy HAJIEKHWN BaplaHTHUN BIIIIOBLIHUK
3 THX, 10 HABE/IeH1 y CJIOBHUKY.

Teleﬂn SK1 MAalOTh €KBIBAJICHTH Y pl,uHu/I MOBI,
BIIIrpaioTh BAYKJIMBY POJIb IIPU MEpeKJIaji. BOHI/I
CIIy?KaTh OMOPHUMHU IIYHKTAMH Y TEKCTI, BiJ HUX 3a-
JIeKUTH POSKPUTTA 3HAYEHHS 1HIINX CJIIB, BOHH J4-
0Th MOKJIMBICTH 3'SICyBaTH XapakTep TeKCTY: acid
base balance — Kuciomuo-yxcHull 6aIAHC.

Tarxym umHOM, BHIIEHABENEH] HPHUKJIAIMN, SKI
JI€MOHCTPYIOTh (byHRLuOHyBaHHH arpapHux Tep-
MIHIB Ta MOKJIMBl BapiaHTH IX IIepeKJany, 3Bep-
TAIOTP HAllly yBary Ha Te, II0 arp061onor1qHa Tep-
MIHOJIOTisI Ma€ CXHJIBHICTB JI0 II0JIIBApiaHTHOCTI
IpU mepeKraami, moiceMii abo OMOHIMIL, a CKJIaIHI
csoBa 3/7e01IBIIOT0 MTOTPEOYIOTh 0COOJIMBOTO 3HA-

Caoucok jsiteparypmu:
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HHSI Ta OCMUCJIEHHS TIpH X mepersaam. s samo-
OGiraHHS TPY/IHOIIIB, 1110 BAHUKAIOTE Y CTYIEHTIB IIi]T
Jac mepekraaay paxoBuxX TEKCTIB, BUHUKAE HEOOX1/I-
HICTh y O1JIBII aKTUBHIN p060Ti 31 CIIeIlaIbHOIO JIeK-
CHKOI0, IDyHTOBHOMY BHBY€HHI i 6araTosHavHOCTI,
CHUHOHIMII, aHTOHIMI1, 0COOJIUBOCTEH CIOBOTBOPEHHST
Ta MOYKJIMBOCTEH TTeperIay.

VaaraJbHIOOYN iICHYIOUM BUMOTH 0 IIEpPeRIaxy
(haxoBux TekcTiB, 30Kpema arpapuux, T.Kusxk momae
TakKl PeKOMEHIAIllH, AKl CTOCYIOTHCSA TEePMIHOJIOIIY-
HUX aCIIeKTIB IIepeKJaaay: 1) BUKOPUCTAHHS TepMi-
HIB, IO 3aTBEPIsKeH] BIAIOBIIHUMHU JIEP:KaBHUMHA
cTaHmapTamMu; 2) BpaxyBaHHS Tiel rajysi HayKu
M TeXHIKH, [0 SKOI BIJHOCHUTBLCSA TEPMIH, IO IIepe-
KJIaJa€eThCsI, 0COOJIMBO 1HO3EeMHUIT; 3) IIeperJIagad
CaMOCTIHHO ni;[61/1pae €KBIBAJIEHT, BUKOPHUCTOBYIO-
Y1 OBIIKOBY JITEPATyPy, a00 'K KOHCYJIBTYIOUHCH
31 CIIeIasiCTaMy; SKIIO B TEKCTL OPUTIHAIY BUKO-
PHUCTAHO TEpPMiH, He 3adiKCOBAHUN y HAyKOBO-TEX-
HIYHUX CJIOBHUKAX; 4) Y TEKCT1 IIepeKsIay IoTpiOHO
YHUKATH CHHOHIMIYHOTO BUKOPHCTAHHS TePMIHOJIO-
FIYHAX O/{UHUILB; BCl TEPMIHHU, CUMBOJIA, CKOPOYEH-
HsI MAIOThb OyTH yHI(IKOBAHI; 5) AKIIO B TEKCT1 OPH-
riHaJy sHaleHa CMHCJIOBA MOMMJIKA, IIOB’sI3aHA
3 HAIIMCAHHAM TePMiHY, IepeKasad 30608’ 3 HMIA
JaTd BLANOBIMHWE [0 OpHUIIHAIy Ieperjaas, a
B TIOCHJIAHHI BKA3ATH Ha ITOMIJIKY ¥ HABECTH IIpa-
BUJIBHUM BapiaHT; 6) 4ysKl JJIS MOBHU IIE€PEKJIATY
TEePMIHH IIOBMHHI 3aJIMIIATHCS B IepeKJaml # 3a-
MUCYBATHUCS B JAy*KKAX; 7) HA3BU JIATUHOI He Iepe-
KJIQA0ThCS ¥ 3aJIUIIAIOTHCS B TIEPBICHOMY BUTJIS-
ai; 8) YHHUKATH JTIOBLIIBHOTO CKOPOYEHHS TepMiHiB'
9) onuHUN] (ISHYHUX BEJWYHUH, CHEIaIbHl SHAKH
MAalTh BIAMIOBIIATA TEXHIYHUM CTaHAApTaMm (MeTOT
pexomenmarrii) [5].

Bucuosku ta npomoswurii. Ilepexsan Tep-
MIHIB — BIINOBIJAJIbHA 3ajava IJIs IIepekJiagada,
SKUH IIOBUHEH BPaxOBYBATH Te, IO KOXKHA MOBA
PO3BUBAETHCS CAMOCTIHHO: B HI ALIOTH BIIACHI MOB-
Hi peauii, 3aKpimIeHi KyJIETYPHO- icTopuyHi peaurii,
3'SIBJISIIOTHCST HOBI peautii, SKi Ie He MalTh eKBiBa-
JIGHTIB Ha MOMEHT IIepeKjany Ha iHirl moBu Jljisa
TOMOJIAHHS TPYOHOIIB, IO BUHUKAKTH IIIJ Yac
nepersagy (GaxoBHX, 30KpeMa arpapHHX TEKCTiB,
HEeO0OX1THO IPYHTOBHO AHATI3yBaTH CIIEI[laJIbHY
JIEKCUKY, BUBUATH ii OaraTo3HAYHICTb, CHHOHIMIIO,
AHTOHIMIIO, OCOOJIMBOCT1 CJIOBOTBOPEHHSI Ta MOMK-
JIUBOCTEM TIeperJiaay. BCTaHOBIIEHO, IO HAYKOBII
MPOIIOHYIOTH MEepeIaBaTH TEPMIHU IIJISIXOM TpPaH-
CKOIYBAHHS, KAJbKYBAHHA, eKCILIIKAIl Ta 3a 0-
TIOMOTOI0 eKBIBAJIEHTA.

Pesymbratun mocmimikeHHS MOMKYTH OyTH BUKO-
PUCTAHHI IPU TIePEKJIA ]l PISHOMAHITHUX arpapHUX
JOKYMEHTIB Ta PEKOMEHIALIIMN.
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MuxkosiaiBecbkuii HaioHaibHuM yHiBepcuTer imerl B.O. CyxomiimHcbKOro

IIPOT'PAMHUM IHCTPYMEHTAPII CTBOPEHHA CYBTUTPIB IIIJT YAC IEPEKJIATY
(AHAJIITUYHUH OIVIAN)

Amnoraria. V craTTi mpeacTaBIeHo aHATITHYHUH OTJIS] CYYaCHUX KOMIT IOTEPHHUX IIPOrpaMm, 3a JOMOMOTI00 AKUX
3ZILACHIOETBCS IIPOLIEC CTBOPEHHS CyOTHTPIB JJIs HepeKJIaly MOIyJIIPHUX AHIVIOMOBHHX KIHOCTPIYOK yKpaiH-
CBKOI0 MOBOM0. BeranoBeHo, mo cyOTUTPYBaHHA € IOMIHYI0UUM 3aC000M ay/I10Bi3ya bHOTO EPEKIay He JIHIIe
9epe3 eKOHOMIYHICTD Ta BIIHOCHY IIPOCTOTY, & # crpusie 30epeskeHHI0 aBTEHTHYHOCTI OPUTIHAIY KIHOTEKCTY,
L0 Perpe3eHTye 0CoOIUBOCTL JIHTBOKYJIBTYPH Ta CTA€ IHCTPYMEHTOM /Il BUBYEHHS MOBU-OPHIiHATY. ¥ X0nl
TOCII/IPKEHHS IeTAJIbHO CXapaKTepru30BaHo 6a3oBl napameTpu TeXHIYHOTO IIPOIeCy CYOTUTPYBAHHS, 1[0 BU3HA-
Ya0Th SKICTH IIEPEKJIATY KIHOTEKCTY, 3PYUHICTh MOr0 CIPUUHATTS Ta BiaTBopeHHs. Ommcano mepeBaru ta He-
JIOJIIKY IIPOIPAMHOr0 3a0e3IeYeHHs 3 BpaxyBaHHIM 0COOJIMBOCTEN YKPATHCHKOL Ta AHTJIIHCHKOI KIHOKYJIBTYD.

Karowosi cioBa: cyoTuTpyBaHHs, IIporpamMHue 3a0e3lleueHHs, KIHeMaTorpad, CHHXPOHI3aIlla, aBTOMATHIHUIN
repexJyasm.

Babiy Yulia
Mykolaiv V.O. Sukhomlynskyi National University

SOFTWARE TOOL FOR CREATING SUBTITLE AT TRANSITION
(ANALYTICAL OVERVIEW)

Summary. The article is presented an analytical review of modern computer programs, with the help of which
is carried out the process of creating subtitles for the translation of popular English-language films in Ukraini-
an. The significance of the creation of subtitles in the context of translation activity is determined, the achieve-
ments in this field are described on the basis of the research of modern linguistsThe object of study was the
program for creating and editing subtitles of modern cinematographic products, in particular, Subtitle Work-
shop 6.0b, Subtitle Edit 3.5.1, Subtitle Translation Assistant 2, the subject is convenience of use, the possibility
of translation and the option of automatic translation, spell checking, subtitle synchronization, their import,
support for common formats, the need to connect to the Internet, the availability of programs, the presence of
the Ukrainian language as the interface language, which formed a classification grid of criteria for evaluating
program activities in a specific bake It has been established that subtitling is the dominant means of audiovis-
ual translation, not only because of its cost-effectiveness and relative simplicity, but also it helps to preserve
the authenticity of the original film text, which represents the peculiarities of linguistic culture and becomes an
instrument for learning the original language. During the study, the basic parameters of the technical subtitl
process was described in detail, which determine the quality of the translation of the cinema text, the conven-
ience of its perception and reproduction. There were described the advantages and disadvantages of software
taking into account peculiarities of Ukrainian and English cinematic cultures. The prospect of research in the
field of automatic translation is indicated.

Keywords: subtitling, software, cinematography, synchronization, automatic translation.

HOCTaHOBRa npobisiemu. CyvacHa Kimema-
Torpadis BIIPABHO Ta YITKO pearye Ha BU-
KJIMKY CHOTOEHHS, 110 CIIPUYNHEH], 3 OTHOTO DOKY,
0araTCTBOM AHIJIOMOBHOI IIPOAYKIII, IO CHCTEMA-
TUYHO BUXOJWUTH HA KIHOEKPAHW, € IIOIMYJISIPHOIO
y OLIbIOCTI KpalH CBiTy, a, OTuKe, BIMArae ajeKBaT-
HOTO [IepeKJIajly. 3 IHIIOI TOUKU 30py Xy/I0KHI MOXK-
JIMBOCT1 KIHOTBOPIB, iX TeXHIYHA pempe3eHTallisa
(cuenapii 1o ¢irpMiB, IX ayAloBI3yaJbHHN CyIIPO-
BIJI — TUTPU, CYOTUTPH, ayJlaIbHI 1y0JIl) € 3paskamu
KiHeMAaTorpadivHOro JUCKYPCY, II0 OCTAHHIM 4acoM
BII3HAYAETHCS IICHXOAHAIITUYHOK OpPIEHTAIIIEI0 —
BILIMBAa€E HA CBIIOMICTBH, pOPMYyE CMAKHM, PEIIPE3eH-
Tye 0COOJIMBOCTI JIHIBOKYJIBTYPH, € 1HCTPYMEHTOM
nis i1 mismamaa. Ha 0006JII/IBy yBary 3aciyroBye
OHOBJIEHHSI KOMIIETEHI[I y BHKOPHUCTAHHI CIIEIli-
aJIBHUX TIPOTPAM CTBOPEHHSI CyOTUTPOBUX KOMILIIEK-
CiB, III0 BUKOPUCTOBYIOTHCS PeIaKTOPaMU ITepeKJIa-
JIy ayIi0Bi3yasIbHUX TBOPIB.

Anamia ocraHHix gociaigaeHs i myOnaika-
miit. [leBHI 0cOOIMBOCTI TPOrPaMHOTO 3a0e3meyueH-
HA JJIs1 CyOTHUTPYBAHHS PO3LJISAOAJIUCHL Yy PO0OTAX
T. Manrosuu, C. €miceesoi, A. Koaymsera, O. O6o-
JIGHCBKOT'O Ta 1HIINX HOCJITHHuEKIB. IIpobiiemarnra
aJIeKBATHOCTI TTePEeKJIaJHOTO TEKCTY ITiJ] Yac CTBO-

© Ba6ii 10.B., 2019

PEHHST CYOTHTPIB IMMPOKO AaHAJI3YETHCA y poboTax
A. Hleiitapa, 3. JIeBiBchkoi, I. Kouypa, mpore
B KOHTEKCTI BUKOPHUCTAHHUX IIeperIagadeM Iporpam
aleKBATHICTD IIEPEKJIaAy U J0Cl JIMIIAETHCS Heo-
CJTIJIFREHO0I0, aJiske TOoTpedye BiJ HAYKOBINB OpaTu
JI0 yBATY He JIKIITe MOBHOCTUJIICTUYHI CKJIAHUKH, a
# Bi3yasbHI # ayaiaibHI eJIeMeHTH.

Ilimx yac cTBOpeHHSI BTOPUHHOIO Ay/10B13yaJib-
HOTO TeKCTy (CyOTHTpPIB, HAIPUKJIAT) MeperIagad
Ta PeJIAKTOp IePeKsIay MaloTh, y IepILy Yepry, o0-
paTu c1rocid, sxum 0yme SL[II/ICHEHO BIITBOPEHHS IIep-
BHHHOrO Marepiaiy. Ha cporopHi BmokpemieHo Tpu
HANIIOIIMPEHIII CII0CO0H BiITBOPEHHS IHIIIOMOBHOI'O
ay/IiOBI3yaJIbHOTO MPOAYKTY YKPATHCHKOK MOBOIO.
Haii6inpimn yskuBAHUM € CTBOPEHHS JIITEPHOI'O TEeK-
CTy, TOOTO TAK 3BAHUX CyOTHTPIB, IO HOIAI0THCI BHH-
3y expaHa. 3a YMOBU BUKOPHUCTAHHSI LILOTO crrocoly
BiITBOPEHHS 3MICTY TBOPIB BIJEOMHUCTELTBA 3BYKOBA
hopma opuTiHAY JIMIIAETHCS HESMIHHOIO, III0 TI03BO-
JIsie BUKOPUCTOBYBATH ii AK 1HCTPYMEHT BUBYEHHS
1HO3eMHOI MOBH, CIIOCI0 30aradyeHHs CJIOBHHKOBOI'O
3amacy, popMy IMI3HAHHSA JIHTBOKYJIBTYPU KpalHu,
Jie BUPOOJIEHO KiHeMaTorpadiqHuil IIPOIYKT.

AxTyasbHICTD ITPOIIOHOBAHOTO  JOCIIIIMKEHHS
3yMOBJIEHA HEOOXITHICTIO aHaJ3y IIPOTPaMHOTO
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3a0e3IedyeHHs JJISI CTBOPEHHSI Ta MEpeKJany cyo-
TI/ITpiB cy4acHol RlHeMaTorpaobqum POIYKIIii
y SBSI3KYy 3 BIACYTHICTIO YHI(IKOBAHOI METONMKH
TaKol MisJIBHOCTI, & TaKOXk OPakoM IPYHTOBHHUX Ha-
YKOBUX JIOCJII3KEHb 13 11iel TpobIeMu.

Meto poGoTH € aHAII3 IIPOrPAMHOTO 1HCTPY-
MEHTAaPI0 MPOIeCY CYOTUTPYBAHHS SK ITEPCIEKTUB-
HOTO CIT0co0y Tepeaadl iHopMariii y Mesxax cy4acHol
kimemartorpadii Ta BUBUYEHHS HA FOT0 OCHOB1 1HO3eM-
HHUX MOB, BCTAHOBJIEHHS TIepPeBar Ta HeJIOJIKIB.

O0’eKTOM IOCJILIKEHHS CTAJIA IPOrpaMu CTBO-
DEHHS Ta peslaryBaHHs:I CcyOTUTPIB Cy4acHOl KiHeMa-
ToradivHOI IPOAYKILi, 30kpeMa, Subtitle Workshop
6.0b, Subtitle Edit 3.5.1, Subtitle Translation
Assistant 2, mpegMeToM — 3pyYHICTh KOPHUCTYBAHHS,
MOSKJIUBICTD IIEPEKJIajy Ta OMNIfis ABTOMATHYHOIO
TIepexIany, nepeBlpKa op(bor‘padpu CUHXPOHI3AITIsa
Cy6TI/ITp1B iX 1IMITOpT, HmTpI/IMRa IOIIUPEHNIX dop-
MAaTiB, HEOOXIJHICTH MIIKJIIOUEHHS 10 1HTepPHEeTY,
JIOCTYITHICTE IIPOTPaM, HASBHICTb YKPATHCHKOT MOBHU
SIK MOBH 1HTepd)e1/Icy, 11 (0] C(bopMyBam/I Rnacndmca-
LifHY CITKY KPHTEPiiB OLIHKA IPOrPaMHOI [isIb-
HOCT1 Y BU3HAYEHOMY aCITeKTi.

Bukiax ocuosuoro marepiasy. Ha crorommi
KIHOIIPOOYKINS € HAA3BUYAMHO IIOILYJISIPHOI Cepes
JII0JTel PI3HOTO BIKY, HAIIOHAJIBHOCTI Ta KYJIBTY-
pH, 1110 00yMOBJIIOE KOMEPITIMHUM Ta TBOPUUHA YCITIX
i BUPOOHHKIB. 3aBISIKH CYJACHUM JIOCATHEHHSIM
KOMIT IOTEePHUX TEXHOJIOTIH, MA€MO 3MOT'Y JTUBUTHCS
dimbMu pisHTX KpaiH Ta pesRUCepiB MOBOIO OPHTI-
HaJIy 200 y IeperJIasi, o 3yMOBJI0e HeOOXITHICTD
aganTarii KIHOCTPIMOK /I IHIIOMOBHMX ayJIUTO-
piii. OaHiEI0 3 OCHOBHUX CKJIAIOBUX BIITBOPEHHS
IHIIIOMOBHOI'O0 ayIIOTEKCTY CTA€ AKICHUMN IepeKjial
Yy BUTJIAl CYOTUTPOBUX KOMIIOHEHTIB.

Dinbm sABIIsgE COGOIO CRIIATHY CHCTeMy yHABJIEHB
Ta 3HAHb, II0 MICTHTD He TLTIbKH TEKCT, a i cucreMy
IHIITUX MAapPKepiB , IO 3yMOBJIEHI E€KCTPAJIIHTBAJIb-
HUMU paKToOpaMu, Ta Kl € 000B’I3KOBUMH [JIS TIO-
BHOTO PO3YyMIHHSI ITOBLIOMJIEHHS opuriHaiay. Kixo-
TEKCT BUKOHYE (PYHKIIIIO ITLUTICHOTO Ta 3aBEPIIEHOTO
IOBIMOMJIEHHSI, II0 BHPAMKAETHCA BepOAIbLHUMUI
1 HeBepOAJILHUMH 3HAKAMH, 30epiraeTbcs HA MaTe-
plasbHOMY HOCIT Ta TPU3HAYEHUN JJIS BIITBOPEHHS
HA eKpaHl ¥ ayaioBI3yaJbHOTO CHPUMHATTS TJIsSIa-
vyamu. BepbasibHa (JIIHTBICTHYHA) CKJIa0Ba KIHO-
TEKCTY TIPe/ICTAaBJIeHA MHUCHMOBOK (TUTPH, HAIIHCH)
Ta yCHOIO (PEIIIKK aKTOP1B, 3aKaIPOBUM TEKCT TOIIO)
dopmamu. HesmiHrBicTUYHA YacTHHA BUPAYKEHA 3BY-
KOBUMH eJIeMeHTaMH (rym, My3uKa) Ta BiIeOpsiIoM
(obpaswu, pyxu, 1HTep €p, me3ak, cneued)eIcTI/I Pex-
BisuT). Yci BKAsaHl eJIeMeHTH TICHO IIOB'SI3aHl MIM
c0o00I0 Ta yTBOPIOIOTH HEPO3PUBHE IIije [4, c. 17—18].

Hayxosers 10. Jlormau Brasye, 1o IepeKIanay
izt 9ac poboTH 3 ayA10TEKCTOM CTUKAETHCS He TIIbKY
3 JIHTBICTHYHUMHM TIPO0JIeMaMy, a Mae TAKOMK TeX-
HIYHI TPYIHOIN 3 CHHXPOHI3AITIEI0 PEeILIK aKTOPiB
Ta aybsepiB abo TekcToBUX cyoTHTPIB. BrRasawi umH-
HUKN 0e3MocepeqHbo BILUIMBAIOTH HA PIBEHB SKOCTI
Ta aJieKkBaTHOCTI mepersamy [1, c. 315]. Tomy ocobsru-
BHM BHJIOM TMEPEKJIAAy, IO T03BOJISE analTyBaTH
distem abo 1HIIT Bi,ueOMaTepiaJm IIJIS Ay OUTOPIl, I
KOl MOBa Ta KyJIBTypa OPUTIHAJBHOIO IIPOAYKTY
€ He3po3yMUINMY, € ay/ll0Bi3yaIbHUMN IepeKIasl.

AymioBiayabHUM meperJian G6epe CBIM MOYATOK
13 MOMEHTY BHHUKHEHHS KiHeMaTorpady, mIpore
I 0ci He OTPUMAB JOCTATHBOTO HAYKOBOTO OOIPYH-
TYBAHHS K OKPEMHUM BUJ MEPeKJIamaIlbKol JisdIh-
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HocTl. OCHOBHMMHU BUIAMH ayQl0BI3yaJILHOIO IIepe-
KJIany € JyOJisisk, CyOTHTpyBaHHSI, CI/IHXpOHi3aHiH
Ta 3aka/poBuil nepeksas. [3 BrasaHux BUIB Hail-
O1IBIITMM PiBHEM ITOIMYJIAPHOCTL XapaKTepHu3yeThCs
CyOTUTpYBAHHS, B IIEPIIY YEPTy Yepes Te, 110 € Hal-
MeHIII BUTpaTHuMm [3, ¢. 82].

CyOrutpn — e TeKCTOBHIA CYIIPOBIL Bi,ueopﬂ,z[y, 1110
ny6mioe ab0 MONOBHIOE 3BYKOBY JIOPLAKY, BLITBOPIOE
MOBJIEHHSI aKTOPIB y Kaapi. MOBJIEHHS TepCOHAKIB
3a HEeOOXIJTHOCTI CITPOIIYeThCSI Ta YacTo mepedpaso-
ByeTbCA (3 METOI0 CHMHXPOHI3AIll BUKJIAIEHOIO 3 YCT
TIePCOHAKIB), CKOPOUYETHCHA (HaTIpUKIIad, JOBIKHU-
Ha Cy6TI/ITp1B HaJacTIIe 00MEesKyeThCS IIPOCTOPOM
y HIZKHIN YaCTHUHI €KpaHa), 1110, 0e3yMOBHO BILTUBAE
HA SKICTH 3ificHeHoro repersany. OyHKITIOHAIBHE
PU3HAYEHHS CYOTUTPOBUX KOMITOHEHTIB P13HOMAHIT-
He: CyOTUTPH HEeOOX1THI JJISI TUX, XTO 03By4dye (PIJIbM,
AL TTIAZIAYB 13 BaJlaMH CIIyXY, UL TUX, XTO BUBYAE
MOBY OPHTIHAJLY, BOHU MOKYTB GyTH BUKOPHCTaHI IHO-
3eMIIAMH, K JUIS CTBOPEHHS CHHXPOHI3AIl TeKCTy,
Tak 1 /I TIepeKJIay Ha IeBHy MoBY [2, c. 171].

Cy6TI/IprBaHHH SIBJIsTE CODOIO IIPOITEC HOJJaHHS
HeperJaly [IaJoriB OpUTiHALy MOBOKI IILJIBOBOI
ayauTopil y BUIVISAAI CHHXPOHHOTO Tekcry. CyOrwm-
TPU HAUMEHIIE BHUIO3MIHIOITH TEKCT OPUTIHAIY
Ta HAOAIOTHh MOKJIMBICTD ayAUTOPIl CIIPHUAMATH 0CO-
0JIMBOCT1 1HO3e€MHOI JIIHTBOKYJIbTYpu. DiTbMHU 1HO-
3eMHOI0 MOBOIO 13 CyOTHTPAMH € XOPOIITUM CIIOCO00OM
BUBYUTA MOBY OpUTIHAJy. Bimeo Bi3yasibHO Bif-
TBOPIOE CIOJKET, 4 CYOTUTPH IMOJIETTIIYIOTH PO3yMIH-
Hs TEKCTY I1aJI0TiB. 3aBIAKH (PLIBMAM 1HO3E€MHOIO
MOBOIO JIOJIMHA 38HYPIOETHCA B CepesloBUIIe HOCIIB
MOBH T [OYMHAE il pO3yMiTH, TAKMM YHHOM MOKHA
3amaM’sITaTH PO3MOBHI (ppasu Ta HABYUTHUCH CITLII-
KyBaTHCS Ha «no6yTOBOMy» PiBHI.

CyOrurpyBaHHsS € AOMIHYIOUHM 3acoboM aysio-
BI3yaJIbHOTO Iepeksaly He JIUIIe Yepe3 eKOHOMIY-
HICTH TA BIJHOCHY IIPOCTOTY, ajie TAKOM TOMY, IO
IJIs TJIAZAYIB, Kl HAIAIOTH IIepeBary cyoTuTpam,
(biHaHCOBI IepeBaru € APYTOPANHUMU; 30epesKeH-
Hs aBTEHTHYHOCTI OPUTIHAJY BUCTYIIA€ HA IIEPIITHI
IJIaH, OCKLJIBKHM BOHU MAIOTh 3MOTY YyTH HeaJaITo-
BaHI J1aJIOTH, He BUKPUBJIEH] PEIlIIKA aKTOPIB.

[Tapamerpu yacy Ta HpPOCTOPY BHUCTYIIAIOTH (POp-
MaJIbHUMHU OOMEKEeHHAMI Cy6TI/I'TI)YBaI-II-IH HpOCT1p
BU3HAYAE TIOJIOMKEHHSI CYyOTUTPIB HA eKpaHi, KUIBKICTD
PSAIKIB TA CUMBOJIIB CYOTHTPIB, PO3TATITYBAHHS TEKCTY,
mrpudpT, KOJTip 1 cTrti Tekcery, cor. [lapamerp vacy pe-
TYJIIOE TPUBAJIICTH TIOKA3y OTHOTO CYOTUTPY, BCTYITHUH
YJac mepe[t IIOKa3oM, Yac 3aTPUMKH CyOTUTPY, TTPOMIK-
OK Yacy MIK JBOMA CyOTHTpaMH TOIIO. 3a3HadyeHl 00-
MEKEeHHsI TIPU3BONATL [0 TEKCTYAJBHUX OOMEKEHb
(TIeBH1 MOBHI €JIEMEHTH I JIATAI0TH KOMIIPECii, CKOpOo-
YeHHI0 ab0 B3araJil BUITyCKaIoThCs) [3, ¢. 83].

3aBasKM CcydacHOMY MpOrpaMHOMY 3abesre-
YEHHIO CyOTHTPYBAHHS € 3PYYHHUM Ta JOCTYIIHUM
MabiKe [JIs KOMKHOTO BJIACHUKA II€PCOHAJIBHOTO
rommrorepa. Jleski mporpaMu J03BOJISIIOTH He T1JTh-
KU CTBOPIOBATH CYOTHUTPH TA HAKJATATH IX Ha Bijge-
ops, a ¥ BUKOHYBATH ayIl0Bi3yaJIbHUI TepeKyIal
caMOCTIMHO a00 3a IOIIOMOIrOK MAIIMHHOTO IIepe-
ryamy. OTsKe, IPOIIOHYEMO JTETATBHUM aHAII3 KOMK-
HOI 3 HUX 34 HU3KOI0 BCTAHOBJIEHUX KPHUTEPIIB, 110
pemnpe3eHTOBaHI IIPeIMEeTOM JOCITIIKeHHS.

Subtitle Workshop — omma 3 HaMOI1IBII TOBHUX
Ta JOCTYITHUX ICHYIYHUX IIPOTPaM JJIsT CTBOPEHHS
Ta pemaryBaHHa cyorurpis. [Iporpama mae mpaxk-
TUYHUHN 1HTepdelic, y BEpXHIA YaCTHHI SKOTO BU
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Tabmaumsa 1

IlopiBuaspHA TAGAUIA PEe3yJIbTAaTiE BUKOPHUCTAHHSA MPOrPAMHUX iIHCTPYMEHTIB
JJISI CTBOPEHHS CyOTUTPIB

Workahop | Subtitle Edit | SuPtite Trantlation
BeskomrrosuicTs KOpuCTYBAHHS + + +
HasasricTs yrpaiHcbkol Sk MoBH iHTepdeicy - + -
IlinrpumEka momupennx opmaris Bijieo/cyOTUTPIB + + +
3pyUHICTh KOPUCTYBAHHS + + +/-
MosxuBicTb IIeperIasy + + +
Mok uBiCTE ABTOMATHYHOTO IIEPERIATY - + -
ImmopT cyOTuTpi + + +
CuHxpoHI3alig cyOTUTPIB + + +
Ilepesipra opdorpadii + + -
HeobxigHicTh MAKIOYEHHS 10 IHTEPHETY + +/- +

MO’KeTe IIeperyisAfaTyh Bigeo, a B HUMKHIN — 3MiCT
CyOTHTpPIB, TAKUM YHMHOM, MOKHA CIIOCTEPITATH B pe-
aspHOMY 4aci Bcl 3minu. [Iporpama g03BoIsi€ BUKO-
HyBATH aBTOMATHUYHY EPEeBIpKy aiiyiB i3 cyOTH-
TpaM¥ HA BUSIBJIEHHS ITOMUJIOK PI3HOTO XapakTepy,
a TaKOyK BUKOHYBATH OyIb-sIK1 OIlepallil 3 d4acom
Ta MAacoBi MEPETBOPEHHS CYOTHUTPIB. 3a JTOTIOMOTOI0
L[ie'l' mporpaMy MOKHa 00'e€qHATH IeKLIbKa CyOTH-
TPiB, 32 3aMOBYYBAHHSM IIPOrpPamMa I0CTABJIAETHCS
3 pi3HUMU CKPUITAMY, HANUCAHUMU B PASCAL,
III0 MOYKHA BIJIpeJaryBaTH Ta posmIupuTu. IIporpa-
Ma TAKOK JI03BOJIsI€ BUKOHYBATH BCl BUIH OIIEPALI
3 TEKCTAaMU: BlJ IIePEHOCY BCHOIO IIJKPECJIEHOrO
TEKCTY y BEepXHill PericTp 10 BCTAHOBJIEHHS MaK-
CUMAaJIbHOI JIOBYKWHU PSAKIB JIJIS OLIBII 3PYIHOTO
moiury. 1iHHICTS TporpaMu IS ayIi0Bi3yaIbHOTO
meperJIaay cyoTuTpis moJisrae B ominii «Ilepeximamy,
10 JI03BOJIsE HePeKJIaadeBl IPAllOBATH 3 TOTOBH-
Mu cyoTuTpamu ado 3 aymoTeKCTOM Taxum amaOM,
IporpaMma J{o3BoJIse He TIIbKU CHHXPOHHO IIePeKJIa-
IaTu cyOTUTPH, a 1 pearyBaTH Bike ICHY0Ul Ta Ha-
KJIQaTH 1X HA BiIeopss.

Subtitle Edit — mporpama-pemaxrop cyOTHTpIB.
3a mormomoro Iriel IporpaMu MOKHA CHHXPOHI3Y-
BaATU CyOTHTPH 3 BIJIEO, 4 TAKOK CTBOPIOBATH HOBI
cyorurpu. Subtitle Edit mosBosste immopryBaTu
cyOTuTpH, 00’eHYBATH Ta pPo30MBATH IX HA KIIbLKA
dparmMeHTIiB, HAJIAIITOBYBATH 1X KOAYBAHHS Ta Jac-
TOTY KaJpiB, MepeKJIaIaTH IX 3 OHIEl MOBH Ha 1HIITY
Ta Garato inmroro. Kopuerysaui mporpaMu MOKyTb
KOPHCTYBATHCA (DYHKI[AMM IONIYKy Ta 3aMiHU
3 MIATPUMKOI DEryJIApHUX BUPA3iB, BUTATYBAaTH
3BYKOBI JIOPLYKKH 3 (PLITEMIB TA €KCIIOPTYBATH CYOTH-
TPU B TEKCTOBI, OiHapHI 4yu rpadivai dopmarTu.

[Tporpama /103BoJIsSIE ABTOMATHYHO TTePEKJIaIaTH
CyOTHUTPH 34 JOIIOMOTO0I0 OHJIAMH-CePBICIB HA BHUOIp,
Google Ta Multi Translator, a Taxo:x Mosike BUIIPaB-
JIITH TIOIIMPEH] ITOMUIKN — BUIAJATH 3adBl IIepe-
KJIaOW PSAOKIB TA MPOTAJIMHN, 3MIHIOBATH PETICTP
JiTep, HoJaBATH BIACYTHI Jamku Toiro. Kpim Toro,
3a gomomororo Subtitle Edit moskma mepeBipsaru
opcborpa(buo Cy6TI/ITp1B v HpOI‘paMl B3KE € CJIOBHUK
J1JIS1 IIepeBIPKY aHIVIHACHKAX CJIIB, & JJIS ePeBiPKH
opdorpacii IHIIMX MOB IIporpama HgO3BOJISE BIKO-
pucroByBaTtu ciaoBHuKH Open Office.

Haioismemmoro mepesaroo mporpamu  Subtitle
Edit € pesxum aBTonepersasay. [Iporpama camocriii-
HO IIepeKJIagae IMIOPTOBAHL a00 CTBOPEHI CyOTUTPHU
vepe3 omJiaiiH-cepBic Google, 110 103BOJISIE TIEpe-

KJIaaveBl BipeqaryBaTH MAITUHHUN TEePEKJIAI.
ToToBi cybTHTPHI Iepekyasy mporpaMa [O3BOJIsE
JIETKO HAKJIACTH HA BiJIOPSI/.

IIporpama Subtitle Translation Assistant 3a6es-
Iedye 3pyIHUN [eperIIaj CyOTHUTPIB 3 OfHIE] MOBU HA
IHIIy: IIATPEMEA dopMary CyOTHTpIB .srt, IIBHIKa
HABITAINS 10 OyOb-SIKMX CyOTHTpIB, HaJIAIITyBAHHS
mpndo'mB tomo. IIporpama nosposse IMITOPT CyOTH-
TPIB, iX CHHXPOHI3AITIO 3 BIIE0 TA MUTTEBHH TTEPEKIIA.
DyHKIIIT aBTOMATHYHOIO IIEPEKJIA Iy IIporpaMa He Mae.

Amnauriz mporpaMuOro 3abesredeHHsI JJISA CTBO-
PEHHS Ta IMepPeKJIany CyOTUTPIB CBIAYUTE IIPO Te, 110
OCHOBHY YBAry BUPOOHUKH TTPUILISIOTH JOCTYITHOCTI
KOPMCTYBAHHS, 3PYYHOCT] JJIS HEPeKIaay Ta CHHX-
POHI3AIIll TEKCTY, aBTOMATH3AIIII IIPOIleciB (IOILT Ha
TaM-KOOU, HepeKsIa). AHAN3YIOUN IIepesik Heob-
XITHUX 387044, 1110 3aTH1 BUKOHYBATH ITPOTPAMHU, BHU-
3HaYaeMo 1X OCHOBHI ILTIOCH Ta MiHycH (Tabauiia 1).

BucHoBku 3 maHOro mociigykeHHsS 1 mep-
cnexTuBH. B yMoBax cy4acHOro posBUTKY iadopma-
LIHHAX TEXHOJIOriH Oe3sanepedHnM € Tod Qakr, mo
came ay/lloBi3yasbHa MPOAYKIIA, KA IOMUPIOETCS
3a JIOTIOMOTOI0 K TesjebadeHHs, KIHOIHIyCTpii, Tak
1y IaTepHeri # 3 ypaxyBaHHSIM CyJacHUX IHTepaK-
THUBHHUX 3aC001B, BIIIrpae MPOBLIHY POJIb Y KOMYHIKA-
THUBHOMY ITpOITecl ¥ € HAUIIBUIIIINUM CII0COO0M JIOHe-
ceHHs 1H(opMaILi Bifi IPOAYIIEHTA [I0 PELMIEHTA.
AnexBaTHHI Ta BYACHHH IepeKyaz aymioBl3yasb-
HUX TBOPIB CIIpHsie MBUIKOMY OOMIHY 1H(OPMAITIEIO
MIK pI3HOMOBHUMH YYACHUKAMHI KOMYHIKATII.

CyO0TUTpyBaHHSA — OOCTATHLO IIPOCTHUM, JIETKUIA
Ta Cy4acHHU crocid mepemaul iHdopMarii y Mesx-
ax cyvacHOl KiHemartorpadii, a TaKOK T0JaTKOBUI
crrocib y BUBYEHHI 1HO3eMHHUX MOB 13 CBOIMH TIepe-
BaraMmu Ta HemoJikamu. Jlo mepesar yHaIeKHIOEMO:
JIOCTYITHICTH CTBOPEHHS, BUKOPUCTAHHS TA PO3YMIH-
Hsl, MOKJIMBICTh BUKOPUCTAHHS SIK CIIOCOOY JIJIsI BU-
BueHHS 1Ho3eMHoI MmoBu. Cepen HeJ0IIKIB BU3HAYA-
€MO: BILTAB (POPMATIBHUX 00MEKeHb Ha CITPUMHSITTS
KiHOMAaTeplally, HeraTUBHUN e(eKT HesSKICHOro IIe-
peKJIaIy Y CHMHXPOHI3aIlll CyOTUTPIB.

IlepcrekTrBY HOCTIIKEHHA BOAYAEMO Y MOYKIIH-
BOCT1 BJIOCKOHAJIEHHS ITPOTPAMHOTO 1HCTPyMeEHTAa-
pifo TIporiecy CyOTUTPYBAHHS y TAKUX KPOKAX: BIIO-
CKOHAJIEHHS (PYHKINI aBTOMATHYHOTO IIepexJIay
3 MOYKJIMBICTIO BUKOPHCTAHHS PISHUX OHJIAMH-cep-
BiCiB a00 CJIOBHHUKIB, BUBYEHHS OIEPAINMHUX aJI-
TOPUTMIB CTBOPEHHS, MEePeKJIagy Ta peJaryBaHHsS
CcyOTHTPIB, aHAJII3 AKOCTI CyOTUTPYBAHHS.
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MuxkoJstaiBcbkuii HaionaibHuM yHiBepcuTer imeHl B.O. CyxomiiuHcbKOro

ETHOJITHI'BICTUYHI OCOBJINBOCTI ®PA3EOJIOI'T3MIB
I3 CUMBOJITYHUM KOMIIOHEHTOM «ITAJIELIb»

Anoraria. Y crarri JOCTIIKEHO eTHOJIHTBICTUYHI 0COOJIHMBOCTI d)paseonorisMiB 13 KOMIIOHEHTOM-CHMBOJIOM
«naneny». PoSIyIsHYTO cOMATU3MM K pe3yJIbTaT BLJ0OpaKeHHs aHTPOIOJIOIIYHOIO KOy KyJIBTYPH Hapomy,
JIEKCUYHE T4 CUMBOJIIYHE 3HAYCHHS KOMIIOHEHTY «IIaJlerp. ®pa3eoJIorivHI OTMHHUILL IIOI1IEHO HA 9OTHPH TPYIIH
BIJIIOBIIHO J0 CEMaHTUKO- rpaMaTHqu Rnacn(bucauu M. Aned)lpeHRa IleciriBHl, aaBepOiabHl, ] eKTUBHI Ta
cyOCTaHTHBHI. 3aIIPOIIOHOBAHO BIJICOTKOBY Jlarpamy 3a KUIBKICTIO OIMHUIE y (paseosoriuaomy Gorl yrpa-
iHcpkol MOBH. CIIBBIIHECEHO OCIIIMKYBAHNH COMATH3M 13 KOHIEITY aJIbHIMH IIOJISIMA 30BHIIIHBOIO BUTJIANY,
MipH, po3Mipy Ta cowulanbHoro crarycy. IlincymosaHo, mo y dpaseosoriuaoMy (GOHIL MOBH IEPEBAMKAIOTE Ii-
€CJIIBHI OIMHMUII 3 KOMIIOHEHTOM «IIAJIEIl, JPYT0l0 34 YMCEIbHICTIO IPYIIO BUABIJIKACS aqBepOiasbHi mapemii,
TpeTsi Tpyla — aJf EKTUBHI, YeTBepTa — CyOCTAHTHUBHI.

Kirouosi cioBa: ¢paseosioriuHa OOMHUIE, €THOJIHTBICTHYHI OCOOJIMBOCTI, KOMIIOHEHT-CHMBOJI IIAJIEIlb»,
COMATHUYHUI KOMIIOHEHT, CEeMAaHTHUKO-TPpaMaTHYHA KJIacuiKaIris.

Kaleniuk Svitlana, Savchuk Liubov
Mykolaiv V.0O. Sukhomlynskyi National University

ETHNIC AND LINGUISTIC FEATURES OF IDIOMS
WITH THE SYMBOLIC COMPONENT «FINGER»

Summary. The article is devoted to the study of ethnic and linguistic features of idioms with symbolic ele-
ment "finger" in the Ukrainian language. In addition, we investigated the features of phraseological units with
lexical components that are in the same semantic sphere, for example, «pinky». The parts of the human body
are the oldest names, because people perceive the world with their bodies. Therefore the somatisms are the
result of the reflection of the anthropological code of human culture. This article discusses the lexicological
and symbolic meaning of the word «finger». There are four definitions of this word, but the phraseological ex-
pressions are created only from the primary meaning — «one of the five moving end parts of a person’s hand or
foot». There are semantic, genetic, functional and syntactic classifications of phraseological units. In our study,
the basis was M. Alefirenko’s semantic and grammatical classification. The scientist identifies the following
groups of phraseological units: rhematic (verbal), adverb, adjectives and subject. The authors of the article
analyzed phraseological units with the symbolic component «finger» and divided them into groups according
to semantic and grammatical classifications. The authors selected 55 phraseological units. The verbal idioms
perform the syntactic function of the predicate in the sentence and have procedural meaning. This category is
the most numerous and consists of 28 phraseological units. The adverb phraseological have a quantitative or
quantitatively detailed meaning. They are characterized by the absence of morphological paradigms. They per-
form the syntactic function of the circumstances in a sentence. This group consists of 12 phraseological units.
The adjective phraseological units have a categorical meaning of attribution. Their syntactic function is a
consistent definition or nominal part of a composite predicate. This group includes 9 phraseological units. The
subject idioms are usually estimates. Their syntactic function is the name of the subject, i.e. noun part of the
predicate or application. The group of basic phraseological units in the Ukrainian language includes 6 units.
The results of the study allowed us to draw conclusions. In Ukrainian ethnic culture, phraseologisms with the
word «finger» are mainly used to describe certain actions.

Keywords: idiom, ethnic and linguistic features, finger element, somatic component, semantic and grammatical
classification.

ocrtaHoBKa Impodsiemu. Dpas3eosoTIIYHUHN

IJIACT MOBH SKHANSICKpAaBIIIe XapaKTepH-
3y€e HAI[OHAJILHO-KYJIbTYPHI OCOOJIMBOCTI MOBHOI
cucremu. OpaseosorivHUi QOHT YKPATHCHKOI MOBHU
HAI3BUYANHO BEJMKUI Ta OaraThil IJis aHAJN3y.
VY cTifikuX crIosykax yKpaiHChbKOI MOBH BigoOpaske-
HO 3BHYAl, TPAIUINI HAPOLY, 3raJgKy PO HOro iCTo-
pio, doaprmaop. YmciaenHe kKoo GppaseosoriuHuX
OnMHUIE Y Oy/ib-AKii MOBI yTBOPIOIOTH COMATU3MH —
AaBHI OJMHHUIIL PI3HOTO TUILy BEMIpPIB 1 BUPA3HUKH
PISHMX eMOL# Ta CTaHIB JIOAWHHU, ii MOTOPHOI [i-
SIIBHOCTI Ta (P1310JIOTIUHOI peakIrii.

Came uepes coMaTH3MM MOKHA UITKO IIPOCTE-
JKUTU PO3BUTOK (PPa3eosIOTIuHOI JIEKCUKHU, OCKITh-
KU HAa3BU YACTHUH TLIa € ONHUMH 3 HANIaBHIIINX.
JIroquHa coiBBIIHOCHIIA CBOE TLJIO 3 MIMCHICTIO, IO
ii oTouyBasa. Yepes 11e chopMyTIOBABCA AKTUBHUMN
mrap ¢pas3eosorivyHOl JIEKCUKM 3 KOMIIOHEHTaMH-

© Kamnenwoxk C.0., Casuyk JI.O., 2019

comatuaMmamu. Jlo comaTu3MIB HAJIEKUTL 1 CJIOBO-
CHMBOJI «IIaJIelb», dAKe 3aJae HAIPIMOK HAIIOMY
,HOCJIiHDReHHIO Jlroguua misHae CBIT came yepes vac-
THUHH CBOTO Tijla, OpraHu 4yTTda. Tomy B comaTmd-
HOMY ILJIACT1 (bpaseonorlaMlB MOSKHA PO3TVISHYTH
€THOKYJIbTYPHI 0COOJIMBOCTI YKPAIHCHKOI'O €THOCY.

Amnasia ocraHHix gociigskeHb 1 myOaikarii.
¢)opMyBaHH10 CYYacHHX ysBJIEHB IIPO d)pa:;eono-
riuHi O,[[I/IHI/IIL] CIIPUSAJIN IIPAaIll TAKUX YKPAIHCHKUX
mocimimamkis, ax B. JKausopour, M. Hyiixosa,
B. Komob6poncrka, B. Komomenro, I'. OuxoBuu,
0. Cemenor Tomro. OcragHIiM 4YacoM (ppaseosioris-
MU 13 COMATHYHUMM KOMIIOHEHTAMHE TOCIIKYBAJIA
H. Kosastenro, A. Cmepuxro, K. Misimn.

Ha rtemy comarusmiB y dpaseosoriamax pis-
HAX MOB MOKHA BII3HAYUTHU OCTAHHI ITyOJIIKarmi
T. Bepauurogoi, I. Ckpunuik, O. [Tuaunis, B. Illko-
JIAPEHKO. ¥ 3rafJaHuX CTATTAX PO3IJVISIal0Th CEMaH-
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THKY, CTPYKTYPY, CHMBOJIIHE 3HAYEHH: Ta (QyHK-
INIOHYBAHHST (bpaseonorlleB 13 COMaTH3MaMHU.

Iixi crarTi: BUCBITIINTHY JIEKCHYHE Ta CHMBOJIIY-
He 3HAUYEHHSI KOMIIOHEHTY-CHUMBOJLY «IAJIEIlR Ta IIPOo-
aHAJII3yBATH €THOJIHIBICTUYHI 0COOIMBOCTI hpaseo-
JIOT13MIB 13 KOMIIOHEHTOM-CHMBOJIOM «Iaens.

Bmma,u OCHOBHOTO MaTepiayy J0CiIifKeH-

. Hocmipxenaa B ramysi (bpaseOJloru MAaTh
cr;oro;[m HeaOUsAKy aKTyaJIbHICTh V 3B'A3Ky 3 Heo0-
XITHICTIO BUBUEHHS €THOKYJILTYPHUX TA €THOJIIHI-
BlcTuaHUX ocobsimBocreit. CyuacHa mapagurma
dpaseosOTIYHUX JOCTIIKEeHDb CXUJISEThCA caMe Ha
PO3BIIKH B rajiy3l €eTHOJIIHTBICTHUKI.

ComaTtmamu € pe3yJsibTaTOM BiJOOpasKeHHs aH-
TPOIOJIOTTIHOrO  KOZY KyJIBTYPH Hapody, HAMH
BHCTYIQIOTh HA3BH YaCTUH Tina JopuHu. Bonm
€ OCHOBOIO JIJIsT CTBOPEHHS BeJIUKOI KIJIBKOCTI (ppase-
omoriuuamnx omuHulb. K. Misan Bkadye Ha IIOeIHAH-
HA Y CBLIOMOCTI JIIOJWHHU IIPUHIIKINB AHTPOIIOME-
TPUYHOCTL ppa3eosoriaHoro QoHay # aHasorisari
IPeIMETHOTO CBITY, IO OOYMOBHJIO 3HAYYyIIICTH
y (paseosOTIYHUX  JIOC/TIIKEHHSIX COMATHU3MIB.
MoskHa cTBepIKYyBATH, IO JIIOJCHKE TLJIO € OJHIEIO
3 HAWTOJIOBHIIIUX KoHIenTocdep cBimomocti. CTiit-
Kl CITOJIYUYEHHS CJIIB, 1[0 MICTATH Y CBOEMY CKJIATI
COMATU3MH, CKJIAHaTh mmoHanm 30% JIeKCHKM yCix
MOB CBITY. OCKiMBKY HASBW YACTHH TiNa € HaIas-
HIIIIAMHY, TO B CYYACHOMY MOBJIEHHI BOHU AKTHBHO
BKMBAIOTHCSI, OCOOJIMBO B CKJIAIl (PPA3EOJIOTIUHUX
ommuwnitk. Ob6pasHo-meradopuyre  300paskeHHS
B MOB1 3B’'SI3KIB JIIOACHKOIO TiJIa 3 OCMUCJICHHSIM
cebe y IIbOMY CBITI Ta PO3yMIHHS 3aKOHIB 100y 10BU
BCECBITY € XapaKTepPHUM [IJIs YKPATHCHKOTO HAPOIY
[3, c. 287].

[Tepmr ik amamidyBaT (ppaseosorisMu 3 KOM-
IIOHEHTOM-CUMBOJIOM «IIAJIEIB», 3 JACYEMO HHU3KY
3HAYEHb IHOr0 KoMIoHeHTy. CIIOBHUK yKpPaIHCHKOI
MOBH B 11 TomMax HIpOIOHYe TPU BU3HAUEHHS JIEK-
CceMHM «IIaJiellb», aje B (Ppas3eosIOTIuHNX OSUHULIAX
BIKMBAETLCA JIMIE B IIEPIIOMY 3HAUYEHHI: «OIHA
3 ISITH PYXOMUX KIHIIEBUX YACTUH KHUCTI PYKH a6o
CTYIIHI HOTH B JIIOJWHI». 3 [ILOI0 3HAYEHHS MOMKHA
BUOKPEMUTH IT[e KLJIbKA JIEKCEM HA TTO3HAYEHHS T10-
HSTTS «IIajels»: 1) Oe3lMeHHui, HiL[MiSI/IHHI/IfI a-
Jiellh; 2) BeJIUKUH maJiellb; 3) BKa3iBHUH Majernb —
IaJIelp MisK BEJMKUM Ta CepeJHIM, APYTHH IaJlemsp
pyku; 4) MISUHHUM TaJiellb; 5) cepeaHiil majelb.
IcHye TakoK JTEeKCEMa «ITepeT» — YPOUHCTA IIePKOBHO-
CJIOB’STHCBHKA JIEKCEMa Ha TTO3HAYEHHS MTaJIbII PYKU
(Benmkoro) [6].

VYV cnoBuuky cumsosnis k. Tpecimmepa moma-
€THCS CUMBOJIIKA TAJBII B a)pPUKAHCHKUX TLJI€Me-
Hax. Kosxen masiens Mae cBoo cuMmBoinky. B Maui
IUIeM’ss JIOIOHIB IIOB’sd3ye BKA3IBHMI MHaJellb 13
SKUTTSM, a CepeHIl 31 cMepTio (KOJIM Tijla MEePTBUX
HAKPUBAJIM CABAHOM, IIef Iajielb 3aJIUIIABCSA He-
mpukputum). [Lmem’st 6ambapa BBAMKAIOTH BeJTUKUH
rmaJiellh «BUKOHABIIEM», a MISUHHHN IAJelb BUKO-
PUCTOBYBaJIN JIJis 3aKJIMHAHHSA AyXiB. CxBaspbHUN
"KECT, IIPH SKOMY BEJHKHUI IaJelb MiTHATAN J10-
TOpH, CIIOYATKY Hic (paiyHui CUMBOII3M. Y pa-
BOCJIABHOMY G6JIATOCIIOBEHHI TPH IIJHATI IaJIbI
e cumBoJsiom Tpitiri. MapHOBIpPCTBO, 3TIAHO 3 TKUM
XpecT MoKe BiL[BeCTI/I 6iz:y, TIOPOIHIIO 3BI/Iqaﬁ cxpe-
IyBaTH NaJIbII 111 BAadl. CHMBOIII3M, I0B’ A3aHUH
13 HaJBLAMHA 1 2KecTaMu, IOCTYIOBO IE€PETBOPIO-
€THCS B CUMBOJIIYHY MOBY, 3PO3yMLIIy 6AraTto KOMY.
TapuuM pUKIaIOM € KecT y BUTISIL OYKBU «V» —
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3HAK TePEeMOTH, BIIepIlle BUKOPUCTAHUN BiHcTOHOM
Yepuwmmem y 1945 p. Ilicss miboro 3uak crag Imorry-
JIAPHUM y BCboMy cBiTI [7, c. 307].

B. HKaitBoporor y «3Hakax yKpaiHCBKOI €THO-
KyJbTypH» 3a3Hayae, IIM0 OCOOJMBUM CHMBOJIIZM
MAaJIH IIAJIBIIL JIJIs MOJIOAUX SKIHOK, K1 BUXOIWJIN 3a-
MUK, AKIINo JiBYMHA He X0ue MaTH JUTHUHY, TO BOHA,
clmamoun Iicjs BIHUYAHHSA HA nocas, mpucigaia ma-
JIeIb IPAaBol PYKH. | CKIIbKY IAJIBLIB BOHA IIPHCLIA,
CTUTBKH pomB HE MaThMe mTen 3a6op0HeHo OyJ10
TIPUCITaTH BCl ITSITHh HMAJBITB, OCKITBKY TAK JTIBYNHA
craBajia OesmtigHoo. Ile BBamkasocss BeJIMKHM I'pi-
xoM. B ykpaiHChKOMY €THOCI PO TOTO, XTO He Mae
POZIMHY KaKyTh «CaM, SK IaJelp», LIPO TOro, XTO
TOJTIO0JISIB TI0Ch BKPACTH, Ka3aJIH, 10 BiH «Mae J0-
Bri masibll». BrasiBHUN masels CUMBOJII3Ye TAKOK
morpody. AKIMO BKA3IBHUHN Maselb MPUTYJIEHUHR 10
ry0, 11e CBITYMTE ITPO HeoOXiaHICTh MoBUaTu. Hempu-
HHATHAM /15 HAIIOI KyJIBTYPU € BKa3yBaHHs Ha KO-
ToCh IAJIbIIEM, Ile BBasKa€eThesl HeBBluwnBuM. Llikaso
Te, 10 He MOKHA 3/TIMCHIOBATH TAKOMK YKECTY 1 010
coHIrg Ta micand. e cBigunTh mpo moBary ykpail-
CBKOT'0 eTHOCY J10 HebecHuX cu [2, ¢. 430—431].

KonenT «mamens» mocimae BaskJImBe MICIle ce-
pen IHIKUX COMaTU3MIB aHTPOIOMOPQHOTO KOIY
KYJBTYPH, OCKLIBKM caMe 3aBISIKH MAJbISM JI0-
IUHA 3IMCHIOE CBOIO TPYIOBY MisJIbHICTE. depes
COMATHU3M «ITaJIeITh» y CKJIal (ppas3eosoriaMiB MOK-
Ha BUIUIATH TAKl XapaKTepHl PUCH YKPAIHCHKOTO
HApPOJy: JIOO0B M0 mparll (MaybIll — IHCTPYMEHTH
TPYI0BOI JISAJIBHOCTI), eMOIIHHICTD CXITHUX CJIOB SIH
(dbpaseosioriaMu 3 KOMIIOHEHTOM «IIaJIeIlb» MAaioTh
TAKOK CeMAaHTUKY 1HTYIII1, HATIP. nONA8 AK NAJb-
uem y Hebo (me Brajgas): Ot yike nonasiu, Budbava-
Te, nasblem 8 Hebo [9, ¢. 674]) Toro.

[IpucyTHs ceMaHTHKA HEBEJIMKOI MipHU YOroCh
y dpaseosioriamax i3 COMaTU3MOM «IAJIEITH», HATIIP.:
Ha nanvuax nepeniuwumu (gyske Maaa KUIBKICTH
KOro-, 4oro-HeOyab): BoHu 3amMiHWIM CBIM XaTHINA
xXaJiaT Ha cay:kOoBuit kamrad. To, mpasaa, OyJiu e
TIJIBKW CTOBITM, OJUHOKI PSTUUKH, IO iX I10 TaJThb-
max mepemivnin [9, c. 618]). Taxko:x B yrpalHCBKIN
MOBi KOHIIENT «IIAJIeIlb» BHUPAKAE CEMAHTUKY OJIH-
HOKOI JIIOIUHH, HAIP., 2K naseypb (0e3 cim’i, 6e3 pij-
HUX, 0e3 Omapknx): ¥ Bigmi JIwoba Oyna cama, sk
naJieuyp.

3a 0CHOBY JJIsT TIOJTAJIBITIOTO JTOCTIIAKEHHS B3SITO
CeMaHTHKO-TpaMaTuuHy Kiaacudikaiiio M. Amedi-
perka. Bin Bumokpemioe Taxl rpynu Qpaseosioria-
MIB: aiecniBHi a,Z[Bep6iaJIbHi aJ eKTUBHI, cyOCcTaH-
THUBHI Ta 1HTep eKTUBHI [1, c. 56].

Mu npoamamisysanu ¢paseosoriuii oguHMIL
3 KOMITOHEHTOM-CHUMBOJIOM «IIAJICIL» TA IIOILININ
iX Ha IPYIIH BIOIIOBIIHO IO CEMAHTHUKO-IPAMATHYHOL
kaacudikamii M. Anedipernra. Ilapemii qooupann
13 Takux gKepes: Opas3eoOTIUHUNE CJIOBHUK yKpa-
iHCBbKOI MOBH y ABOX KHurax [8; 9], CiaoBHUK ykpa-
iHcpkoil moBu: B 11 TT. [4; 5; 6]. MeTO,Z[OM CYIILJIBHOI
BUOIpKM 0bOpaHo 55 (bpaaeonorliB 13 KOMITOHEH-
TOM-CHMBOJIOM «ITaJIEIbY.

JliecmiBHi dpaseosoriamu, 3riTHO 3 KJIacupika-
miero M. Anedipenka, y pedyeHH]I BUKOHYIOTH CHH-
TaKCHYHY (PYHKILIO IIPUCYaKA T MAOTh 3HAYCHHS
nporecyaabHocTi. Takosk XapakTepHUMH JJIS HUX
€ rpaMaTHYHIl KaTeropii gacy, ocoou, cmoco0y, cTaHy
Ta Bumy. Ll KarTeropida BusaBMIIACA HAMOLIBII UHC-
JeHHOoI0 — 28 dpaseosioriaMmiB, HAIp. naselb 06 ha-
Jseyp He yoapumu: Ha mymn B Mapycl Tsseko: «AX,
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S IIIe I1aJIelsb 00 IIaJIelb He yoapuiia, mod opraHiay-
BaTH ,upyRapHIo'» [9 c. 911]; 1 nasibyem He mopKa-
mucs: Jlo mlei KysHl Opuraau IATATHYTO CIBAJIKY.
Ta mo mel HiXTO 1 maJbIleM He Topkascd [9, c. 891];
i nabyem He MOPKHYmu: A axr Bike IOBAKATUMY
BAC, HIKOJIM ¥ [IAJIbIIEM He TOPKHY [9, c. 892 |; mu-
Kamu 8 o4l nasbuem: Moske, Tak 1 4o 3aBTpa He II0-
MITHTD BlH, SKHI HAIIKC HA CTOBIII, IIOKW HOMY HIXTO
He TkHe B oul [9, c. 882]; kycamu nanvuyi: Jypua
a! Or nypra. Hamo 6yso BimmoiisaTrucs? 3apas ou
cama TaM crosiia, Kojio Ilasia. A Tak masbiil Kycam
[6, c. 415]; kusamu nanvuem y wobomi: OcraHHIM
YacoM IIOCTIHHO KPUTHUKYBAJIHM HAIIIOTO arPOHOMA Ha
MIPAaBJIIHHI, a BIH CJIyXaB 1 KMBAB HAJIBIEM Y Y000TI
[5, c. 146]; semouamu nanvyi: Jlechb yropi monTuku
30aruyJsiu, 1o Ie He B1JIOMO, Ky/IU IOBEIYTh 3aBTpa
mojii, To ¥ He cTaJIi BMOYaTH maJjbln [4, c. 708];
po3Kudamu Ha NAJbUAX: HoqyxaB Tyroxommmit
TIOIlepeK, MepeBepHyBCsa Ha HpaBWi OIK 1 akypar-
HEHBKO PO3KHHYB Ha IAJIBIIAX — KOIINOK XBATHUTH
[9, c. 751]; obsecmu Kpye nanvus: Bcim copoMHO
0yJI0 BU3HABATH, III0 iX, MOB MAaJIUX JiTel, OOKPYTUB
HABKOJIO MAJIBIIA OTON JIOBTOTEJIECHUM PIIKOUyOUit
icrepuk [9, c. 562]; mamaTy masbill (BUSIB CHILHOIO
rops, CTpaskOAaHHS, XBUJIIOBAHH:A): Jlamai mabiil
s1 3 TOHKUM HEPBOBHM XPYCTOM, XOI3KY 3 KyTKA B KY-
TOK y THIII roJy6iit [5, ¢. 441] Tormo.

AnBepOilayibHI PPaseosoriaMy MalTh KIJIbKICHE
200 KIJIbKICHO-0OOCTaBHHHE 3HadyeHHd. (g Hux xa-
paKTepHa BIICYTHICTH MOP(QOJIOTIUHHUX IIaPaIHUTM.
Y peveHH] BOHM BUKOHYIOTH CHUHTAKCUYHY (DYHKIIIIO
obcrasunu. ['pyma Hamuye 12 dppaseosoriamis: Ha
MaJbIAX (IysKe TUXO0, 00epeskHo, ]_T_l',06 He CTBOPIOBA-
! nrymy): Buiimos (MI/IROJIa) 3 RyXHl JI0 ClHe#H 1 -
IIOB HA IAJIBIAX Yepe3 IepIly KimHATY [9, ¢. 605];
ask ImaJsIbIill 3HaTH (BIYYTHO, TIOMITHO): Bperre, asc
nasvyl 3namu [8, ¢. 341]; i nanvyem Hide mKHymu:
[Tepun mpomycruiru 0yJ1o #oro, Tak 1o BiH 3a6paBCH
Oy710 a Ha PYyHIYK, 3aTe AaJl — 1 maiblieM HIKyIH
OyJ10 TKHYTH [9, c. 890] Ak ceol n’amo nanvyie: Ca-
HATOPIIl — XUTPIOIITAH HAPOI, He TOBIO TyT JKHJIH,
a HOPOB KOJKHOTO SIK CBOI II'ATH IIAJIBI[IB BHBYHJIH
[9, c. 725]; na mizuneyp (Masia KUIBKICTH YOro-He-
Oyab; mysxe majo, Tpoxu): To HaIUBUBCSA 1 HACITY-
XaBCAd BiKE€ CTLIBKHM, IO I1HINWH COTHIO POKIB IIPO-
sKUBe, a M Ha MISHHeIbL MOro He 1mmobaue [8, c. 490];
nasivyem He npomrkuHymu:. Kpyeom mnapody — mpo-
TKHYTHU I1aJblleM He MoskHA [9, ¢. 713] Torrro.

Ax’exTrBHI Qpas3eosiorisMu MalThb KATEroplasib-
He 3HaYeHHs aTpuOyTuBHOCTI. CHHTAKCHYHA (PYHK-
Il — HEeY3ro KkeHe O3HavYeHHd a00 IMeHHA YacTHHA
crJIameHoro mpucynka. Jlo miel rpymnum My BigHECIH
9 dpaseosoriamis: sk naseyd (YKUBAETHCS IJIS BU-
paskeHHSa BeJIMKOI MIpH O3HAKHU, AKoCTL): [onuil, sk
naneup [8, c. 604]; ne sapmuii mizunus (HIKIEM-
HU, HAabaraTo ripmmi y IOPIBHAHHI 3 1HIITUM, He-
JOCTOMHHUN KOT0-HEeOYIb): 3 Mi3uHeunb: ¥ 4opHOMY

Caoucok jsiteparypmu:
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MOPL MEWKAA pUubKaA NIWAHKA — MAJICHbKA, 3 Mi-
3UHeub y 008HCUHY, MOHEHbKA, cPLOIACMma cmpivey-
Kka [8, c. 490] Tomo. Bapro 3asmauwuTu, mmo pasom 13
dpazeosIoriaMoM «SK IIajelb» BKUBAEThCS (ppaseo-
JIOTI3M «SIK IIepCT.

Cyb6crauTuBHI (pas3eosoriaMu MaoTh y3arajb-
HeHo-TIpegMeTHe 3HadeHHA. CuHTakcuYHA (QYHK-
i — MIJMeT, IMeHHa JacTUHAa IIpUcyIKa abo 1o-
maTok. Jlo rpymm cybcraHTHBHUX (Ppas3eosIori3MiB
B YKpPAIHCHLKIA MOBI HaJIEKATh 6 OOUHUIIL: KOM-
oinauis 3 mpvox naavyie (ayis): Cnepecepos 8iH
mKHY8 KombOIHayllo 3 mpvox naavyie [12, c. 388];
He Kaadu nanvyl y pom (XT0-HeOyIb TAKUM, 3 AKAM
Tpeba OyTH o6epe>RH1/1M 00 MoKe CKOPHCTATHUCS 110~
MUJIKOI0, IPOMAXOM 1HIIIOTO; XTO- He6yub yMie 00-
CTOIOBATH CBOIO AYMKY, IIO3UILiI0, cBiil morisam): Ca-
2ali0aK HIAK080 2NIAHY8 HA 00APKY 1 00108 HADIK.
«3Bybama mimka, — no0ymas, — Uil NAJIbUA 8 POM He
rkaadu» [8, ¢. 378]; mamur mizuruuk (HAXMOIOITA
B ciM’1 gurtuHa): Ii Ha3usaiu MAMUHUM MIZUHYL-
Kom [8, c. 491]; me, wo Kkpisv nanvyli meue (HivO-
20) [5, c. 356] Tomro. Iurep’ekTrBHI dpaseosoriaMmu
BHUPAYKAIOTh IIOYYTTA 1 HE MOKYTHh BUKOHYBATH HO-
MiHaTtuBHY QyHKIN0. OTUHUI 1€l TPYyIH 3 KOM-
TIOHEHTOM-CHMBOJIOM «ITaJIeIlb» He BUSBJIEHO y dpa-
3eos1oriaHOMy (hOHL yKpaiHChKOI MOBH.

BinmosinHo 10 pe3yJsbTaTiB  OCILIKEHHS, MA
3pobmn BimcorkoBy marpamy @O 3 KOMIIOHEHTOM-
CHMBOJIOM «IIQJIEIIL» 3TITHO 3 CEMAHTHKO-TPAMATHY-
HOIO-IpaMaTHYHOI Kiaacudikaiieo M. Aedipenka.
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Puc. 1. Bigcorrkora niarpama dppaseosioriamis
13 KOMIIOHEHTOM «IIaJIEIb»
3a knacudiramiero M. Anedipenka

I'pynma miecmBHHX (pas3eosorismiB mpeacTas-
JIeHa HaMNOLIbII IIOBHO, OCKLIBKH (PPas3eosIoriaMu
31 CJIOBOM «IIAJIEIlb» IIePEeBAsKHO ITO3HAYAKIOTH IO
Ta MAIOTh IPOIECYATBHY 03HAKY.

Bucuoeku ta mnpomos3umii. Orixe, B ykpa-
THCBKIM eTHOKYJIBTYpPl CTIAKI CIOJIYKH 31 CJIOBOM
«ITaJIeIb TePeBaKHO BIRUBAIOTHCS JJIS MO3HAYEH-
HsI IIeBHUX OIf, Apyre MiCIe 3a KIJIBKICTIO IIOCiIa-
OTb a,uBep61aJILH1 d)pa3eonor13M1/1 110 BUPAKAIOTH
KlTbKicHEe a00 KiJTbKICHO-00CTABUHHE 3HAYEHHS.
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MuxkosiaiBecbkuii HaioHaibHuM yHiBepcuTer imerl B.O. CyxomiimHcbKOro

CEMAHTHUKA KATET'OPIi JEMIHYTUBHOCTI B TEKCTAX HIMEIIbKHNX
HAPOJTHUX KA3OK TA If BIITBOPEHHS B YKPAIHCHLKOMY MMEPEKRJIAI

Awnoramia. CraTTs mpucBsSYeHa JOCTIKEHHIO KaTeropii JeMIHYTHBHOCTI B HIMEITbKIN MOBI HaA MaTepiani Hi-
MELBKAX HApPOJHUX KA30K. Jeminytusu POSIJIAHYTO 5K CHCTEMY, IO PEIpPe3eHTYEThCS eJIeMeHTaMu pi3HHX
plBHlB HlMeHBROl moBu. Ha IpHUKIaax HpoaHaJIISOBaHO OCHOBHI CJIOBOTBlle 3aco0M BUpaYKeHHS 3HAYCHHS
JIeMIHYTABHOCTI B HIMEITbKIN HapO,E[HH/I Kasiil ta S,HH/ICHeHO 3iCTaBHHUM aHAJI3 3 TEKCTAMHU IIEePEKJIAIIB 3 METO
BCTAHOBJIEHHS CTYIIEHS aJeKBATHOCTI. AHAJII3 IIepeKIaIiB TEKCTIB HIMEIbKUX HAPOOHUX KA30K YKPAIHCHKOIO
MOBOIO JI03BOJIMB POITJISHYTH ITePEKJIAIaIbKl MOKIUBOCT] BIATBOPEHHS KaTeropli geminyTuBHocTl. JeminyTu-
BaM B POJTBKJIOPHUX TEKCTAX BJIACTHBA KATETOPIAd €KCIIPECUBHOCTI. AN 10 cayXava, ¥ Mporiecl stkol 3a,Ti-
STH1 MOBHI 3ac00H KaTeropii 1eMiHyTHBHOCTI, € OOHUM 13 IIPUHOMIB eMOI[IMHOI0 BILIUBY. BiH 103B0JIsI€ 3SMEHIITUTH
«COINAJbHY JUCTAHIIIO» Ta BCTAHOBUTH KOHTAKT.

Kirouosi cmoBa: xareropiss OeMIHYTHBHOCTI, IIPOCIEKIIISI, JIEKCUKO-CHHTAKCHYHUI piBeHb, pIBEHb

CJIOBOTBOPEHHS, (DOPMOTBIPHUH PIBEHb.

Kyryliuk Svitlana
Mykolaiv V.O. Sukhomlynskyi National University

SEMANTIC OF THE CATEGORY OF DIMINATIVITY IN THE TEXTS OF GERMAN
FOLKTALES AND ITS REPRODUCTION IN THE UKRAINIAN TRANSLATION

Summary. The article is devoted to the study of the category of deminutiveness in the German language on
the material of the German folk tales. The study of the category of deminutiveness and its role in the lexical
system of the German language (based on the material of German folk tales) necessitated a critical general-
ization of existing scientific studies in modern linguistics. Most scholars believe that the presentation of the
category of deminutiveness in a particular language depends primarily on its formal organization. Although
the affixing method is considered as a priority in the process of creating deminivatives, the addition of a sepa-
rate lexical means with a diminutive value is typical of the languages of the analytical mode of creation. In the
proposed work deminutius is considered as a system represented by elements of different levels of the German
language. The examples analyzed the main word-building means of expressing the significance of demnigibility
in the German folk tale and made a comparative analysis with the texts of translations in order to establish the
degree of adequacy. The most common pseudo-suffixes for the creation of demotivities of the German language
are -chen and -lein. The category of demnigibility is implemented in phrases. The most commonly used domi-
nant for such phrases is the adjective klein, whose meaning includes the broad concept of smallness. The texts
of German folk tales have a significant number of lexical units, the connotative meaning of which includes the
small part: das Kind, der Jiingling, Der Trunk, ein Stiick, nicht weit, nicht genug, eine Weile, ein Weilchen,
etwas. They denote boundaries both in time and in spatial relations. It is these nouns with deminitive affixes
that are actively represented in the texts of child folklore, which is caused by an effort to transfer their love for
the child, care for her, express her tenderness. The assessment, laid down in the lexeme itself, is inseparable
from its actual content and nominative function. The objective significance of diminution relates primarily to
the expression of the volume and size of objects. Expression of subjective evaluation of deminutwaves varies
from meekness, affection, friendly relations to disdain. The analysis of the translations of German folk tales
into Ukrainian language allowed to consider the translation possibilities of the reproduction of the category
of demnigibility. Demonstration in folklore texts is a category of expressiveness. An appeal to the listener, in
which the language means of the category of deminutiveness are involved, is one of the methods of emotional
influence. It allows you to reduce the "social distance" and establish a contact.

Keywords: deminutiveness category, prospection, lexical-syntactic level, word formation level, formlevel.

HOCTaHOBRa npobsemu. Ha cyuacuomy
eraml PO3BUTKY JIIHIBICTUYHOI HAYKH yBa-
Iy JOCTITHUKIB 30CepePKeH0 Ha BUBYEHHI MOBHUX
3aco0lB Ta SBHII, IO EKCILIIKYIOTH HAI[lOHAJIBHO-
MOBHY kapTuHy cBiTy. Cepeq MOBHHMX 3aco0iB, IO
B1I0OpasKkaroTh 0CODJIMBOCTI DAYEHHS CBITY II€BHUM
HAPOJIOM, 3HAYHY POJIb BIAIrpae KaTeropis JeMiHy-
THUBHOCTI, SIKA OXOILIIOE MOHATTS IIPO 3MEHIIeHY,
3HUIKEHY SIKICTh IIPeJIMETIB, 1CTOT UM ABUIIL. K pe-
aJbHa 3MEHIIEHICTh TJIYMAYUTHCS I HEITOBHOTA BU-
By O3HAKU IpeaMera ud asumia (4, c. 117 ].
JleMiHYyTUBHI yTBOPEHHS CTAHOBJISATH JOCUTH Oara-
THI Ta CBOEPIIHUI LIAp JIEKCUKH, III0 IIOCIIae BU3HA-
JaJIbHe MICIIe B TeKCTaX HIMEIIbKMX HAPOIHUX Ka30K.
Bomu emorniiiHo BILTMBAIOTE HA coyxada/yuraya, mif-
CHJTIOIOTH 3/TIATHICTE TEKCTY CITPABJISITH BPAYKEHHS.

© Kupwmor C.B., 2019

AnanizocraHuixmociaimskeHbinyoiikamii.
HaykoBi po3BigKM BITYHM3HAHHUX Ta 3apyOlsKHUX
JIIHTBICTIB IIPUCBAYEHO CTPYKTYPHO-CEMaHTHUY-
HuM (O. Canbuurosa, O. Boumap, M. Kpasuen-
ko, 3. Kmimamercoka), mparmatnuaum (O. De-
nmopenko, I'. Carau, S. Eminger, M. Glauninger)
acmekTaM KaTeropii geminyTuBHOCTI. Ha cydac-
HOMY eTaml PO3BUTKY JIHTBICTUKU TOCTITHUKNA
He 00MeKyeThCs JIMIIe CEMAaHTHYHMMU 3ac00aMu
aHaJII3y, a IIPOHOHYITH PO3IJISIATH KAaTeropimo
JeMIHYTUBHOCTI K IIIUPOKe MOBHe siBuIe. Jlurne
B KOMYHIKATUBHOMY ACIIEKTI 3 BpaXyBaHHIM IIIK-
POKOI0 MOBHOI'O0 IOHCKYpPCy Ta MOBJIEHHEBOI CH-
Tyarii Ta COpsAMOBAHOI Ha peIUIieHTa 1HTEeHI[T
MOKHA OLJIBIIT TOYHO JOCTITWUTH SIBUIILE IEMIHY-
TuBHOCTI [8, c. 9].
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Bupginenns HeBupimeHux paHime yacTuH
3arajibHOI mpoodemMu. AKTyaIbHICTD HAIIIOI Po0o-
TH 3yMOBJIEHA aHTPOIIOJOTTUHHUM II1IX0I0M 0 YCBI-
JOMJIEHHSI TIPUPOIH ¥ CYyTHOCTI MOBH B KOHTEKCTI
HAII0HAJBHO-MOBHOI KAPTUHU CBITY Ta HEOOX1THIC-
TI0 KOMILJIEKCHOI'O JOCJIIIKEeHHs KaTeropil JIeMiHy-
THBHOCTI B HIMEITbKIN MOBI Ha OCHOBI (pOJIBKJIOPHUX
TEKCTIB. AHAJII3 NepeKyIafalbkux TpaHcgopmarii
JI03BOJIUTH 3BEPHYTHCH 10 IPo0IeMu BHOOPY Bijmo-
BiJHUX IIPUHOMIB BIJTBOPEHHS KATeropii JemiHy-
THUBHOCTI.

@opmy.oBaHHs nisnei crarri. Mera Hayxo-
BOI PO3BIAKU IOJATAE B aHANI3L CTPYKTypU BHPa3-
HUKIB KaTeropii JeMiHyTHBHOCTI B HIMEIbKIA MOBI
Ha Marepiasi HIMEeIbKUX HAPOJHUX KAa30K Ta Ii B1j-
TBOPEHH: B YKPAiHCHKOMY IIepeKJIal.

Marepia oCIII/IPKEHHS CKIIaAAI0Th ACKYPCUBHI
KOHTEKCTH aKTyaJsli3alii Kareropii JeMIHyTHBHOCTI
B HIMEIPKHUX HAPOJHUX KasKax, 3adilrcoBaHux Opa-
Tamu 'plvm Ta IX epeksiaz Ha yKpaiHCbKY MOBY.

O6'exToM /1OCITIIAKEHHS BUCTYIIA€ yHIBEpCAIbHA
THOCEOJIOTIIHO-MOBHA KATEropls AeMIHyTUBHOCTI, a
mpeaMeToM — Ti pempe3eHTallisT B TeKCTaX HIMeIlb-
KMX HAPOJHUX KA30K TAa BUOIP BiJIOBIIHUX IIPH-
HOMIB BIATBOpPEHHS ITiel KaTeropii B yKpaiHCbKOMY
TeperJIal.

Bukiaxg ocmosHoro marepiasny. Bigrsopesn-
HSI HAITIOHAJHHO-KYJIBTYPHOI CIIeITdiKN B TEKCTaX
HIMEIPKHX HAPOIHNX KAa30K B1O0yBaeThCs 34 IIOIO-
MOTOI0 3HAYHOI KIJBKOCTI JIeMIHYTHBHUX JepPUBA-
TiB. ¥ IIPOIIOHOBAHIN POOOTI I JAEeMIHYTHBHICTIO
MM PO3yMi€MO y3arajbHeHe 3HAUYeHHs 3MeHIITeHOC-
Ti 00’'€KTUBHUX XapPaKTEPUCTUK 00 €KTa, BHACIIIOK
YOro BOHO OTPHMYE IOHATKOBY €MOILiHICTh. I Bif-
IIOBIJHO, TeMIHYTHB — MOBHHM 34cl0, III0 BHUpakae
00’ €KTUBHY 3MEHIIEHICTh Ta JOJaTKOBl eMOINNHI
BIATIHKY 3HAYEHHS.

Anaunia pakTHYHOTO MaTepiay Jae HaM MOSKJIU-
BiCTb CTBEP/?KYBATH, 110 HAUIIPOLYKTHUBHIIIL CJI0BO-
TBIPHI THIIM IMEHHHKIB KaTeropii JeMiHyTHBHOCTI
dopmytoTbest cydikcamu: -chen, -lein, sk, oemgHy-
IOYKCh 13 TBIPHOI OCHOBOI, HAIAKIOTh IIOXIITHOMY
CJIOBY 00'€KTHBHOTO 3MEHIIIEHHS 00CATY Ta Po3Mipy.
Hanpuxnam:

L2Dann gab sie jedem ein Stiickchen Brot und
sprach 'da habt ihr etwas fiir den Mittag, aber efits
nicht vorher auf, weiter kriegt ihr nichts' [7, c. 77].

SIlomim oana im no ckubouul xniba il ckazania:

— Oue sam Ha 0010, a ak 3'icme 00 0010y, mo 61ib-
we Hiuoeo He dicmarneme (1, c. 26].

LAls es ganz dunkel geworden war, kamen die
Herren von _dem Hduslein, das waren die sieben
Zwerge, die in den Bergen nach Erz hackten und
gruben. Sie ziindeten ihre sieben Lichtlein an, und
wie es nun hell im Hduslein ward, sahen sie dass
jemand darin gewesen war, denn es stand nicht
alles so in der Ordnung, wie sie es verlassen hatten.
Der erste sprach 'wer hat auf meinem Stiihlchen
gesessen?’ Der zweite 'wer hat von meinem
Tellerchen gegessen9"‘ [7, c. 230].

~Konu s0ecim cmeprno, npudiuwinu dodomy eocno-
odapi xamru. To Oyau cim kapaukis, wo 0odysanu
pyoy 6 eopax. 3aceimuniu KapJuKu Clm C8l4e4oK I,
KOJIUL 8 XAMUHL CIMAJI0 8UOHO, NOOAUUIU, WO MAM
xmocb nobysas 6e3 Hux, 60 6ce cmosJi0 He MakK, AK
B0HU 3AJUULUTU.

— Xmo cudis na moemy cmiibuuky? — cka3aes nep-
WUl Kapauk.
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—Xmo i8 i3 moei mucouru? — ckasaes opyauii“[1, c. 75].

Ax imocTpyoTH HaBeIeH MPUKIAINA, 3HAYEH-
HsI BJIACHE PeasibHOI 3MEHIIIEHOCT1 Peasi3yloThbC B
VKPAITHCBKOMY IIEPEeKIA]l 3aBIAKA IMEHHHUKOBUM
neMiHyTUBHUM cydikcam (ein Stiickchen Brot — cku-
boura xniby, die Herren von dem Hduslein — 2oc-
nooapi xamku, auf meinem Stiihlchen — na moemy
cminvuuky, von meinem Tellerchen — i3 moel mu-
COYKU), III0 TOIIOMATAE SICKPAaBIIIIe IepeJaTi O3HAKA
IpesMeTy — Horo HeBeJHKHi poamip. Bapro Takosm
BII3HAYUTH, 10 BUKOPUCTAHHS IPUHOMY KaJbKy-
BAHHs CIIPUsE BIATBOPEHHIO B MEPEKJIAIl ceMaH-
TUKU 1 EKCIIPECUBHO-CTUJIICTUYHOTO 3a0apBJIEHHS
OKPEeMOr0 CJIOBA OPUTIHAJIY.

B rercrax HIMeIPKHX HAPOAHHUX Ka30K ICHYIOTH
JEMIHYTHBH, CeMa MAaJOCTi SIKMX MaHI(eCTyeThes
oboma cydirkcammu: ein Geislein — ein Geiserchen,
ein Spiegelchen — ein Spieglein, das Hduschen —
das Hdauslein, das Mdnnchen — das Mdnnlein, ein
Vogelchen — ein Voglein. Hammpuraan:

Es war einmal eine alte Geis, die hatte sieben
junge Geislein, und hatte sie lieb, wie eine Mutter
thre Kinder lieb hat* [7 c. 32].

»Ceped aycmoeo nicy scuna rosa i 6yno y el ce-
Mepo KO3eHAm, 1 80HA, 38UUALIHO, AK MAMU, 8MIUA-
JIACS MA KOXAIACA 8 ¢80l manux oimkax™ (2, c. 48].

LAber die Geiserchen horten an der rauhen
Stimme daf3 es der Wolf war...“[7, c. 33].

»Ta kosenama 6i0pasy NO3HAU NO MOBCIMOMY
2010Cy, W0 mo 808K 3a nopozom™[2, c. 48].

BoxmBanna cydikcis -chen ta -lein mocmigHwuIS
M. CremamoBa 1OB’s3ye 3 TEPUTOPIAJIBHUMU OCO-
OuBOCTAMH HIMEIbKOI MOBHU: -chen mommpenwuit
B HI/KHBOHIMEIIBKMX 1 B OLIBIIIN YaCTHHI cepen-
HBOHIMEIILKUX JlaJIeKTIB, -lein — Ha MiBIeHHIN Jac-
Tl HiMeuunsu., YacTkoBO BOHM ITOB’SI3aHI TAKOK
13 hopmoro PYHKITIOHYBAHHSI MOBH: B JIITEPATYPHIHA
MOBI1 BIKMBAaBCsS paHilie Jiuiie cydike -lein, ase 3a-
pas 3 HEUM YCIIIITHO KOHKypye -chen, mio mimrsep-
IPKYeThCs HAIIUM JOCTIIKeHHaM. BamIuso Bpaxo-
ByBaTH 1 poHeTHUHY dopmy ciioBa. [licas coropHOTO
ePeIHBOSI3UUHOTO AJIBBEOJISIPHOTO 1, SIK TIpaBHIIO,
HEe BIKMBAEThCA cydikc -lein, micjisg IIyMHOro 3a-
IHBOS3UYHOTO, BEJIIPHOTO g TA CePeTHbOS3UIHOTrO,
najgaraabHoro [¢] — ch me BxkuBaernea -chen. 3 in-
1101 CTOPOHM, HICJIA g U ch [¢] MokIMBaA mIOIIMpPeHAa
dopma -elchen. Beasmkaernses, 1o 1151 popma BUHH-
KJa 3a aHaJjorieio 3 dgopmamu Ttumy Spiegelchen,
Vogelchen. Aximo srexcrmuna ocHOBA CJI0BA 3aKIHUY-
€THCS HA -eN, TO OCTAHHS IIPHU MOETHAHHI 3 cydikca-
MU BHIIATA€ [6 c. 176].

HaitepeKTUBHINIMM ITOKA3YUKOM MPOCIIEKITI]
Ta TparMaTUKW Ka30K OpatriB ['piMM € BuKoOpwuC-
TaHHS JICKCUYHUX OJUHUIIL 3 JeMIHYTUBHUM 3Ha-
YeHHSIM y 3aT0JIOBKY. BOHHM 3yMORBJIEHI aBTOPCHKOIO
OParMaTHKOI, CIIPUSITH 3MIMIEHHIO TIMOBUX 0Cl0
y IEHTP XYIO0KHBOIO CBITY KA3KH Ta CBIIYATH IIPO
MO3UTHBHE CTABJIEHHS OIOBI1ava.

Coin 3asHauYMTH, 110 HOMIHAINI 3aroJIOBKIB Ka-
30k OpariB I'piMM IpemcraB/ieH]l YAaCTKOBO allelIsi-
THUBAMH, 10 HEPEHIIN J0 KJIACy BJIACHUX IMeH
(“Aschenputtel” “Dornréschen’ ,,,Rotkdpchen“— IIop.
“Ilonenwwra”, ﬂmumoeowca “Yepsona Illanou-
rka”) ta Biaacuumu iMeHamu (° ‘Hiinsel und Gretel”,
“Jorinde und Joringel“— mop. “I'ensens i I pemens®,
“Uopurnoa i Hopureennv®). ¥ HaBeIeHUX IPUKIAIAX
OpUHAOM TPAHCKPHUIINI BJacHUX 1MeH 30epirae er-
HOKYJIBTYPHY CIIeIU(iKy, OPUTIHATIBHICTD 1 Ka3KO-
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BICTH 1M€HI, TPOTe BTPAYAETHCS €KCIIPECUBHO-OITIH-
He HaBaHTaKEeHHSI.

JlocmmpkeHHs Ka3Ky B paMKaxX (PYHKINIOHAJIBHO-
T'0 acIeKTy BPaxoBye COITIOKYJIBTYPHI YMOBH 1 3Bep-
TaeThCsA 10 PYHKILI, TKY BUKOHYE Ka3Ka B CYCITLITh-
crBil. HapogHa kaska, sk BlooOpaskeHHs COI[laIbHOI
JIMCHOCTI TEBHOI ICTOPUYHOI eIIOXM, CHMBOJII3YE
CYKYIIHICTD TOTJISJIIB, YABJIEHb Ta PATHEHHS CyC-
mutbeTBa B 1istomy [9]. i pyHKITIOHAMbHA TIOTITHHA
€ HaJ3BUYANHO PI3HOMAHITHOI: PO3BAKAJIBHI, €C-
TETUYHI, MOPaJIbHO-eTUYHI, BUXOBHI, II13HABAJIbHI
dyHKRII B3a€MOJIOIIOBHIOIOTE OJHA OIIHY. JIirrBo-
AUJAKTHYHL MOKJIMBOCTI KA3KU 3/1aTHI (hopMyBaTH
CBITOTJISITHI Opl€HTAIl O0COOHMCTOCTI, OBOJIOIIHHS
MOBHOI0 KYJIBTYPOIO, IO BiI3ePKAIIIOTH CBITOOA-
YeHHs IIeBHOro eTHocy. MoBa HApOHOI KA3KHU IIO-
CcTae MOTYTHIM YWHHUKOM BIOOpaskeHHs HAIOo-
HAJIBHOI KapTUHU CBITY, 0COOJIMBOCTENl MUCJICHHS
MIPeICTaBHUKIB ITl€l KyJIbTYypH [3, C. 22]

Ha nexcuko-cMHTaKCHIHOMY pIBHI HAsBHI PisHO-
MaHITHI JIEKCHYHI OJIMHUIY, CJIOBOCIIOJIYYEHH:, IO
PEITPe3eHTyYI0OTh KATeropito aeMinyTuBHocT. Jovitnan-
TOI0 B 6araTbox aTPUOYTHBHUX CIOIYUEHHX B TEKCTAX
HIMEITbKMX HAPOJHUX KA30K BHUCTYIIA€ ITPUKMETHHK
klein, 1110 XapakTepU3yeThCS HOHSITTSIM MAJIOCTI:

»Und als sie lange, lange gegangen waren, kamen
sie endlich an ein Rkleines Haus, und das Mddchen
schaute hinein, und weil es leer war, dachte es: Hier
konnen wir bleiben und wohnen [7; c. 59].“

»210820-00820 Lwniu 860HU MAK | NPUUWIL HA-
pewmi 00 MQIEHbKOL XQMUHKW, | 3A2AHYAA Oi-
BUUHKA 8 cepedury i, OCKIJIbKU 80HA 0YJ1a NOPOC-
HA, nodymana: «Omym mu Mox#ceMmo 3ATUWUMUCD T
acumur”[2; c. 156].

A cBlIUMTL TpHKJIAL, TOETHAHHS IMEHHUKA
He/IeMIHYTHBHOI CeMAaHTUKH 3 IPUKMETHHKOM-Jle-
miaytuBoMm (ein kleines Haus) IOIAEThCSL B yKpa-
THCBKOMY IIeperJIaji IIOJBIAHOI0 JeMIHYTUBHICTIO
(mMateHbKa XaMUHKQ).

BasxnaunBo BigsHaumTH ¥ Te, IO B TEKCTaX Hi-
MEITbKUX HAPOJHUX KA30K 3yCTPIUaEThCsST TAKOMK 10~
OBIAHUHI CII0cl0 BUPAMKeHHS JTeMIHYTHUBHOCTI, SIKHMI
TOJISiTae y TOETHAHHI TPUKMETHUKA 31 3SHAUEHHIM
TIOHATIHHOI JeMIHYTHBHOCTI 3 CYOCTAHTUBHUMMU JIe-
puBartamu 3 cydikcamu -chen, -lein:

wDas Mddchen weinte sehr und pflanzte, wie die
Mutter es ihr gesagt hatte, ein kleines Bdumchen
auf ihr Grab“[7, c. 110].

WJlisuunka baeamo niakana i nocadusia, K CKasa-
Ja it mamu, masienvke depesue Ha it moeuni[1, c. 81].

~Endlich kamen sie an ein ganz kleines Hauschen,
da sprach sie 'ach, Gott, was ist das Haus so klein! wem
mag das elende winzige Hduschen sein?'“[7; c. 225].

»Hapewmi 6onu nputiuwiu 00 MAJICHLKOL-MAJIeCeHb-

* KBiTeHBb, 2019 p.

TerxcTr HIMEIIBKHX HAPOIHMX Ka30K MAalTh
3HAYHY KIJBKICTh JIEKCUYHHX OIWHHILL, KOHOTA-
THUBHE 3HAUEHHS SKUX BKJIYAe ceMy masocTi: das
Kind — nutnna, der Kleine — xsorr’sa, der Trunk, der
Schluck — xoBTOK, ein Stiick — mmMaTok, yacTuHa.
Ils1 mexcuKa Mae BeJIUKY IIMTOMY Bary B TEKCTAX Hi-
MeIbKUX HAPOJHUX Ka3ok. Hampuwia:

»~Dem begegnete gleichfalls das alte, graue
Mannchen und hielt um ein Stiickchen Kuchen und
einen Trunk Wein an“[7, c. 299].

Wi uomy MAKoHC 3yCmpiecs HA WXy CmapeHb-
KUil, CuBUll 4008140K Ma CMa8 y Hb020 NPOCUMU
wmMamouok nupoaa i enomok eurna‘[1, c. 34].

CioBaMu-aKTyasizaTopaMul  JIEMIHYTHUBHOCTL ¥
Ka3KOBHX OIIOBIIISIX BUCTYIIAIOTH JIeKCeMHU eine Strecke,
ein Stiick, ein Weilchen, 1110 B mIoeTHAHHI 3 J1€CTIOBAMI
PYyXy IMILTIKYIOTh 3HAYEHHS He3HAYHOI BIICTAHI:

»Als sie ein Weilchen gegangen waren, stand
Hainsel still und guckte nach dem Haus zuriick und
tat das wieder und immer wieder®[7, c. 77].

LwIpotiwnu eonu mpoxu, I'enzenv cmas i o3up-
Hy8cs Ha xamy I pobus mak pas y pas“|[1, c. 26].

3 mpukaagy 6aunmo, 1o ichopMauiIo PO IIJIAX
TO/IaHO B HpI/I6JII/13HOMy BHMIpi: TYT BifCYTHI Oy/ib-
KL IaHl IIPO BL/ICTAHb, Nepio]] Yacy, 10 IePCOHaR
nepebyBae B jopoai. Jlopora mepcoHaska mogaerbest
YMOBHO, #0T0 abCOTIOTHA BIACTAHb He Mae 3HAYEH-
HA. Peasmizaiiss o3HakmW «BificTaHB» BiIOyBaeThbCs
OIIOCEPENKOBAHO 3a IIMKAJIOK JOBTHUM / KOPOTKHM
NUJISAX, STK Y IIPOCTOpoBoMYy (eine Strecke, ein Stiick),
Tak 1 B uacoBomy (ein Weilchen) BigHOIIIEHHSX.

Ha oGmesxeHocTi mpocTopy /10porm Harosomrye
ciroBoctoTydeHHs ein Stiick Wegs, 11po 110 cBigyaTn
TaKl IPUKJIAII:

»Der Spielmann hief3 thn mitgehen, und als sie
ein Stiick Wegs zusammen gegangen waren, kamen
sie an einen alten Eichbaum, der ihnen hohl und in
der Mitte aufgerissen war®|[7, c. 48].

~Mysura eenie tiomy imu caioom, I KOJU 80HU
RPOUWU YACTMUNRY WAXY DA30M, MO NPULULLL 00
cmapozo 0y0y, axuli ycepeOuri 6y8 nycmum, a no-
cepeduri das mpiuuny*[2, c. 17].

Cui Takosk HAroJOCUTH, 1o Jiekcema der Weg
y TOeTHAHHI 3 JIEKCUYHOIO OIHHUIE ein Stiick
aKTyaJidye YacTHHY 3MEHIIeHOr0  IIPOCTOPY,
00’eqHy0YN 3arajJbHUA IUIAH IPOCTOPY [OPOTH.
OcHOBHHIT aKITeHT 3po0JIeHO Ha peastisallii BimTHO-
IIeHH ITiJIe — YACTHHA.

Tlopsim 3 pempesenrairieil aeMIHyTHBHOCTI Ha
CJIOBOTBIPHOMY PIBHI HIMEIbKA MOBa BOJIOLIE IIEB-
HUM IIOTEHIIaJIOM Ha (PpOpPMOTBOPHOMY PIBHI, IO
HiATBEPAKY€E HACTYITHUMN IIPUKIIA;

"Ach", sagte der Hund, "ich bin alt und werde jeden
Tag schwdcher. Ich kann auch nicht mehr auf die Jagd

Kol xustcku, i koponisrua aanumana: — Ot nuwenvko!
Ot nenvro! Qus usa xamrka maxa manenvkal“[1, c. 43].

VY maBemeHux (pparmMeHTax AeMIHYTUBHA CEMaH-
THKA JIEKCUYHNX OJUHUIb €CILIIKYeThCA Ha JIEKCH-
KO-CHHTAKCHYHOMY Ta Ha PIBHI CJIOBOTBOPEHHS OI-
HouacHo. JloTpuMyoounch OpHUriHALY, IepeKrIamsad
mepejiae 00'€KTUBHY 3MEHIIIEHICTh ITPeMeTy CydiK-
caMu MEpINoro Ta APYroro CTYIIEHIB JeMIHyTHBI3a-
mii, 1o crpusae OLIBIIOMY HaBAHTAMKEHHIO OI[IHHO-
emorrifigoro sHaveHHsa. OnHie0 3 HANACKPaBIIIHX
0CcOo0JIMBOCTEN CY(PIKCATHFHOIO TBOPEHHS TA CeMaH-
TUKW OEeMIHYTHBIB YKPAlHChKOI MOBHM, HA IYMKY
H. Pynoi, e aBuiie HapoIlyBaHHA IeMIHYTHBHOIO
cTyIleHIoBaHHA 5, c. 42].

und mein Herr will mich daher totschieflen 7, c. 131]

"Ox", gionosis nec, "cmapuil £ cmas, uLo He OeHb,
mo 6libuL 3aHenada Ha cujl. A 8ce He MOXHCY XO-
oumu HQ NOJIIOBAHHS, OM MLl XA33iH | HA0YMA8
MmeHe ebumu [1, c. 12].

Hasemeunit mpuimam CBIIUUTH, IO 3MEHIIIE-
HUM CTYHIHL HPOSBU O3HAKU BU3HAYAETHCSI 34 J0-
IOMOTHM KOMITAPATUBY B aOCOJIIOTHOMY 3SHAYEHHI.
®DopMa KOMITaPATUBY CITIBBIIHOCUTHCA CEMAHTHUIHO
3 IIPUKMETHHUKOM, III0 Mae IIPOTUJIEIKHE 3HAUCHHSI:
schwdcher — nicht so stark. Jlocmmprenss dpaxruy-
HOTO MaTepiasy MmokasaJsio, 1o OpMOTBIPHI 3ac00u
BIKMBAIOTHCA B TEKCTAX HIMEIIbKUX HAPOIHUX KA30K
3HAYHO PIIIIe, HIK CJIOBOTBOPYI.
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BucHoBku i mpomoswumii. Amaia TeKCTIB
HIMEIbKNX HAPOSHUX KA30K 3a3HAYMUB, IO HeMi-
HYTHBHICTHb 3HAXOIUTH CBOE BIIOOPAKEHHS y Pia-
HUX YaCTUHAX MOBHU 1 3ycTpiuaerbcs Ha (OPMOT-
BOPHOMY, JIEKCHYHOMY, CJIOBOTBIpHOMY PIBHSIX.
Cucremarmsania 3aco0lB BHpaskeHHs Kareropii
AeMIHYTUBHOCTI Ha PI3HMX MOBHMX DIBHAX Ta ii
BI/ITBOPEHHs B yKPAlHCHKOMY IepeKJasji JI03BO-
JITIOTh 3BEPHYTHCA 0 IIPOOJEeMH MIKMOBHUX
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CHIBBIHOIIIEHB, a caMe MPOOJIEMH 3aCTOCYBAHHS
IeBHHUX IepeKJIaJanbKuX TpaHcopMamii s
aZleKBaTHOCTI mepekany. JleminyTusam B doJib-
KJIOPHMUX TEeKCTaX BJIACTUBA KaTeropis eKcIpe-
CUBHOCTI. Amesisia g0 ciyxada, y IIpOIleci siKoi
3a/isIH1 MOBHI 3aco0M KaTeropii JeMIHYTHBHOCTI,
€ OJHUM 13 IIPUHOMIB €MOI[MHOr0 BILIHUBY. Bin
JO3BOJISE 3MEHIIMUTH «COIMIAJbHY JTHUCTAHIIIION
Ta BCTAHOBUTHU KOHTAKT.

Cnoucoxk gireparypmu:

1.

2.

3.
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Maiicrpenko JI.B.
MuxkosiaiBecbkuii HaioHaibHuM yHiBepcuTer imerl B.O. CyxomiimHcbKOro

CIEI[M®IKA EMOTUBHOI JIEKCUKH «JTIOBOBHUX EJIEI'Ti» OBIIII

Anoramia. Y cTaTTi po3KpUTO POJIb €MOIIIIHOI €KCIIPECUBHOI JIeKCUKHN B IToeTUYHOMY MoBJaeHH1 OBifis Ta Bh-
3HAYEHO Ii 1HIUBIIYaJIbHO-aBTOPChbKe BUKopucTaHHs. ¥ «J[1000BHUX eserisix» OBifili po3BUBA€ TeMY KOXaHHS
B pI3HUX Baplamigx. KcTeTn3M 4yTTeBO-BUTOHUEHHUX (POPM AHTHYHOTrO 3eMHOro Epocy y «JI1000BHUX eserisx»
Mae cBoIo cuenudiky: y pansaix tBopax Osigis m06oB HabyBae xapakTepy Hacosonu. Epoc moera rpaitimmso-6es-
neunwnii. [Ipore, pocIaBisiioun KOXaHHS sIK HAUBUIIE 0J1ar0, BIJICTOIYHN IIPUPOIHE IIPABO BCHOT'O JKHUBOTO Ha
10008, Koutemia Epocy OBifgis BupaskeHa eMOTHBHO-EKCIIPECUBHO, HE BTpavae CBOT0 CEHCY, BOHA aKTyaJIbHA
B cyuacHocTi. B «JIro6oBHEX esteriax» OBifis HasgBHA €MOIIMHO-€KCIIPECUBHA JIEKCUKA, PI3HOMAHITHA 32 CBOIM
JIEKCHKO-CEMAaHTUIHUM CKJIa70M. [lo CKIamy eMOIHO-eKCIIPeCUBHOI JIEKCUKH BIJHOCATBCS CJIOBA, SIK1 BiKe y
CBOEMY 3HAYEHHI MICTATHh MO3UTHUBHY 1 HEraTWBHY OITIHKY 1 HA3WBAIOTH BLIUYTTS, HACTPOI, IIpoliecu (JI000B,
Kpaca, Jlacka, rpa Ta 1HIIil).

Karogosi ciioBa: eMOITIHICTD, €KCITPECUBHICTD, €MOIIMHO-€KCIIPECUBHA JIEKCHUKA.

Maystrenko Lyudmila
Mykolaiv V.0O. Sukhomlynskyi National University

SPECIFICITY OF THE EMOTIONAL VOCABULARY OF OVID’S “LOVE ELEGY”

Summary. The article reveals the role of emotional expressive vocabulary in poetry speech Ovid and its indi-
vidual and author's use is determined. In "Love Elegy" Ovid develops the theme of love in various variations.
Aestheticism of the sensuously elegant forms of the ancient earthly Eros in "Love Elegy" has its own peculiar-
ity: in Ovid's early works, love acquires the character of pleasure. Eros of the poet is playfully safe. However,
glorifying love as the highest good, defending the natural right of all living things to love, the concept of Eros
Ovid is expressed emotionally and expressively, does not lose its meaning, it is relevant in modern times.
In Ovid’s "Love Elegy" there is an emotional and expressive vocabulary, diverse in its lexical-semantic compo-
sition. The structure of emotionally-expressive vocabulary includes words that already in its meaning contain
a positive and negative evaluation and call feelings, mood, processes (love, beauty, passion, game and others).
Ovid’s "Amores" is an elegiac swasor. The poet convinces Korinna not to be covetous, or at least not to demand
payment for the love of the poet, because he gives her immortality in verse. He speaks about this more than
once. But this common theme for all Roman elegies in Ovid is transformed into an ironic contrast. For, praising
Korinna, poetry adds new rivals to the poet. He teaches his girlfriend to deceive her husband, to bring a maid
to her side, to deceive the guard - these are the common places of all the elegies. Elegy has developed series of
situations related to love, rather with love in plural, and Ovid takes these situations as ready. The author's
"T" is here on the equal rights with everyone. In fact, the direct-emotional in "Love Elegy" almost disappeared
under the onslaught of the traditional one. But the generosity of talent of Ovid already in the early work is that
all possible variations of traditional motifs, he exhausts to the end, capturing this variation of the reader. "Love
Elegy" marry and end the tradition: the further development of the same themes became impossible, the de-
velopment of the genre stopped. However, the loss of direct experience helped to identify the strongest aspects
of Ovid’s talent: ingenuity, fantasy, ability to paint. And in the painting of details Ovid is inexhaustible. In the
details of the themes, the motives the poet is unmatched. He draws the appropriate material from mythology,
poetry, nature and everyday life and concentrates it around a love theme.

Keywords: emotionality, expressiveness, emotionally-expressive vocabulary.

HOCTaHOBRa npo6aemu. OBBimiii — oxuH
3 HaMCJIaBeTHIIINX aBTopiB AHTUYHOTO CBi-
Ty. 3BepPHEHHsI 10 H0r0 TBOPYOCTL 3yMOBJIEHE He00-
XiJIHICTIO BUBYEHH:s 3aCO0IB BHPAKEHHS EeMOTHUB-
HOCTI 10ro moesii, ImpodIeMu 30BCiM He po3po0JIeHol
B CYYaCHHX HAYKaAX, X04a TBOPUYICTH PUMCHKOI'O IIO-
era € 0JIaroJaTHUM MAaTeplajioM IJIS JOCJIIIKEeHEHS
3asIBJIEHOI TEMH.

AnaJtia ocTaHHIX HJOCIiAKEeHD i myOaikaii.
Tropuocti OBigisi mpucBsTUeH] IIparl 6araTbox Bi-
TUYN3HAHUX Ta 3apyolkunx Buenux: O. Burernproro,
M. Tacmmaposa, A. Comomopu, O. dpumou, @. Ajs-
beponi, A. Adonra Ta iHmux Buenux. [Ipore Gara-
TOrpaHHA TBOPYICTH «MAeCTPO KOXaHHS» IOTpedye
JaJIbIIOr0 OTJINOJIeHHS.

Bupginenus me BupimeHux paHimie JYacTuH
3arajgpHOI mpodsemu. Hespaskaoun Ha BeInKMi
iHTEepec BueHmMX g0 TBopduocti OBimis, mpobiaema
XYMOKHBOT0 CTHJIIO II0€TA AK BAKJIMNBOTO YMHHUKA
BILIMBY HA YMTa4a, Ha IICHUXOJIOTII0 MOr0 BIIYYTTIB
3QJINIAETHCSI MAJIO JOCIILIMKEHOIO.

© Maiicrpenro JI.B., 2019

MeTta crarti. JlocmisreHHST e MOTUBHOI JIEKCH-
Ku «JI1000BHUX enerii» OBifia Ta BU3HAYCHHA 11 1H-
JUB1IYAJIbHO-aBTOPCHKOTO BUKOPUCTAHHS.

Buknan ocHOBHOro marepiajiy mociaiasKeH-
Hsa. J[1000B IK BasKIMBA YACTHUHA JIIOACHKOIO SKHT-
TS U IIOETUYHOIO0 HATXHEHHS € IIOCTIMHOI TEeMOIO
TBOpuocTl OBigisa. «JI1000BHI1 ejrerii» — e ommc pia-
HOMAHITHUX JIOOOBHUX IMEpPEeKUBAHL Ta IIPUIOI,
B axux OBigiil ocmiBye JIF000B 0 KIHKM, IKYy HAa-
auBae Kopiuuoro.

Tema xoxauua nae OBigleBl 0araTo MOKJINBOC-
Tel JJIs OUMHCY PI3HUX TPATUINNUHUX CUTYAIllH,
spanux 1 Karymamom, 1 Ti6ysrom, 1 Ilpomepiriem.
IIpore Orimi#t BiApi3HSAETHCS 30BCIM 1HIITUM CTAB-
JIEHHSAM JI0 JIMCHOCTI Ta JIlTepaTypHOTo MaTepia-
J1y, 1HIIUMY CTHJIICTUYHHMM 3acob0amMu, HIMK HOTo
HOIIePEeJHUKH.

Besmocepenuivu Bunrensavu OBimis B eserii-
"Homy skaHpl Oyam Tioyma ta Ilpomepinit. O6u-
JBa TOETH, T16yJIJI ta Ilpomepiriii, mpocaaBiiaan
y cBOIX Bipmrax kiHok. Ti6ysr — Jlemiro, [Ipomep-
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mi#t — [lirTifo, 6araty, rpaiJinBoO-BUIIIYKAHY, qViKe
ocBiueHy apwmcrTokparky. OOuaBa momepeaHHU-
ku OBimisg xoTiam 30eperTH CBOIO JIIOOOB Ha Bce
SKUTTSI, IIPUCBATUBINKU CBOI I10e311 OmHIN, eIMHIN
sgiril. MosanBo, depes me omHo00cTBOT10y I
ra [Ipomepiiit 3asHaBasu gymeBHUX MyK. Ti0y-
Ja oxommJiia MeaaHxoJuisg. Moro moesii BpaskaoTh
CMYTKOM, IIOYYTTAM TJIHOOKOTO pPO3uapyBaHHI,
MMOXMYPUMH OyMKaMU TIpo cMepTb. Kpim Toro,
B Tibysna mo4yTTs KOXaHHS HIPUKPUTE 3ACTIOHOI
copom sa3nuBocti. Moro Epoc — «ripko-comonxmit»
[1, c. 5], 1 Tibymr saMasbOBye YacTile CTpakIaH-
HsI, HIJK HaCOJIOau. Y Hponepmﬂ (OBigiit npyxuB
3 HponepmeM) KOXAHHSI 3 SIBJISIETHCS 0e3 MpH-
KPUTTS: BIH 0AYUTH ¥ HbOMY 3aKOHHE IIPaBO MYIK-
yuar. | Tiapku B OBimis si0o00B HaOyBae xapak-
Tepy HACOJIOJHU: eMOTUBHA JIEKCUKA B «JIroboBHHX
enerisgx» OBIOIS TICHO MOBA3aHA 3 AHTUYHHUM Ti-
secHo-3eMHUM Epocom.

VY «JIro6oBuux eserisx» OBifiil onucye KOXaHHI,
namere Big cUtbecbKux TypOoT. [loera BiarmrroBye
yoro miM Hemaseko Bin Kamirosia, saTuirza BlIa
Ha Oepeai Ti0py, Bce #toro orouenus. Iloer me mepe-
SKMB TUX CTPAIIHUX JIUXOJITH TPOMAJIIHCHKUX CMYT
1 KpPOBOMIPOJIUTD, Kl BHUIMIAJU Ha J0JI0 Beprimis
ta [oparrisa. 'pomaasiHChKI BIMHY 3aJIUIITAINACS TI0-
3aj1y, HOJIITHYHI IPHUCTPACT] 3aTUXJIH. Y PUMCHKO-
My CYCHLIBCTBI 3allaHyBaJjia sKajmobda g0 HaCOJIO,
OaskaHHSI 3pOOUTU CBOE JKUTTS MIPEKPACHUM 1 ITiKa-
BuM. OBl 3a70BOJICHHAI THM, IO KHBE caMe Te-
mep. [loeT J00UTH CB1Yi BUTOHUYEHUH BIK.

A. CO):[OMOpa IIepeKJIasae «Amores» cJI0BOM
«II000I», SKI Ha BIAMIHY BIJI 1ppalfioHaJIBHOI
MIPUCTPACTI € YHUMOCH BUTOHUYEHHM, TPAUIUBUM,
00 MOYyTTA moeTa — 3aKOXaHICTh, a He JII000B
[7, c. 9]. 3pemroro OBimi#i caM Hae IOSCHEHHS
CBOEMY MIOHAIIBKOMY TIOYYTTIO, HAasuBawdu cebe
«tenerorum lusor amorum» — «rpaBIleM HIKHUX
koxaHp» («Amores» IV, 10), ne «lusor» — IMEeHHUK
Big miecioBa «ludere» — «rpaTum, apTyBaTH, TO-
BOPUTHU 1 TOCTyIIATH HecepitozHo». JI1000B TyT 10-
CTaBJIEHA ¥ MHOKHHI — «I'PaBellb HIKHUX KOXAHBY.
Orxe, «Amores» OBimia — 1e rpa, Brixa, 3abasa.
«JI1000BH1 ejeril» PO3KPUBAIOTH TIJIBKH Tl JeTasl,
skl Oynu smattomi koskuomy (II, 1, 7-10). Corymrao
sayBaskye C. [llepBiHCchEMIH, 110 JTIOOOB Y PAHHBOMY
TBOpl OBigia — moeTuyHa Tema. BoHa He KOHKpeT-
Ha, a abcrparktHa. Tomy OBigieBl JIeTKO IIOTUBH-
THCS Ha Hel 300Ky, IIepeIlIaBJIsSYn JOCBII CBOIX
0COOMCTHX IIOUYTTIB B 00 €KTHUBHUM JIPUYHUA 00-
paa, «Bynyun KasyicTUYHO peasibHOI0, BOHA II0 CYTi
3asmIIaeTbes adbcrpakTHoo» [9, c. 16].

Te came crBepmxye JI. I'acmmapos, Harosoury:o-
vy, 110 J00oBHa moesis B OBimid 13 cy0 eKTHBHOL
crae 00’ €KTUBHOIO: BOHA BTpadae 0e3mocepeaHicThb
1 IpPSAMOTY BHpAsKeHHS aBTOPCBHKOTO «I», aje Ha-
OyBae TeIJIOTH 300paskeHHs JIIPUUYHOTO IapTHepa
[3, c. 20]. TyT HeMAae HEIIOBTOPHO-IHAUBIAY AJILHOTO
BUPAKEHHSI €MOITH, IO JOCATAETHCSI CIIPABKHIM
aBTOPCHLEUM IIepeskuBaHHaM. BeamocepeaHno-emo-
moHaJgbHe B «JII000BHUX eJserigax» Mammxe BlIl-
MIIJIO MiJ HATHCKOM TpamuiiiHoro. Bipiii moera
HIYO0r0 He PO3HOBLAaTh Ipo Horo mymry. «/I06oBHI
eserii OIHCYIOTH TUIBKM T1 AeTasl MOYyTTd, AKI
Oyu smaiomi koxuaoMy. O. Ipumba 3ayBa:Kye, II0
B IIOBICTI1 po 0008 0o Kopinuu Hemae HI cBITIIHX
3JIeTiB, HI TJIMOOKOTO, MPHUCTPACHOTO XBUJIIOBAH-
HsI, H1 4apiBHOCTI YMCTOI Mpil — B HIN BupaskeHa
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mpaBaa — IpaBja mIpo JiFo00B PUMJISTH YaciB moeTa
[4, c. 109]. Tlomibuy mymry BucioBsioe A. Yenua:
«Iloer OescymMHIBHO ommcye JificHe KOXaHHS, aje,
CYMHIBHO, II00 #oro J000B OyJjia X04Y sSK-HeOyIb
«cmpasolo ceprs» [8, c. 3].

Tomy mapemuo nrykaTty y Biprmax OBigis 1HIABI-
nyasbHoro. Iloera mikaBmiIo TIJIBKKM YMOBHE, BHpa-
sKeHe cJIOBecHOoI0 MatcTepHicTio. O0pa3 3aK0XaHOTo
IOHAKA, O/ AKOr0 KoXaHHS Bce, OyB miag Osimisa
HOBOI0 YMOBHICTIO, II[0 CTBOPIOBAJIACS B PHUMCHKINA
miteparypi. [le momiTHO 1 B 00pasi roJI0BHOI TepoiHl
«Amores» Kopiauu. «JIr000oBHI eserii» posmoriaa-
0Th TIPO KOXaHHsA 1moera 10 KopiHuwu, ajie BoHA He
CIIpUAMAEThCST SIK peaibHO icHyioua skinka. Cropi-
mre Kopinua — miteparypHa (pikIfis, BUragka, JiTe-
parypHuit 0opaas. [Ipo Hel Mu He Ii3HaEMOCS HIYOTO
meBHOrO 1 KOHKpeTHOTo. KopiHHa — y3araJbHeHuH
00pa3 KOXaHKH, B SKOMY BAKKO 3HAWUTH 1HIUBIITY-
aJpHl pucH, 00 ix y zHel Hemae. KopinHa — cKpisb,
1 BOJHOYAC — Hine. BoHma — BuToHuYeHa, 3HANINBA,
pO3HLKEHa IMIIHOTaMH PuMy 1 Tpoxm posmycHa
OsimieBa cyuyacHurig. ToMy Hemae HIYOTO JTHUBHOTO
B TOMY, III0 Maiiske KOKHA PUMJISHKA BITI3HABAJIA
B Kopixui cebe, a KoskeH I0HAK — B T€POEB1 JTIO00OBHUX
mpurox «Amores». O6pas KopiHuu BijbHO TpakTy-
€TBCA TT0eTOM. AJle, OUeBH/IHO, 10 TKACh KOHKPEeTHA
BCe-TaKM JKIHKa makasasia OBimieBl obpas oro Jii-
TepaTypHOI KOXaHKH.

ITuranas aBT0610rpad)1qH00T1 IysKe BaKJIUBE
P BUBYEHHI TBOPYOCTI IIOETIB-POMAHTHUKIB, [Is
Ogrimis He akryasbHe. J[J1g HBOTO MIHCHO SKUATTS
OyJI0 OHUM, a BIpIIMi — IHITUM, OCOOJIMBO y PaH-
HiZ mepiox TBopuocti. «Cmomobarmesa 1myOJrimmi
miasa OBigia OyJIo BasKJIMBIIIE, HIK HTATH CEPILIO
BUpasuTu cebe: YMTAOUM JIOOOBHI BipIml, Tpebda
BIZKAa3aTHCS B HAIIOl 3BUYKH OAYUTU B JIIPHUILL
000B’I3KOBO CHOBIAL IOETa», — CJAYIIHO 3ayBAKYE
O.Binenprwnii [2, c. XIV].

EmormBHa mercuka OBIis IOMHPIOETHCS HA BECh
CBIT, 3aJIy4aioud JI0 JIOOOBHUX ITPUTOJ PI3HI CTHUXII.
Tax y mrocriit eserii TpeThOi KHUTH BiH OJarae mo-
BHOBOJIHUH TIOTIK, III0 BUHAIIOB 3 Geperis, IOBEPHYTH
Ha3aJ], HA MUTHh 3yIUHUTH CBOI BOAH, IO0 3aKoXa-
HUH moet 3Mmir gobpatucsa mo xoxawol (II1, 6). B 06i-
MMax KOXaHOI BIH HPOCUTH ABpOpPY He 3'SIBJIATHUCS
HA PAHKOBOMY HEOOCXWJII, 00 He ImepepuBaTH HITHI
pasIoll 3aKoXaHuX, He 3a3qpuTh iM. BoHn He BUHHL
B TOMYy, 1110 ABpopa 31 CBOIM CTapuM YOJIOBIKOM He
MO3Ke HACOJIONZKYBATHCS KOXaHHaM [5, c. 51].

Bna,ualotm 3a KopinHolo, moer omHOYacHO JIo-
ouTh yc1x PHUMJISTHOK. I/IOMy 70 BIIOOOH 3yxBasa
1 copoM’sI3IMBA, 3acMaria i OiisBa, TeHIITHA 1 ITHIII-
Ha, HU3bKa I BHCOKA, IPUYeNypeHa i He IpHUYelLy-
peHa, I0Ha [[BYMHA 1 HeMoJIoaa siHka Tomo. Peectp
3aKO0XAHOCTI JIOBTH, 00 He oJHAa SKACh BPOJIa CXH-
JIsie Moro 110 JII00OBI, a COTHI IIPUYUH € Ha Te, 1100
HeHacTaHHo JobuTHu [5, ¢. 60].

Y necsTitt eserii gapyroi kmurum OBimii pimryde
CITPOCTOBYE AyMKY Japyra ['permmHa, 1110 He MOSKHA JTIO-
OMTH BOX KIHOK OJHOYACHO: TIePIa IepeBaskae apy-
Ty Kpacomo, a Ta Ipyra IpeKPacHa I10-CBOEMY [5, c. 67]

[Toer mismTh MaTepias eseriii HA MOTUBH, BU/II-
JISTIOYM BaKJIUBUE MOMEHT KOYKHOTO BIITIOBIIHO 10
CUTYAIlll, BUKOPHUCTOBYE AHAJIOTH, IIPUKJIAIN 3 TIPU-
ponm, mobyTy Ta Mmidostorii. CrmodyaTky BiH 3rajye
cuHa ABpopu MemHOHA, 1 Bimpady i, <HEMUJIIH My-
sKaM 1 TIBUaTaM» BIH JIOKOpSIE 3a Te, 110 BOHA OYIUTH
3aKOXaHMX, IlepepuBae pajoIn koxaHusa. s me-
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PEKOHJIMBUX JOKOPIB HABOJATHCA IIPUKJIAIN 13 IO~
JIeHHOTO KHUTTS: 3TaJylThCSI MOpPSK, MAH/PIBHUK,
BOIH, Opad, IIKOJIAPL, CY/l, KIHKA 3a IPsKeI0, AKI
HeoXo4e BPaHIIl IIPUCTYIAITh 10 3BUYHUX 3aHATD.
[ToTim mroeT Haraye ABpopi IIpo CHHA «CMyTJIOl 6ap-
B, JOKOpsie 3a Jio0oB 10 Kedasa gepes craporo
My?Ka, 3Tajy€eThCs 10008 6oruHl Cestenu 1o Exm-
miona. OBimiit posrisiznae Agpopy y aBox imocra-
csaX: AK HeOecHe CBITHJIO 1 K Mld)OJIOI‘l‘{HI/II/I obpaas.
Ax micosoriuaa mocrath, AK kiHKa, ABpopa IIo-
JepBOHLIA, HIOM 3aCOPOMMIJIACH BIJ JTOKOPIB IIOETA.
Ax HebecHe CBITHMJIO BOHA He 3BEepHYJa HA HUX
HISIKO1 yBar#, IPOJIOBKYI0YN PYyXaTHUCS T10 HeOl.
3moek . Bona sapym’asrunace —
8UOHO, NOUYIA O0KOPU. ..
Tinvku 610 Mmo20, HQ HCAJLD,
Oenb He nigniwe Hacmas [5, c. 52]
Eneria mpo morik mepeHacryeHa IIPUKIATAMEA
Mi(pOTOTTUHOTO KOXaHHS, IIPUYETHOI0 B PI3HIN Mipi
o Bomu, oxorroe asxk 106 psaakis. Ilpore pesyiib-
TaT IUX PO3JIOTUX MEPEKOHAHDL 3BeJIeHUI HAHIBEIlb
y KIHIII eJierii:
Bpewmi, na wo 3acuyxcus,
Kaaamymmuii, moao moobi auuy:
Bnaimky — xati cnexa mebe,
83UMKY Xall cywuumsb mopo3 [5, c. 90]
Bruus puTOpHEM BIAYYBA€THCS IEPII 32 BCE
B PO3BUTKY BUOPaHHX TeM, KOJIU OfiHA 1 Ta 3K Tema
IIepPexXouTh 3 eJIerii B eJIerio, IHKOJIM BOHA PO3POo-
OisieTbesa 3a KOHTpacToM. Tak B OOHIN eserii 3Bif-
HUIIS peryamye mpogaskue koxauus (I, 8), B 1HImin —
IoeT IepeKoHye Koxamy y 3soporaomy (1, 10). IToer
BunTh HopimHy obomamioBatu my:ka (I, 4), a morim
cTpaskaae, Koy BoHa obmamtoe #oro camoro (11, 5).
Karamor siHoK cTBOpeHMIT YacTO 3a KOHTPACTOM:
Kyua uu pocna — dapma: paduti s uitl, ax i mii.
He npuuenypena ua?
Ipuuenypumuocs — mosy 3azyouut [5, c. 61]
KonTpacTtHo BupaskeHa sKiHOYA CYTHICTD:
inka — ue ano, a npome nadmo conooke me 310!
[5, c. 66]
Iuromu koHTpacr crae caMoOCTIAHOI TeMowo. AB-
TOP IIepeKOHye KoXaHy, 10 BiH He 3paJzKyBas ii 3 pa-
ounero (II, 7), a B HaCTyHHlI/I eJserti IIEPEKOHYE pabu-
HIO He PO3NOBLIATH CBOLH IOCIIO/IUHI IIPO 3pajy.
«Amores» OBimiss — me eJseriiidi csacopii. Iloer
nepexonye KopiuHy He OyTHM KOPHCTOIO0HOI, 200
X0Y He BHUMAraTH ILIATy 3a JIIoOOB Bij 1oera, 00
BiH mapye it 6eacmepts: y Bipmiax. [Ipo 1e BiH rO-
BopuTh He omwH pa3s [I, 3, 25-26; I, 10, 62 Torro].
AJte 151 CIIJIbHA [UIsI BCIX PUMCBKHX €JIETIKIB TeMa
B OBimiss mepexonuTh B 1pOHIYHUI KOHTpacr. Bo,
mpocaasistioun KopiHHy, BipImi T07af0Th TOETOBI
HoBux cynepuukis (III, 12). Bix BunTh cBo0 mompy-
ry oOMaHIOBATH MYKa, 3aJIyJ4aTH Ha CBIH OIK CIIy:K-
HUIO, OOMAaHIOBATH CTOPOKA — II€ CIILJIBHI MICILI
ycix eserikiB. Kireris BupoOmia Iy HU3KY CHUTY-
alii, IOB’sI3aHUX 3 JII000B’10, BIPHIIIE 3 KOXAHHIM
y mHO:kMHI 1 OB1A1# IpuiMae 11l CUTYyAaIlll K TOTOBI.
ABTOpCchKe «s» TYT HaA pIBHUX mIpaBax 3 ycima. Ilo
cyTl cripaBu, Oe3mocepe HbO-eMorTioHabHe B «JIio-
OOBHHX eJIerigx» Malske 3HHKJIO IIiJ HATHCKOM
TpajuIiiiHoro. Ase mespicts Taganty OBigis yoxe
B DAHHBOMY TBOpI TakKa, IO ycl MOMKJIMBI Bapiairii
TPAIUITIAHUX MOTHBIB BiH BHYEPIIYE J0 KIHIA, 3a-
XOILTIOIOYH I[I€I0 Baplalliero ynuTava.
HeBiamoBigHICTD ITOETHKY sKAHPIB B «Amores»,
Ko MidoJIorivyHe, TPAIUIIAHO HaJlesKHe 0 BH-
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COKHX sKaHpPIB emocy abo Tparemii, 31CTaBJISETh-
csI 3 KOMeIIUHUM, OLJIBIN HU3BKHUM, JIeMOHCTPY€
rpadinBe CTaBJEHHS M0 IIpeamera moesii. Ase
AKUM OU yMOBHUM i rpafiInBUM He BUTJIATAB II0-
ernuHuit cBit OBigia B «Amores», Mu BigdyBae-
MO HoT0 TJI00aJIBbHUMN 3B’SI30K 3 JINUCHICTIO B yCIX
3MaJbOBAHUX CHUTYAI[lAX, 0COOJHUBO y MOOYTOBUX
JeTassax.

JlapemHOo ABrycT BBasKkaB BIMHY IITKOJIOK MY3K-
Hocrl. CyuacHukm OBimis, MOJIOAL IIOETH He BU3HA-
BaJIU I1l€l IITKOJIN. OBi,I[ifI 3 caMoro IoYaTKy IIpPUe/I-
HYBaBCs JI0 THX, XTO BIB AHTHUBOEHHY IIPOIIATAH/IY.
Bitina ra mo6013 OCTABUJINCS HA OOHI Tepe3H, CIIO-
BHEHI POTUIEKHUMHU €MOITISIMU:

Koowcen xoxaneup — 80aK,

i 8 Amypa ceoi mabopu € [5, c. 46]

Ta cama mmapaJiesib 3ByUUTD Y HACTYITHUX PSTKAX:

Toti obnsieae micma, ueli — 10OKU c80€l nopoau

Bpamu sunomnioe moii, 0sepi saauureHi uet

[5, c. 47]

Caymino 3ayBaskye PysxMoH, 110 IIe 3a JaciB aH-
THYHOCTI II0€TH BHKOPHCTOBYBAJIM BOMOBHHYI Me-
Tadopu JUIST OMMUCY BUSBIB IIPUPOTHOTO KOXAHHSI.
Bor xoxaHHS — Iie JIyYHUK, III0 BUIYyCKA€e CMEPTEIhb-
Hi crplu. Moro aprusiepis — 3iTXaHHSa Ta 001#MU.
Koxamust Gepe B IOJIOH CHJIOIO JIACKH Ta 3aTPOKye
JINIIEe HIKHUMH cJI0Ba [6, ¢. 233—234].

«JIroboBHI eserii» — Jerka, BUTOHYEHA, J0-
TeIlHA TOe3is caMe TaKa, SKOI 3aXOILIIBAJIACs
Gaiiyska 10 MOJIITUKY, IIPEe3UpPJInBa 710 3a6000HIB
PUMCBKA MOJIOZb, BUPASHUKOM arol cras OBimiii.
Bonu BpasxaioTh WapiBHICTIO IOETHYHOI TBOPYOC-
Ti, PsKBABICTIO CIIEH, AaPOMATOM PO3KPHUTOrO ITOETOM
PUMCBHKOTO TIOBCAKIeHH. UnTad, HameBHO, He OyIe
CITIBYYBATHU CTPAKIA0YOMY BIJ 3paJH 3aKOXAHOMY,
aJie BiH Oyje MUJIYBATHCS OIIMCOM YCIX IT€PUMIEeTIH
KOXaHHS, JIOOOBHMMH BTIXaMM Ta IIEePEeKMBAHHI-
MU, Bi,HLHyRYIO‘:[I/I momibHe y cBoeMY sKUATTI. BHCBIT-
moroun BiuHy TeMy Epocy, OBiniit BinpisHseTbCs
B1/] CBOIX IIOIIePeIHUKIB 30BCIM 1HITUM CTaBJICHHAM
JT0 MIMCHOCTI, JT0 JIITEPaTyPHOTr0 MaTepiasy, IHIITUMA
CTHJTICTUYHUMH 3aC00aMM, 1HIMOK 1HTEPIPEeTAIE
TPagUINIMHUX MOTUBIB Ta o0pasiB. Ha Bchomy, 1mpo
o poanosigae OBiAIHA, JEKUTH BIOOUTOK HOI0 MO-
TYTHBOTO TAJIAHTY.

B «Amores» 0608 36epirae Ge3mednnii TOH, 60
Epoc OsBimisg uyTTeBO-3eMHMI, ILIACTHYHUMN. BiH
TICHO ITOB’SI3QHUH 13 CIIeIIM(PIKOI0 CBITOBLIYYTTS aH-
TUYHOI JIIO/TUHHY, KA 3aBKAU IPArHyJa 10 TapMo-
Hii Ta mpupoaHol gorinerocTl. Koxarn nus Obinia
O3HAYaEe BIMUyBATH Kpacy OyTTs, MEJTYBATHCSA HIM
SIK 3aBepIIeHo hopMo. ¥ TpeTiil KHu3l «Amores»
OBimiii JaKOHIYHO BHPA3HO PO3KPHUBAE CYTHb CBO-
ro 3emuoro Epocy: «HexTyio rugkumu 3BUYKaMU,
JIF00JIIO TLIION.

Bucuosku i npomosuii. ¥ «JIrobosHux eseri-
SIX» MOBa HJle He PO CIIPABYKHE OYYTTS, a TUIBKU
PO HOro JiTepaTypHe BHPAKeHHs. JKBaBICTH CIIeH
Ta OIMCIB JOCATAETHCS, TOJOBHUM YHWHOM, 34 pa-
XYHOK XYJIOKHBOI MafCTEepHOCTI moeTa — Horo eMo-
miiaocTi. Ecrermuna ycramoska OsBimis B «JIx060B-
HUX eJIETISIX» — «MUCTEIITBO 3a/JIsT MUCTEIITBa», I'pa
3amisa rpu. B ommcax xoxamHsa OBIIIM CXUIBHUN
IIBUIIIE 10 IPANIMBOI JOTEIIHOCTI Ta 1pOHII, HIM¥ 10
IPUCTPACHOTO 3aXOIJIEHHS. Y CITIX TBOPY B 3HAYHIHA
Mipl 3aBJs4Yye SACKPABUM KapTHUHAM 3BUYAIB PUM-
CBKOTO JKUTTSI, 3MaJIBOBAHOTO JIOTEITHO, PeasicThd-
HO Ta JKBAaBO.
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IIPOBJIEMHU 3BYKOBOI IHTEP®EPEHIIII Y IPO®ECIAHO OPIEHTOBAHOMY IIEPEKJIAJII

Anoranisa. CrarTs IpUCBIYeHA NOCILIMKEHHI0O MOBHOI iHTep(hepeHIil, CIPUATINBAMY YMOBAMH LIPOSABY SIKOI
€ IBOMOBHICTD 41 0araToMOBHICTb T2 MOBHMH KOHTaKT. BusHadeHO CyTHICTH mmpouecy 1HTepepeHIl] Ta IpH-
9uHY i1 BUHUKHEHHsI. 3’sICOBAHO, IO SIBUIIE 1HTep(ePeHIIll OJHIel MOBH II1J] YaC KOHTAKTY 3 1HIIIOI € OQHIE 3
HAWBAKJIUBIIIUX POOJIEM CTBOPEHHS aIeKBATHOTO IepeKJaxy TekcTy. HemooriHka siBuIia iHTEepdepeHIii y
IpodeciiiHO OPIEHTOBAHIN MIMKKYJIBTYPHIN KOMYHIKAI[] IIPU3BOIUTE J0 PI3HUX IIOMUJIOK, AKIIEHTY Ta 3PUBY KO-
myHikari. [Tig gac HeperyIany iHTepd)epeHuiH MO2Ke [IPU3BECTHU 10 SHUKEHHS 100 AKOCTI, IOABA 6yRBan13MiB
HeJJ0CTaTHbOI eKBIBAJIEHTHOCT] BiITBOPEHHS OPUTiHAy. ¥ CTaTTi po3IJIAAloThCs HpobiaeMu 3ByKoBOI ((ome-
THUYHOI, (bOHonorqum Ta 3BYKO-PEIPOAYKTUBHOI) 1HTepdepeHI] y IpodecliiHO OPlEHTOBAHIE MIKKYJIBTYPHIH
roMyHIKAI Ta 3acobu ii momosTaHHs y IPOodeciiiHO OPIEHTOBAHOMY II€PEKJIATI.

Knrouori ciiora: imrepdepeHIniss, MIBKKYJIbTYPHA KOMYHIKAINS, ITePeKIa, IIpodeciiiHO OpieHTOBAHUM, MOBA
OPHUTIHAJY, MOBA IIEPEKJIAITY.

Nikishyna Vira
Mykolaiv V.0O. Sukhomlynskyi National University

PROBLEMSOFSOUNDINTERFERENCEINPROFESSIONALLY ORIENTED TRANSLATION

Summary. The article deals with the research of language interference. Bilingualism or multilingualism and
a speech contact make favourable conditions for appearance of language interference in professionally oriented
intercultural communication and in translation. The essence of the interference process is determined by the
mutual adjustment of the speaker’s language and the listener’s one and the corresponding change of norms of
both languages keeping in contact. Underestimation of the interference phenomenon in professionally oriented
intercultural communication and translation leads to various mistakes, accent and communication failure.
Interference can be presented in different levels and in different kinds of intercultural communication and
translation destructively and constructively. It has come to light that the interference phenomenon of one
language while keeping in contact with another one is one of the most important problems of making an ade-
quate text translation. To make translation adequate it is necessary to approximate it mostly to the original
and at the same time to keep to the rules of the target language. Taking into account that a translator creates
the content of the target text, he should avoid the negative influence of interference. Interference can cause
poor translation, appearance of literalisms, lack of equivalence while interpreting the original. Translation is
a peculiar example of the artificial bilingualism, because it is made in a more deliberate and arranged way.
While teaching translators and interpreters it is greatly important to systemize knowledge about interference,
include it into some exercises on phonetics, grammar, translation, while analyzing translation itself. A transla-
tor should be able to identify the presence of interference, its kind and causes of appearance, and also means to
get it over. He must cope with deviations from the language norms, which makes translation the act of the de-
liberate opposition to interference. The article regards the problems of sound (phonetic, phonologic and sound
reproductive) interference in professionally oriented intercultural communication and means to get over it in
professionally oriented translation.

Keywords: interference, intercultural communication, translation, professionally oriented, source language,
target language.

ocraHOBKa mnpobsemu. Hayxopo-TexmHiu-

HUI IIporpec, ryiodasisariisa y pisHux cdepax
SIIBHOCTL JIIOIUHU SKICHO 3MIHUJIN CTOCYHKH MIMK
JIIOOBMU 1 AepKaBaMU: POSIINPIOIOTECS Ta MIITHIIIA-
I0Th KOHTAKTH MK {LIIOBUMH IIaPTHEPAMH, IEPIKAB-
HI TiA4l, YpSASHU Ta opraHi3allii po3BUBAIOTH JI1JI0BE
MIKKYJIBTYPHE CIIBPOGITHHIITEO, BHBYAIOTH Ky
TYpY IHIINX HAPOMIB. ¥ Cl ITl IIPOLIECH TICHO II0B A3aH1
13 3acoboM cImJIKyBaHHS, 3 MOBOW. OCOOJIMBY pOJIb
y IIUX IIPOIlecax BiairpaBaJjia Ta IIPOJOBIKYe Bigirpa-
Batu gBoMoBHICTE (bilingualism) Ta 6araToMOBHICTD
(multilingualism), skl Jjie:xaTh B OCHOBI IepeKJIAILY
3 omHiel MOBU HA iHIMy. [[BOMOBHICTD Ui 6araToMoB-
HICTh T4 MOBHUI KOHTAKT € CIIPUSATIUBUMUI yMOBA-
MU 1151 TIPOSIBY MOBHOI 1HTep(bepeHu11 y podeciiiao
OpI€HTOBAHIA MIKKYJIBTYPHIN KOMyHIKAI Ta y I1e-
persnam. CyTHICTb Ipoltecy iHTepdepeH i Bu3Ha-
9a€ThCsS B3AEMHUM IIPUCTOCYBAHHSIM MOBH MOBILS
1 MOBHM cJIyXaya Ta BIAMOBIAHOI 3MIHOK HOPM 000X
KOHTaKTyounx MoB. Hemoorinka siBuima iHTepde-
peHwii y IpodeciifHo OPIEHTOBAHUX MIKKYJIBTYPHIN
KOMYHIKAINI Ta IIepeKaal HPU3BOIUTH 0 PISHUX

© Hiximmua B.B., 2019

HOMIJIOK, akieHTy (poHeTHUYHHM Ta (POHOJIOIIY-
HUM TIOPYIIEHHSIM, HETOYHOCTSIM, TIepeKpydyBaH-
HSIM) Ta 3PUBY KOMyHlKaL[ll IHTep(bepeHula MOJKe
HPOSBJIATACS Ha PISHUX PIBHAX Ta y PISHHUX BHJAX
MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKATII 1 TIePERJIaay TeCTPyK-
TUBHO T4 KOHCTPYKTHBHO. ,Z[eCprRTHBHa 1HTepd>e-
PEHIIis 3HUPKYE SAKICTh MIKKYJIBTYPHOI KOMyHIKaIli
1 mepekJIamy, ocobIUBO TTPOodeCciiHO OPIEHTOBAHMX.
Anajstia ocraumHix mocsrigskeHb i myOJsrikaii.
Ha mouatky XX CTOITTS aBCTPIHACHKUAI HAYKOBEITH
I'. lyxapar rmucas po HEOOXITHICTh Hi,t[z[aTI/I peresb-
HOMY BHUBYEHHIO IIPO0JIEMY MOBHOTO 3MIIIAHHS, TOMY
IO SBHINA JBOMOBHOCTI Ta 6araTOMOBHOCTI CTaBasy
HOPMOIO JIJISI CYCIIThCTBA. Y IIUIOMY, JIHTBICTH PO3-
IJISAOAI0TE IPo0JeMy 1HTepdepeHIli y paMKax MOB-
HUX KOHTAKTIB, KOJIU JIIOJIMHA, 1110 BOJIOJIiE JBOMA MO-
BaMU, MOPYIIye IpaBUIa CHiBBi,[[HOH_IeHHH IIIX MOB.
Bnepme B [IbOMY 3HAYI€HHI SIBUILe IHTepgepeHILi Bu-
kopucrasy BueHi [[pasproro JiHTBICTHYHOTO TypTKA.
3apyOiskHl Ta BITYMIHSIHI JOCTITHUKN BUBYAIN
OUTAHHS 1HTepdEepeHIli e 3 moYaTKy XX CTOJIT-
ta. 1.O. Bonyen me Kyprene omumm 3 mepmmx mo-
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YaB pO3yMITH i 1HTEPQEPEHITEID «KOHBEPTeHTHY
mepe0ya0By MOB IIiI Yac KOHTaKTiB» [5, c¢. 36]. Biu
TIPUITYCKAB, 110 MOBM B3a€MHO BILIMBAIOTH OJTHA HA
OJTHY, B PE3yJITATI YOTO 3IIHCHIOETHCS He TIJIBKHU 3a-
TTO3WYEHHSI MOBHUX OJUHMUIIb, 4 ¥ 30JIM/KEHHS MOB
y 1itoMy. Bask/imBuil BHECOK y BUBUEHHS sIBUIIA 1H-
Tepdepenini sapoous JI.B. [llepba, axwuit B cBOIX 1Ipa-
LISIX CTBEPIPKYBAB, 110 3aBISKI B3aeMo/Iii MOB B0y~
BAETHCS 3MIHA HOPM KOHTAaKTYIOUHX MOB [1,c. 116]

llnpoxe BUSHAHHS TEPMIH IHTBICTUYHA 1H-
TepepeHIlis» OTpUMAaB Micjas BUxoxy y 1953 porii
MoHoOTrpadil amMepuKAaHCBKOTO JHHTBICTa Ypiess
BaﬁHpaﬁxa «MoBH1 KOHTAKTI» HA OCHOBL HMOr0 IHC-
eprauii. 3rifHo 3 BaitHpaiixom, JIHIBICTHYHA 1HTEp-
depeHITias BUHUKAE B IIPOITEC] MOBHOTO KOHTAKTY MIK
JIIOBMY, SIKI 3HAIOTH OLIBII OJHIEl MOBM, BHACIIIIOK
YOro BUHUKAIOTH BUIIAJKN BIIXWJIEHHS BI HOPM
Oymb-sikol 3 MoB. [HTepdepeHrIiss — 1e «BTOPTHEeHHS
HOPM MOBHOI CHCTEMH 3a Meskl 1HIo» [3, ¢. 45]. B in-
1M cBoii mmpairl «OIHOMOBHICTE Ta 0ATaTOMOBHICTE?
Baiapaiix BKasye, 10 JIIOOSM, SKI TOBOPATH JBOMA
a00 OliIbIlle MOBAMHM, IOBOIUTHCS IOTPUMYBATHCST
BEJIMKOI KIJIBKOCTI HOPM MOB, a yV BHUIIAQJIKY HeBIaul
BUHUKAE KBTOPTHEHHD (TOOTO 1HTEepdQepeHT i) HopM
oIHiel MOBH 3a Mewkl 1HIol [3, c. 30].

Icuyrorh # 1HIII BUSHAYEHHS 1HTep(bepeHu11 STK1
3po0uIIH Cy9acHl 3apyOlKHI ¥ BITINSHSHI JIHTBICTH:
a) B3a€MO/Iis1 MOBHUX CHCTEM B YMOBAX JTBOMOBHOCTI,
10 CKJIAIAETHCS 400 ITiJT Yac MOBHUX KOHTAKTIB, a00
I Yac IHIUBIAYaJILHOIO 3aCBOCHHS HEPITHOI MOBH,
1110 BUPAKAETBCS Y BIIXUJICHHSIX Bl HOPMU 1 CHCTEMU
Apyroi MoBU m BrtrBoM pigeol (B.O. BI/IHOI‘pa,[[OB)
0) amiHa y CTPYKTYp1 ab0 eeMeHTax OIHIEl MOBH IIiT
prtuBoM 1H1mol (JII. BapaHHlROBa) [2, c. 22]; B) mo-
pyIIeHHsT OLIIHTBOM TIPABUJI CITIBBITHOIIEHHS KOH-
TAKTYIOUNUX MOB, SIKi IIPOSIBJISIIOTHCS Y MOT0 MOBJIEHHI]
¥y BlAXuIIeHH] Bl HopMu (B. I0. Posentiseitr) [5, c. 13];
I) BHYTpIIIHIN 1IpoIlec y OUIIHTBA, SKUN BUPAKAETh-
¢ y MOro MOBJIEHHI «y BUAMMMX BIIXWJICHHSIX» Bill
HOpM 0j1HIET abo 060x MoB (€.M. Bepemiarin); r) 0y16-
SKWH BIUTUB MOBHHX a00 IT03aMOBHUX €JIEMEHTIB
OJTMH HA OJTHOTO, SKUH IIPU3BOIUTH JI0 ITOPOSKEHHS
"eratusaoro mosHoro Mmarepiaity (10.10. Jlemrepiesa)
[4, c. 89]; m) momyIeHHS MOBIIEM PI3HUX HETOUHOC-
TeH Jy3K00 MOBOIO IIIJI BIIMBOM OyIOBM PIIHOI MOBH
X.I'. Arurmes); e) iHaUBITyabHHN edeKT 3aI03U-
vennsa (Y. Xokerr); €) mepeHeceHHsT (DOHOJIOTYHUIX,
rpaMaTUYHHNX, JIEKCUYHUX Ta opdorpadluyHux eJe-
MeHTiB 3 oxgHiel mosu B immry (P. Cxuba) [6, c. 901].

Bunineuns HeBupimieHuUX paHinie YacTuH
3aranpHOl mpoGsemu. fBmme ixTepdepenmi
ofiHiel MOBH IIJ| Yac KOHTAaKTy 3 IHINOWO € OJHIEH
3 HaWBaMKJIUBINNUX IIPO0JIEM CTBOPEHHSI aeKBaT-
HOTO TIeperaaay Tekcry. Jis Toro 1mmob mepersian
OyB aJeKBAaTHUM, HEOOXITHO MAaKCHMAaJIbHO IIPH-
0TM3UTH HOTO 0 OPUTIHAJY 1 B TOM sKe Yac JOTPH-
MyBATHCS TIPABUJI MOBU Tiepekyaady. Tak sk B ga-
HOMY BUITQJKY TepeKJagad CTBOPIOE 3MICT TEKCTY
mepexrJaay, ioMy HeoOX1THO YHUKATH HEeraTUBHOTO
BILIUBY 1HTepdepewnrrii. JloBosi yacTo mepexJsamay
Oy/ye TEKCT TeperJaay 3a HOPMAaMM PIJTHOI MOBH,
Py IILOMY IIOPYIIYIOYM MOBHI IIpaBHJIA 1HIIIOI
MOBH. 3HAXOJAYNCH B IMOJIOHI (pOpMHU OpHUTIHAIIY,
IeperJiagad mepeHoCUuTh HOPMU MOBHY OPUTIHAJY Ha
MOBY II€PeRJIAJY, 10 1HOAl TPU3BOJUTH JI0 TPyOMX
mommiok. I1ix uac mepexsamy iHTep(bepeHuiﬂ MOKe
IPU3BECTH /10 3HUKEHHST HOr0 SIKOCTI, IOSBY OyKBa-
JTI3MIB, HEJOCTATHBOI €KBIBAJIEHTHOCTI BIITBOPEHHS
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opuriHaiy. Jleskl JIHTBICTH TOBOPATH IIPO OKPEMO
ICHYIOUy IIepeKJIagalbKy 1HTepdepeHIin, TOMY III0
IeperJasad 3HAXOAUThCS y IIeBHUX paMkax. B pe-
3yJIbTaTI TIepekyIafalbroi inTepdepeH i BUHIKae
0COOJIMBUM THUII TEKCTIB, SIK1 CTBOPIOIOTH TAK 3BAHUMN
eperJIagalbKuil JUCKYPC.

Ilepersaz € 0cOOIMBAM 3pa3KOM IIITYIHOrO OLIIHT-
BI3My, TOMy IT0 3/IHMCHIOETBCS OLTBIT YCBIIOMJIEHO
Ta opraHidoBaHo. Ilim uac HaBYaAHHS HepexJIagaAdIB
BeJIbMU BAKJIMBO CUCTEMATHU3YBATH 3HAHHS IIPO 1HTEp-
hepemrio, BRoUaTH i y ,HeHRi BIIPABU 3 dorernrm,
TPAMATHKH, [IePeKJIajly, i Yac aHaMI3y IepeKyasy.
[lepexragay moBMHEH BMITH BU3HAYATH HASIBHICTD 1H-
3acobm ii noaonam{z{. Bin moBuren 6op0mca 3 BimXu-
JIEHHSIMHU BiJl MOBHOI HOPMHU, IO POOUTD HEPEeKyIast aK-
TOM YCBIIOMJIEHOI IPOTH/IIT IHTepdhepeHtIii.

JiAIbHICTD Iepeksazada MICTUTh B 001 Crpuii-
HATTS TEKCTY MOBOIO OPUTIHAJY, IT€PEeBEIeHHS IThO-
IO TEKCTY B 1HIIY MOBHY CHCTeMY (II€PEKOIyBaHH:)
Ta BIITBOPEHHS JTAHOTO TEKCTY MOBOIO TepEeKJIasy.
I} mporecu mOB'sA3aH1 31 CKJIAAHOK ICHXITHOW Ii-
stmbHicTIO. [lecmxosoriuHo0 0CHOBOIO 1HTEepdepeH i
y Ieperaji € TaKk 3BaHe IepeHEeCeHHs IepIiel-
THUBHUX €TAJIOHIB (HAIIPUKJIAJ], MOBHUX OIWHHUIIb,
byHKITIH, TBUIT) 3 OFHIE] CHCTEMW MOBHU B IHIILY.
OcHOBHHUME MexXaHI3MaMM TaKol MOBHOI 1HTepde-
PEeHIIil MOKHA HAa3BATH OTOTOKHEHHS 1 ITepeHeCceH-
Hs €JIEMEHTIB Ta (QYHKIIA KOHTAKTYIOUHX MOB.

B ymoBax, kosm criocrepiraerbCcsi HaJIHIITIKOBA
abo HemocTaTHS 1MeHTU(MIKAISA, a TAKOK PO30LiK-
HICTBb Ta TOJIOHICTH Y MOBHHUX CHCTEMAX eJIEMEHTIB
1 QYHKIH KOHTAKTYIOYNX MOB, ITePEKJIAIau 3aMIHIOE
iX TepIENTUBHUMHU eTaJIOHAMHW MOBHU IIePeKJIay.
Crramml U1 TeperJiaay eeMeHTH Ta eJIeMeHTH,
3 AKMMH IIepeKJIafay He3HAMOMUHN, 3aMIHIOITHCI
Tak 3BaHuMu iHTepdepentamu. [lepermamau Ha-
MAaraeTbCs IJICTABUTH BIJICYTHIO ab0 3afiBy KOH-
CTPYKITII0 MOBM OPHUTIHAJY 3aMICTh CXOKO0I, Ha HOro
IOYMKY, MOBHU IIepeKJIaay. SICKpaBuUM IIpHKIAIOM
MOYKYTH CJIyTYBATH KAy3aTUBHI KOHCTPYKINI aH-
IJIIACHKOI MOBH, JIe 110 pOOMTH HE MOBEIlb, 4 XTOChH
1HITHH 3a HOro MpoXaHHIM ab0 HAKa3oM, TOMY IPH
HepeKJIaIl JOBOJII YaCTO BUHUKAE 1HTepdepeHIis.

Pociticeruit HaykoBellb B 00/1aCTI HAYKOBO-TEX-
aiunoro nepexraamy O.J1. [lyMusHCbKMI 0OCHOBHUMEI
OpUYMHAME 1HTepPQEepeHInl y MepeKsa l BBajkae:
a) IePEeKOHAHICTb B OJHO3HAYHOCT] JIEKCUYHUX OJIH-
HUIIb; 0) He3HaHHS 0araToO3HAYHOCTI I'PAMATHYIHUX
dopm; B) 3mimmaHHS TpadIivyHOTO BUIJISAY CJIOBA;
I') IOMHWJIKOBE BUKOPHUCTAHHS aHAJIOTII; I) HMepeKJIal
CJIIB OLJIBII KOHKPETHUMHU / OLJIBIII 3araJIbHUMU 3HA-
YEHHsIMY, HI’K BOHH MAlOTh B KOHTEKCTL; /1) HeBMIHHSA
MIIIYKATH 3HAYEHHS JJIST [IePeKJIAy CJIIB, JIEKCHY-
HUX Ta TPAMATHYHIX CIIOJIyYeHb; €) He3HAHHST 3aK0-
HOMIpHOCTEH BUKJIALY Marepiajy 1HII00 MOBOIO [1].

Mera crarri. ['ostoBHOO MeTOO 1€l poboTH € aHa-
JTi3 npoGHeM 3BYKOBOIL 1HTepdpepeHu;11 y Hpod)ecu/mo
OplEHTOBAHIM MIKKYJIBTYPHIN KOMYHIKAII Ta 3ac001B
1l mooIaHHA y IIPoeciiiHo OpieHTOBAHOMY ITepEKIIaTI.

Bnlcna,u OCHOBHOTO MaTepiaJIy YV BiTun3Hs-
HIM 1 3apyOlsKHIT JTiTepaTypl MOBHA 1HTeP(ePEeHITisT
po3riIsimaeTbess Ha (POHOJIOTIUHOMY, MOPQOTIOTIUHO-
My, CHHTAKCHIHOMY, JIEKCHIHOMY, CEMAHTHIHOMY
piBHsAX. IHONI KyIacu@ikamiio 3BYKYIOTH 10 TPHOX
PIBHIB 1 TOBOPSATH PO 1HTEPPEPEHITII0 (DOHOTIOTIUHY
(dbomeTnuny), rpaMaTUYHy Ta JIEKCUKO-CEMAaHTHY-
Hy. Taka crporena riacudikaiisa iHTepdepeHi
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JysKe 3pyYHA JJIS 3aTaJILHOTO OIHCY ITHOTO SIBUINA,
aJjte, KOJIM MOBA Hje Mpo BUBUEHHS 1HO3€MHOI MOBH
1 HACTYITHUX MOB, ITPO HABYAHHS IMX MOB, TIPO IIe-
pexrJIas] 3 ofiHiel MOBH Ha 1HIIY Ta PO MisKKYJIBTYP-
HY KOMYHIKAITIIO, BCe CTAe HAOATATO CKJIATHIIINM.
JlocmimxeHssa naHol HpO6JIeMaTI/IRI/I B IIpOIleci mij-
TOTOBKU TiepergagadiB y cdepi mpodecifiHoi Ko-
MyHIKaIi JOBOAATH, IO K ABHIIY iHTepdepeHrIrii
Tpeba IMIIXOAUTH YCBIIOMJIEHO, HOT0 IMTOTPIOHO pe-
TeJILHO BUBYATH, VHUKATH HeraTUBHOIL IHTepepeH-
1111 Ta BUKOPHUCTOBYBATH TO3UTUBHY.

Pociticernii mepernanosaasers B.B. AmiMos sampo-
TIOHYBaB 0araTopiBHEeBY KJIACU(IKAILIO, STLTHO 3 SKOI0
ICHYIOTh TaKl BHIM MOBHOI 1HTEpdEpeHIl, Sk 1) 3ByKO-
Ba (doHeTruHAa, (POHOJIOTIYHA Ta 3BYKO-PEIIPOIyKTHB-
HAa); 2) oporpadivna; 3) rpamaTiyHa (MOpdOIOriuHa,
CHUHTAKCHUYHA Ta IIYHKTYAIlHA); 4) JIeKcHuHa; 5) ce-
MAaHTHYHA; 6) CTHJIICTAYHA; 7) BHYTPIIIHLOMOBHA [1].

3BykoBa (poHermuHa, (POHOJIOTIUHA, 3BYKO-pe-
MPOIYKTUBHA) 1HTep(EepeHIls MoB's3aHa 31 3BY-
KOBOKO OymoBO MOBH. HaitOlibIl BUBYEHHMMH BBa-
SKAIOThCS  (poHOJIOrIYHA Ta (POHETUYHA CHCTEeMU
PO3TOBCIO/PKEHUX MOB, TOMY 1X MOKHA ITOPIBHIOBA-
ti. M.C. TpyOerpkoit Ta 6araTto 1HIMHX ITPOBIIHUX
0HOTIOTIB HATIOJIETJIMBO BUMATAJIN PO3PI3HATH JIBI
aBTOHOMHI Hayku: (poHeTHKY 1 ¢poHOoJIOr0. DOHO-
JIOT1S — 1€ PO3/I1JT MOBO3HABCTBA, 1110 BUBYAE CTPYK-
TypHI Ta (PyHKLIOHAJBHI 3aKOHOMIPHOCT] 3BYKOBOI
6y,t[0131/1 MOBH. HI/IM (bOHonorla SIK CeMIOTHYHA JIVC-
ITUTLTIHA BiPI3HSAETHCS BiJ BJIacHe (POHETHUKH, IO
BUBYAE MOBY B I PI3MIHOMY, aKyCTHUKO-apPTUKYJIS-
miitHOMY acmekTi. BHyTpinHs 3B’s13aHICTD (HEaBTO-
HOMHICTB) IIMX AWCIIMILIIH BigoOpasKaeThcsa y Ha-
3uBaHHI (POHOJIOTT (PYHKITIOHATBHOI (POHETHUKOIO
(Maprune). Inoni TepmiH «pOHETHKA» BUKOPUCTOBY -
€ThCS STK POIOBUH, IMIOKPUBAIOYH Te, IO BIIHOCUTHCS
0 cporostorii. Ak # 1HII TepPMIHH, IO II03HAYAITH
po3miaiM  JHHTBICTHEM (TpaMaTwka, MOPQOJIOTIs,
CHHTAKCHC), TePMIH «(OHOJIOT1S» OJHOYACHO O3HA-
4vae ¥ meBHUM pparmeHt (Ipyc) MOBHOI cuctemH [2].

Takum ymHOM, SAKINO 1HTEPQEPEHIsS BUSIBJIA-
eTbest HA piBHI poHEM abo 3BYKOBOI OYyI0OBM MOBH,
e Oyze (bOHOJIOFl‘IHa iaTepdepentisa. Akmo & 1H-
TepdepeHIlisa 3avinae 3BYKH MOBH, APTHUKYJISIIIIO,
aKyCTHUKY, y ITbOMY BUIIAIKY MU MAEMO CITPaBy 3 ¢o-
HeTnuHOW0 1HTepdepentrien. Ciia 3a3HAYUTH, 10
1 B BITYM3HSAHIN, 1 B 3apyOLsKHIN JiTepaTypl gdyske
vacTo POHOJIOTIYHY 1HTepdepeHITiio HasuBaTh (o-
HETUYHOIO, IK (DOHOJIOT0 (DOHETUKOIO.

Hampukian, sSrmo yrpaiHCBKUIT MOBEIlb BU-
MoJisie [t] abo [s] samicTh amrmiicekoro [O] (thrust,
throw, teeth, method, theft), [d] abo [z] samicTs aH-
riiiceroro [0] (though, there, these, father, feather),
[v] samicTs [w] (wing, wire, window, walk, was), To
MOKHA CKA3aTH, 110 Yepe3 IMOraHo IIOCTaBJIeH] 3BY-
KM y KOMYHIKAQHTA BUABJIAETHCA QoHeTrdHAa ((POHO-
norqua) 1HTepdoepeHula Axmio MOBellb IIOpyIlye
IHTOHAILIO T Jac IMepeKyaty Ha aHIILACbKY MOBY,
B TAKOMY BHUITAJKy Mae Micite poHooriuHa (IIPoco-
JTUYHA) 1HTep(bepeHLuﬂ

Yepes Bl,t[cyTHmTL B YKPAIHCBKIN MOBI DOHOJIO-
TIYHOI OIO3UITIT JOBIUX TA KOPOTKUX TOJIOCHHX, 3a-
MICTb aHIVIIHACHKUX [A] Ta [a:] yKpalHIll BUMOBJISIOTH
omHe ¥ Te sk yKpainceke [a] (budget, rubber, truck,
army, mark, target), ykpaiucbke [1] 3amicts [1:] — [1]
(leader, piece, meal, pig, brick, tip), ykpaiuceke [0]
3amicthb [BD] — [0:] (law, four, door, pot, dog, clock),
yrpaiucbke [y] samicts [u:] — [u] (through, wood,
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moose, book, look, put). Yepes BiICYTHICTD B PIIHINA
MOBI1 Takux doHeM, Ak [&], [n], ykpaiHcbKiI MOBITI 3a-
MIHIOIOTH 1X Ha 3BYKH [e] (fan, cat, bag), [n] abo [ng]
(spring, teaching, long, doing).

Pesynbratun Tawoi imtepdepentiii pisui. Taxk,
SIKIIO KOMYHIKAHT BUMOBJsIE [A] 3amicTh [a:], abo
[ng] samicrs [n], Taka BUMOBA He BIJIMBAE HA 3MiCT
csioBa. AJjte SIKIIO KOMYHIKAaHT BUMOBJIsIE [e] 3aMicThb
[2] (bad-bed, pan-pen, tan-ten), a 3amictb [O] BuU-
MoBJsie [t] abo [s], Tak 1m0 3amicTh thick BHXOIUTH
tick abo sick, a 3amicthb thin — tin abo sin, Taka 1H-
TepepeHITiss TPU3BOAUTD JI0 ITOBHOI 3MIHU CJIOBA
Ta CEPHO3HO YTPYIHSE CILIKYBAHHS. Y IIPOodeCciiiHO
OpPIEHTOBAHUX TEKCTAX 3YyCTPIYAIOTHCS CIEIfaIbHI
TEPMIHH, STKI MaThb 0COOJIMBE 3BYJYAHHS TA HAIIHU-
CaHHS, III0 TAKOMK CIIpHsie IHTepEePeHIIil.

AKIIo KOMYHIKAHTH, K1 BUBYAJIV AHTJIHACHKY MOBY,
He IIOBHOK MIPOI0 OBOJIOILIM (POHETHKOI IIi€l MOBH,
BOHU HEOAMIHHO Oy/IyTh BITUyBaTH IHTePdEPEHITITO IIT
BILIMBOM PITHOI MOBU Ha (DOHETHIHOMY Ta (POHOJIOTTY-
HOMY PIBHSX, IO Oy[le BUPAsKATHCS V BIIXWJICHHI Bl
HOPM BHMOBH y IIPOQIECITHO OPIEHTOBAHIN MIMKKYJIb-
TYPHI ROMyHiRauj'l' Ta y IPOQeciiiHO OPIEHTOBAHOMY
meperJIam (CJTT 3a3HAYMTH, 1110 0OMOBKHU Ta JeEeKTH
MOBJIEHHSI IHTEP(EPEHITIEIO0 HE SBJISIOTHCS).

3ByKo- -PeIPONyKTUBHA 1HTepd)epeHmﬁ BUSBJISA-
€ThCsI IIPY IIeperJIajl 3 OJ(HIel MOBM Ha 1HINY 1 BH-
paskaeThbea y HEBIpHOMY BHOOPI CJIIB Ta CIJIOBOCIIO-
JIyYeHb 34 CXOKHWM 3BYUYAHHSM, IO ITPU3BOJIUTH
JI0 TPYOMX TOMUJIOK y TPOQECIiHO OPi€HTOBAHOMY
nepersani. Hampuriiam, B yKpalHChKIN MOBI CJIO-
BO PaKkeTa BUKOPHUCTOBYETHCS Y PIZHUX 3HAYEHHSX,
TOMY B aHTJIHCHKIF MOBI €KBIBAJ€HTHUMHU OYIyTh
pisHi ciioBa (pakema Keposana — missile, pakema
Hekeposana — rocket, pakema cueHanvHa — flare),
110 MO2K€ CTATH ITPUYNHOI0 1HTepdepeHTIil.

Bucuosku i npomno3unii. [luranmsa (bOHeTI/Iq-
Hol 1 (hoHOJIOrIUHOI iHTEepdepeHii pifHol Ta 1HO-
3eMHOI MOB Bike JIOBOJII IIMPOKO BUCBITJIIOBAJIACH
y BITUM3HSHIN Ta 3apyOiskHii giTepaTypi (IuB. mpa-
mi JI.B. Illepou, M.C. TpyGeubkoro, Y. Baitupaiixa,
E. Xayreuna, JI.H. Pabunosuua, H.O. JIrooumosoi,
A.A. Mermok, I'M. Bumnescskoi, O.M. KopoTko-
Bol, JI.I'. @omudeHko Ta iHII.) 1 ITOCTYIIOBO 3aiiMa-
IOTH CBOE MICIIE B Te€Opli Ta MPAKTHUIIl IIepeKIay.

QonernyHa 1HTEPQEPEHIIs BUABISETBCA IIPU
IIepEeKJIazl I0BOJIL YacTo, 1 pe3ysIbTaToM ii € aKIeHT
B 1HO3eMHINl MOBI yKpaiHOMOBHOTO KOMYyHIKaHTa
1 ImepeksIagava, Ta 1e He TAK CTPAIIHO 1 He IPU3BO-
JUTBH /10 HEPO3YMIHH IOBIIOMIICHHS, SKIIO AKIIEHT
He POOUTH MOBJIEHHS 30BCIM HE3PO3YMIJIHM.

®onooriyna iHTepdepeHIia Moxke HTPU3BECTH
710 IOBHOTO IIePEKPYIyBAHHS IOBLIOMJICHHS Ta 3pH-
By KOMyHIKalli. A Ile 03Ha4Yae, L0 IepeKsIanadin
Tpeba TpeHyBaTH caMe y ITbOMY ILIaHi, 11100 BOHH He
JoTTycKau 1HTepdepeHIiil Ha POHOJIOTIUHOMY PIBHL
(BRJTIOUAIOUN CMUCJIOPO3PI3HIOBAJIBHI ITPOSIBU IIPO-
comii) 1 TaKMM YMHOM 3MOTJIHA O YHUKHYTH IEPEKPY-
4yBaHb Ta 1HITNUX TTOMHUJIOK.

3BYKO-PEIIPOIYKTUBHA 1HTEPQEPEHITsS CXOMKUX
MopdeM, CIIB, CIIOJIYyYeHb MOKe ITPU3BECTU 0 XHO-
HOCTI Ta IIePeKPYyIyBaHb IIIJI Yac CIIIKYBAHHSA TA IIe-
pexyajy, ajge B TOH sKe Yac 3HAHHS 3BYKOBHUX 1HTED-
depeHTiB MOKe I IMO3UTHBHO BILUIMHYTH HA SKICTH
HeperIaay. 3 I[€I0 METOI0 HA 3aHATTAX 3 HePeKJIaTy
y cdpepi TpodpeciiHOl KOMYHIKAITII JOITJIHHO 3a1aBaTH
CTYIEHTaM 3aydyBaTH 3BYKOBI 1HTepQepeHTH Tema-
TUYHUMH CIIMCKAMU Ta TPEHYBATH X BUKOPHUCTAHHSI.
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Ocunos I1.1.

MuxkosiaiBecbkuii HaioHaibHuM yHiBepcuTer imerl B.O. CyxomiimHcbKOro

IHTETPAIIAHI OCOBJIMBOCTI MOBH I KYJIBTYPH
YV IIPOIIECI MIKKYJILTYPHOI KOMYHIKAIIIT

Awnoramia. Jlocmimxeno TeopeTHqu Ta Hpmcna,uHi ACIIeKTH TIPO0JIEM MIKKYJIBTYPHOL ROMyHiRauii' (MKEEK),
YYaCHUKAMH KO € IIPeJICTABHUKA PISHUX MOB 1 KyJIBTYp, & TaK0XK 30CepeJsKeH0 yBary Ha IHTerpariifHux oco-
0JIMBOCTSIX MOBH 1 KyJIBTYpH, IO caMe 1 BUSHAYAIOTH LIpolec Takol koMyHikaunii. [lopymyorses mpobiemu B3a-
eMozii 1 B3a€MOBILIUBY KyJIbTYP, CIIBBLIHOIIEHHST KyJIBTYpU 1 MOBH, a TAKOK ITOIIYKY Ml)KRyJ’IBTypHOI‘O cmmcy-
BaHHS. 3HAYHA yBara IpHALIAIOTECS PeHe3UCy Ta 1CTOPii CTaHOBJIEHHsT JAHOTO BUTY KOMYHIKAIL{, KOPIHHSA AK0I
CATAIOTH IIe YAClB aHTUYHOCTI. Y poboTi OKpeMo aHAJI3yeThCA IAIBHICTD 1 TIIyMAadYsaThCA OKPeMl TBOPH Ta Teopil
KJIACHKIB MOBO3HABYOI HAYKH, TJIMOOK] TA HEYIEPEeI:KeH] JTOCTIPKeHHS SKUX ITPUBEJIH 0 CYyIaCHOTO CTaHy Iriel
rajysi HayKH ¥ CIPHUSIOTH 11 II0aJIbIIIOMY PO3BUTKY. TeopeTryH] Ta IPUKJIAIHI ACHEKTH MIMKKYJIbTYPHOI KOMY-
HIKAITl CTAI0Th 0COOJIMBO aKTyaJILHUMH B YMOBAX IJI00a/Ii3allii Ta eBponeichkol inTerpari. Bomu nmpusepraoTh
BCe OL/IbIIe YMCJIO JOCIITHUKIB 1 He BUUEPIIAJIN CBOEl IPOOJIeMATHKHA.

Knrouori ciiora: MoBa, KyJabTypa, CHCTeMa, MIKKYJIbTYPHA KOMYHIKAIlISA, KYJIbTYPHI BUMIPH, JIIHIBICTUYHA
BIJJHOCHICTb.

Osypov Petro
Mykolaiv V.0O. Sukhomlynskyi National University

INTEGRATED FEATURES OF LANGUAGE AND CULTURE
IN THE INTERCULTURAL COMMUNICATION PROCESS

Summary. The article investigates theoretical and applied aspects of the problems of intercultural communi-
cation (ICC), the participants of which are representatives of different languages and cultures. The attention is
also focused on integrative peculiarities of a language and a culture which determine the process of such kind
of communication. It also deals with some problems of interaction and influence of cultures, correlation of a
culture and a language as well as the intention for intercultural communication. Significant attention is paid
to the genesis and history of the development of this kind of communication, the roots of which date back to the
ancient times. The article analysis the activity and interprets some works and theories of the most outstanding
representatives of linguistic science, whose original and profound researches contribute to understanding the
up-to-date situation of this branch of the science. Theoretical and applied aspects of intercultural communica-
tion become especially relevant in the conditions of globalization and European integration. In the given con-
text a particular attention must be given to the great German linguist and philosopher Wilhelm von Humboldt
who pointed to special “spirit of language” (“Geist der Sprache”); he added that the process of thinking depends
on a native language. Sufficient influence on further development of the theory of interaction of a language
and a culture was made by the researches E.Sapir and B.L.. Whorf, who are famous for their theory of linguis-
tic determination. A great contribution to the investigation of the given problem was made by such foreign
scholars as E.T. Hall, F.R. Kluckhohn, F.L. Strodtbeck, A.Thomas, G. Hofstede V. Hinnenkamp, H.J. Heringer
and many others, among whom there are also many Slavic linguists. The problem of a language and a culture
interaction is still on the agenda, but it has not been fully solved up to now.

Keywords:language, culture, system, intercultural communication, cultural dimensions, linguistic determination.

JleouroBuu O.A., Tep-Mimacosa C.I'.; oxpemmx

I I ocraHoBKa mmpodaemu. [Ipobremu B3aemo-
CJI1B 3aCJYTrOBYIOTH IOOCJIIIMKEHHA HIMEIIbKHX MO-

i1 1 B3BAEMOBILJIUBY KYJIBTYP, CIIIBBIIHOIIIEH-

Hs KyJIBTYPH 1 MOBH, a TAKOK TIOIIYK OINTAMAJILHUIX
dopM  MIKKYJIHTYPHOTO CHiJ‘IKyBaHHH BiJiTaBHA
npusepramm ysary pocuinaukie. Ille sagosro mo
TOro, AK Teopis MUKKYIbTypHOI KomyHIKariil (MKK)
C(bopMyBaJIaCﬂ B OKpeMy rajys3b 3HaHb, 0arato
MUTaHb, MOKJIAJEHUX B 11 MIAIPYHTS 6yJ11/1 B TOJT1
30py Takux BUeHHUX SIK Apucrorens, ['.B. Jlei6mirr,
Bossrep, I. Kaut, I'.B. I'eress, B. dor 'ymbosbar,
JI. Baiicoepr, B.JI. Yopd Ta iu. 111 nuranHs mocTiii-
HO 3aJIUIIAJIUCS y TOJI 30Py HACTYITHUX ITOKOJIIHD
disocodpiB Ta MOBO3HABIIIB, IIPOTE IIPOOJIEMY He
MOKHA BBAYKATH JI0 KIHIIST BUYEPIIAHOIO.

Anasia ocramHix gociaigykeHb i myOuika-
miti. Kopessairii MoBM 1 KyJIBTYpH, IIOIIYK OIITH-
MaJbHUX (POPM MIKKYJIBTYPHOTO CITUTKYBAHHS
HAO0yBamOThL BCe OLIBINOI AKTYAJILHOCTI IIPOTSAIOM
OCTaHHIX JEeCATHUJIITh, B YMOBaX Iyo0aJsisarrii Ta eB-
poirTerpari. Jlocuth, mpuHaiMHI, TOCJIATHCT HA
poboTH BIOOMHX MOBO3SHABIIB, $KI IIPAIIOIOTH
y nmamini rasysi: Jowmems II.M., Kynukosa JI.B.,
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BosuarIiB: E. Broszinsky-Schwabe, H. Heringer,
V. Hinnenkamp, G. Hofstede, A. Thomas Ta iH.

Bupginenns He BUpimeHuUx paHime yacTuH
3arajpHOI mpobJsiemMu. Y 3a3HAYEHOMY KOHTEK-
cTl Ha 0COOJMBY yBATY 3aCJIyrOBYE CTABJIEHHS 0
OUTAaHb MOBH Ta KYJBTYPU HIMEIIBKOTO (HiIoJio-
ra, gimocoda i moBosHaBia B. 'ymbospara, sxumit
BKa3yBaB Ha cBoepimHuit «ayx moBm» (“Geist der
Sprache®), mogarouun 110 11HOTO, IO IPOILEC MUCICHHSI
EeBHOI0 MIpPOI0 3aJIeKUTh Bl pimHOoi MoBu: «MoBa
€ BOJIHOYAC 30BHIIIHIM IIPOSIBOM JIyXy HAPOJIB; IX
MOBA — TO € IXHI} JyX, a IX AyX — IXHs MOBa; 00HIBA
HEe MOKYTh cIpuiiMartucs imentwuyHo» [15, c. 60].
VemagxkyBaTtu MOBY, 3aHYPUTHCS B KYJBTYpPY 3HA-
YUThH, HA JIYMKY MOBO3HABIISA, OyTH 3TaTHUM CITPUH-
MaTu 00’ €KTHUBHY IIHCHICTD, a TAKOK MOBY, 3 SIKOIO
meperaeTbes g KyJIbTypa. 3a3HAYNMO TAKOIK, IO
CyIepeyKy BYCHHX II0I0 MOBH 1 KyJIBTYpH, MaTepi-
AJIBHOTO 1 171eaJIbHOTO y IIPOLeCl MOBJIEHHS He BIIY-
XaI0Th 1 CHOTO/THI.
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Meta crarri. ['ostoBHOI MeToI0 poboTH € BCTa-
HOBJICHHSI TeHEe3UCY Ta AHAJII3 IILJIAXIB ,HOCJ’Ii,HHCeHHH
(beHOMEHY MIMRKYJIBTYypHOI KOMyHIKAIl, yIacHUKA-
MU FKOI € IIPesICTABHUKH PI3HUX MOB i KYJIBTYD, &
TAKOK 30CePe/sKeHHs yBark Ha IHTerpaIlitHuX 0co-
OJIMBOCTSAX MOBH 1 KYJIBTYPH, IO caMe KOHCTUTYIO-
10TH T1eH IPOoTIec.

Buxnax ocaoBuoro wmarepiany. MoBosHas-
qi imel Binbressma cdou 'ymbospara ctamu meBHUM
IIPOJIETOMEHOM PO3BUTKY 0araThboX HAIPSMKIB y MO-
BO3HABCTBI I JIHIBOKYJIBTYpoJiorii. Mloro posymiHHs
JyXy Hapoly fIK MaHidecTarfisl KyJIbTypU CTHUMYJIIO-
BAJIO IIOSIBY 3HAYHOI KLIBKOCTI PI3HMX I1HTEepIIpera-
I# y MOBO3HABUIH Hay1il. B poborax ['ymbospara mu
3HAXOMMO BUTOKHM THX IT€PEKOHAHB BYEHOTO, II0
3rojioM OyJIM yCHAIKOBAHI U PO3BMHYTI 1HIIUMHU aB-
topamu: P. Packom, fA. I'pimmom, I'. Illreitmrasem,
0.0. Ilorebuero, I.A. Boxyerom e Kyprene, B. Byrn-
tom, III. Basum. PossuTky imeit, mos’si3aHmx 13 B3a-
€MOJTIEI0 KYJIBTYD, CIIPHUAIN TaroK poooru 3. Opeiina
(Teopis ricuxoanamay), U. Jlapsina (HeBepOabHA KO-
mywnikaris), B.I. Camuepa (eTHoIeHTpH3M) TA 1H.

BiguyTHEM IIOIIITOBXOM IJIS MOZAJIBIIONO PO3-
BUTKY TEOPIH 100 B3a€MO3B’I3KY MOBH 1 KYJIBTY-
pHU cTaSM JOCTIPKEHHS aMepUKAHCHKOr0 JIHTBIC-
Ta # amrpomnosiora Exeapma Cemipa Ta #oro y4us
Benmramina JIi Vopda, axl po3pobumiam Teopiro
JIHrBICTHYHOI BigHOCHOCTL. AK Bimomo [19], rimore-
3a Cemipa-Yopda 6asyerbea HA TAKUX HPUHIIANAX:
1) JIHTBICTUYHUHN JeTEePMIHI3M — 1. €. i7IesT TIpo Te,
III0 TPAMAaTUYHI ¥ CeMAaHTHUYHI KaTeropili MoBu ¢op-
MYIOTH IHTEHIII] ¥ BU3HAYAIOTH XapaKTep MUCJIEHHST;
2) JIHTBICTUYHUN PEJIATUBIZM (JIiHI‘BiCTI/IqHa BiJI-
HOCHICTB), IO JE€KJIapye CTPYKTYPHI 0cOOJIMBOCTI
KOYKHOI MOBH, SIKl BLIPISHSIOTH ii BIJ IHIIMX MOB.
Tlompu okpemi ypassusi IOJIOMKEHHS, TIIOTe3a, IIpo-
Te, MOCTYJIOE TICHUMI IBOOIYHUN 3B'I30K MIK MOBOIO
Ta KyJIbTYPOIO.

Ha aymry Vopcba JIOZH, IO BUKOPUCTOBYIOTH
MOBU 3 Jlyske BIIMIHHUMH TpaMaTHKaMH, [iCTa-
I0TBCS Yepes Il TPAMATHKU PISHHUX CIIOCTEPEKEeHb,
a Jepes Te — 1 BIAMIHHHX OIL[IHOK CTOCOBHO 30BHIII-
HBO oIi0HUX 00’ekTiB. Ile Bka3ye HA IX BIIMIHHICTD
K CIIOCTepIradviB, yepes I0 iX CHPUUHATTS CBITY
CyTTeBO BimpisuseTbesa [19, c. 20]. 3 meTor 0b6rpyH-
TYBaHHS CBO€l Te3n yopd) TIPOBOIUB HOplBHHHHH
OKPEMHUX CTPYKTYP MOBH 1 MHUCJIEHHS 1HTIAHCHKUX
IeMeH B ApisoHi Ta amrrekis y Mekcwnini 3 ix aHa-
JoraMy B aHINIHMCHKIN moBl. Ha fioro mepexonas-
Hsl, Ile 1710 3MOTY BCTAHOBUTU cyTTeBi BIJIMIHHOCTI
¥ COPUHHATTI IpocTopy 1 vacy. Ak Bigomo, y npomy
BiH OTpEMaB HiaTpuMKy cBoro Buuress E. Cemipa,
a MPUWHITAT JIHTBICTUYHOTO PEJIATUBI3ZMY OTPUMAB
HasBy rinore3u Cemipa-Yopda.

Inei Cemipa-Yopda meBHUM YHHOM ITOIISIOTH
IIPEJCTABHUKN €BPOIEHCHKOT0 HEOryMOOJIbATIaH-
crea (JI. Baiicrep6ep, I'. Tonbii, I'. Imcen, II. I'apr-
MaH Ta 1H.). BU3HAYaIBHUM JIJIST HUX € TOJIOKEHHST,
1110 MUCJIEHHS KOKHOT0 HAPOJIy Mae CBOI CITeIrpivH1
HAITIOHAJIbHI PUCH, & MOr0 PO3BUTOK BU3HAYAETHCS
IMAHEHTHUM PO3BUTKOM HauiOHaanoi moBu. PisHi
MOBH, y CBOIO 4€pry, 3yMOBJIOIOTH Pi3HI CBITOCIPHH-
HATTA. Takuii miaxig moaiIsaoTs mopsa 13 I'ymoosb-
oM Takox O. Illmaitepmaxep, JI. Baiicrepoep,
JI. Yopd. BaticepOep sik ToJI0BHUI ITPECTABHUK J10-
CJTIJT;REHHSI 3MICTy MOBHU 200 TpaMaTHKH, IO CITUPAa-
erbes Ha amicr (Inhaltbezogene Grammatik), momas
110 BueHHs ['yMO0J/IbITA TE3Y IIPO MOBY SIK IIPOMIK-
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Hu#t cBiT (geistige Zwischenwelt), ax cBiToBy Kap-
tuny pigaol moBu (Weltbild der Muttersprache).
Kosxkma moBa e, Ha #1070 IyMKY, BITHOCHO 3aKPHUTA,
BIIMeskOBaHA BiJI IHIIMX MOB, cucTeMa. Bil Haroso-
IIye TIPU IIbOMY, IO He KOMKHE CJIOBO OJIHIEI MOBU
Mae BIOIIOBIMHUI €KBIBAJIEHT B IHIIMIN MOB1 M IO
1CHYIOTb, HATOMICTb, TI€BHI PO3013KHOCTI. A BlI TOrO
IYXOBHUM IIPOMIKHUH CBIT MIsK JIFOJTUHOIO 1 30BHIIII-
HIM CBITOM Ma€ MOBHHM XapaKTep.

Bacuosuukom Teopii MKK mpuitasito BBaskaTu
aurponosiora E.T. Xosra, korpuii caM BIIHOCHUTH
cebe mo mocaimoBuukiB E. Cemipa. IleBHuM myHK-
TOM BIJTIKY cTasa myosaikaiis y 1959 p. kauru XoJ1-
na ,,Silent language® («HiMa/MOBqaaHa MoBa») [11],
Zle aBTOp BIIepIle aHai3ye B3a€MOBIIHOIIEHHS KO-
MyHlRaL[ll 1 KyJIbTYpH, a 3rogoM (1966) 1 mossBa Apy-
roi kuuru «The hidden Dimension» («IlpuxoBaumuit
BHIMID») [10], mpucBsTIeHOI CIPUAHATTIO Yacy 1 Ipo-
CTOPY B PISHHX KyJBTypax, a TaKOX BaKJIMBOCTL
MIKKYJIBTYPHOTO aHAJI3Y.

,,Culture is communication and communication
is culture” [11, ¢. 97], — y TakuWil OPOCTHUI CIIOCIO
XoJT yplBHOBAsKye O0OHABI Kareropii, momarnyu
IIpHU IBOMY, SIK BAYKKO (a4 IMPAKTUYHO, — HEMOMKIIH-
BO) BigmiamTu 1X omua Bl omuol. IIpaxTmuno mo-
OUISE I]0 OYMKY BIOOMMIU HIMEIBbKHWH JIIHIBICT
V. Hinnenkamp, sxwuii, Tax camo Ak 1 X0J1JI, BKa3ye
Ha B3aemosasiesxkHicTh (Interdependenz) ob6ox xare-
ropifi, 3a3HAYAIOYH, 30KPeMa, II10:

— lcaytoT pisHi, BIMIHHI O/{HA BT O/tHOL KyJIBTypH;

— Kynbrypa 1 koMyHIKaLlls IOCTIRHO IOB'sI3aHI;

— Yuacuuru KOMyHlKaLLll € 3aBIKIN YYACHUKAMU
ab0 HOCIIME TIeBHOI KyJIbTypH;

— Comenucika KyJIbTypH BII3EPKAIIIOETHCS B KO-
MYyHIKATII;

— IlpuuerHicTh 10 OfHIEI KYJIBTYPH ITOJIETIIIYE
KOMYHIKAITIO, J0 Pi3HUX — yCKJIaHo¢e i1 [13;, 6].

OCHOBOIIOJIOJKHE 3HAYEHHS JIJII OOIPYHTYBAHHS
imeit MKK, mopsi 13 korrerntriero E. Xoa, mae Teo-
pid IMIHHICHUX OpPIleHTAINH aMePUKAHCHKUX KYJIBTY-
parTpomosoris @. Kiakxona 1 @. Crponrdexa [16].
[TpoawasisyBaBim 3HAYHY KIUIBKICTD KYJIBTYP, J10-
CITHUKW BUOKPEMUJIN ITSATH (PYHIAMEHTAJIbHHUX
mpo0JIEMHUX ITUTAHbB, HA AKI IITyKA€ BIIMOBIIH 6y;[13-
AKa KyJIbTypa, 06I/Ipafoqn TaKWM YHHOM CBOI BJIACH1
ITIHHICH] OPIEHTUPH:

1. V uvomy cyrs mpupomu soguau?! (human
nature orientation).

2. Sl BiHOIIEHHS MIK JIIOAUHOI 1 JOBKIIIAM?
(man-nature orientation).

3. IIlo o3mavae 4acoBUil BUMIp Yy $KUTTI JIFOTUHI?
(time-orientation).

4. Ha mo cmpaMoBaHa JIIOACHKA TiAILHICTD?
(activity orientation).

5. K1 BIOHOIIIEHHS CIYTYIOTh €IHAHHIO JIIOIei?
(relational orientation).

Hagenenl miHHICHI OpieHTHpH He ICHYIOTh, Ha
IYMKY aBTOPIB, OKPeMO, KOKHHIU cam II0 co0i,
YTBOPIOIOTh KOMILIEKC B3a€MO3aJIEKHUX KOMIIO-
HEHTIB, K1 BU3HAYAIOTH IIIHHICHY 1€papxiio KOMKHOL
KYJIBTYPH.

TeopeTruHl BHCHOBKH OJHOIO 3 (QYHIATOPIB
MKK — E. XoJsuta, mparil #0ro Ioc/aiJIoBHUKIB, 30-
kpema — @. XiHHeHKaMIIa Ta I1HIIKX, OTPHMAaJIH
CBOEpI/THE IIPOJIOBYKEHHSI 34 pPe3yJbTaTaMU €MIIi-
PUYHOTO JTOCIIIPKEHHSI TOJIJIAHICHKOTO IICHXO0JIOTa
I'. Xodcreme (G. Hofstede). ABTop po3poduB cBoio
mapaMeTpUYHy MOJMeJb, 34 SKOK MOYKJIMBO MOPIB-
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HIOBATH CHCTEMH I[IHHOCTEH HAI[IOHAJIBHUX KYJIb-
Typ. IlpoBemenwnit Ha BeanuesHOMY (MAKTHUHOMY
marepiamai (116 000 auker, 20 MoB), aHAJII3 T03BO-
JIUB YYEeHOMY IIIJTBEPIUTH 171el TEOPEeTUKIB IIMOII0
ICHYBAHHSI OCHOBHHX IIPOOJIEM JIIOACTBA, IO CBOE-
PISHO BHPINIYIOTHCA KOKHHM HapomoMm. ABTOp BH-
,I[iJII/IB YOTUPH KyJIBTYPHHUX BUMIPH (napaMeTpH)
Kl 3HAYHOIO MipOI0 BU3HAYAIOTh IOBE/IIHKY JI0/el
y cdepl BUPOOHUIITBA 1 BIAMOBIIAIOTH HA OCHOBHI
ITUTAHHS JIFOJICHKOT0 OyTTsa. Takumu BuMipaMu 1J1st
XO(bCTe,He CILyTYIOTh aCIeKTH KyJIbTYPH, K1 MOKHA
MOPIBHATH 3 IX aHAJIOraMM B IHIINX KYyJIbTypax, a
came: JWCTaHIA BJIAAH, KOJEKTHBI3M/IHIHUBiLya-
JTI3M, TOJIEPAHTHICTD 0 HEBH3HAYEHOCT] Ta CTYIIIHD
coriasbHOl mudepeHIiarii 3a cTaTeBol 03HAKOIO
((1)eM1H1HH1(:TI>/MaCKymHchTL) HapaMeTquHa Mo-
mesab Xodcreme Mae, 3BUYANHO, IIPABO HA ICHYBAH-
HsI, IPOTE, HA HAIIY JYMKY, BOHA He 00MeIKye Ipo-
CTIp VIS OJAJIBIINX O1JIBII MJIMOOKUX JTOC/IIKEHbD.,

¥V mporieci MIsKKYJIBTYPHOI KOMYHIKATII 0COOJTH-
BOI yBaru moTpeOyoTh TAK 3BAHI rapsdi MICI/TOY-
ku/momenTH (heille Momente, hotspots). Bouwu icuy-
0THh He3aJIesKHO BIiJl TOTO, IIOMIiYaeMo MU X YH Hi.
Tarux To4oK Tak 0araTo, BOHM HACTLIBKH IOIIApPe-
Hi, 10 IX TPAKTUYHO HEMOKJIUBO ITePeI0aunT 9u
MArOTYBATHCA OO0 HUX 3a3masieriab. Ha me moxxmHa
JIWIITEe TIPUBEPTATH yBary 1 OyTH METOMYIHO TOTOBH-
MH, ITaM ITAI0YH II0 caMe y HUX MOJIATae IpodeMa
KOMYyHIKAIII.

AwmepuraHcbkuii agTporosor 1 giarsicr M. Arap
(Michael Agar) po3poOMB KOHIIEIIINO TAK 3BAHUX
bararux/morinraux Touok (Rich Points), ne y xomy-
HIKaml HafiJacTille BHHUKAITH Hpobsiemwu, «rich,
with the connotations of tasty, thick, and wealthy
all intended» [8, c. 100]. Taki TOYKM TOTHKY CTAIOTH
TMOMITHUMHY OCOOJIMBO ITiJ] Yac MIKKYJIBTYPHOI KO-
MYHIKAIIll, OT3KEe caMme TOZl, KOJIM OJHA JIIOIHUHA Mae
MOBHHUU KOHTAKT 3 1HIIOK, STKA, ¥ CBOIO YepTy, € HO-
cleM 1HINOI MOBH 1 KyJIBTYDH. H_[ono rapsIux TOYOK,
TO [0 HUX aBTOP BIIHOCHUTH 30KpeMa: IPUBITAHHSA,
3HAMOMCTBO, (popMa 3BePTAHHS TA 1M 'S, MOBA CITLIIKY-
BAHHSI, 3POIIEHHS, TIOJAPYHKN, BUOIp TEMU Ta XiJI
PO3MOBH, YMIHHS CJIyXaTH Ta TPUMATHU TAy3y, (op-
MU Ta METOAU HepPeKOHAHHs, HeBepOaIbHa KOMYHI-
KAIIisa TOIo. ABTOpP OKpeMo IIPUILISB yBary peHoMe-
Hy kapry abo BepbasbHOMY TpIOKY (HiM. Schméh),

Coucoxk jgireparypu:

* KBiTeHBb, 2019 p.

CIPUAMAHHS AKOTO 3 OTJIAAY Ha BIIMIHHOCTI KYJIb-
TYyp Mae 0coOJIMBe 3HAYEHHS 1 3a0apBIIeHHS.

Came BigoMuM adopr3MOM IIOT0 BIEHOTO MU 32-
BeplIyeMO Hallle HeBeJUKe L[OCJIIﬂ;?KeHHH «Culture
is in language, and language is loaded with
culture». HacaMmkizens Takosk qogaMo: KOHUE BAK-
JIMBO BIJI CAMOI0 IIOYATKY OyIb-AK0l KOMYHIKAIll
(0cOOIMBO — MIKKYJIBTYPHOI) PO3PI3HATH, IO JIJIS
HAC € NPUPOSHUM/ICTOTHHM 1 KyJIbTypHHM/yCIas-
koBaHUM. [IpuponHiM yBasmaeMo Te, 10 € CIIIBHAM
JUJIST BCIX JTIOfIeH 1 110 CKJTAJIOCsT ¥ TIPOIleci eBOJTIONT
i reHetn4HO ycrankosare. KysibrypHe/ycnankosa-
He JIOCATAETHCS JIOAUHOWO y npon;ec1 SKUTTSI, BOHO
BHHHKAE IIJ 9ac CHLIBHUX [ 3 IHIIMMH JII0BMH,
IiJ 9ac KysabTypHol pesosmorii. I11 ocobnmBocri smo-
JIWHA Mae IMOCTIAHO TPUMATHU B II0JI1 3opy, BCTyIIao-
UM B IPOIIEC MlHCRyJIBTypHOl ROMyHlRaHII

Bucnoskn i nmpomnosunii. Omixoloun cydac-
HUM CTAH HAYKHA TIPO MUKKYJIBTYPHY KOMYHIKAIIIIO
JicTaeMocs BHCHOBKY, III0 BOHA IIIe 3HAYHOIO MipOIo
He BUUepIiaja cBoel mpobsieMaTUKU 1 YeKae Ha HO-
BUX JOCIITHMKIB. BKasyoun Ha BIIMIHHOCTI KYyJIb-
TYp, JIHTBICTA BUOKPEMJIIOIOTH IE€BHI KaTeropii, Imo
y CBOIH CTPYKTYPOBaHIN CYKYIHOCTI BHOYIOBYIOTH
criertupiuHUEt  TIpopiib a00 CTPYKTYPHI O3HAKHU
(«Strukturmerkmale») kosxHOI KyabTypu. Ilpu cuc-
TEeMaTUYHOMY AHAJI31 yBara KOHIIEHTPYETHCS IPU
IIbOMY Ha TAKHX ACIeKTaX: HAl[lOHAJIbHHAN XapaKTep
(HepeCHHa 0COOMCTICTB), CBlTOCHpI/II/IHHTTH BLOYyT-
T 9acy 1 IpOCTOpy, HOPMHU IIOBEJIHKH, CBITOIJISA,
mparisdg, pesIirisi, CTOCYHKM B KOJIEKTHBI, XapuyBaH-
HsI, HeBepbaJbHa KOMYHIKAIs ToImo [12, ¢. 143].

V mnpaxkTHUYHIA IJIOMIMHI TAKUH MIAX1T € MOSKJIIH-
BUM TIPH CKJIQJAHHI HABYAJBHUX IpOrpam, a Ta-
KOK TIPY CTPYKTYPYBAHHI 3aHATh 3 1HO36MHOI MOBH.
JloMiHaHTHUM TIpH LIEOMY Mae 6yT1/1 yCBlL[OMJIeHHE[
KyJIBTYypH SIK IIEBHOI OpraHisauliiHoi cucremu, a
MOBH SIK e(PEeKTUBHOTO 3ac00y peaJti3ariil BiIIOBII-
HUX CTAHIAPTIB, IO CKJIAJACAd Y MOBHO-KYJIBTYD-
HOMY ITpocTopi. Be3samepeunoro mae OyTu Tesa, 10
KOKHA KyJbTypa cOPMOBAHA 34 CBOECK CIIEIIH(IU-
HOI0 MOEJLUII0, a KOMKHHU 1HIWBIL € yOCOOJIEeHHIM
1 BLIOMTKOM TAKUX (pAKTOPIB K TPAJUIIIA 1 IaM'AThH
(mopMmu, 1meosiorig); cormiasizaiisg (LJeHTHYHICTD,
0COOMCTHI HOCBIM); KOMYHIKAIIIS, COI[laJbHa opra-
Hisaris oo [12; 13].
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MuxkosiaiBecbkuii HaioHaibHuM yHiBepcuTer imerl B.O. CyxomiimHcbKOro

XAPAKTEPHI PUCH TEMATUKU JIITEPATYPU AMEPUKAHCBKOI'O
IIOCTMOJIEPHI3MY HA IIPUKJIAII TBOPYOCTI EHH TAMJIEP

AHOTaHiﬂ V¥ crarri HOCJIiHHCYIOTbCH 0C00JTMBOCT1 aMepPUKAaHCHKOT0 POMaHy epioay ITOCTMOAEPHY Ta IIPUKJIATL
PI3HUX IeplosiiB TBOpYOCTI cydacHoi amepukaHcpkol nucbMmenaunl Exn Taiiep; npescraieHo KOpoTKHi 1mo-
PIBHSIJIBHUM aHAJII3 POMAHIB PI3HUX meplofiB TBopyocTl nucbMmenuun: “An Accidental Tourist”, “The Spool of
Blue Thread”, “The Ladder of Years”, “Vergm Girl”, “The Clock Winder”, “Dinner at the Homesmk Restaurant”,

“Breathing Lessons” “A Slpplng down Life”; ; POSIUIAZIAIOTECS €BOJIIONLA Ta TpaHchopMaltis 00pasie B pisHUX Po-
MaHax; pO3TJIANAI0TECS TaKl PACH JITePaTypPH IOCTMOJEPHI3MY, SIK IPa CJIIB, 03l Ta CHMBOJII3M; IPOBE/IEHO
IapaJiesibHe OPIBHAHHSA TeMaTHKYU IIOCTMOZIepHI3My B 1iiomy Ta B TBopuocti Enn Taiinep, Busnaueno ta mpo-
LJIIOCTPOBAHO OCHOBHI CTUJIICTUYHI 3aCO0H.

Knrouori ciosa: mocrmomepHiaM, JTiTepaTypHi 0COOJIUBOCTI, CIMEMHUM POMAH, I'Pa CJIIB, AJII03151, CHMBOJII3M.

Rudychyk Olena
Mykolaiv V.0O. Sukhomlynskyi National University

FEATURES OF AMERICAN POSTMODERN LITERATURE (BASED ON ANNE TYLER)

Summary. The article deals with the peculiarities of the American Postmodern literature using novels of a
contemporary American writer — Ann Tyler as the example, moreover, novels from different periods are stud-
ied. The author gives a short comparative analysis of such novels as "An Accidental Tourist", "The Spool of
Blue Thread", "The Ladder of Years", "Vergin Girl", "The Clock Winder", "Dinner at the Homesick Restaurant",
"Breathing Lessons","A Slipping down Life". Evolution and transformation of images in different novels draw
author’s attention to such features of Postmodern Literature as the game of words, allusions and symbolism,
which are considered to be remarkable points of Postmodern Literature. A parallel comparison of both Post-
modern and Ann Tyler's topics was conducted, and the features of feminism and minimalism were determined.
In both linguistics and literature Postmodernism has progressed much wider than cultural style. The true
reality exists on the surface, and a detailed study allows you to dig into the virtual reality. Contrary to Modern-
ism, which used to be based of factual data. Anne Tyler’s novels tend to be a bright example of American Post-
modern literature in general. There are irony, literal lines, self-identity of the main protagonist out of society,
allusions and symbols. However, there are a few features which make them different, the author uses a family
as a single unit and studies its transformation for a quite long period. Anne Tyler studies mainly an extended
family as such a family is considered to be a perfect example in 60-70-s. But different periods of family life is
deeply bounded with women who act there. First novel of hers concern only a separate period of family life and
last works present an analysis with several generations.

Keywords: Postmodernism, Literal features, Family Novel, Game of words, Allusion, Symbolism.

HOCTaHOBRa npoo6aemu. [louaTor craHoB-
JIEHHS TIOCTMOJIEPHI3MY B JIiTEpATypPl IIpHUIIa-
Iae Ha Opyry moaoBuHY XX croiitrda. OgHak icHye
PAL IPOTHUPIY IMOA0 (PAKTUYHOI JATH 3aPOMKEHHS
IbOT0 HANpAMKY. Tak, HaopuKJIal, He 3BAKAIUN
Ha Te, IO IIPO ITOCTMOAEPH, AK (PeHOMEH, IITHPOKO
3aroBopuin jiuirne y 80-X poKax MUHYJIOTO CTOJIITTSI,
Ta MEePEBAYKHOIO OLJIBIIICTIO JOCIIIHUKIB OCHOBOIIO-
JIOKHUKOM BBaskaeTbesa J[sxoiic 3 #oro poMamamu
«Vice» (1922) ra «Ilomunku o @irrerany» (1939)
ICHYIOTb HAyKOBI JUCKYyCli I0JI0 HOTO 3apO/IsKeH-
Hs I[I3HINIe B HOBIA aMePUKAHCHKIN I10e3li JImiie
B 1940-50-11 poxu, a00 K HABOIATHCS 1HIII IIPUKJIA-
mu. Ax Busmauae enwmcosa T.H., mocrmomepHiam
SIK SIBHIIIE CHOT'OHI MAa€ BJIACHY 1CTOPIIO, 1 HEOCSsKHA
JiTeparypa 3 TeMH BU3HAYAE HOr0 I0-PIZHOMY.
IIlomo reorpadiuHOro OXOILIEHHSI, IIOCTMOIEP-
HI3M, SIK TJI00AJIbHUM HAIIPSMOK, He OO1MIIIOB #KO0THOI
3 KpaiH, mpoTe cupaBeanBo BBaskatu CriomydeHH1
IITAaTH TepHTopielo HMOro 3apoyKeHHs, OCKLIbKU (i-
s0codhist HAIIOHATIBHOTO CaMOBHPAKEHHA TICHO IT€-
peILTiTaeThes 3 1/Ie€r0 He3asIesKHOI 0COOMCTOCTI B ITi-
nomy. Herncosa T.H. 3asuauae, 1o axiieHT poduThCs
Ha camoBupaskeHHl — self-expression, freedom of
expression. B aMepuKaHCHKOMY CYCIIUIBCTBL Lie He
IIPOCTO CJI0BA, & HOBEPHEHH JI0 CYTHOCTI, JI0 aMepH-
KaHCHKOI TPaJuUIlii Ta Mpii, Tkl BTPATHUJINA CBOIO BAK-
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JIUBICTD, aJI€ B APYTiH ITOJOBUHI XX CTOJIITTS MIOYATIHA
aKTHBHO BiipomxyBatuch. lle mporect mporw peny-
KYBaHHS 0COOMCTOCTI, TIPOTH 1HIWBIIYAIBLHOCTI, SIKY
XO4yTh BMOHTYBATU Y EeBHY cucTeMy [5].

Ilpuxig mocTMoepHI3MYy B KYyJIBTYPHY CBLIO-
MicThb KiHIE XX mmoyaTKy XXI CTOJNTTS BOOHOYAC
OyB 1 JIOMYHUX IEePEeX0om0M 0 1H(OPMAIIAHOro cyc-
MUIBCTBA 1 IIOKOM JJIS THUX, XTO 3BUK KHTH B YMO-
Bax peasiicTUYHOro mMojaepHiamy. Crae 3po3yMiimm,
0 PI3HUI MK MeploJaMH KyJIbTYPHOTO PO3BUT-
Ky TPSIMOJIIHIMHO 3aJIeKUTH Bl 4aCOBOI 1/1€0JI0TiI.
I xoua psag BUeHHX BU3HAIOTH IOCTMOIEPHI3M SK (i-
HAJBHUH eTam MOJepPHI3MY, BiH BCe K 3aJTUIIAETHCS
CAMOCTIAHMM [JOBEPIIEHNM Ta IIIJIICHIM.

OcobJIHBICT TOCTMOZIEPHISMY K HAIIPAMKY IIO-
Jsirae B TOMy, IO BIH HAKJIAB BIAOUTOK BILIUBY Ha
Pi3HI1 sRAHPH JITEPATYPH BiJT KOPOTKUX HOBEJI 10 PO-
MAaHICTHKH. Y HAIMNMX poOOTI MU PO3TJISIAEMO TBOP-
YICTh Cy4YacCHOI aMepUKAHCHhKOI muchbMeHHUI KHH
Taitep, OCKLILEY i1 TBOPUMEI JOPOOOK € SICKPaBUM
TPHUKJIIAIOM JIITEPATYPH TTOCTMOJEPHY, X04a TTOKH Ii
TBOPYICTD POSTJISAAETHCS JIUINE Y ITOOJUHOKUX BH-
majrax y BITUM3HAHIN HAyIN 1 IMe He OyJia J0cii-
JisKeHa KOMILJIEKCHO.

Anani3a ocraHHIiX nocninmenb Ta mnyoJIi-
kanift. JlocmiosKeHH IOCTMOIEPHI3MY IIOYaJIoCs
mpuban3Ho 3 80-X POKIB MUHYJIOTO CTOJITTS, ChO-
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rogui [IpoBiMHUMY TEOpeTUKAMU IIOCTMOAEPHI3MY
pBaskatorbest 10. Xabepmac, M. @yxko, K. ,Z[eppma
K110 TOBOPUTH IIPO KOHKPETHI aJpeCHi TOCIILKeH-
HsI, TO BapTo BUmianTu 3. Bayman, sxuit mocmimxy-
BaB IIOCTMOIepHUM KoucopuaM, O. 3am0pokHy — Te-
OpPeTHYHI 3aca Iy MOCTMOAEPHI3MY 1 T.JI.

YV paMrax BITYM3HSHUX JIOCJIIIMKEHDb, 0COOJIMBE
suavenus maioTb mpari 0. Crymosa ta T. Henu-
COBOI, a IIOAO0 3apPyOLsKHMX HOCJIIKEHB OCOOJIMBO
IMHHUM € JIOC/TIPKeHHs mpodecopa €IbCHKOT0 YHi-
Bepcurery [losa @pas.

[Momo Emu Taitmep, To 11 TBOPUICTH JOCTIIKYBA-
s JI. Crpenxo, B. Hprrqapn, JI. MOILeHKOBa JI. Ta-
TaplHOBA; y MeKaX TPAJUILI , [IB/EHHOI KON B JIi-
teparypl CIIIA — M. Amacracees, M. Tmocranosa,
O. Ilaxosuena, J. Berrc, M. Enxiuc; ax npencras-
HUITIO MIHIMAJTICTCHKOI TIpo3u i1 po0oTH pO3TJIsIa n
T. Henwncona, O. 3sepes, I'. 3100iw, 10. Crynos.

Metra crarri. Mera poboru mossirae y JOCIIII-
SKeHH1 0COOJIMBOCTI TEMATHKH aMepUKAHCHKOTO
TIOCTMOJIEPHOTO POMAaHy Ha MIPUKJIA/] TBOpUocTI KHH
Tatisep Ta 0cOOMCTOI TEMATHKN TBOPYOCTI ITUCHMEH-
murl. [locraBiena mera 00yMOBJIIOE HEOOX1JHICTD
PO3B’A3aHHS TAKUX 3aB/IAHD:

— aHAJI3 TEMAaTUKU TBOPYOCTI ITuCcbMeHHUIT KHu
Taitnep;

— BUSIBJIEHHSI CIILJIBHUX TEMATUYHUX PHUC JiTepa-
TYpH TOCTMOJIEPHI3MY B ITiJIoMy Ta B TBopuocTi ExH
Taitnep oxpemo.

— TIOPIBHSIHHS TEeMATHYHHUX 3MIH Y TBOPYOCTI
IMACbMEHHUIT HA PI3HUX nepiogax TBOPYOCTI.

Buknan ocnoeHoro martepiany. Jliteparypa
TIOCTMOJIEPHI3MY XapaKTepPU3YEThCS He JIUINe 1H-
TEHCUBHUM 34CTOCYBAHHSAM IIOCTMOJIEPHICTCHKHUX
CTHJIICTUYHUX 3ac001B, cepes] AKUX aBTOPChKI HEOJIO-
Ti3MU, JeKCHUYHI Ta CHHTAKCAYHI aHOMAJIIl, IIOBTOPH,
eKJIEKTUYHICTL Ta (pparMeHTapHICTh BUCJIOBJIEHbD,
HeJIOTPUMAHHS NPaBUJI MYHKTYAIlll, 3aydeHHs
710 OCHOBHOTI'O TEKCTY CXeM Ta IPagikiB, CTBOPIOIYH
HOBY SIKiCTB IIOCTMOJEPHICTCHKOTO 1POHIYHOTO CTHITIO
muchMa. BOHM CIyTYIOTH OCHOBOKO JIJIsI BUJTIJIEHHX
CTUJIETBIPHHUX TA CMUCJIOTBIPHNX CTHJIICTUYHUX IIPH-
HMOMIB IIOCTMOIEPHICTCHKOI0 TEKCTOTBOPEHHST [1].

[TocT™momepHiaM y JIiHI‘BiCTI/IU,i 1 JIiTepaTypi po-
CYHYBCSI 3HAYHO IIMpIIE HUK KyJIBTYPHHI CTHIIB.
CrpasskHs NIACHICTD ICHY€ HA IIOBEPXHI, a JeTaIbHe
JOCIIIZKEHHST JI03BOJISIE IIOBHICTIO 3aIIMOUTUCE Y BIp-
TyasbHy peasbHicTs. Ha nmporusary monepaismy, Ha
(aKrTHIHUX NaHWUX, PeAIBHICTD IOCTMOJEPHISMY Ha-
OyBae IHIIOrO BUCBITJIEHH: GLIBII 1ppaIliOHAIBHOTO
Ta ocobucricHoro. MoBa IOCTMOIEPHOI JTepaTypy
pyiiHye oOMesreH1 HOpMH, (DOKYCYIOUNChH HA 3HAYEHH]
B KOHTEKCTI1 IIEBHUM YnHOM [7, c. 160—165].

OCHOBHUMH  JTITEPATYPHUMHU  OCOOJTMBOCTSIMU
TTOCTMOEPHI3MY BU3HAYAIOTHCS:

— 0COOHCTICTD, IK He3aIesKHA OMUHULT;

— iHTepupeTarris MioJIOTIYHUX 00pa3iB y HOBUX
KOHTEKCTAX;

— POSKPUTTSA 1HIUBIAYAJILHOCTI B PI3HHX COIIi-
aJbHUX IPYHAX Ta OKPEMO BiJl HUX;

— KOHIIEHTPAI[lSI HA IICHXOJIOTIYHIN CKJIaI0Bli
IIOBEIIHKH I'epoiB, KOHTPACT CIIOCO0Y SKUTTS TA BH-
MJIEHHS BHYTPIIIHIX IIpo0JeM;

- MaHiHyJIHTI/IBHe HOEHAHHS PI3HHX CTHJIIB
(MoBa JIiTepaTypy HOCTMO/EPHI3MY JlysKe BaplaThB-
HAa BIJI MIHIMAJIICTUYHOI JIITEpaTypH 10 ATI03UBHUX
00paasiB, K1 BUKOPHUCTOBYIOTHCS Jy3Ke IITUPOKO ¥ BU-
3HAYEHOMY KOHTEKCT1);
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— “KaHpOBa piSHOMaHiTHiCTb'

— IIPUCYTHICTB 00pasy omoslgaya;

— 1poHla Ta napomz{ [9, c. 3-12].

IlopiBHAHO 3 IHINUMHU JTITEPATYPHUMHE €IIOXaMH,
TeMaTHUKa JITepaTypu HOCTMO,Z[epHISMy ¢ Habararo
mMpIIol 1 Mae rynobanbHu U xapakrep. Hampu-
kaan, Ctuap panuboi TBopuocti Exm Taitiep oxo-
ILJTI0E PAMKHM TPAIUIIINHOI CEeHTUMEHTABLHOI TPaIH-
IIIAHOI JIITEPATYPH, CXOK1 CIOKEeTH MOYKHA T00AUNTH
y Hexettr Ocrin, Hanpukaag. Ase B ToM caMuii yac
YuTa4Y MOKE IIPOCTIIKYBATH TOTHYHY HAIpaBJe-
HICTh JOCUTH YITKO: BUKOPUCTAHHSI B TBOPYOCTI Ti-
HeH, TPOTECKY Ta 3aByaJIbOBAaHOCTI. Takos, roTHIH1
PHCH IPOCIITKOBYIOThCA B cxmiibHOcTI Eru Taiiaep
300paskyBaTh MPI¥ CBOIX IepoiB, pOOUTH aHAJI3 ca-
MOCBIJOMOCTI, & TAKOK HEIIPUPO/IHOI CIOppeaIicTId-
HOI mificHocTl [11].

IMomo mprcyTHOCTI OmOBiZaYa B TEKCTI TO BAPTO
3BEpHYTH yBAry Ha POMaH «A shpplng down life»,
AKUI Mae Tyse IPOCTHH Ta NPAMOJIHIHHIH CloKeT.
3a BUKJIIOUEHHSIM OCTAHHBOI CTOPIHKN POMAaHY, SIKa
MICTHTH KOPOTKY IIPOMOBY CAMOTHBLOTO reposd. Kpim
TOTO, POMAH MICTHUTH KOPOTKI OIMCH, Kl JTOTIOBHIO-
I0Th JIOCUTH BY3bKY CTPYKTYpy. Lle HAWGLITBIN TOTHY-
auit poman Exn Taittep. TomoHl repoi — HANOLTBIIT
HeIoeIHyBaHa Tapa, XOJIOJHI 330BHI, MOTHBOBAHI
MOCTIAHUM 30BHIIIHIM THUCKOM, AKUM BOHU 3BUKJIN
cIpuiMaTH Bee Ik HasesxHe [10].

ABTOpCBKI/IPI CTUJIb HOZIEKY/IU XOJIOMHUE Ta 1po-
HIYHHUH, & TATOTIHHS [0 1POHIYHOI HAIIOBHEHOCT
TAKOK € XapPaAKTePHOI0 PHCOI0 JIITepaTypu ITOCTMO-
nepuy. [IncbMeHHUIA TePEeHOCUTD YACTKOBO BJIACHL
pHICH XapaKTepy TOJOBHHUM T'epOosiM, OIHCH Ta IIPH-
KJIaOW 3 BJIACHOTO KuUTTsA. Hampuwiam, Il mpwu-
imae mpomoauriito J[pama ompy:RuUTHCS 3 TUMH 3K
CJIOBAMH, IO ¥ NHUCHMEHHUIA B PEaIbHOMY SKHUT-
T — «Yomy Hi?». Takosm nmrucbMeHHHUIIA 6araTo POKiB
mparroBasia B 6i0siorerri, Te came poobuts 1 IBi. Bap-
TO TAKOK JTOJIATH, 1[0 MaHepa o0y I0BU BUCIOBJIIO-
BaHb T'epoiB JysKe OJIM3bKA 10 peaibHOI pO3MOBHOL
MOBHY IIMCBLMEHHMIIL.

Kpim Toro, Matiske Bce, 1m0 Oysio Hanmcano Enwm
Tatisep MicTUTh O3HAKHU HapasoKcy. 3 omHoro 601cy,
BOHA 3MaJIbOBY€ 3BHYHI BySI:Rl ciMelHi koJa i pl,I[KO
BIJIXOUTE BiJT 3ampomoHoBaHol TeMu. Bee & KoskeH ii
repoi 3OIHCHIOE TIOMOPOsK 0 TJIMOMH CBOEI AyIII, 3/Iii-
CHIOE IIPOLIEC CAMOIII3HAHHS IIPOTSATOM BCBOTO POMAHY.

Hoba mocTMoniepHI3MY B JIiTEPaTypl BUSHAYAETD-
Cs1 IIONyKOM HOBOTO repost, Ha BIAMIHHY BiJ «peaJric-
THUYHUX TIOTPEO» BITIHATIIOBIIIOTO Monep}nsMy, ocobmuc-
TICTB SIKOTO (POKYCYBAJIACS B CEPEUHI CyCIIIbCTBA,
XapaKTepU3yeThest IONIYKOM IH/HBLIyaIbHOIO re-
post 3a meskamu cycriiaberBa. ColtiasbHe 3HAYECHHS
POOUHN B CYYACHOMY CBIT1 € KJIIOUOBOIO TEMATHKOIO
tBopuocTi Exn Taitrep. [l mucbMeHHUIT poauHAa
BHUCTYIIA€ OJHOYACHO MPUKJAIOM COIIaJIBHOTO Ce-
PEIOBHINA TA HEIIOI1ILHOIO COIIAIBHOIO OIUHUIIEI.
OCKLIbKY, AK BU3HAYAE CAMA [IHNCHhMEHHMIIA, CIM I —
11e OCHOBHA CKJIa0BA YaCTUHA CYCIILIHLCTBA.

Xoua peakifsd YMUTaAvYIiB Ha IMOBEIIHKY T'OJIOBHHX
TepoiHb € IOCUTH pisﬂom Tafmep IOCJIIIIZKYE TA PO3-
KPUBAE IEPCOHAKIB 3 IOSUILLI pomuHY T2 0co0MCTHX
moruBiB. I sik pesysbrar, ciM’st momomarae ocobuc-
TOCTI caMO peasIidyBaTHCs, 3HAWTHU CBOE MicCIIe.

CeMaHTHYHI IepPeXoay B KOHTEKCTI IOCTMOIEP-
HICBKOI JIITepaTypu € HOCHUTH I[IKABUMM HE JIHIIE
3 OOKy JIIHTBOCTHUTICTHKM, a4 TAKOMK Yepe3 Te, 110
aBTOPH II0-HOBOMY CTABJIATHCS 0 TEKCTY, K KIHIIe-
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BOTO ITPOJIYKTY JIiTepaTypHo'i mpart. HeO6Xi,Z[HiCTI>
BUPOOJIEHHS cneund)iqﬂoro TeRCTyaJIBHOI‘O roxmy”
3YMOBJIIOE AKTyaJI3aIllio COLIOJIHIBICTHYHNX, IICH-
XO-JTIHTBICTUYHUX Ta COLIOKYJIBTYPHHUX YHHHUKIB
y TBOpPI ¥ YMOSKJIMBJITIOE PeaIi3aliiio MOBHUX eKCITe-
PHMEHTIB Ha BCIX PIBHAX TeKCTy [9, c. 3—12].

Ha gymky 6araThox HOCTIOHHUKIB, IJIS IIOCTMO-
JIePHICTCBKOI IapajurMy XapaKTepHe HapoduTe
PYHHYBAHHS TPAAUIIHHUX yABJIEHD IIPO LILITICHICTS,
CTPYHKICTD, 3aKIHYEHICTh €CTeTHIHHUX CHCTEM, PO3-
MUTTSI YCIX CTAOITBPHUX eCTeTUYHUX KATeropii, B1j-
MoBa Big Ta0y 1 mex. Tum camum He Moke UTH MOBA
PO CTBOPEHHS (3 PopMaTTbHOI TOYKH 30PY) TESTKOTO
3BOJy MpPAaBHUJI OpraHi3arii MOCTMOIEePHICTCHKOTO
Texcty. Ha mpuriiam tBopuocti Exu Taitiep take
MIOPYIIEHHs JIiTepaTypHOI HapaIuTrMU MOKIINBO TI0-
bauntn y pomani “The Spool of Blue Thread”, me
JIOTTYHHY BUKJIA] MaTePiaJIy ITOCTIHHO 00PUBAETHCS
1 KIJIbKA ITOKOJIIHD OJHIE] POJUHU IIOCTIAHO B3a€MO-
IIOTH Ml cO00I0 Ha PI3HMX PIBHIX.

111 ocobsmBOCTI ITOCTMOIEPHICTCHKOI IIAPaIHIMI
O00YMOBHMJIM TIOJIIBAJIEHTHY TIOETHUKY ITOCTMOEPHIZMY,
VIS STKOI XapaKTEePHO: OSBA HOBUX, TOPHIHIX JIiTepa-
TypHUX QOPM; TAPOTIHE IS IIUTATH JBO- 1 0araToMOB-
HICTB, (pparMeHTAPHICTb, KOJIAMK, MOHTAYK, BIKOPIC-
TAHHSI TOTOBOTO ab0 PO3WIEHOBAHOIO JIITEPATYPHOI'O
TEKCTY; POSUYMHEHHS TOJIOCY aBTOpa Y BUKOPHCTOBYBA-
HHUX [HCKypCaX; TPABECTIHE 3HIKEHHS KJIACHUHUX
3pasKiB, 1pOHI3AINs 1 IIAPOIII0BAHHS; IBO- 1 baraTopis-
HeBa OPraHi3arls «IB0aIPECHOro» TEKCTY [8].

3arajbpHl XapaKTePUCTUKHN TBopIIOCTi Eun Taii-
Jep € SACKPaBUM IIPUKJIA/IOM JHTePaTyPH IIOCTMO-
MepHI3My 1 ifleaJJbBHEM IIOJIeM JUIs aHaJ3y: rpa
CJIIB, aJTi03ls1, 1POHIs Ta mapajiokc ToImo. B Toit ca-
MUH yac TeMaTHKa 11 TBOPUOCTI TOCUTH By3bKa, ajie
nysxe ramooka. Oopas ponuHY Ta il YJIeHIB, TPAHC-
dbopmartist cyCIinBCTBa B IIIOMY Y BY3bKL PAMKH pO-
nuny 1 Hasnaxu. MHanposa pisHOMAHITHICTS Ii TBO-
piB TJIABHO Trepebirae BIH TOTHYHOTO J0 CIMEHHOTO
poMaHy 1 Moke Oy 1 TOCTIIsKeHa 3 ITO3UITi MiHIMa-
miamy, peMiHI3MY, CHMBOJII3MY.

Cnoucox jsireparypu:
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TosoBHMME TeMaMu HI/ICBMeHHI/IHi €: POJUHA, JTi-
Teparypa HiBJHs, 3B'30K JIITepaTypH Ta IHIIUX BU-
ais mucrenrsa. CorjaabHe SHAYEHHSI POJUHU B CY-
YACHOMY CBITI € KJIFOUOBOIO TEMATHUKOIO 11 TBOPYOCTI.
Iummoro TemaTHYHO JIIHIEI TBOPYOCT1 HMCHMEHHIMIL
e 1l 3axoIIeHHs MHCTEITBOM. Bymydwm BomHOYAac
1 MHTIIEM 1 IICHXOJIOI'OM, BOHA PO3yMi€ B3a€MOJIII0
SOBHIIIHBOIO CBITY Ta BHYTPIIIHIX IE€PEsKUBAHb.
IIporsirom BcwoOTO TBOPYOTO nepiony Exu Tannep
IPOIOBIKYE JEeMOHCTPYBATH 1IHTEPEC J0 MOBH 1 KYJIb-
Typu «IliBmms».

Bucuosku Ta nmpomosunii. OTixe, IK BUCHOBOK
BapTO 3ayBAKUTH, III0 TeMaTuKa TBopuocTi Kxu Taii-
JIep TICHO nepermiTaeTbca 3 TeMATHKOIO JIITepaTypu
HOCTMOZIEPHI3MY B umomy B pishux pomaHax muce-
MEHHUII MOYKHA 3HANTH 03HAKH 1pOHIYHOCTI, JIiTepa-
TypPHOI IIapa/JArMy, CAMOAHAJI3y Teposl 3a paMKaMu
CYCITLJIbCTBA, HASABHICTD AJII03UBHUX TA CHMBOJIIUHIX
obpasis. Ta, HesBaskaoun Ha IOMIOHICTD, € KLIbKA
BigMiHHOCTeH. ['0JIOBHUM IIpeaMeToM JOCII1IKeHHS
Ha IIMCbMEHHMUIIl BCe K BHCTYIIA€ POAMHA, 11 TPaHC-
dopmatrist Ta PO3BUTOK 3 JPYrol ITOJOBUHU XX CTO-
JITTS TA TToYaTKy XXI CTOJIITTA.

OcHOBHHM CIMEHHWM THIIOM, aKTyaJi3oBa-
HuM y muposi Taiizep, mocrae posiimpeHa poauHA
(extended family). Bubip mporo Tury pogwum 110-
SICHIOETHCSA THM, 1[0 HAPATUBHUHI Yac yclX POMAaHIB
corycoBaro Ha 60-70-x porax XX CTOJITTSA, KOJIH
Taka ciMeiiHa MOJieJib Oyja HAaMOIJIBII PO3IMOBCIO-
mxenomo. Ilo crocyerses SKIHOYOTO 00pasy, To Mu
TAKOUK IPOCIILIKOBYEMO TEH/IEHIIII0 POSIIUPEHHS K
1 B 9aCOBOMY TaK 1 B €MOIIfHOMY OIIHCaX.

Ha pammix mepiomax TBOPYOCTI IIMCHMEHHMUII
porauHa, Sk 00pas, MPeCTABJISIETHCS TI0-PISHOMY.
V pamHIX poMaHaX ITMCbMEHHUII B OCHOBHOMY
KOHITEHTPYETHCSA HA OKPEMHUX IIeplojax 1CHyBaHHS
POIMHU: 3aPOIFKEeHHS, 3PLITICTD, PO3JIYUEHHS TOIIIO.
Pomanm s misHBOro mepioy HABIIAKKU XapaKTepH-
3YIOTbCS KOMILJIEKCHHUX aHAJII30M B1J 3apOKeHHS
POIMHU JI0 JIOTTYHOTO 3aBEPIIEHHS YacTo 13 B3a€MO-
e 0araThboxX IIOKOJIIHE.
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Ycauenko 1.B.
MuxkosiaiBecbkuii HaioHaibHuM yHiBepcuTer imerl B.O. CyxomiimHcbKOro

AHTVIIACBHKI « CTUXINHI» ®PAZEOJIOTTI3MI B YKPAIHCHKOMY IIEPEKJIAI

Amnorania. Crarrsa okpecioe cTad po3podku paseosiorii B quaCHifI JIIHTBICTUYHIN HAyII, 30KpeMa acleKT
nepexrsagy. lIpoanamnizosano okpeMy rpyiy (bpa3eonor13M1B SAK1 BRJIIOYAIOTH €JI€MEHT-HA3BY CTHXIl (Bo;:a o-
BITPS, BOTOHB, 3eMJIs), 30KpeMa BILIAB CTHUXIM HA GopMyBaHHS (ppas3eosoridyHOro (POHIY aHTJIIMCHKOL Ta YKpa-
THCbKOI MOB. JlocimimxeHo crocobu mmepeksiamy dgppaseosoriamis. JloBemero, 1110 Y0TUPMAa OCHOBHUMU CII0CO0aMU
mepeKaaay ppaseosori3MiB € eKBIBAJICHT, AaHAJIOT, KaJIbKYBAHHS, OIIMCOBUM IePeKIa]. 3po0JIeH0 BUCHOBOK IIPO
Te, 110 IIPU IIepeKJIa Il 00paHol TPy dpaseosnoriamis mepesaskae OIMKUCOBHIA CIIOCIO LeperIazy. Haitvenin Buxo-
PHUCTOBYBAHHM BUSIBUBCS TAKUM CIIOCIO, K IIePeK/Ias KaJbKyBaHHAM. 3asHaveno, L0 JIOC/Ii/IZKeHHsT BpaXOByBa-
JI0 1 aCIeKT 30epeskeHHsT BUSHAUCHNX eJIEMEHTIB B yKpaiHCbKOMY IIepeksal. 3a L€ 03HAK0I0 (ppas3eosorisMu
IIPEJICTABJIEHO TPhOMA IPyIIaMu: IIePeRJIas] IKUX 30epirae OfHy 3 JOCIKYBAHIX OJJMHHLb; IIepeKJIasy He 306epi-
rae TOCJIPKYBaHl OIMHHUILL; IIepeKyIazl Mae JeKLIbKa BapiaHTiB, B KUX IIPEJICTABIIEHO 1 30epeskeHH, 1 BTpaTy
IepeKIaay eJIeMEeHTIB, IO JOCTIIKYIOThCA.

Kirouosi cimosa: hpaseosioriam, HAI[IOHAJIBHO-KYJIBTYPHI BIIMIHHOCTI, CIIOCIO IIepeKjIaay, CTUX1sI, eKBIBAJICHT,
aHaJIor, KaJbKYBAHHSsI, OIMCOBU IT€PEKJIAT.

Usachenko Iryna
Mykolaiv V.0O. Sukhomlynskyi National University

ENGLISH “ELEMENTAL” PHRASEOLOGICAL UNITS IN UKRAINIAN TRANSLATION

Summary. The article outlines the current state of the development of phraseology in modern linguistic sci-
ence, in particular the aspect of translation. A separate group of phraseological units, which include an ele-
ment name (water, air, fire, earth), is analyzed, in particular the influence of elements on the formation of the
phraseological fund of the English and Ukrainian languages. These phraseological units are of special interest,
since the elements, penetrating human life from ancient times and to the present, entered all spheres of human
life. Since ancient times they have played a special role: they were the source of both life and danger. Elements
are not only an integral part of the life of modern society, but have long been regarded as the basis of the uni-
verse. The means of translation of phraseological units are investigated. Since phraseological units are widely
used in the literature of all styles, a competent translator should not allow inaccuracies in the translation of
phraseological units. The main task of a translator is to be able to recognize the phraseological units in the text
and convey their meaning, brightness and expressiveness. There are cases when translators have to restore
the phraseological units, which underwent author’s transformation, and render their effect in translation.
The inevitable difficulty is the national-cultural differences between phraseological units which have simi-
lar meaning in different languages. Often having similar meaning, phraseological units have different emo-
tive function or stylistic factor. Similar problems can arise even in the process of translation of phraseologi-
cal units from the same source. It is proved that the four main means of translation of phraseological units
are equivalent translation, translation by choosing analogies, loan translation, and descriptive translation.
It is concluded that when translating the selected group of phraseological units, the descriptive method of
translation prevails. The least-used method was loan translation. It is noted that the research also took into
account the aspect of the preservation of certain elements in the Ukrainian translation. On this basis, phraseo-
logical units are represented by three groups: the group translation of which preserves an element; the group in
which translation does not preserve an element; the group in which translation has several variants, in which
both the preservation and loss of translation of an element are represented.

Keywords: phraseological unit, national-cultural differences, means of translation, element, equivalent
translation, translation by choosing analogies, loan translation, descriptive translation.

HOCTaHOBRa npobaemu. Opaszeosorida mpu-
Beprae 70 cebe yBary JOCHITHUKIB PI3HUX
Mi)R,HI/ICL[I/IHJIiHapHI/IX chep: MOBO3HABIIIB, iCTOPH-
KiB, JiTepaTyposHaBiiiB. Dpaseosoris € cXOBAHKOIO
3;:06yTR113 KyJIbTYDH, 3BU4aiB, IPArHEHb 1 CLIO/IIBAHD
HAPOJIY, OJTHUM 13 HANBAKJIUBIIINX JIFKEPEIT TIOCITIT-
SKeHHs H0T0 MUHYJIOTO $KUTTSI, BUBYEHHS HOTO CJIO-
BeCHHX ecreTHyHHX IiHHOcTel. (Dpaseosoriyumii
doH AaHITIHACHKOI MOBH € CKJIAJHOIO CHCTEMOI0, SIKA
CKJTAJIAETHCS 3 PIBHUX MIKPOCHUCTEM, KOJKHA 3 STKHUX
Mae cBomo crerudiky. OmHiero 3 TAKUX MIKPOCUCTEM
€ rpyma dpazeosorisMie 3 KOMIIOHEHTOM-HA3BOI0
ctuxiii (Boja, MOBITPSI, BOTOHB, 3eMJst). L1 dpaseo-
JIOT13MH TIPEJICTABJISIIOTH OCOOJTUBUIH 1HTEPEC, TAK K
CTHXil, IPOHUIYIOUH SKUTTS JHOJIMHY 3 TaBHIX YacliB
1 10 CHOTOZIEHHS, YBIHILIN y BCl cepy *KUTTS JIO-
nuHu. BoHM 3aBskamM BiMIrpaBasm 0COOJIHMBY POJIb:
OyJIu [IsKepeJIoM SIK JKUTTS, TaK 1 Hebe3mexku. 3emJrs,
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OBITPSI, BOTOHB, BOgA OyJIM TAKOXK 1 €JIeMeHTAMMH,
3a JIOIIOMOT010 SIKUX (PiI0copy HamMaraaucs 3HANTH
JpRepesia Beporo cymoro. Take micue 1 posb cTHXIH
B KMTTI JIFOJCHKOTO CYCIILIBCTBA 1 CBIAOMOCTI He MO-
TJIO He 3HAWTU CBOTO BiIoOpaskeHHs y (ppaseoIorii.
A muTaHHS IX TTEPEeKIAY 3AJTUIITAETHCS JOCI B OJTL
3opy JmiarsictiB. 11 daxropm 00YMOBJIOIOTE AKTY-
AJIBHICTh HAIIIOTO JOCITIIYKEHHSI.

Ananis ocranHix mociigykeHs i myOaikaii.
Poapobra i O6erHTyBaHHH TEOPETHYHUX OCHOB
(bpaanJloru TicHO 1oB’s13aH1 3 imeHamu O.C. Axma-
HoBoi, B.B. Bunorpanosa, O.B. Kymiua, B.O. Jlapi-
Ha, JI.I'. Cxpunuuk, M.M. Illarcsxoro Ta in. Hayxo-
Bl nocnimReHH;{ B ranysi dopaseonori'i OXOTLITIOIOTH
y CydacHIl MOBOZHABYIA Hayll psi mpobseM, sKi
BHPIIIYIOTBCS HA MaTepiasi PISHUX MOB: B3a€MOJis
(bpas3oTBOPHUX KOMITOHEHTIB y TIPOIEC] YTBOPEHHS
y3araJbHeHO-00pa3HOi CeMAaHTHUKU (Ppas3eoJsioria-
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mie (JLT Asxkcenr’es, 1.C. I'mator, B.O. Jlapin),
BHYTPIIIHA hopma (bpa3eonor13MlB Ta 11 yHKRI
(B.JI. Apxanrenbceruii, C.B. ITtammuuk, FO.I1. Couto-
nyo0, B.M. Vrpuniok), gocaimkeHHs ppas3eosioriaHol
"omiuarmi (B.1. ernenb JI.T. CKpI/IHHI/IK 10.A. @ip-
coB). 3HAYHOIO € KIJIbKICTh BUEHHUX, K1 JOCTIIKYBa-
JIM HAIIOHAJIBHO-KYJIBTYPHY cneund)ucy dpaseoso-
riamiB (C.I'. T'aspin, B.I1. #Kyxos, B.I'. Kocromapos,
JI.I. Masneiies, B.M. Temist). Hapasi, BiTunsusHA
HAyKa TAKOK ITIKABUTHCS MUTAHHAMU pas3eoIorii.
Poboru Takux Buennx, ax H.C. Jlamaau (cTpykryp-
HO-CEMAaHTUYHUN Ta (QYHKINOHAJIHLHUN AacCleKTH),
JI.LB. Menpuuk (KyJIBTypHO-HAITIOHATbHA KOHOTA-
mist). K.I. Misin (muissxu yTBOpeHHs Ta ijeorpadis),
0O.B. Hasapenko (BupaskeHHsS HAI[IOHAJIHLHOIO MEH-
tamrery), B.B. Posron (cumraxcuumi dyurmi dppa-
3eoustoriamis), O.B. Xapuyk (ceMaHTHKO-CTPYKTYPHUAH
acrrekr), I0.A. DipcoBa (JIIHTBOKYJIBTOPOJIOTTUHMH
acrnekr), H.B. IllepbaxoBa (i1excuume HaHOBHeHHH)
OeamepedHo, 3aCIIYTOBYIOTh Ha YBary i € BaroMuM
BHECKOM y JIOCTILKeHH (paseostorii.

Buninienns HeBupimeHux paHime YacTHUH
3aranpHOI npobsemu. CydacHa MOBO3HaBYa HAa-
YKa OXOILTIOE PI3HI acmeKTH Iepeksany dpaseoso-
ri3MiB, B TOMY YHCJI 3a pisHEMHE o3Haramu. Hessa-
SKAI0YM HA 11, Y BITYM3HAHIN JIHTBICTUYHIN HAYIT
BIJICYTHE KOMILIEKCHE JOCJIIIsKeHHA peaJisariii aH-
MNHACHKAX «CTUXIMHUX» (Ppas3eosioriaMiB  yKpaiH-
CHKOI0 MOBOIO.

Merta crarri. 'omoBHO MeTOI0 pobOTH € JOCITi-
SKEeHHS 0COOJIMBOCTEM aHTVIIMCHKUX (ppas3eosioriaMiB
3 KOMIIOHEHTOM-HA3BOI0 CTUXII Ta cIrocobiB IX Bij-
TBOPEHHS YKPAlHCHKOI MOBOIO.

Bukiian ocHOBHOroO Marepiasy JOCIiJKeH-
Hs. BpaxoByioun Te, 1110 MaTepiasioM HATIIOTO JTOCIT1T-
SKeHHS € (bpaseonorlsMI/I 3 KOMIIOHEHTOM-HAa3BOI0
CTHXIH, JOIIJIBHO 3arJIMOUTHCS B 1CTOPIO 1 IIpoaHa-
JTII3yBATHU BILIWB CTUXIN HA (DOPMyBaHHS Qpaseosio-
riYHOro POHIY aHTJIHMCHKOI Ta yKpalHChKoI MoB. Bel
MPUKIaIA (PPas3eosoriaMiB, HaBeIeHl y Il CTaTTl,
BiIIOpaHi 3 «AHTIIO-YKPATHCHKOTO (hPas3eoIoriaHOro
CJIOBHUKA» 34 penalcuielo K.T. Bapanmesa [2].

MopHI kapTUHU CBITY € Ha[3BUYAHHO pisHOMA-
HITHAMHA 1 caMOOYTHIMM, KOKEH ETHOC II0-CBOEMY
CIpuiiMae HABKOJIUIITHIO JINACHICTD, 1 11e BUPAKAETh-
CsI B TPAJUINISAX, 3BUYASIX, MOBI, 30KpeMa B (ppaseo-
JIOTTYHIM crcTeMl TOTO uu 1HIoro Hapomay. JocmimHuk
B.H. Teris BucyBae rimmoresy IIpo Te, 110 cucTeMa 00-
pasiB, 3aKpPIIIEHUX Y (PPA3E0JIOrTYHOMY CKJIA I MOBH,
CIIY?KHATH CBOT'O POLY «HIIIEIO» IJIA KyMYJIALL CBITO-
IOy 1 TaK YK 1HAKIIE II0B’sI3aHa 3 MaTepiaJIbHOIO,
COITIAJTBHOIO 200 IYXOBHOI KYJILTYPOIO TaHOI MOBHOI
CITLJIBHOTH, 8 TOMY MOKe 3aCBIIUMTH 11 KyJIBTYPHO-
HAITIOHAJIBHUM T0CBig Ta Tpaguiii [10, ¢. 13—24].

Yorupu cruxii — BOroHb, BOJA, IIOBITPS, 3€MJIA,
HA YSIBJIEHHSIX PO K1 IPYHTYETHCS MI1(pOJIOTTIHMIH
o0pas cBITY, HAILJIeH] HOTY’KHOK CHMBOJIIKO0. Mi-
dposToriuHmMIA IOrJIsAN HA CBIT CIpPoOyBaJIN IIOLOJIATH
11e JaBHbOrperbKl (imocodu. Haitsckpaginm mmpe-
craBHUEM aHTUYHOI (imocodii Damec, Anarcu-
MaHap, Amaxkcumen, 'epakiit, AprcToresb Ta 1HIIl
CTAaBWJIM IUTAHHS, 3BIJKM BCe BUHHMKAE 1 B IIIO BCe
moBepTaeThbes. | B IOITykax BIAMOBIIL BCl BOHU 3BEp-
Taaucs 1o cruxii. [Ipu ommcl cuctemMu cBITOOYIOBH,
BOHM TAKOK POSTJVIAAATNA B SIKOCT1 IIepIIOeJIeMeH-
TiB BoroHb (I'eparsir), moBiTpsa (AHakcuMeH) BOLy
(Dasec), 3emurio abo BCl YOTHPH €JIEMEHTH B iX
B3aeMO3B's13Ky (ApucToresib) [4].
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3BepHeMocsi 0  TrepMaHO-CKAHIMHABCHKOI
Ta CJIOB'STHCHKOI MicdoJtorii 1 emocy. Hai#ibinpmr Bu-
Pas3HO 3HAYEHHS CTHUXIN BUSBJIAETHCA IPU AHAJI31
KOCMOTOHIYHHUX MidiB, TOOTO Mi(hiB ITPO 3apPOJIsKEH-
Hs BcecBiTy. B repmano-cKaHIMHABCHKIHM Miostorii
CBIT BUHHUKAE BlJ B3aeMOll BOrHIO 1 Bomu. Borousn
MPOTUCTABJICEHUI BOIl 1 OJHOYACHO 30JIMIKYETHCSA
3 Helo 3a o3HakaMu beadopmHocTi 1 mruaEHOoCTL. CrM-
BOJIIK& BOTHIO, 5K 1 BOJM, MaJIa JABOICTHI XapaKTep.
Ha OJTHOMY moJrocl — 00pas 3armeKI0ro 1 MCTHBOTO
TOJIyM sI, 1110 3aTPOsKye cMepTio 1 3HumeHHsIM [11].
Ile moskma mpocreskuTu y ¢paseosoriami a brand
from the fire — moguua, 1m0 Bparysasiaca abo OyJia
BpATOBAHA BlJ] HeOE3IeKH, 110 1 3arposKyBasia, Bij
BipHOI 3armberi.

O0pas 60eH0 B CIIOB'SHCHKUX BIPYBAHHSIX IIOJI-
OHUI — 3HAK JyXOBHOI €Heprii; IepeTBOPeHHs I Ie-
PepoiKeHHsT; PYHHIBHOI 1, BOAHOYAC, CUJIH, IO Ha-
POJLKY€; KOXAHHA, TLJIOJTIOYOCT; 6araTCTBa acTs,
CIMEHHOro 106podyTy; COHILA; 3B'SI3KY 3 He6ECHI/IM
CBITJIOM; POJIY; CHJIN; OYMINEHH BiJ 371a; 6ora; mo-
TobiuHoro ceiry [6]. Hampuxmian, icHymoTh IyMm-
KH, II[0 B OCHOB1 (hpa3eosioriaMy «MIsK JBOX BOTHIB»
(amra. between two fires) jmemuThL 3BUYANM, AKUNA
TMAaHyBaB y TIOPKCHKUX 1 MOHTOJIbChKUX xaHIB. [100
HOTPAINTH [0 HUX y CTaH, Tpe6a OyJIO IIPOUTH MIK
ZBOX OYMINyBasjbHHUX BorHiB [12]. ®paseosorism
«IIPOMTH BOTOHB 1 BOAY» «IIPOMTH Yepes CyBOpl BH-
mpobyBaHHs» (aHrJI. to go through fire and water)
TAKOMK CArae JaBHBOIO Mi(pOJIOTIUHOIO OCMUCJICHHS
BOTHIO 1 BOOW SIK BHUIIPOOyBasibHUX ctuxiit. OTike,
MOKHA 3pOOMTH BHCHOBOK, II[0 CHMBOJIIKA BOTHIO
V JTOCTIFKYBAHUX MOBAX € TOTOJKHOIO.

Baratosmaynum apXeTHITHUM CHMBOJIOM € 800d.
B amrmificbkoMy CBITOCIPHHHSATTI BOZA AacCOITIO-
€TBCS 3 TLIMHHICTIO Yacy: to write in water — OyTu
CKOPOMUHYIIIMM, KOPOTKOYIACHUM; (as) unstable as
water — fyske HEIOCTIHHMI, MiHIUBHIA. V Tpaaui-
SIX TePMAaHO-CKaHIMHABCHKOI Mid)OJIOTIT CTUXIST BOIH
OITIHIOBAJIACH, 6e3yMOBH0 IIO3UTHUBHO (B Midax 1 1e-
peKasax CTapoflaBHBOI 1pJIAHJICHKOI TpajuIli BoHA
LOBEPTAE KUTTS MEPTBUM 1 3LILIIIOE IOPAHEHHX), TO/L
SIK CTUX1S HABKOJIUIITHBOTO OKEaHY IIPeICTaBIIAIIACS
BOPOJKOI0, TIOB’SI3aHOI 3 JeMOHIYHUM ITodaTkoM [11].
Y CIOB’STHCBHKIHM Mi(bonori'l’ KOHIIEIIT BOJA € ITPOTH-
JIEPKHOIO [I0 BOTHIO 1II0CTACCIO-APXETUIIOM, 06pasoM-
CHMBOJIOM IIepIoMarepli, IOYaTKy 1 KIHIS BCHOIO
CYIIOTO, CMEPTi 1 MOXOBAHHS, YKUTTS 1 BOCKPECIHHS
3 MEepTBHUX, YeCHOCTI 1 IIPABMBOCT], KOXaHH, CHJIH,
IBYMHU Ta SKIHKH, YHCTOTH 1 37[0POB’s [6 ] Tom MOK-
HA CKa3aTH, 1110 KOHIIEIIT BOJIN AK B AHTJIIHCHKIH, TAK
1 B YKpalHCHKIHA Mi(hoJIoTli Mae ITOABIHHY IIPUPOIY:
waters of forgetfulness — 3a0yrrsa, cMepTh; water on
one’s mill-wheel — mpubyTox, kopucts; (as) clear as
water gyucTui, IPo3opui, K BoJA.

Ilosimps, ax BBaxkaB AHaxcuMeH, OlJIBII IITH-
POKHI, OLIBII «DE3MEKHHI» II0YATOK, HIK BOOA,
BKA3YIUX HA 00OMEKeHICTh BOJHUX IIPOCTOPIB, MOJK-
JIMBICTb BUCHUXAHHS STKHUXOCHh Ti. [IOBITpsT Baskko
MoOAYNTH, BOHO — CTHXis, IKA HE MAae KOJIbOPY, IO-
30aBJyieHa 3BUYAWHUX SKOCTeH. 3HAYUTH, POOUTH
BHUCHOBOK AHAKCHMEH, MEePIITOOCHOBOID Mae CTaTh
MHOBITPSA AK cTUX1A Ipuponu [4]. B aurmiichkiit MoB1
cJIoBO “alr” o3HAvae aKTUBHUM, TBOPUUM II0YATOK
(rop. np.-aHTII. eerist «mepmrui»). [ToBiTps — cumBoT
IIBUAKOrO pyxy (mop. ap.-anri. Earu «mBuarmin).
[ToBiTpss BBasKaIOCST TOTEMOM, SKOMY ITOKJIOHSIJIH-
cs, Ak boskecrBy (mop. ap.-aHriI. Arian «movmTa-
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TH, TOKJOHATUCS). [loBITps, KpIM TOTO, CUMBOJII-
3yBaJio CBOOOIY [8]: to walk on (the) air — pamitn,
BECEJIUTHCS, 3eMJI1 He UyTH nm coboro; to take the
air — TOAWXATH CBIKHUM IIOBITPSAM, IIPOTYJIATHUCS,
mpoBiTpuTHcsa. KoOHIENT IOBITPST B CJIOB’STHCHKMX
dppaaeonorquHx cucTeMax He BUSBJSIE SCKPABOI
HAI[lOHAJIBHO-KYJIBTYPHOI CIenudIkn Ta Ha Bep-
OaspHOMY PpiBHI AK (hpaseosorivHUH KOMIIOHEHT
TpaIIsieTbess Piako (Ha BiAMIHY Bijg cuMBOJIB Bo-
roub, Bona, 3emus) [5].

Moty MaTepHHCTBA y CJIOBSHCHKUX IIOBIP’SIX
PO 3eMJ1I0 MA€E BITHOIIIEHHS He TIIBKH 10 KOCMIYHO-
ro 00pa3y yHIBEPCAJIBHOIO ILJIOJOHOCHOMY IIOYAaTKY,
ajie ¥ [0 peasjbHOI MaTepi KOHKpeTHOol goguan. Lle
TIPOSIBJISIETHCS B 3a00pOHAX OUTH 3€MJTI0, MOTUBOBA-
HUX TT000I0BAHHSIM 00Pa3UTH CBOIO ITOMEPJIy MaTip.
Braskasocs, 1110 MmaTipHa Jiafika 00paskae BCiX TPHOX
«MaTepiB» JIIOJUHU: HOr0 PIIHY MATIp, CUPY 3€MJTIO
1 Boropoguito. ¥V cioB’sSHCBKUX BipyBaHHSAX 3€M-
JIST HAIUISAETHCSI O03HAKAMU CBSATOCTI 1 PUTYaJIBHOI
YHMCTOTH, B MOJIMTBAX 1 3MOBAX JI0 Hel 3BEPTAJIHCS
3 THMH 3K IPOXAHHSIMH, II0 1 10 00/KeCTBeHHUX CHJIL.

Bsaskarors, mo gp.-amri. eorthe «3emuis» cIiB-
BIIJHOCUTBCS 3 roT. aipei «matm» («3emirss-Matm»).
Tosx, B aHIIHCHKIN MOBI HOHATTA 3€MJIl TAKOXK Tic-
HO TIOB’sI3aHe 3 MOHATTAM «MaTtepi» [8]. Hampurmas:
Mother Earth — maTu, semusa-cupa semis.

OTsxe, MOKHA BIA3HAYUTH, IO B YSIBJIEHHAX
K TepMaHO-CKAHIWMHABCHKOI, TAK 1 CJIOB'STHCHKOI
TPAIUITIA IIPOCTEKYETHCS 3HAYHA POJIb CTUXIN
B PO3YMIHHI YCTPOIO CBITY, B 00psAmax 1 Micpax Iumx
Hapodis. I, 3BuuaiiHo, Ile HIAK He MOIJIO He Bio-
6paSI/ITI/ICH y d)paaeonorqum CHCTEeMI. TOMy domoOBI1
SHAHHs HeOOX1HI 1 s pO3yMIHHS 1CTOP1i MOBHUX
OJTMHMUIIb, 1 JJIT BUBYEHHS 1X KOHOTAITl1, 1 3BUYANHO
[V aIEeKBATHOT0, IIOBHOITIHHOTO HEPeKJIaIy.

Ileperxnan dppas3eosoriaMiB € HeJIETKUM 3aBIAH-
Ham. Tarx sk ¢paseosoriaMu MIHPOKO BUKOPHC-
TOBYIOTHCA B JIITEPATypl BCIX CTHJIIB, I'PAMOTHHMA
mmeperJiagay He IMOBUHEH OIYCKATH HETOYHOCTEM
y mepekJiajil Toro 4m 1HImoro gppaseosoriamy. ['oso-
BHE 3aBJAHHs IIepeKsazada — 3yMITH PO3II3HATH
y TexcTl (hpaseosoriamu 1 mmepesaT ix SHAYEHH,
ACKPABICTh 1 BUpasHicTh. TpamiaioTbesa BHNAIKH,
KOJIM TIepeKJIagadyeBl JOBOJUTHCS BiIHOBJIIOBATH
dpaseostoriamu, Akl 3a3HATIN aBTOPCHKOI TpaHCHOP-
Mairii, 1 mepeJaTd B IIePeKJIaal JTOCATHYTHU HUMU
edexr.

llle onmier0 HEMHUHYYOI CKJIAAHICTIO € HAILO-
HAJBbHO-KYJIBTYPHI BIIMIHHOCTI MI3K OJIM3BKUMU 34
amicToMm (paseosiorisMmamMu B pisHMX MoBax. Haii-
yacrimre, 30Iralodnch 3a 3MICTOM, dppaaeonorisMI/I
MAaMOTh Pi3HY €MOTUBHY (PYHKITIIO ‘260 CTUJTICTUYHY
3a6apBJ1eH10Tb Anasoriumi npo6neM1/1 MOKYTH BU-
HUKHYTH HAaBITH TPHU TIEPeKJIaal (PpaseosoriaMis,
1[0 MAIOTh OJHAKOBE JKepesio, HalpuKIa, 01011i-
He, aHTUYHe a00 Midosioriure (IHTepHAITIOHAIBHI
(;bpaaeonorle,MI/I) Jlo Hux Hame:xaTh paseosoria-
MU, SKI 3aII03UIyBaJINCs 3 MOBU B MOBY ab0 *k BH-
HUKAJIN y PISHUX HAPOAIB He3aJIeKHO OIUH Bifl O71-
HOTO BHACJIJOK CHITBHOCTL JIOICBKOTO MHCJIEHHS,
0JIM3BKOCTI OKPEMHUX MOMEHTIB COITIATBHOTO JKUTTS,
TPYI0BOI MSAJILHOCTI, BUPOOHUIITBA, PO3BUTKY HAa-
VKU 1 MUCTEIITB.

3 mepeksIafanpbrol TOUKU 30py aHIVIHCBHKL dpa-
3€0JI0Ti3MH MOALIIOTECSA Ha /Bl Tpymu: dpaseosio-
riaMu, 10 MAalTh EKBIBAJEHTH; Oe3eKBIBaJIEHTHI
dpaseosoriamu [7].

* KBiTeHBb, 2019 p.

Buxomstunm 3 1iporo, MmoskHa ckasaTH, 1o gpaseo-
JIOTI3MU TIeperJIaganTb abo ¢QpaseosoriaMoM —
dpaseosoriunmii mepeksgan, abo iHmIEMU 3acoba-
Mu (3a BIICYTHICTIO DPA3EOJIOTIYHUX eKBIBAJIEHTIB
1 aHaJIOTIB) — HePa3eoJOTIUYHNN HepPerIal, SKHI
He € abCOJIIOTHO IIOBHOI[IHHHM, TOMY IO 3aBXKAU
€ fesikl BrpaT (00pasHICTh, €KCIPECUBHICTD, KOHO-
Tari, BIATIHKYA 3HaquL) [1]

Binmpmncers  pmocmimumkis  (B.H. Kowmicapos,
JI.®. JImurpiea, C.E. Kyumesuu, E.A. MapTtunke-
BUY) BUILISIOTh YOTUPH OCHOBHI CIIOCOOHM ITepeKJia-
Iy dpaseosiori3aMiB: eKBIBAJIEHT, aHAJIOT, KaJIbKY-
BaHHS, OITUCOBUH TIepeKIal.

DpazeosoTiyHUN eksisaienm — 1ie paseosio-
risam, 3a BCiMAa MMOKA3HUKAMU PIBHOI[NHHUN OIWHU-
i, 1Mo Ieperjaafaerbesa. K mpaBuiio, He3aJIeRHO
Bl KOHTEKCTY BIH IIOBUHEH BOJIOHITH THUMH K J€-
HOTATUBHUM 1 KOHOTATHUBHMM 3HAYEHHSMH, TOOTO
MI3K CIIBBIIHOCHHUMH cbpaseonorisMaMH He II0BU-
HHO OyTH PO3XO/7KEeHb y BI/THOIIEHH] 3HAYeHHEBO-
O 3MICTY, CTHJLICTHYHOI BLIHECEHOCTL, MeTadopud-
HOCTI 1 eMOLIAHO-eKCIPEeCHBHOIO 3a0apBIIeHH.
Bomu moBuHHI MaTH IPUOIIM3HO OTHAKOBHHM KOMIIO-
HEHTHUH! CKJIAJ, BOJIOMITHA PSI0M OJHAKOBHUX JIEK-
CHKO-TPAMATHYHNX [TOKA3HUKIB. CIIOJIyIyBaHICTIO,
HPHUHAJIEKHICTIO OO OLHIEl rpaMaTUYHOI KaTeropii,
3B’SI3KOM 3 KOHTEKCTHHMHU CJIOBAMU-CYITyTHHKA-
mu i 1.10. [3, c. 71]. Hampurman: to play with fire —
rpatu 3 BoraeM; the salt of the earth — cine semui;
between heaven and earth — misx He6oMm Ta 3emurero.

Ax 3asmauae B.H. HOMicapOB y pa3i BIJICYTHOCTI
dpaszeosorivHOrO eKBiBaTIeHTa B MOBL IEpeKJIay,
CITiT mm6paT1/1 TaK 3BaHlL cbpaaeononqm QHAI0-
2u, TOOTO Takl CTIAKI 000POTH, AKI 34 3HAYCHHSIM
aJeKBaTHI AHIVIIMCHKUM, ajie o 00pasHill OCHO-
Bl BIIPI3HSIOTHCS Bl HUX IIOBHICTIO 400 YACTKOBO.
Hampurnan: to fire info the wrong flock — momractu
najgbieM y He0o; to fish in the air — ToBKTH BOmy
B cryml; to give oneself airs — raytu kupiy; to live
upon air — JKUTH Ha Xapdax cBAToro AHTOHIA [6].
Buropucranusa 1iporo Tuiy 3abesredye JT0CTATHBO
BUCOKMH CTYIIHb exBiBaseHTHOCTl. OpHark mpu
IIBOMY CJIIJT ITaM SITATH IIPO Te, IO YACTO CXOKl 3a
3HAYEHHIM, aJjie pi3Hl 3a (opmoi (PpPas3eosoriaMu
y PI3HMX MOBaX MAalOTh Pi3HE eMOITIHHO-acoIllaTHuRB-
He 3abapBJiieHHs 1 He 3aBKJIU B3aemosamiuui. Ha
nymey B. KOMicapOBa HeOo0X1THO 30eperTu eMoITii-
Hi Ta CTHJIICTUYHI 3Ha4YeHH: (paseosoriamy, a ra-
KOJK CJIIJI BpPAXOBYBaTH 1Ba (DAKTOPH: CTHIIICTHIHY
HEpIBHOLIHHICTD JIeKNX aHAJIOTOBUX (Ppaseosoris-
MiB 1 HaI[lOHAJIbHe 3a0apBJIeHHS (PPA3e0IIOTI3MIB.

Kanvrkysannsa 3acToCOBYIOTH B TOMY BHITAIKY,
KOJIM 1HIMMMHU TPUHAOMAMU He MOKHA TepeaaTy
bpaseosroriam B ILTICHOCTI i1 CEMaHTHUKO-CTHITICTHY-
HOTO 1 eKCIPEeCHUBHO-€MOITIIHOTO 3HAYEHHS, KOJIU
o0pas gpaseosIoriaMy HAA3BUYANHO BAKJIUBUH JIJIT
MPaBUJILHOTO PO3YMIHHS TEKCTY 1, B TOH ke dac,
po30pHii, a 3aMiHa WOro 1HITUM 00pa3oM He Jae
nmocraTHBOro edpexty. MoskHA HaBeCTH TaKl IIPUKJIA-
nu xaabpkyBaHHSA: the Blackwater State — «mrar
JopHOi Bogm»; cast not out the foul water till you
bring in the clean — me BumBail OpymHy Boay pa-
Him, Hisk mpuHecemn cBixky; Dr. Rest, Dr. Diet and
Dr. Fresh Air — gikap Bigmouwmnox, jikap Xapuy-
BauHA Ta mikap Csixke mosiTpsa. [lepemymosoro qiis
KaJIbKYBAaHHS € JIOCTATHSI BMOTHBOBAHICTH 3HAYEH-
Hs (ppas3eosoriamy 3HAUYEHHSIMHU 11 KOMIIOHEHTIB.
KanbryBauHs MoskHA BUKOPUCTOBYBATH, O-IEPIIIE,
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110710 ppas3eosIorisMiB, TOTIOBHAM YHHOM (hpaseoIo-
TIYHUX €HOCTEH, 110 30eperyIn JOCTaTHBO CBmcy Me-
TapOPUIHICTE; 110-1PYTe, W00 PSAY IPHUCIIIB'IB, K
He BOJIOZLIOTH IILITEKCTOM; IIO-TpeTe, IIPH Iepe/iadi
CTIMKNX TOPIBHSHD, ajieé TIJIbKHU ITePEeKOHAaBIINCH,
III0 HOCIMi MOBU CIIpUiiIMe IX IIpaBUJIBHO [9].

Hocmigaugn JI.®. Imurpiera, C.€. RyHLIeBI/I‘I
E.A. MapTuHKeBUY CTBEP/KYIOTh, 1[0 B ITUIAX IIO-
ACHeHHs CeHCy QpaseosorisMy, AKHA He Mae Hi
aHaJsora, Hi eKBIBaJIEHTA 1 He IJJIATAE JOCTIBHOMY
TepeKIay, MeperaasadeBl HeoOXiTHO BIATUCS [0
0onuco8o2o nepexsiady, TOOTO IeperJIa IMITXOM IIe-
peravi 3MiCTy AHTJHHCHKOTO 3BOPOTY BIJIBHUM CJIO-
BocrosrydeHHsM. [le Mosxe OyTH IOSICHEHHS, TTOPIB-
HSTHHS, OIMC Ta TJIYMAYeHHS — BCl 1Tl YOTUPH BUIU
HAHGLIBII TOBHO repenanTh 3MicT (paseosoriaMin
y 3po3yMmiiii Ta crucsii dopmi. [Ipurmagamu cayry-
10Th HACTYIIHI (ppasdeostoriamu: to draw water to one’s
mill — IPHHOCHTH KOPHCTH KOMYCh; gin-and-water
voice — XpHIUIMH, 3arpyOLIHi, HpONUTHE roJIoc;
Kentish fire — 6prJ‘II/IB1 TPUBAJI OILJIECKHU, OBAITLSA.

Oroxe, naHe JOCILIsKEHHS IPYHTYETHCS HA TOMY,
L0 BUAUIAIOTE YOTHPHU OCHOBHI CIIOCOOH IIEPeKIazy
dpaseosioriamis — mmepexaas ppaseosOriYHIM eKBi-
BaJIEHTOM, (PPAa3€0JIONIYHNM AHAaJIOIOM, OIIMCOBHM
TeperJIagoM, KaJbKyBaHHIM.

Marepiasom HaIoOro I0CTIIKEHHS OyJIO 00paHO
«AHTJIO-yKpATHCHKUN (PPA3EOTIOTTUHUN CIIOBHUK» 34
penaxtieio K.T. Bapanmesa. Beroro Oysmo mpoanasi-
30BaHO 364 (ppas3eosoriaMiB 13 KOMIIOHEHTOM-HA3BOO
cruxiii. BpaxoByroun Te, 110 1 geaxkux ¢paseosio-
risMiB YyRIIana4 K.T. BapaHU,eB IIPOIIOHYE z[eRiJIL-
Ka BAplaHTIB IepeksIajy, IX KIJbKICTh He CIIBIAasIae
3 KUIBKICTIO (ppas3eosioriamiB, 1 3arajbHa KUIBKICTD
IIPOAHAII30BAHUX CLIOCOOLB IIePEKIIazy IOPIBHIOE 452.

Tax, y xori focstimxenHns OyJI0 BUABJIEHO, IO IPU
TepeKrIa i BUOpaHuX HaMH (ppas3eosIori3MiB mepeBa-
*Kae OIMCOBUI CIIOCIO IepexJIafly, SIKME CTAHOBUTBH
59% (266 oquHUIIB) Bl 3arajbHol KiabkocTl. [Tpukia-
JTIOM MOJKe CJIYKHUTH IIepPeKsIajl HACTYITHUX (hpaseoio-
rismis: fire and fury — maskicTs, ImagKa IPUCTPACTD;
a fish out of water — srosTHAa B CKpyTHUX 00CTAaBUHAX;
for no earthly reason — 6e3 OyIb-AKOI IIPUYMHIA.

Amnasiorom OyJio meperaagerno 95 dgppaseosioris-
MiB (21%). Hampurmasm: to go about with one’s head
in the air — manyckaru nuxy; heaven and earth! —
bareurkn!; he will never set the Thames on fire — Bin
IIOPOXY He BHUTaJae.

Hacrymumit 3a KIIBKICTB CIIOCIO IIEpeKJIamy —
TepekrJIaj 3a JOIMOMOT00 eKBiBaJieHTa (JIEKCHIHOTO
BIJIIOBIIHMKA), AKUNA CTAHOBUTL 16% (72 omuHMIN)
3arajibHOI KIJIBKOCT1 IIAXIB mepeksany. Hampwu-
kaan: to hide one’s talent in the earth — sapusaru
CBIlf TAJIAHT y 3eMJII0; one’s mouth waters — ciimaKa
Tede, cauHA KOTUTHCs; the pitcher goes so often to
the water that is broken at last — moBaguBcs kyxosn
110 BOAY XOAuUTH (ITOKU OMY BYXO He BlJIaMaJIn).

Cnoucok gireparypu:
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KanbpryBamusm Oysmo peasizoBano 19 mpoama-
JTi30BaHUX (hpas3eosoriamis, 1o craHoBuTh 4%. Ha-
npukiam: to fill a sieve with water — HammoBHIOBaTH
perrero Bomoio; fire that’s closest kept burns most of
all — mpuxoBaHUit BOTOHBb CUJIBbHIIIIE TOPUTE; (as) red
as fire — YepBOHMIA, K BOIOHb.

OkpemMuii 1HTepec CKJIAJAJI0 HUTAHHS 30epe-
JKEHHS «CTHUXIMHOTO» eJieMeHTa (pa3eosioriaMiB
B YKpaiHCBKOMY mepeksamai. Tak, CTOCOBHO IIHOTO
ACIeKTY JIOC/LIMKEHH MOKHA CKa3aTH, Mo ppaseo-
JIOTi3MM MOYKHA IOJLIATH HA TPY TPYIHN: IEePeKIa
AKkux 30epirae OmHY 3 IOCHTIIMKYBAHUX OIMHUIIH
(to bring oil to the fire — HasIMBaTH Macja y BOTOHb,
the bowels of the earth — manpa semuri, command
of the air — mamyBamus B mosiTpi, fresh water —
IpicHA BOJA); IepekrJIag He 30epirae JoCT I yBaH1
omuuwniil (fresh-water college — meBemkmit yHIBED-
cuter (IIepir aMepUKaHChKl YHIBEPCUTETH 3HAa-
XOIWJINCH y IPUMOPCBHKUX MicTax), to get on like
a house on fire — ycminrHo, MmBUAKO IPOCYBATHCS
BITEpe]T; pOOMTH 3HAYHI YCITIXH; JIAJUTH OJUH 3 Of-
HUM; 5KATH JIPYHKHO; give it the air! — obsurrre 118!,
to mop the earth with one — maTu xorock y cBoemy
TIOBHOMY PO3HOPSIMKEHH]; CKPYIIUTH, SHUIIUTHA KO-
roch, IIPUHU3UTHA KOIOCh); IIEPeKJIa] Mae JeKlIbKa
BAplaHTIiB, B SIKWX IIPEJICTABJICHO 1 30epeskeHHs,
1 BTpaTy IepekJiaay eJIeMeHTIB, 0 JOCTIKYIOThCI
(of the first (abo finest) water — umcTol Bogu (IIpo Ko-
MITOBHI KaMeHl), nepex. MePIIOKJIACHUHN, YyI0BUH,
nepew. CIPABYKHIN, CTPAILIEHHNWN, HEIIPUTOPEHHNI,
Promethean fire — mpomereiB BOroHb; nepeH. KUAT-
T4, to take air — POSIIOBCIOJXKYBATHCH, CTABATU BI-
JOMHM; TIOJUXATH CBIKEM IIOBITPSAM, IIPOTYJIATHCA,
mpoBiTpuTHCcs, between heaven and earth — misk He-
O0oM Ta 3emJIeio; v ITiTHEeCeHOMY HACTPOl.

BucuoBku i mpomoswumii. Jocaigusimm Teo-
PETHYHO Ta TMPAKTUYHO IIPO0IEMY BiL[TBOpeHHH
dpaseosorisMie 3 eJleMEeHTOM-HA3BOK0 CTHUXII (Boza,
IOBITPsI, BOTOHb, 36MJIsI), MU ALAIIUIM HACTYITHUX BU-
CHOBKIB: 1) (bpaseonorlsMI/I 3a3HaAYeHOL Mncporpyrm
IIPEJICTABJISIOTH OCOOJIMBUM iHTEpeC, TaK SK CTHXII,
IPOHU3YIOUN KUTTS JIONUHU 3 JaBHIX 4YaciB 1 10
CBOTOJIEHHS, YBIAIIN y BCL chepr sKUTTS JHOAWHY;
2) HEMHHYYOI0 CKJIATHICTIO € HAI[IOHAJIBHO-KYJIBTYP-
HI BIIMIHHOCTI Mi’k OJIMSPKMMU 32 3MiCTOM (paseo-
JIOTI3MaMM B PISHUX MOBAaX; 3) YOTHPMA OCHOBHUMU
criocobamMu IeperJiany (paseosioriaMiB € eKBlBa-
JIEHT, aHaJIoT, KAJbKYBAHHS, OIMCOBUN MEPeKJIaT;
4) ipu TIepexJIaai 00paHol rpyu ppas3eocsIori3Mis me-
peBaskae OIMUCOBHH CIT0CIO HeperJIay; 5) 3a 03HAKOI0
30epeskeHHsT BUSHAUYEHNUX €JIEMEHTIB B YKPATHCHKO-
My mepersaii gpaseosoriaMu IIpeacTaBIeHO TPhOMA
TpyIIaMu: IepekIa I SKUX 30epirae OqHy 3 JTOCTIIKY -
BAHUX OJIMHUIIL; IIEPEKJIas He 36epirae ,uocnimfcy-
BaHl OJMHWIL; IIePEKJIaJ Mae JeKlIbKa BaplaHTIB,
B SIKWX IIPE/ICTABJIEHO 1 30epeskeHHs, 1 BTpaTy mepe-
KJIaJy eJIEMEHTIB, 1110 JOCIITAKYIOThCS.
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MuxkostaiBecbkuii HarionaibHu yHiBepcurer imeri B.O. CyxomiuHcbKOr0

HEOJIOI'I3MHU AK OB’EKT IIEPEKJIAZTY

Anoranig. CraTTio IpHUCBAYEHO IIPobJIeMl BUBYEHHS 0COOIUBOCTEN BiL[TBOpeHHH aHrniﬁCLRHX HEOJIOTI3MIB YKpa-
incekor0 Mogow. Heostoriam posrisanaerses sk Oynb-sike CI0BO abo BUCIIB, SIK1 3'SBUJIACS B MOBL Ha Cy9IacHOMY
erarl Ii pO3BUTKY 1 HOBU3HA SIKUX yCBIIOMIIIOIOTECS MOBLAME. Tako: IOQAHO TEOPETUYHI BIIOMOCTL IIPO CII0CO0H
TBOPEHHSsI, BUAU Ta (QYHKIII HeoJoriami. BusHaueHo eramnu Ta Crioco0M IeperjIaay HeosIorisMiB (TpaHCKpuoy-
BAHHS, TPAHCIITEPAIis, KaJbKYBAHHS, OIMCOBUM II€PEKJIAJl, HAMBKAJIbKYBAHHS 3 TPAHCKPUOYBAHHAM, IIPIME
BKJIIOYEHHS TA MOABIMHUN IeperJia:) Ha MaTepiaJIi aHTJIO-YKPATHCHKOTO CJIOBHUKA «IHHOBaL[ﬁ Yy CJIOBHUKOBOMY
CKJIAJIl aHTJIIACHKOI MOBH II0YATKY XXI CTOJITTs». 3p00JI€HO BUCHOBOK IIPO T€, Haly’KHBaHIIIAM 3ac000M Iepe-
KJIaJy HEeOJIOTI3MIB € OIIMCOBUM TIePeKJIA, IKUA HANONITUMAJIbHIIIE Ta HAMKOPEKTHIIIE TIepeIac 3HAUYeHHS CJIIIB.

Kmrouosi cimoBa: HeostoriaMm, cmocib mmepersiaay, TpaHCKPHUOYyBaHH, TPAHCIITEPAITis, KaJbKyBAHHA, OIIMCOBUHN
mepeKya, IpsiMe BKIIOYEeHHT.

Volchenko Olha, Moroz Tetiana
Mykolaiv V.O. Sukhomlyskyi National University

NEOLOGISMS AS AN OBJECT OF TRANSLATION INVESTIGATION

Summary. The article is focused on the problem of studying the peculiarities of rendering English neologisms
into Ukrainian. The term “neologism” is viewed as any word or expression that has appeared in the language at
the present stage of its development and whose novelty is understood by the speakers. Also theoretical informa-
tion on ways of formation, types and functions of neologisms is given. The stages and methods of translation of
neologisms (transcription, transliteration, loan translation, descriptive translation, direct inclusion and double
translation) have been determined. Transliteration is representation of the spelling of the foreign word with the
target language letters. Transcription is representation of the pronunciation of the foreign word with the target
language letters. Loan translation is formation of a new word or word combination according to the structure of
source word or word combination. Explicatory translation is a complex change in which a source language unit
is replaced by a target language word combination describing or defining its meaning. Direct inclusion is the use
of the original word spelling in the target language. Double translation is the simultaneous use of transcription/
transliteration and the description of the neologism meaning, which is given in the text itself or in the notes.
The basis for the investigation is the English-Ukrainian dictionary “Innovations in the vocabulary of the English
language of the beginning of the XXI century” by Yu.A. Zatsnyi and A.V. Yankov. The authors make the con-
clusion that the most common means of translating neologisms is the explicatory translation, which transmits
the meaning of source words in the most optimal and correct way. The preferable usage of this translation way
stresses that most neologisms borrowed from a foreign language culture have no correspondences in the target
language, and their meaning can be reproduced with a detailed and substantiated explanation.

Keywords: neologism, the way of translation, transcription, transliteration, loan translation, explicatory
translation, direct insertion (inclusion).

HOCTaHOBRa npodisiemu. IHTeHCUBHUNE PO3-
BHTOK CYCIIIBCTBA, HAYKH, TEXHIKH, PI3HO-
MAHITHI 3MIHHM COLIAJIBLHOIO SKUTTS CIIPUUMHIOIOTD
II0SBY BEJIMKOI KLJIBKOCTI HOBHX PeaJsliii Ta IIOHSATD,
1110 TOTPEOYIOTH HOMiHauﬁ TOMY Oyab-sika MOBA Xa-
PAKTEPU3YEThCA UHAMIYHICTIO, IO BHSBJIAETHCS
B IHHOBAIINHUX JIEKCHKO-CEMaHTHIHIX mporrecax,
SIK1 IEMOHCTPYIOTH a6COJIOTHHI IIPOTPec, OB I3aHuH
3 peaJtizalfielo HOBUX MOKJIMBOCTEH MOBHOI CHCTEMU.
IIpoGiema mepeksasy HEOJIOTI3MIB € OfHIEIO
3 HAWCKJIAJHINUX y MUKKYJIBTYPHIH KOMYyHIKAIl,
OCKLJIbKU BLAOUBa€ HAIOHAJIBHO-KYJIBTYPHY CIIe-
mudiky MOBH 1 MOBJIEHHEBOI mistrbHOCTI. B.I.
borkima, €.B. Posen, X.P. Tkau ta JI.B. HapLOBa
BUBYAOTh 1I QPYHKINIOHAJIBHUN aCIeKT, TOCIIIHKY-
04U CIroco0M yTBOpeHHs HeosoriamiB. OcobauBoc-
Tl BIIOOpAKeHHs HEOJIOTI3MIB 3aco0aMM IILJIHOBOI
MOBH I1epe0yBaiOTh y IIEHTPl YBATH TAKUX JOCJILI-
HuKiB, gk I.B. Aunpycax, O.M. Binoye, O.M. Borga-
peuko, O.M. I'ososko, F0.A. Bamuwuii, JK.B. Komois,
A.O. Kynpuurmbka, A.€. Jlesunpruii, O.B. Peopiii,
A.O. Yepnesnu, A.B. Auros ta O.A. Acunenpra.
Amasia ocrammix mociigskeHb 1 myOsrikariif.
Amnaunis mHaykoBux msrepedt [1; 2; 4; 5; 8; 9; 10] sacBimuye,
110 y IIIAPOKOMY CEHCl TEPMIHOM «HEeOJIOTI3M» [O3HAYA-
eThCsl Oy/Ib-SIKe CJIOBO, 4 TAKOMK MOro OKpeMe 3HAueH-

HsI, BACJIB, Kl 3’ SIBUJIMCS B MOB1 Ha CyYacHOMY eTalr
1l pO3BUTKY 1 HOBU3HA SIKMX YCBIIOMJTIOIOTHCS MOBIISIMI
(3ara;TbHOMOBHI HEOJIOTI3MI) a00 OyJIM BIKUTI TLIBKU
B SIKOMYCh KTl MOBJICHHS, TEKCTI UM MOBI IIEBHOI'O aB-
Topa (IHIUBIIYaIbHO-aBTOPCHK] Heostoriamu). Heobxi-
HO 3a3HAYMUTH, 110 IIPHHAJIEKHICTE CJIIB J0 HEOJIOT13MIB
€ BIITHOCHIM 1 T€, «III0 0YJI0 HEOJIOT13MOM CTO POKIB TOMY
(yirak, JgpoTYMEK) a00 msHIIIE (TesiedaueHHs, CyILyT-
HUEK) BiKe He € TAKUM 3apa3 caMe B CUJLY PO3BUTKY CyC-
MJIBCTBA, HAYKH Ta TeXHIKHM, a OTsKe, 1 MOBI» [7, ¢. 21].

Mera crarri. ¥V 1miif cTaTTi MH IIOCTABUJIN 34
MeTy IIPOAHAJI3yBATH CIOCOOH BIITBOPEHHS HEOJIO-
ri3MiB YKPATHCHKOIO MOBOIO.

Bukian ocuosHoro marepiamy. Ha nymiy
10.A. 3asoro, JOCIIIsKeHH HE0JIOri3MIB 3aCBIIUYeE,
III0 HOBA JIEKCHUKA YTBOPIOETHCS 31e01JIBIIIOr0 3 BJIac-
HOI0 MAaTeplaly IJISXOM CJIOBOTBOPYMX OITepalfii
Ta IEePEOCMUCICHHSIM BiKe 1CHYIOUNX OZIVHHUIIb [5].

Ax BBaskae JI.B. L[apLOBa HEOJIOTI3MHU BII3HAYA-
FOTBCSI 0COOJIMBOIO MIHJIMBICTIO TA 3 AIBJISIIOTBCS B KYJIb-
Typax, Kl IIBUIKO 3MIHIOIOTHCS, TA B PISHUX cepax
ISUTBHOCTL JIOOMHMY, II0BSI3aHUX 3 BIATBOPEHHSM 1H-
d)opMauji Bomm gacro YTBOPIOIOTECS Yepe3 KOMOIHAIIIIO
BiKe ICHYIOUHMX CJIB — CKJIQJIEH! IMEHHWKH, IIPUKMET-
HUKH, a00 0SB0 HOBUX VHIKAIBHUX Cy(IKCIB 1 IIpe-
dikciB y cioBax, gkl Bike icHyoTh. «Heosoriamu Taxosx
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MOKYTH BUHHMKATH 34 IOIIOMOI'0I0 adpeBlalni Ta akpo-
HIMIB, pUMYBAHHS ICHYIOYMX CTB a00 IIPOCTO UYepes
rpy ciaip» [10, c. 340]. Takosx mocaigHUIA 3a3HAYAE,
110 HOMIHATHUBHO-EKCIIPECHUBHI HEOJIOTI3MH 0COOJIHBO
IIIBY/IKO BUHUKAKOTE (TAaK CAMO ¥ 3HUKAIOTh) ¥ PO3MOB-
HIf MOBI, TIepeyciM y sKaproHax. BoHU 3'sBIISIOTHCS
B MOBI: TIO-TIepIle, SIK BJIACHE HOBOTBOPH — IILJISIXOM
CJIOBOTBOPEHHS HA OCHOB1 HASBHUX y JAHIH MOBI MOp-
dem (8oenebopeup — noxcemﬂmc) TIEePEOCMUCIICHHS
CJIOBA Ta JIEKCHKAJI3AILI CIOBOCIIOLYYEHHST; IO-/IPyTe,
SIK BIJJHOCHI HOBOTBOPY — BHACIILIIOK 3AII03MYEHHST MOB-
HUX OUHUITH 3 1HO3eMHUX MOB (6ymur, eeposa.moma)

Ha gymxy C.@. CokoI0BCHKOI, HEOJIOTI3MU MOK-
Ha 0XapaKTepU3YBaTH K HOPMY 0COGJIMBOTO POAY,
SIKa Mae CBOI THIIOB1 3aKOHOMIPHOCTI: aKTyaJIbHICTB,
PeryJIsIpHICTE 1 OBTOPIOBAHICTE Ii OKPEMUX JIEKCHY-
HUX OOUHUIE [8, c. 199].

X.P. Trau BBaskae, 110 «y MOBO3HABCTB1 PO3PIi3Hs-
0Tb BHYTPIIITHHOMOBHI T4 30BHIIIHBOMOBHI IILJISXU
Heonor‘isauﬁ» [9, c. 205]. o mepmmx HaIexaTbL HEO-
JIOTI3MH, YTBOPEHI CTAHJAPTHUMHU IPOAYKTHBHHIMU
3acoGamu CJIOBOTBOPY: OCHOBOCKJIAIAHHSIM, [IePUBALL]-
ero, adikcariero Ta ckopoyeHHAM. JIexcemu, yrBopeHi
IIUMU CITOCOOAMM, CKJIATAIOTHCS 3 YiKe HASABHUX B MOBI
eJIEMEHTIB, a 1X HOBU3HA TIOJIATA€ B OCOOJIMBOMY BH-
By HOBOI'O CMUCJIy. [0 APYTUX HAJIEMKATD 3aII03HIeH-
HS 3 1HIIIAX MOB, STKl ACHMLTIOIOTHCS BIMIIOBLIHO [0
HOPM IIPABOIIKCY TA TPAMATUKH ITLJIHOBOI MOBH.

A.O. Yepnesuu ta O.M. Bommapenko 3asHa-
JamTh, 0 «adikcalis, abpesiallisg, TeJIECKOILd,
CJTOBOCKJIAJAHHA Ta KOHBEPCIs 3aJIUIIAITHCS
OCHOBHHMU CITOCOOAMY CTBOPEHHS MOP(OJIOTIUHIX
HeoJoriamis. IlosgBa ceMaHTHYHMX HEOJIOTI3MIB pe-
TYJIIOETHCS JIIE€H0 3aKOHY €KOHOMII MOBHUX 3aC001B,
1[I0 3MEHIIMy€e KUIBKICHUN IPHUPICT JeKCUIHUX OJIH-
HUIIB 1 CTIPSIMOBYE HOMIHATUBHY MISJIBHICTH Ha BTO-
PUHHY HOMIHAI[I — BeJe 10 IIEPEOCMIUCICHHS BiKe
HASIBHUX Y MOBI HOMIHATUBHUX 3ac001B» [2, c. 127].

VYaaraapHIOIOUHT XTI 10 TpobiieMu Blgoopaske-
Ho y mocymxernal O.A. dcuHeIbKoI, sika CTBEPIKYE,
110 30aradyeHHs1 Oy qb-SIKOI MOBU PEAJII3yEThCI TAKUMU
KaTeropiaMy 1HHOBAIIM, AK: 1) TpamcHoMiHalii (pa-
HIIIe BIIOMe 3HAYEHHS BTLIIOETHCSA y HOBIHM hopml);
2) cemaHTHYHI 1HHOBAINI (HOBe 3HAUYEHHS ITO3HAYA-
eTbesi POPMOIO, BiKEe HASBHOIO B MOBI); 3) CeMaHTHY-
HI TepeocMucieHHsI (icHyroua/ctapa ¢opma IT03Ha-
vae 3HAYEHHs, SKe MAJIo 1HIITY (POPMY BHPAKEHH);
4) BJIaCcHE HEOJIOTI3MU (HOBe 3HAYEHHS BUPAYKAETHCS
HOBOIO (POPMOI0); 5) MAPOHIMIUHI HEOJori3Mu (HOBe
3HAYEHHST BUPAMKAETHCS HOBOI (POPMOI HA OCHOBI
rpu caiB); 6) eckasarni (PO3IIUPEHHs 3HAYEHHS II0-
3HAYAETHCS POIIITUPEHHAM Bike BitoMol popmr) [11].

AHaJTia HAyKOBHUX PO3BIIOK CYYACHUX TEPEKJIa-
IO3HABYMX JOCIIKeHb [3; 7; 11] m03B0JIsie BUIIIIN-
TH J[B OCHOBHIX eTAIIN TPOIIECY IIePeKIaty HeoJo-
riamiB. Ha IepIIOMY erarri BiI0yBaeThCA 3’ ICYBAHHS
3HAYEeHHS HeoJIoTiaMy (KOJIH mepekagad abo 3apep-
TAETHCA 10 OCTAHHIX BUAAHDL AHIVIMCHKUX TJIyMad-
HUX (EHIIUKJIONEINYHUX) CJIOBHUKIB, a00 3’sCOBYye
3HAYEHHS HOBOTO CJIOBA, BPAXOBYIUHU CIEITHQPIKY
HOr0 CTPYKTYPHU T KOHTEKCTY).

Ha mpyromy erarm peaJsti3oByeThCsT BJIAcHe Iiepe-
K71ay 3ac00aMu YKpaiHCBKOI MOBH 3 ypaxXyBaHHIM
TOTO, 110 HEOJIoriaMoBl, sk 3asHa4ae O.M. Binoyc, npu-
TaMaHHA OaraTorpaHHa IIPATMATHKA, OCKLIBKKA Ha
eTarll TTOPO/IPKEHHST HOBOIO CJI0BA HMOr0 CEMAaHTHUKA CY-
TIPOBOKYETHCS TIPATMATUYHUMIE TTapaMeTpamMu Horo
TIEPBUHHOIO KoHTeKcTy. KpiM 3asHaueHMX KOMIIOHEH-

* KBiTeHBb, 2019 p.

TIB, HAYKOBEI[b TAKOK II0JA€, IO IPArMAaTUKA HOBUX
CIIB KOIye IHIWBIAYaJIbHUM HAMIP MOBIIH, 4 TAKOMK
e(beKT «HecIIomiBaHoCT Ta «3auByBaHHD. KoMmonenT
«HECIIOIBAHOCTD IIOB SI3AHUMA 3 IIPATMATHKOK MOBIISI,
Yy TOH Yac, Tk KOMIIOHEHT «3[TMBYBAHHSD CIIPSIMOBAHUN
HA CIyXava, SKUA BUPAMKae PeaKIliio HA HOBOYTBOPEH-
. [lepexnamay, mobuparoun BIAIIOBIIHUKH, Mae Bpa-
XOBYBATH IIpATMATHYHI OCOOJIMBOCTI ajpecara, Horo
mpodpeciiiimii cTaTyc, BIK, CTATh, €THIYHY HAJIEHKHICTD,
€MOLIIHEe CTABJIEHHS 10 BUCJIOBJIIOBAHHS TOIIO [1].
IIpoBenmene mocTiasKeHHS HAJI0 3MOTY 3’ ICYyBATH,
110 HEOJIOT13MH II1JT Yac MepeKJIaay BiATBOPIIOTHCI
TAKUMU 3aco0amMu, SIK TPAHCKPUOYBAHHS, TPAHCIII-
Teparlisi, KaJbKyBaHHs (3a03WYEHHS), OITUCOBUI
mepekJal, HAIMBKAJbKYBAHHS 3 TPaHCKPUOyBaH-
HAM, IpsAMe BRJIIOUEHHS Ta MOOBIAHUNA IIepeKIas.

TpamckpubyBaHuHs — Il Ilepegava OyKBaMU
MOBH IIepeKJIany IIPAaBUJILHOI BUMOBHU CJIOBA MOBU
OPHUTIHAJLY.

TpancaiTepalliss — e crocib Imeperaaay, AKUN
OJISITae y mepeaadvl IIPaBOIIMCY CJIOBA MOBM OPUII-
HaJy OyKBaMM MOBH TIEepeKJIaTy.

KanbkyBauus mepenbavae 3aMiHy CKJIAJOBUX
vacTuH, Mopdem abo cJ1iB (Ha BUIIAI0K CTIHKUX CJIO-
BOCIIOJIYY€Hb) OPUTIHAJY IX JTeKCUIHUMH BIIIIOBII-
HUKAMH y MOBI IIepeKJIay.

HamiskanbpkyBaHHS 3 TPAHCKPUOYBAHHSIM € KOM-
OIHOBAHMM CIOCOOOM MEpeKJIamy, AKHUHA BRJIOYAE
TPaHCKPHOYBAHHS HOBOTO KOMIIOHEHTA TA KAJbKY-
BAHHS 1HIIIOTO eJIEeMEeHTA.

OrrcoBuit IrepersIa — 1ie 3aci0, SKHA 3aCTOCOBY-
€ThCS JIJIsI TIOACHEHHsT 00pas3Hol acoIfarii Ta yHUK-
HEHHS HEBJIYYHOTO 1 He3pO3yM1JIOTO JJIS PeIUITieH-
Ta IeperJIaay OyKBaIi3My.

IIpssme BrITIOUEHHST — 1€ TPUMOM, SIKHN Tpe-
cTaBiisie o000 BUKOPHMCTAHHS OPUTIHAJIBHOIO HAa-
MHUCAHHS CJIOBA MOBH OPUTIHAJY B MOBI IIepeKJIaIy.

IlonBiitHuii meperIam — OMHOUYACHE BUKOPHCTAH-
HsI TPAHCKPUOYBAHHS, TpaHCIITepalil abo KaJIbKy-
BAHHS Ta IIOBHOTO OITMCY 3HAYEHHS HEOJIOTI3MYy, SKe
JIaeThCS B CAMOMY TEKCT1 00 Yy TPUMITKAX.

MarepiasoM HAIIOrO TOCTIIMKEHHS CIIyTYBAJIKA
200 HeoJstoriaMiB, MHOB'st3aHUX 31 cepamu luTep-
HeTy Ta 3aco0iB MacoBoi 1HdopMaIrii, skl 0yJI0 Bii-
OpaHoO 3 aHIJIO-YKpailHChKOTO cioBHUEKA «IHHOBAIII
Y CJIOBHMKOBOMY CKJIAIl aHIVIIHCHKOI MOBM IIOYATKY
XXT cromitrs» F0.A. Bamaoro ta A.B. Aukosa [6].

V mporieci anamidy 0yJio 3’sicoBaHo, 10 Haiivac-
TIIIIe TIPU TepeKJIai 3aCTOCOBYBAJIHCS TaKl 3aco0u,
K OIMCOBHH IepeKyal, KaJbKyBaHHsI, OABLIAHNN
IIePEeKJIaz, T8 TPAHCIITePaLis.

IIpu mepernani 159 HeoJOri3aMiB 3aCTOCOBYBAaB-
csT OIIMCOBHM TIEpeKJIaMd, 1o cKJagae maitke 79%.
Ileit 3acib BUKOPHMCTOBYBABCS TOMII, KOJU y MOBI
mepexJaay He ICHYBaJIO IIOI0HOTO 00pasy, TOMY
#ioro cmig OysIo mepesaTu 3a JOIIOMOTOK PETeIbLHO-
T0 Ta JIAKOHIYHOTO OITHUCY TaK, 100 Y PeIfuIrieHTa
BUHUKHYJIO IIPABUJIbHE IIPEJCTABJICHHS IIPO KOH-
KpeTHe siBuIiie abo IIpeIMeT 1HIIIOMOBHOI KYJIBTYPH.
Hamnpurnan, cyberslacker — «moauHa, sska BUKOPHC-
TOBy€ CJIy:k00Buil [HTEepHET IJid BJIACHUX ITLJIEIM,
text-stalking — «HamOiIJINBe TIePeC/IIyBaHHS TEK-
CTAMU TIOTPOIKYIOUOT0 XaparTepy depe3 [HTepHET?,
webbepreneur — «IoAUHA, STKA 3aII0YaTKOBYE O13HeEC
Ha cauTi», cyberweapons — «3acobu, iK1 BUKOPUCTO-
BYIOTh Ki0epTepOpUCTI», emoticon — «yMOBHUM Ma-
JIIOHOK-CUMBOJI HA MOHITOPl KOMITI0TEepa, SKUH IIe-
penbavae HacTpiil BIpTyaJbHOTO CIIBPO3MOBHUKAN.
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Jlpyrum 3acoboM IIepekjIagy 3a YacTOTOK BiKH-
BAHHS € TIOJIBITHUYN TIePeKIal, 3aBISIKN STKOMY 0YJI0
mepenaHo 3HauveHHs 21 HeoJsoriaMy, IO CKJIATAe
10%. ITorpeba y 1mbo0My MeTO/Il 3’ IBJIAIACEH TOM1, KOJI
OITHOTO 3aco0y OyJI0 HeIOCTATHBLO JIJISL TOTO, II00 II0-
SICHUTH HOBe JJIsI KyJbTYPH PEIIUIIIEHTa CJIOBO,
TOMY OKpPIM TpaHCJITepAaliil, TpaHCKpUOYBaHHSA a00
KAJbKYBAHHA [IJIsI O3HAYEHHS OIWHUIN MOBHU BKH-
BABCS OIMCOBUM mepewryay. Hampuwiman, nursing
informatics — «CeCTPUHCHKA 1H(QOPMATHEAY, «HAYKA,
sIKa BUHUKJIA HA CTHUKY MEIUITMHU, KOMII0TePHOI
HAyKH ¥ 1HQOPMATHUKH, SKA IOIOMAarae JiKapsaMm
y DOTJIAAl 3a XBOPUMID (KaJIbKyBaHHS TA OIIMCOBUIA
Iepexyan), cyberpunk — «kibepmaHK», «KOPUCTY-
BAY OPUTIHATHEHUMHU KOMIT IOTePHIMH IIPOrPAMAMEL
(TpaHCKpPUOYBAHHS TA OIMCOBUH IeperJian); internet
ghetto — «IHTEpHET T'eTTo», «CTAH JIIoHei, Io30aBJiie-
HUX MOSKJIMBOCTI KOPHCTYBATHUCS KOMIT I0TEPHOIO TeX-
HIKOIO» (TPAHCKPHUOYBAHHS TA OIIMCOBUI ITIePEKJIA).
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KanbpryBauHs K c11oci6 mepersIamy HeoJIoTi3aMiB
oysio BixuTo y 19 mpurnamax. Hampurnan, jihad
site — «KUXAMIBCbKUM cavm’, digital warfare —
«cydacHa Bi#iHa», counterintuitive question — «o0-
ayMasHe 3anuTaHHs» Ta American exceptionalism —
«aMepUKAaHChbKa BUHSATKOBICTHY.

Hatimenm B:uBaHUM cepes IHIMX 3aco0LB IIe-
perJIagy HeoJIOTI3MIB € TpaHCJIiTepallisa, SKka 0yJia
BUKOPHUCTAHA, HAIPHUKIAJ, IIPU I[epemadi cjoBa
cyberterrorism — «kib6epTepopu3m».

BucuoBku i mpomosunii. Orske, HalyKUBaHI-
MM 3ac000M TIeperJIaay HeoJOTI3MIB, I0B SI3aHMX
3 Iureprerom Ta 3acobamu MacoBoil 1HdoOpMATIii,
€ OIIMCOBUU Imepexyan, AKUY HAWONTUMAJIbHIIIE
Ta HAWKOPEKTHIIe Iiepeae 3HAYEHHS CJIIB Ta 3a-
CBiuye, 110 OIIBIICTD 3aMO3WYEHNX 3 1HIIIOMOBHOI
KyJIBTYDH 00pasis He MalOTh BIIOBIHIKIB ¥ IiIbO-
BIlf MOBI, a 1X 3HAUEHHS MOKHA BIITBOPIOBATH 34 JI0-
TIOMOT0I0 JIETAJTLHOTO Ta 00TPYHTOBAHOTO TIOSICHEHHSI.
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HKenasxkosa B.B.
MuxkosiaiBecbkuii HaioHaibHuM yHiBepcuTer imerl B.O. CyxomiimHcbKOro

YKPATHCBKOMOBHI YOKOHIMH Y BUMIPI CEMIOTUKH

Anorania. CrarTio OIpHUCBAYEHO MOCTIIMKEHHIO YKPAIHCHKOMOBHHUX YOKOHIMIB 13 HO3MIIM ceMIiOTHKH. ABTOD-
KO0 CTATTl TEOPETU30BAHO MOHSTTS CYOKOHIMY», IO € IEHTPAJIFHUM y IIPONOHOBAHIN PO3BIIIL, IIJISIXOM MO0
3icTaBiieHHA 3 PEHOMEHOM ITparMaToHIMAa, Ha IICTAaBl YOr0 BUSBJIEHO CILIBHI O3HAKW B CEMAHTHYHOMY Ta
CTPYKTYPHOMY acIleKTax Ta BIAMIHHI prcH y ceMioTrnuHoMy mraHi. O0IpyHTOBAHO IIEePCIIEKTUBHICT 3aCTOCYBAH-
HSI CeMIOTUYHOTO 1HCTPYMEHTAPIO JIJIs CTYIII0OBAHHS YOKOHIMIB 13 METOI OTPUMAHHS I[LIICHOTO YSIBJIEHHS PO
BJIACHI HA3BU ITHOTO KJIACY MOBHY OJMHHUILO SK 3 yPaXyBaHHAM IXHBOI CEMAHTHUKH, TAK 1 CHHTAKTUKY ¥ II0YaCTHA
1 IparMaTUKH. 3 omepTsiM Ha 3HAKOBY knacugikanio 9. [lipca sxificHeHo THIIONOri3alil0 yKPaIHCBKOMOBHIX
YOKOHIMIB IIIJIIXOM PO3IIOALIY IX 3a TPHhOMA I'PyHaMHU: 1HAEKCAIbHI, IKOHIYHI Ta CMMBOJIIYHI YOKOHIMH, 3-TIOMIK
SKUX HAWOLJIBIIOI0 38 00CATOM TPYIIOI0 BUABUJIACST OCTAHHS.

Karogosi ciioBa: 4okoHIM, IparMaToHIM, 3HAK-IKOHA, 3HAK-1HIEKC, 3HAK-CUMBOJI, CEMIOTHUKA.

Zhelyazkova Viktoriya
Mykolaiv V.O. Sukhomlynskyi National University

UKRAINIAN CHOCONYMS IN THE DIMENSION OF SEMIOTICS

Summary. The article is devoted to the problem of the study of choconyms (names of chocolate sweets and
candies) from the semiotic perspective. The author of the article emphasizes that choconym is a type of pragm-
atonyms (names of varieties, brands, trademarks). In this regard, it is concluded that choconym and pragmat-
onym have many similar properties. It is noticed that they can have the same structure, semantic motivation
and perform the same functions. Their main functions are nominative, advertising, aesthetic. Choconyms differ
from pragmatonyms by their semiotic status. To prove this thesis, the author has developed own classification
of choconyms in accordance with the classification of the semiotic signs by Ch. Pierce. All Ukrainian choconyms
divided into three groups. The first group consists of choconyms that are motivated by index signs. Examples
of these names are words with a direct indication of the different properties of chocolates: color, taste, function-
al purpose. The second group consists of choconyms, which are copy signs. These marks are called chocolate
products indirectly. There are metaphors and metonymy. The names that contain words from the lexical and
semantic field of visual perception (color characteristics and characteristics of the external contour) are copy
choconyms too. The third group consists of choconyms, which have the status of symbolic signs. The names
of this group do not have a pointer to the properties of the product. There are gaming choconyms and names
that present universal knowledge about a particular linguistic culture in this group. Using the method of
quantitative calculations, the author has determined that the symbolic choconyms dominate in the Ukrainian
language. This is due to their universal semantics. Iconic choconyms are less active. The smallest indicators of

functioning have index choconyms. This is due to the functions of choconyms as pragmatonyms.
Keywords: choconym, pragmatonym, copy sign, index sign, symbolic sing, semiotics.

]:[OCTaHOBKa npoodsemu. YoxoHIMU — I1e «HAa-
3BU IIIOKOJIATHOI IpOmyKInd» [7, c¢. 275], ox-
HAK y CyYacHIN OHOMACTHUYHINA CHCTeMl MOBM BOHU
He IIPeICTAaBJIAI0TL OKPEMUM CAMOCTIAHMI KJIAC OIY-
HHIIb, 4 PO3IJIAIAIOTHCA K PISHOBHUIM IIPArMATOHI-
miB (0. [TosHixXipeHKO), TOOTO «HOMEHIB JJIs [IO3Ha-
YeHHsI COPTY, MapKH, TOBAPHOro 3HakKa» [6, c. 113].
[Ipore mmepeHacuueHHsT PUHKY TOBAPAMH IITOKOJIAJ-
HOI npoayrcui'l' 1110 CTAJIO TeHL[eHILiGIO MOL[epHOi oomu,
3YMOBJIIOE IHTepeC HAyKOBIIE [0 PI3HOACIIEKTHOIO
BUBYEHHS (DEHOMEHY UYOKOHIMIB, V T. Y. HeaOHAKY
yBary MOYMHAKTH BUSBJIATH 1 JIIHTBICTH.

AnaJia ocTaHHIX HOCIHiAMKEeHD i myOikaii.
Jlo chOromHI BUEHOMI CILIHPHOTOK HE BCTAHOBJIEHO
aBTOPCTBO TEPMIHA «YOKOHIM» 1 AaTy HOro BBEJeHH
no Haykosoro obiry. IIpore meprmi komeHTapl mIpo
JIIHTBICTUYHY cneuudpucy YOKOHIMIB IIPUOGIIN3HO
B OJTHAKOBUH Yac 3’ IBJISTIOTHCS B IIPATISX POCIACHKMIX
mocaimaukiB A. Icakosoi, I. Kapabymarosoi, 3. Ko-
moJsioBoi, €. Orima, A. Cymepancproi. Hairburbmn
IPYHTOBHOIO HAYKOBOIO PO3BIIKOI0 JOMOKK BBAMKA-
erbest crartsa €. Ilymumesoi Ta A. Kysarinmoi, sixi
BUSHAYMJIM CEMAHTHUYHI TA CTPYKTYPHI THUINX HA3B
IyKepoK y pociiicbkiit moBl [8]. B mpomy KoHTek-
CT1 HEe MOKHA He 3rajaTh ¥ JOPOOKM BITUM3HSIHHUX
VUEHUX, Kl TAKOK (POKYCYIOThCS HA aHAJIOTIAHUX
mpobsemax. Maemo Ha yBasl mepemyciM CTaTTIO
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C. Kanemox Ta K. BopoHiok, fje 3BepHeHO yBary Ha
YKPAIHCBKOMOBHI YOKOHIMH Ta IIPE3eHTOBAHO IX-
HIN IIOALI 34 JIEKCUKO-CEMaHTUIHUMU rpyamu [3].
[ami ok acmexTH CTY[ALIOBAHHS YKPAIHCBKOMOBHHX
(ta 1 1HIJ_IOMOBHI/IX) YOKOHIMIB ZOLIOKK He 3aCTOCo-
BYBAJIHCS, IIT0 ¥ YKA3y€ HA aKTYAJIbHICTD 1 IIePCIIeK-
THUBHICTH IPOBE/IeHHS BIAIOBIITHOIO nocnimiceHHﬂ
3 TIO3UINHA CeMIOTUKU — «HAYKH IIPO pi3HI 3HAKK
i cucremu 3HaKiB (MOBHI ff HEMOBHI), Kl BUKOpHC-
TOBYIOTH y JIIOJICBKOMY CYCITLJIBCTBI JIJIsI TIepemadvi
irdopmarii» [9 (T. 9), c. 123]. Ha namy nymky, ue
YMOUKJIUBATD OTPUMATH LILTICHE YSIBJIEHHS IIPO HO0-
KOHIM STK MOBHY OJMHHUITO 3 YPaXyBAHHAM He JIUIIIe
MOr0 CeMaHTHYHMX IIOTEHIIN, a ¥ CHUHTAKTHKH
Ta IparMaTUKHN.

Mera crarri — BHU3HAYEHHS CEMIOTHYHOI CIIe-
mu@IKA YEpaTHCHbKOMOBHHX YOKOHIMIB. Jlysa mo-
CATHEHHSI OKPECJeHOI MeTH MAeMO BUPIIIATU TaKl
3aBIAHHS: 1) TEOPeTU3yBaTU LEHTPAJIbHE IIOHATTS
IPOIIOHOBAHOI PO3BLIKM; 2) 00IPYHTYBATH HEOOXI1I-
HICTH 3aCTOCYBAHHS CEMIOTHYHOI'O 1HCTPYMEHTaP1o
JIJISI IIPOBEIEHHS JOC/IIIKEeHHS; 3) BUSHAYNTH CEeMI-
OTHUYHI TUIIN YKEPATHCHbKOMOBHHX YOKOHIMIB 3 OIIep-
TAM Ha 3HaKOBY kJyacudikariro Y. ITipca.

O0’eKTOM HOC/IIIKEHHSI 00paHO YKPalHCHhKOMOB-
HI YOKOHIMHU, a MPeIMeTOM — IXHS CeMIOTUYHA TH-
IIoJIorisarisd.
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JlsxepesrbHOIO 0243010 POOOTH BHCTYIIWJIA BHBI-
CKM Ta IIHHMKN TOBApPIB IIIOKOJAIHOI IIPOIYKILI
B marasuHax «ATbB», «Cinbmo», «Metro» Ta KaB’ sipHI
«JIbBIBCHKA IIIOKOJIATHUIIA», 4 TAKOMK 1HMOPMAIIAHI
MaTepiaan 3a3HAYEHUX YCTAHOB, 10 BUMIILIN 3 JIPY-
Ky B mepiox i3 rpyxaus 2018 p. mo 6epesust 2019 p.
Jlo daxrraxky mocsimsxeHHs BBIHLIH ouas 180 Big-
MIOBITHUX BJIACHUX HA3B.

Buknan ocHoBHoro marepiamny. Ak yKe ro-
BOPHUJIOCS, YOKOHIM € DI3HOBHJOM IparMaToHIMa.
Ha mixcrasl mporo crpaseiMBO BBAsKATH, IO
dyHKIII YOKOHIMIB HOBHICTIO 36irafoThes 13 (byHK-
IIIsIMH [IPArMaToOHIMIB, TOOTO AK IepI, Tak 1 Ipy-
Il BHKOHYIOTH IIepe/yCiM HA3UBHY (YHKIIIIO, IO
€ «OCHOBHOIO MOBHOI0 (DYHKITI€10 BCIX BJIACHUX HA3B»
[7, c. 40], a Takox perJiamMHYy, 00 «MalOTh HA MeTi
IIPUBEPHYTH, 3AI[KABUTH, 3MYCUTH BiJTYKHYTHCS
CIIOKMBAYA SAK IIOTEHIIHAHOIO KJIEHTA, IIOKYIILIS)
[ram camo, c. 41], i ecreTrdHy, 00 3yMOBJIIOIOTH «II0-
3UTWUBHI acorriarrii, “KpacuBo 3BydaTh » [TaM camo,
c. 41]. Jlo crmubHUX pPUC YOKOHIMIB 1 IIparMaToHi-
MIB BAPTO 3apaxyBaTH 1 IXHIO HAJIEKHICT JI0 OJHUX
1 TUX CAMHX CMHUCJIO-IIOHATIMHHUX T'PYI, OCKLIbKHI
00MIBA KJIACH BJIACHHUX HA3B MOYKYTh OYTH MOTHBO-
BaHl acTioHiMamu (HasBamu MmicT) — Kuis seuipniil,
Beneuiancoka Hiw; auTporoHiMaMu (IMEHAMHK JIIO-
mei Ta ixHiMu mpisBucbkamu) — Osenka, Yopruil
npury, (IPI3BUCHKO CTAPIIOTO CHHA KOPOJIs AHTIi
Enyapna I1I); midorimamu (imeHaMu MiIYHUX Te-
poiB) — Komueopiwor, Envg, 3o0HIMaMu (Ha3Bamu
TBapHH Ta IxHIMU Kanukamu) — Kopiska, Illanena
60orcinka, dpiToHIMaMu (HA3BaAMU POCIHH) — Yepso-
nuil max, Jliwuna;, imeoHiMmamMu (Ha3BaMH TBOPIB
MUCTEIITBA Ta JiiTepartypu) — Kim y wobomsx, Iyni-
8ep; KocMoHIMaMu (Has3BaMu Cy3ipiB 1 raJIaKTHK) —
Benurxa Beomeoduus, Cmpiseyp Tomio (IIpo 11l pidHo-
BU/IW OHIMIB uB. y [6]). Bigzuauumo, 1110 4okoHIMUT
Ta MParMaToOHIMU TAKOK € MOJIOHNMU 1 32 CTPYKTY-
poIo, IIIOIPAaBAa, KIJIBKICTh CTPYKTYPHUX P13HOBHUIIB
MIEPIINX IIEBHOIO MipOI0 MOCTYIIAEThCS UKMCIY CTPYK-
TYPHUX THUIMIB JPYyrux (IeTaspHINe IIpo Iie HB.
y [2]). Taxuii BECHOBOK poOMMO HA ITACTABI OTJIALY
HAIIIOTO (baIcTI/MHoro Marepiajy, B AKOMY He 3adik-
COBAHO YOKOHIMIB, CTPYKTYPY AKUX IIPEICTABIISIIOTD
IHIIaTbHI a6peB1aTypH Ta HA3BH, IO chopmoBaHi
13 mudp. YBamaeMo, 10 Iie OB sI3aHO 13 CeMIOTHY-
HOIO CITeITU(IKOI0 ITUX HA3B, Y 3B’ 3Ky 3 UMM YHe00-
XIHIOETBCS OTJIS] IIEBHUX TEOPETUYHUX MOJIOMKEHD
CEMIOTHKH, 110 ITPUCIIYKATHCSI B TTOSICHEHH] BIIMIH-
HOCTEeH MiK IparMaTOHIMaMH Ta YOKOHIMAMI.

OnHuM 13 3aCHOBHHUKIB CEMIOTUKH € aMepUKaH-
cbKuit Jiorik 1 matematur 4. [lipc, axuit He Jurre
JIOTIOBHUB TEPMIHOJIOTITYHHUHN amapaTr HAYKH ITOHST-
TAM «CEeMIOTHKA», a4 i YBIAIIOB B 1CTOPIIO SIK aBTOP
Rﬂacncbi}cauﬁ 3HAKIB, CTBOPUBIIN TPHU TpI/IXOTOMﬁ
3HAKIB, 13-IOMIX SIKHMX TOJIOBHY POJIb IOCLIH 1KO-
HIYHI, 1HJEKCAJBHI Ta CHMBOJIYHI opmHmIl [4].
IxHI0 CyTHICTB JOCIIITHIK IIOSCHUB y TaKMil cIIocio:
«YCAKHM 3HAK JeTePMIHOBAHHUN CBOIM 00 €KTOM: II0-
mepiie, KoJKM BIH Mae SIKICh 13 PHC CBOI0 00€KTa —
el 3HAK A HasduBaw [KOHOIO; MO-IApyTre, KOJW BiH
peasbHO Ta y CBOEMY IHIWBIAYAJIBHOMY 1CHYBAHHI
IOB’A3aHUM 31 CBOIM I1HAWBIAYAJIBHUM 00 E€KTOM —
el 3HaK g HasuBae [HIeKcoM; ITo-TpeTe, KOJIH O1ThIIT
JH MEHII ITPHUOJIM3HA JTOCTOBIPHICTD ... TOTO, IO SK
JIEHOTYIOUH CBiff 00 €KT BiH Oy/ie 1HTepPIPeTOBAHUMN
YHACJIIOK 3BUYKH, ... — I1eH 3Hak g Hasuawo Cum-
Bosom» [5, c. 222]. Cumpamounchk Ha Iie TBEPI:KEH-
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Hs, YKpaiHChKA )_IOCJIi,D;HI/II_[H 0. Illepbak BU3HAYHU-
JIa, IO HMPArMATOHIMM € HAJIeMKHUMHU [J0 KaTeropii
3HAKIB-IHJIEKCIB, IOSCHUBIIM Il¢ THUM, IO (JIHIIE
B IIepEeBaKHIM KiJTBKOCTI BUITAIKIB, 4 HEe B abCOIIIOT-
HINM, “BITHOIIEHHS 1HIEKC — pedepeHT MOoxke OyTh
BCTAHOBJICHO 1HIIIOK I'pymoro Jwomeir™» [11, ¢. 91].
Ilompu Te, 110 YOKOHIMH MAalOTh YHMMAJIO MOII0HOC-
Tell 13 mparMaToHiMaMu (IUB. BUINE), MU CXUJIbHIL
BBasKaTH, IO IT1 HA3BU HE 3aBKIH € 1HIeKCAJTbHIMU.
VY 3B’s3KYy 3 ITUM PO3POOUMO CEMIOTUYHY KJIacudika-
M0 YKPAITHCHKOMOBHUX YOKOHIMIB, PO3IIOMIJIHUBIIN
ix 3a TpbOMAa OCHOBHUMHU TpyrnaMu (BIIIIOBLIHO 0
mpogigaoi TpuxoTomii Y. Tlipca):

1) ingekcanbHi 9oKOHIMU (23%) — 11 cemioTHY-
HI 3HAKH, 10 TT03HAYAIOTh HA3BU ITOKOJIATHOI IIPO-
IYKITT Oe3rocepeTHbo, TOOTO MICTATE HIPAMY BKA3iB-
Ky HA Pi3HI BJIACTHUBOCTI 00 €KTIB, 1110 HOMIHYIOTHCS.
Jlo et TpyIU MU 3apaxyBasn Takl YOKOHIMHU:

— YOKOHIMH, IO BKA3yOTb Ha KOJIP IPOIYKTY:
Ileapysanvo — Ha3Ba, MO MOXOUTH BiJ HA3BU Tip-
CBKOTO MacWBy Ha HiBAeHHOMY 3axonl Himewummm,
Jle poCTYyTh TeMHI BIUHO3eJIeHl mepeBa; biiuil se-
JIbOH, — HA3BA, IO H03HAYAE BYAJIb, AKY ONATAIOTH
HapedeHl B [IeHb BECLILIA, 3a3BU4all, 017100 KoJIbopy;

— YOKOHIMH, III0 BKA3yITHb HA CMAKOBl BJIACTHU-
BocTi ipoaykry: Conooki nayvopru, Conooxa wmy-
Kxa (CONONKUH — «IKUH Mae IPUEMHUI CMaK, BJIACT.
uylcpom MeJIOB1 1 T. 1H.; IPOTHUJIEKHE TIPKUH, KIUC-
nwnii, comoumi» [9 (T. 9), c. 446)); Kucnunka (xumc-
JIUA — «IKUM Mae CBOEPIOHHUM T'OCTPUM CMAaK, CXO-
JKUHM HA cMak oITy, JgumoHa Toro» [tam camo (T. 4),
c. 153)]); JTumonruii mapmenad, Cmar mpioghesis;

— YOKOHIMH, II0 BKaA3yITh HA (QPYHKINNHE IIPHU-
3HAYeHHsI TPOAyKTy: Ilsukxuli cexcmem, Iepucma
mpyckaska, Yapywuuil mixe, [llaneniio;

2) ikouiuHi yokoHiMu (26%) — 11 CeMIOTHYHI
3HAKM, IO IM03HAYAIOTHL HA3BU IMOKOJIAIHOI IIPO-
OYKINI IJIAXOM omocepemkoBamol HomiHarii. Taxi
3HAKW, HA HAIly AYMKY, «Iai0Th IIeBHHUI HATSAK
HA 3MICT TOHSATTS, 3aKJIAJeHOr0 B HA3Bl IIpemMe-
Ta» [7, c¢. 57], abo «MeTOHIMIUYHO ab0 MeTadOPUIHO
BKA3YIOTh HA 03HAKY 00 €KTa HOMIHAIN» [TaM camo,
c. 57]. Ha mpacrasl 11b0r0 0 1KOHIYHUX YOKOHIMIB
MOJKHA 3apaxyBaTU MepeayciM Ha3BU, BUPAKEHL
3a JI0IIOMOro0 MeTadop («xyzgommn 3ac16 o TI0-
JArae B IEePEHOCHOMY BIKMBAHHI CJIOBA abo BHUpAa-
3y Ha OCHOBI aHAJIOTil, CXOKOCTI ab0 TOPIBHIHHSI,
a TaKoK CJIOBO ab0o BHpas3, YJKHUTI B TAKUH CIIOCIO»
[9 (T. 4), c. 687]) 1 meToHIMI# («BUI Tpoma, Iepe-
HOCHA HAa3Ba IIpeIMeTa YU SBUIIA, 1110 BUHUKAE HA
OCHOBI1 30BHIIITHLOTO UM BHYTPIIIHBOTO 3B’ SI3KY MIK
cymiskanMu mmoHaTTaMm» [10, c¢. 89]). Cepex mera-
dopuunux HaA3B QikcyeMo Taki: 3o10mi KQUIMAHU
(karrraH — I «IepeBO 3 BUIOBIKEHO-JIAHIIETHUME
JIICTKAMU M CITPSIMOBAHUMHU TOTOPH CYIIBITTSIMU; OPY -
HATHOTOKOJIBOPY FOP1X0IT0 10U TLTLTITHOT0 e peBay
[9 (T. 4), c. 126], uepes 110 IPUKMETHUK «30JIOTHID
VKUBAETHCS Yy CBOEMY ITE€PEHOCHOMY 3HAYEHHI, X0U
y IOeTHAHHI 3 IMEHHHKOM pPeasli3yeThbCsd HATIK
HA HASBHICTH y CKJIAJ1 MPOAYKTY SKICHUX / T001p-
HUX / JOPOTHX TOPIXiB); a Takoxk Jlicosa maemnuys,
Buwnesa menoodia, Ilopixosuti 61103, Banarosa
awvons, Ionynuuna uyvomra, 10, K 1 MOIIEPEIHIN
MIPUKJIAL, OIOCEPEIKOBAHO YKA3YIOTh HA IIPOIYKTO-
BU crJIan BupoOy. Jlo MeToHIMIYHMX HA3B MU yHA-
JIeSKHHJIA YOKOHIMU, IO TaKOMK XapaKTepU3yITHCS
OLIOCepeIKOBaHOI HoMiHariew: Monouna kanss (1y-
KepKa 13 MOJIOUYHOIO HaunHKo10); Kanyuino (Iyxepka,
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II0 Mae CMAaK / IPHUCMAaK YKAa3aHOro HAIoN); A2i0ka
(iiykepKa, JI0 CKITa Ty SKOI BXOIUTD JsKeM 13 srim), [1o-
MAPAHC (uyRepRa JT0 CKJIA/Y SKOI BXOJTUTD AeTbCHUH
YU BIATIOBLTHUI eMyJIbraTop 3amaxy / CMaxy).

Jlomamo, 1110 710 IKOHIYHUX 3HAKIB, K 3aleBHSIE
O. lepbak, MOKYTH OyTH yHAJIEKHEH] U JIEKCEMH,
1o «mepedyBaoTh HAacaMIepesI y JIEKCHKO-CeMaH-
TUYHOMY TIOJT1 30POBOTO CIPUUHSATTS? [12, c. 449].
Ioroyixyounch 13 Ii€10 Te3010, MH, CBOEIO 9€Proo, /10
IKOHIYHUX YOKOHIMIB 3apaxOBy€MO HA3BH, B CTPYK-
Typl AKUX HASBHI KOJOPOHIMHU (HA3BU ROJII)OplB).
Pyodenvra 6inouxa, Bina niv, a Takox iHm 30-
BHIIIHI Xapakrepucturu: Ceimana enecis. Hasene-
HI HA3BW, 10 € HEYHNCJIEHHUMU, STKPa3 aKTUBYIOTH
30POBI1 PEIEeNTOPH PeIIUITIEHTa;

3) cumBousiuni wokoHimu (51%) — 1e cemio-
TUYHI 3HAKH, IO MT03HAYAIOTh HA3BU IMTOKOJIATHOI
MPOAYKINi 6e3 OyIb-sTKOI BKA31BKM HA BJIACTUBOCTI
ob’exra, 1m0 HoMiHyeTheda. Ax 3aszmauae O. Bpas-
TOBCBHKA, «CHMBOJII3M — IIe Bke OlJIBIIIOI0 MIPOI0 I'pa
3 ped)epeHTOM 3a IpaBUIAMH CaMOI0 cyO’exra. B ra-
KOMY IPOBOMY MOMEHTI CTBOPIOETBHCSI CEMAHTHUKA
HOBOro 3Haka» [1, ¢. 156]. 3 ypaxyBaHHAM I[HOTO MU
BHUOKPEMUJIN TaKi HA3BH, 110 BUCTYIIAIOTH T. 3B. irpo-
Bumu JoroHiMamu: @Ppay Lumep, Llicapcvra, Ko-
poaiiscvkra, Jlvsiscoka amypra, Beneuiarcvka Hiu,
Vmra, Beomescamro, Koposywra-Bypvonywka,
Anmypaxc, Hosenna, Illoxo6ym Ttormmo. ['osoBHOMO
0CODJIMBICTIO CUMBOJIIYHUX YOKOHIMIB € He JIHIIe
BIJICYTHICTH 6€3II0CepeHROr0 3B’'SI3Ky 13 Xap4oBUM
CKJIQIOM / 30BHINIHBOI (popMOI0 / SKICTIO / IIIHOIO
IITOKOJIAHOTO BUPOOY, a # Te, 110 BOHU BUCTYIIAIOThH
CKJIQJHUKAMU He JIUIe YKPaIHChKOI MOBHOI KapTU-
HU CBITY, @ TAKOK € JOTUYHUMH JI0 KOHIIETITYaIbHOI
MOBHOI KAQpTHHH CBITY, 0 € YHIBEPCAJIBHOW IJIS

Cnucoxk jriteparypu:
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pi3HUX JIHTBOKYIbTYp (Hanpuriaan: Copenmo, Boe-
Hi Kueea, Yepsona Illanouxa, Mayeni, Bypamino,
Mapc, Taneo).

Bepyun mo yBarum KiJBKICHI TTapaMeTpu cemio-
TUYHUX THUINB YOKOHIMIB, BU3HAEMO JIOMIHAHTHY
POJIb HA3B CHMBOJIIHOrO THILy. e, Ha Hamy fyMKy,
3yMOBJIEHO THM, III0 YOKOHIMH, SIK 1 TParMaToHIMH,
«3aJexaTh BiJT JLyXy eIIoXu 1 BIATIOBITAOTH KYJIBTYP-
HO-1ICTOPUYHOMY ¥ 171€HO-eCTETUYHOMY KOHTEKCTaM
CYCITLJIBHOTO KHUTTS JIOACTBA B3arai» [7, c. 64], ame
came CUMBOJIH, II0 II0 CYTl, € “IMeHaAMH~ BAYKJINBUX
JIIs JTIOJUHYA ... CATYaIl# 1 BITHOIIEHDb MIK CKJIa-
moBuMH cBiTy» [1, c. 71], 3a3Bruai 3aiiMaTh HAM-
OLIBIIMI CeTMEHT y MOBHIM CBIJOMOCTI JIFOIHHI.

Bucuosku Ta mpomnosunii. Bukianene Buime
Jae MiACTaBU JJIS TAKUX BUBHOBKOBUX ITOJIOMKEHD:
1) YOKOHIMH MAIOTh OJHY U Ty caMy CEMAHTHUYHY
MOTHBAIIIIO TA CTPYKTYPHY OpraHisalriio, 1o i mpar-
MAaTOHIMH, 0 SIKAX BOHW HAJIeKaTh SK TIIOHIMHI
OZIMHUIL]; 2) 13 ceMIOTHYHOTO KyTa 30py YOKOHIMH,
Ha BIIMIHY Bif HpaI‘MaTOHlMIB MOKYTb MaTH He
JIWIIe 1HIeKCAJTBbHUN CTATyC, a M IKOHIYHUM Ta CHM-
BOJIIYHUNA (ermBmHo o xnaacudikarii Y. Ilipca);
3) 3a KUIPKICHIMH XapaKTePHCTHKAMU CepeJl yKpa-
IHCPKOMOBHUX YOKOHIMIE Ha IepIIOMY MICI Ire-
pe0yBalTh CHMBOJIYHI BJIACHI HA3BH, HA JPYTo-

My — IKOHIYHI, a Ha _TpeThoMy — 1HIEeKCabHI, 1110
OLIBIIOI0 MIpOI0 TOB'A3aHO 3 JIHTBOKYJIBTYPHUMH
TPAIUINISIMU Ta CyJYaCHUMHU TEHIEHINAMH B KYJIb-
Typi ykpaiucbkol Hamii. [lepcmekTuBy momasibIimx
JOC/IIIsKEeHDb y0ayaeMo B YKJIAQJAHHI CJIOBHHKA Ce-
MIOTUYHUX TUIMIB YKPAIHCHKOMOBHHUX YOKOHIMIB 13
peIpeseHTalrieio Haas, M0 IoYau (QOPMYBATH OHO-
MAaCTUYHUU IIap yKPaiHCHbKOI MOBHU 3 MOMEHTY He3a-
JIeSKHOCT1 YKpaiHu.
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HAIIII ABTOPH

AGaGinosa Harania MukosaiBHa — kaHIuIaT MeJarorivHuX HAYK, JOLEHT Kadeapu repMaHCbKOl
distostorii Ta mepersaaay MukosaiBcbKoOro HarioHaapHOro yaHiBepcureTy iMeri B.O. CyxoManHCBKOT0
Airzikosa Jlimia Bomomummupisaa - Buriaamau kxadeapu IiHodeMHEUX MOB MuKoIaiBCHKOro
HAITIOHAJBHOTO yHiBepcuTeTy iMmeHi B.O. CyxoManHCBEKOTO0

Ba6iin IOnia BopuciBua — kaggumar (plIoJIONYHUX HAYK, IOLIEHT, OOLEHT KadeIpu 3arajbHOl Ta
MIPUKJIATHOI JIHTBICTHEN MuUK0OJIaTBCHKOTO HAITIOHAJIBHOTO yHIBepcuTeTy iMeHl B.O. CyxoMInHCBKOTO
Bapkaci Bikropia BosmomumupiBHa - KaHgumgaT OeIarorivHUX HAyK, JOIEHT, JOIEHT
kadeIpy aHMVIHMCHKOI MOBH 1 Jureparypu MHKOJIAIBCHKOTO HAIIIOHAJLHOIO YHIBEPCUTETY I1MEeH1
B.O. CyxoManHCBKOrO

Bomueuxko Onpra MuxairiBHA — KaHOUIAT IEeJArOTIYHHX HAYK, OOLIEHT KadeIpu repMaHCBKOL
distosrorii Ta nepersaagy MukosaiBcbKoro HarioHaJapHoro yuisepcurery iMeri B.O. CyxoManHCBKOr0
Hew’suenko Osbra €BremiBHa — KaHIUIAT IIeJaroriyHUX HAYK, JOIEHT, 3aBlayBad kadempu
1HO3eMHMX MOB MHUKO/JIaIBCHbKOT0 HAIlOHAJIBHOro yHiBepcuTeTy iMeHl B.O. CyxoMIMHCHEKOr0
Jooposonbceka Jleca CramiciaaBiBHA — KaHOugaT IIeJATONIYHUX HAYK, TOLIEHT, IJOLIEHT
radeqpy aHrIMChKOI MOBH 1 Jireparypu MHUKOJIAIBCHKOr0 HAINOHAJLHOIO YHIBEPCHUTETY I1MEH1
B.O. CyxomumHcbKOTO

Kenaaxosa Bikropia BasnepiisHa — rapgumar QI0JOTIYHUX HAYK, JOIEHT, JIOIEHT Kadeapu
3arajibHOI Ta TPUKJIATHOI JIHTBICTUKKM MWUKOIATBCHbKOr0 HAITIOHAJIBHOTO VHIBEPCUTETY IMEH1
B.O. CyxoMmianHCbKOrO

3ackanera Csitnmana I'puropiBma — [JOKTOp MmemarorivHmMx HAYK, JOLEHT, IIpodecop
radeqpy aHrIWChKol MOBH 1 JiTeparypu MMUKOJIAIBCHKOr0 HAINIOHAJHLHOIO YHIBEPCHUTETY IMEH1
B.O. CyxomanmchKOTO

Kanenork Critnama OnexcanapisHa — xanmumar (LIOIOTIYHEX HAYK, OOLEHT, JOLEHT Kademapu
3arajibHOI Ta TPUKJIAMHOI JIHTBICTUKKM MWUKOIATBCHbKOTO0 HAITIOHAJIBHOTO YHIBEPCUTETY IMEH1
B.O. CyxomanmCchKOTO

Kupumox Ceititama BacwiiBHa — kangumar QpigoorivyHUX HAYK, CTAPIIXNEM BHKJIama4d Kadempu
repMaHCchKOl isosorii Ta Ieperaagy MwuKoJIalBChKOTO HAIIOHAJBHOTO YHIBEPCUTETY IMEH1
B.O. CyxoManHCBKOrO

Koparok Osrena MukosiaisHa — BUKJIa1a4 Kadeapu aHIIIHChKOI MOBH 1 JTiTepatypu MuKoIaiBCHKOTO
HaIoHAaIBHOTO yHIBepcuTeTy iMeHl B.O. CyxommumHchKOTO

Maiioopoga Pumma BamumiBma — Buxaagady xadenpum 1HozeMHHX MOB MHKOJIAIBCLKOIO
HarioHaJgpHOro yHiBepcureTy iMeHl B.O. CyxoMInHCHKOTO

Maiictpeuxo Jlrogmuina Bosogumupieuaa — kaggquaat QIOJOTIYHUX HAYK, CTAPIIUN BUKJIAIAY
radeapu iH03eMHUX MOB MUK0JIaIBCHKOT0 HAITIOHAIBHOTO yHIBepcuTeTy iMeHl B.O. CyxomanHCbKOTO
Mupounenxko Terana IlnmaromiBHa - KaHAUIAT NOEIATOTIYHUX HAYK, [OIEHT, 3aBlIyBad
radeapy aHrIichKol MOBH 1 JiiTepaTypu MUKOJIAIBCHKOrO HAINIOHAJIBHOIO YHIBEPCUTETY IMEH1
B.O. CyxomianHCHKOTO

Mopoa Tersua OnexcanapiBHa —KaHIAIAT II€IATOTTYHUX HAYK, TOIIEHT, TOIEHT Kadepu repMaHChKOl
distostorii Ta mepeksamy MukosaiBcbKoro HarioHaaIbHOro yHiBepcuTeTy iMenl B.O. CyxoMIMHCHKOTO

Hikidopuyx Csitmana CepriiBHa — Buraagad kxadgeapd AaHMVINACHKOI MOBM 1 JIlTepaTypu
MuxromnaiBcskoro HartioHaapHOTO yHIBepcuTeTy iMeHi B.O. CyxoMauHCBEOTO
Hixkimmua Bipa BikropiBma - Burimamad xadenpu repMaHCbKOl QLIOJIOTI Ta IepeKrIamy

Muxrosaiseskoro HaIioHaIbHOTO yHIBepcuTeTy iMeni B.O. CyxoMmanHCbLKOTO

Oxpyr Aumaroniit €BreHoBuY — BUKJIAAAY Kadeapy aHrIiichKol MOBH 1 jtiTeparypu MUKoJIaiBChKOro
HaroHaJgbpHoro yHiBepcurery imeri B.O. CyxoMInHCHKOr0

Ocumog Ilerpo IBaHOBMY — KaHIAUAAT (PLIOTOTTYHUX HAYK, JOIIEHT, Ipodecop Kadeapu repMaHChKOl
dismomorii Ta mepekaany MukogaiBcbKoOro HaIioHaabHOro yaHisepcurery iMeri B.O. CyxoMInHCHKOro
IInysxkuixk Amacracia BanepiiBaa — acmipant [HeruryTy mpobsiem BuxoBaumHsa HarrioHaabHOL
akagemii meaaroriyHux HayK Y Kpainu

IIycropoituenko Jlapia BikropiBma — Burmagay kradenpu 1HO3eMHHX MOB MHUKOJIAIBCHKOTO
HarioHaJgbpHOro yHiBepcureTy iMerl B.O. CyxoMInHCBKOTO

Pakorcbka Mapia AmpgpiiBHa — KaHIUIAT IeJATOTIYHMX HAYK, CTAPIIUM BHUKJIaIa4 Kadeapu
iHO3eMHMX MOB MUKOIaiBCHhKOTO HAITIOHAIBbHOTO yHIBepcuTeTy iMeHi B.O. CyxoMInHCHKOTO
Pymuuuk Osrena MuxaiiiBua — BukJIagad kadgeapu aHMIMcEK0I MOBH 1 J1iTepaTypu MUKoJIaiBChKOT0
HarioHaJabpHoro yHiBepcurery iMeri B.O. CyxoMInHCBKOTO

Py:mxesuu fIua IropiBna — kauauaaT megarorivyHux HayK, CTAPIIUN BUKJIaga4 Kadeapu repMaHCbKol
distostorii Ta mepersamy MukoaaiBchbKoOro HalrioHaabHOTO yHiBepcuTery iMeHi B.O. CyxoMJIIMHCBKOTO
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26. Cauyk Auacracia BikropiBua—sukiagadkade pu aHmAcbK0I MOBH 1 TiTepaTypu MUK0IaIBCHKOTO
HaIoOHAJIBHOTO yHIBepcuTeTy iMmenl B.O. CyxomanHChKOTO

27. CaBuyk JIro00oB OsiekcanapiBaa — crymeHTra MUK0oJIAIBCHKOr0 HAIIIOHAJIHLHOIO YHIBEPCUTETY 1MeH]
B.O. CyxommuHCBhKOTO

28. CagoBa I'amma IOpiiBHa — KaggunaT QLIOIONIYHUX HAYK, OOLIEHT, OOIEHT KadeIpu aHrINAChKOL
MOBH 1 JriTtepaTypu MuK0JIaIBCHKOT0 HAIIOHAILHOTO yHiBepcuTeTy iMeHl B.O. CyXoMJIMHCBKOTO

29. Cmipuora Omsema OusexkcanapiBHa — BuUKJIaTa4y Kadeapu 1HO3eMHHX MOB MWKO0JIaIBCHKOTO
HaIoHAJbHOro yHiBepcureTy iMeHl B.O. CyxoMianHCbKOT0

30. Ycaueurko Ipuna BanepiiBHa — Buriamgad xadenpu repMaHChKol (diyosiorii Ta Ieperaamsy
MuxonaiBebkoro HarrioHaabHoro yHisepcurery iMexi B.O. CyxoMImHCBKOT0O

31. ®ininr’esa Terana IBaniBHA — KaHOUIAT HIEeIATOTIYHUX HAYK, JOLIEHT, JOLEHT Kadeqpr aHIJIHACHKOL
MOBH 1 JritepaTypu MuK0JIaIBCHKOTO HAIlOHAIBLHOTO yHIBepcuTeTy iMeHi B.O. CyXoMJIMHCBKOTO

32. llleBuenxo Ipuna BikTopiBHa — KaHIUIAT IIeIarOTTYHIX HAYK, JOIEHT KadeaIpu aHrIAChKOI MOBH
1 mitepatrypu MukosaiBcbKoro HaIioHaapHOro yHiBepcureTy iMeri B.O. CyxoMmianHcbKOr0

33. lllep6axosa Omnena JleonimiBHa — KaHgUIAT IIeJATOriYHAX HAYK, JOLEHT Kadeapu aHIJNNACHKOL
MOBH 1 JritepaTypu MuUK0JIaIBCHKOT0 HAIIOHAIBLHOTO yHiBepcuTeTy iMeHl B.O. CyXoMIMHCBKOTO

HAIIII ABTOPU
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BUMOT'U 1O IIYBJIKAIII CTATEN

Penakiia HAyKOBOIO Ky PHAJLY
HPOMOHY€E BCIiM 0axar0vuM CTyJeHTaM, aclipaHTtam, JOKTOPaHTaM, 3700yBadam,
MoJtoauM (paxiBUAM, BHKJIagadaM, HAYKOBISAM Ta IHIIHM 3aliKaBJIeHHUM 0C00aM
OIyOJIIKyBaTH CBOI CTATTI 3a Pi3HHUMH HAYKOBUMH HAIIPAMAMUA

JJI IIYBJIIKALIIL CTATTI HEOBXITHO:

1. BamoBHUTH €JIeKTPOHHY ¢Qopmy pee-
crpaiii, 000B'I3KOBY JJIsT IyO IIKAITi.

2. Hagcumatu Ha eIeKTpOHHY TOINTY pemaKiti
info@molodyvcheny.in.ua craTTio Ta KBUTAHIIIIO
Ipo CIUIaTy BaprocTi myOsikamii HaykoBOi
CTarTi (CIUIAYyeThCs JIMIIE IIC/S IIOBIIOMJICHHS
PO IPUIHATTS MaTeplasis). O6oB's130B0 B Temi
JINCTA BKAKITH HAYKOBHUU PO KYPHAILY,
B SIKOMY BU Oaskaere OIryOJIIKyBaTH CTATTIO.

3. Pemaxiiis periesaye Baly CTaTTiO IPOTATOM
2-3 nuis. Cmammi cmydenmia nybniKyiomocs 3a

HaseHocmI peueraii abo cnisasmopa 3 HaAyKo8UM
cmyneHem.

4. frmio craTTd yCIIITHO IIPOMIILIA PeIeHay-
BaHHS, MU BIAOpaBJIsSeMO BaM JIMCT 3 1H(opMaIri-
ei0: «Crarrss mponuia peneH3yBaHHA, IIPU-
WHATA 0 myOaikanii».

5. flx TUIBKH eJIEeKTPOHHA BepCls KypHAILy
PO3MIIyeTbCA Ha CalTi, MU IOBLIOMJISEMO BaM
IIpo 1Ie. [Totim, micist BUXOIY KYyPHAILY 3 IPYRY,
MU BIIIIPaBJIAEMO BaM JPYKOBAHHUI IPUMIPHHUK
B IIOTPIOHIN K1JIBKOCTI.

BUMOI'M 10 3MICTY HAVKOBOI CTATTTI:

HayxkoBi crarTi MOBHHHI MICTATH TakKl He0O-
X1JTHI €JIEeMEHTH (3 BUILJIEHHSIM 110 TEKCTY CTATTI):

— IIOCTAaHOBKA IMPO0JIeMHu y 3araJibHOMY BU-
IJIAAL Ta 1l 3B'I30K 13 BAMKJIMBUMY HAYKOBUMU UK
MPAKTUYHUMHA 3aBIaHHIME;

— aHAaJIi3 OCTAHHIX MOCIIia:KeHb i myOoika-
i, B SIKUX 3aIll0YaTKOBAHO PO3B'SI3aHHS TaHOI
Opo0JIeMH, HA K1 IOCUJIAETHCI aBTOP;

— BHUOIJIEHHA HEBUPIIIEeHUX paHime dac-
THH 3araJibHOI IIPO0JIeMU, AKUM IIPUCBIYUYETh-
CsI CTATTS;

— bopmyIrOBaHHA Iij1el craTTi (II0CTAHOB-
Ka 3aBIaHHA);

— BHUKJIAQJ OCHOBHOI'O MAaTepiajly IOCJIi-
JK€HHS 3 IOBHUM OOIPYHTYBAHHSAM OTPUMAHUX
HAYKOBUX Pe3yJIbTATIR,;

— BHCHOBKH 3 JJAHOIO JOCJIiIKEeHH 1 rmep-
CIIEKTHUBU IIOJAJIBIIIOTO PO3BHUTKY B IIBOMY Ha-
IIPAMEKY.

ABTOopHM, AKl momasM MAaTeplasud JJIA IIy-
Osikalrii, IMOroKYITHCSA 3 HACTYIIHHMH II0JIO-
SKEHHSIMIU:

—  BIANOBIJAJIBHICTL 34 JJOCTOBIPHICTE IIO-
mamoi imdpopmarrii B cBOii  poboTi  Hece
aBTOP.

— aBTOpHM 30epiramTh 3a c000I BCI aBTOP-
ChbKl IIpaBa 1 OJHOYACHO HAMAITL KYPHAIY
IpaBo IepInol myOsikamii, Mo R03BOJIAE IIO-
IMUPIOBATH JaHUU MaTepias 13 3a3HAYeHHIM
aBTOPCTBA TA MEePBUHHOI MyOJiKallii B JaHOMY
SKYPHAJIL.

CTPYKTYPHI EJIEMEHTU HAYKOBOI CTATTI:

— imgerxc YK (y BepxHbOMY JIIBOMY KYTKY
CTOPIHKH);

— Ha3Ba CTATTi, Npi3Buine, iM’'sa, Mo 6aThb-
kKOoBi aBropa (-iB), Mmicue poboru (HaBIAHH:),
BUYEHMI CTyIHb, BUYeHe 3BaHH:, 110CaJa MOBOIO
OpHTIHAJY CTATTL,

— aHOTaIia (MiHiMyM 700 3makiB) Ta KJIIO-
40Bl cJioBa (MIHIMyM 5 CJIIB) MOBOI OPHITHAJLY
CTaTTI;

— Ha3Ba CTaTTi, Mpi3Bume Ta in’a aBTopa (-iB),
mictie po6oTu (HaBYaHHS) aHTIIACHKOI MOBOIK;

— amoranisa (mimimyMm 1800 3HAKIB) Ta KJIIO-
4oB1 c1oBa (MIHIMYM 5 CJIiB) aHIVIIHACHKOI0 MOBOIO;

— TEKCT CTATTi MOke OyTU YKPAIHCHKOI0, PO-
CifichbKOI0 200 aHTIIHCHKOI0 MOBOIO;

— CIIMCOK JIiTepaTypu II0gaeThCsT HATIPUKIH-
Ml craTTi y ABoxX (popmax: «CIHUCOK JHiTepaTypm»
i «Referencesy».

Dopmar crarTi

A4, opieHTallis — KHUKKOBA, MaTeplajau 306epeskeHl Ta IiIroTOBIeH]
y popmati Microsoft Word (*.doc aGo *.docx)

ITosa

BCl CTOPOHH — 2 CM

OcHoBHUM mIpudT

Times New Roman (Arial i Courier New misi TekcToBUX hparMeHTIB)

Posamip mpudyTy 0CHOBHOTO TEKCTY

14 nyHKTIB

MisxpsagroBuiil iHTEpBaT

TOJIYTOPHUN

BupisuioBanus Tekcry

110 IITUPUHL

ApTomMaTmuna PO3CTaHOBKA nepeHociB

BRKJIIOUEHA

AbGzaruuit BiacTyn (HOBUM PSAIOK)

1,25 cm

Hywmepariis cropinoxr

He BeIeThCa

HEeO0OXIIHO IOJABATH B CTATTI 0E3II0CePeTHbBO MMIC/A TEKCTY, 1€ BOHKI
3raJIyIoThCs BIIEpIie, ab0 Ha HACTYITHIN cTopiui. Po3mip mpudra

TabJIMYHOTO TEKCTY 3a3BUUAall HA 2 IIYHKTH MEHIIIe OCHOBHOTO IIPUPTY.
KismbkicTs Tabmuib, hopMyst Ta LirocTpariiii Mae 6yTr MiHIMAJIBLHO Ta
JopevHo0. PucyHkw 1 TabIuUIl HA aIbOOMHUX CTOPIHKAX HE TPUUMAIOTHCS.

Masronku Ta TadauIl

TOBUHHI OyTH HabpaHi 3a JOIIOMOTrO00 pemarropa dopmyJa
(BHyTpinmHii pegakTop dopmyst B Microsoft Word for Windows).

y KBaJIpaTHUX JY/KKaX 10 TeKcTy [1, ¢. 2], 6i6rorpadlyHuii CIIMCOK B KIHIT
TekcTy. [10cTOPIHKOBI BUHOCKH Ta ITOCUJIAHHS HE JOITYCKAITHCS

®Dopmyn

IMocuanus ua sgiteparypy

O6car

Bix 10 10 20 CTOPIHOK BKJIIOYHO




«Young Scientist» * Ne 4.3 (68.3) ¢ April, 2019
HOTATRU

HOTATKU



Hayrosuil )xypHan
«MoAOOAHH BUEHHH»
Ne 4.3 (68.3) kBiTeHs 2019 p.

HloMicauHe BUOaHHdg

KopekTop: B. Babuu
Mu3zaiin: A. FOgamkina
Komm'rorepHa Bepctka: B. YnoBru4yeHKO

KonrakTHa iH(pOpMAaIliad pefakiiii KypHaay.
[TomrroBa agpeca: 73021 Ykpaina, M. XepCcoH,
a/c 20, Pegakuig xxypHaay «Moaoauii BUeHU»

Teaedon: +38 (0552) 399 530
Email: info@molodyvcheny.in.ua
Catit: www.molodyvcheny.in.ua

[Tinnucano no apyky 25.04.2019 p.
dopmat 60x84/8.
[Mamip odcerruit. Hudposuit Apyk.
YM.-mpyk. apk. 13,02. Tupax 100 npum.
3am. 0419-77.

HagpykoBano: BugaBuuunii gim «['eabBeTHKa»
Ykpaina, m. XepcoH, ByA. [lapoBo3Ha, Oyx. 46-a
E-mail: mailbox@helvetica.com.ua
CBimonTBO Cy0’€KTa BUIABHUYOI CIIPABH
K Ne 6424 Bix 04.10.2018 p.



